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De elocolione A. Cornelii Celsi. 


Scripsit 

C. A. Brolén. 


Qaisqais linga&m aliqaam penitas cognoscere volet, ei non satis erit 
scire, qaalis illa apad anatu qaendam scriptorem aat certa qaadatn 
aetate faerit, sed etiam qaaerendum erit, qaa ratione sit diversis tem- 
poribus excnlta atqae conformata. Neque enim lingua eadera seraper 
atque imrautata manet, sed ut popalorum animi et mores per hominum 
aetates multum commatantur, ita linguse qaoque formse longe diversse 
temporam cursa exsistant necesse est. Nam ingenium populi unias- 
cujasqae in lingua quasi suam ipsius imaginein exprimit atqae effingit, 
qaa accaratissime declaretar, qaalis sit totius populi indoles atqae na¬ 
tura. Et qaam omnes popali, postqaam a fera et agresti vita ad eam, 
qaam assequi possunt, hamanitatem et caltam pervenerunt, deinde 
moribas viribasqae corraptis rarsus labantar, tum in sermone idem fieri 
consentaneam est, at qaam a radi initio ad summam perfectionem 
adductus est, deinde morum hominum corraptelam seqaatar sermonis 
depravatio. Quare qaam valde dissimiles sint qase diversis temporibas 
exsistant sermonis formse, hse tamen omnes uno tenore fiant necesse 
est arctissimoque inter se vinculo contineantur, quippe quarum modera- 
trix sit ipsius popali indoles atqae ingenii vis. Nisi autem hane totam 
seriem consideraverit aliquis atqae perspexerit, fieri non poterit, ut 
lingase vim et nataram reete intelligat. 

Iis igitur, qui linguae latinse student, omnia qasB ad hoc tempus 
permanserant ejas monumenta percensenda sunt, si fataram est, at 
intelligant, qaalis faerit lingaa unaquaque aetate, et qaa ratione consue- 
tado loqaendi matata sit Qaa de causa in id semper ineubuerunt doeti 
viri, ut sermonem singaloram scriptoram perscrutando eos quasi gradas 
cognoscerent, qaibas processisset lingaa latina. Neqae iis solam scrip- 
toribas stad aeran t, qaoram aarea valgo setas nominatur, et quos con- 
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stat linguam latinam ad summam perfectionem adduxisse, sed in mal¬ 
tos qaoqae diligenter inquisiverunt eorum, qui qaam primoram Caesa- 
rum temporibus essen t, nobis declarant, qaalis post optimoram illornm 
setatem faerit latini sermonis conditio. Videbant enim his scriptori- 
bos, etiainsi ad iiloram prastantiam non accederent, saam tamen lau- 
dem tribaendam ©sse, neqne iiloram opera sermonem latinam tam fu- 
isse * ab omni parte perfectum, ut nihil ultra ab iis addi posset, qui 
postea litteris studerent Qaare quum hos quoqae putarent ad linguam 
excolendam atque locupletandam maltum effecisse, argentese illi, quae 
vocatur, latinitati cognoscendee multam operam dederant. Qaa tamen 
in re qaum malta equidem viderem nondam esse satis explanata, ne- 
que quisquam, qaod scirem, de scribendi genere A. Cornelii Celsi co- 
piosius disputavisset, opera pretium factarus mihi videbar, si de elo- 
cutione ejus aliqua expooere conatus essem. Et quamqaam satis in- 
telligebam, hane rem et maltum diffieultatis habere et malto majores 
vires desiderare, qaam quae me» essen t, ideo tamen hoc opus suscepi, 
quod aliqua ex parte me effeeturam sperabam, ut magis cognosceretur, 
qualis esset sermo hajas scriptoris, quem gravissimum omnes semper 
judicassent bon» latinitatis auetorem. 


Quum de vita Celsi nihil fere memori» proditum sit, tum certis 
indieiis cognovimus, eum et multiplici doctrina fuisse instfuetum et 
mira quadam scribendi facaltate de maltis variisque rebus libros com- 
posuisse; et Qaintilianas qaidem non dubitat eum in hac re cum Ca- 
tone, Varrone, Cicerone comparare 1 ). Constat igitur eum de arte 
rhetorica, de philosophia, de re militari, de re rustica, de medicina 
libros conscripsisse, et pataverant nonnalli eum historiam qaoqae et 
jus traetasse *). Ex libris autem ejus, quos videtur in unum corpas 
comprehendisse, qaod Artes inscriptam erat, ad nostram cetatem non 
permanserunt nisi oeto de medicina libri. De rhetoricis autem malta 
affert Quintilianas et quidem saepe iis, quae a Celso in hac arte pra- 
cepta sunt, adversatur neque omnino videtur ei maltum admodum lau- 
dis tribuere. Eodemque teste 3 ) scimus, Celsum in philosophia Sextios, 
qui Stoicorum maxime disciplinam amplexi sunt, secutum non sine 
eultu ac nitore malta conscripsisse. Atqae ex libris, qaos de re rustica 
conscripsit, satis multa Columella attalit, ipse ea magna ex parte pro- 

*) Quint. Inst. or. 12, 11, 23. 

2 ) Vid. quffl de his rebus copioee disputavit C. Bjsselius, «A. Corn. Celsus, 
eine historische Monographie. > Giessen 1844. 

*) Inst. Or. 10, 1, 124. 
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bans summ&que laude auctorem efferens. Quum autem de libris, qui- 
bus rem militarem tractavit, nihil fere cognoverimus, neque ex iis ce- 
terorum libroram fragmentis, quae commemoravi apad alios scriptores 
inveniri, de elocutione Gelsi conjicere liceat, nobis ex illis qui exstant 
de medicina libris judicandum est, quali usus sitscribendi genere. Qu® 
quum ita sin t, antequam de elocutione Celsi dicam, de argumento ho* 
rum librorum aliqua disputabo. 

Medicina igitur quum apud Romanos antiquitus esset exercita, ru- 
dis etiamtum multaque et varia superstitione imbuta, ut omnia fere 
litterarum genera neque ad artis et disciplinas similitudinem accessit, 
neque ullum raajus cepit incrementum, antequam cognoverunt Romani 
sibique assumpserunt ea, qu® a Graecis erant in hac arte effecta. Hi 
enirn non in medicina minus quam in ceteris fere artibus Romanis 
multo praestabant multis atque praeclaris rebus scite inventis diligenter- 
que exscriptis, quarura, postquam frequentabatur magis inter duos po- 
pulos comraercium, Graeci medici Romarn attulerunt cognitionem. Pri¬ 
mus autem eorum traditur fuisse Archagathus quidam, quem anno ante 
Chr. 219 Romarn venisse dicunt Neque tamen huic contigit, ut Grae- 
corum medicinarn Romanis commendaret, neque omnino peregrin® illi 
arti facile aditus patuit. Nam non defuerunt, qui aut metu. aut con- 
temptu et odio ducti summo opere niterentur, ut Romani peregrina 
illa aspernati iis uterentur, qu® ipsi ad curaudos morbos invenerant. 
Inter eos autem, qui arti a Graecis allatae restiterunt, praecipuum lo- 
cum tenet Gato, acerrimus ille patrii moris defensor, contra Graecorum 
obtrectator acerbissimus. Cujus verba affert Plinius *): «quandoque ista 
gens (Grmcorum) suas littcras dabit, omnia corrumpet; tum etiam ma¬ 
gis, si medicos suos huc mittet. Jurarunt inter se barbaros necare 
omnes medicina, et hoc ipsum mercede faciunt, ut fides iis sit et fa¬ 
cile disperdant.» Ipse autem Cato satis aperte declarat, qualis fuerit ver- 
nacula illa medicina, quum in libris, quos de re rustica conscripsit, 
superstitionum medicamentorumque mentionem facit, quibus hominibus 
et pecori salutem petebant antiqui. Neque vero in hac arte magis 
quam in ceteris fere omnibus Romani elegantiori Graecorum humanitati 
atque doctrin® resistere potuerunt, sed cognitis magis magisque iis, 
quae Graeci excogitaverant, peregrinam medicinarn assumpserunt. Ve- 
nerunt Romarn nobilissimi medici, qui magna felicitate et summo populi 
assensu artem exercebant. Et Celsus quidem auctor est (in prooemio libri 
primi, initio pag. 3) 2 ), per Asclepiadem, celeberrimum medicum, quem 

l ) Hist. nat. 29, 1, 14. 

*) In lods Celsi afferendis Darembergii editionem (Lipe. Teubner. 1859) 
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amicitia Licioii Crassi usum esse Gicero tes tatar 1 ), et per Themisonem 
raaxime medicinarn apad Romanos increvisse. Imperante aatem Augu- 
sto scimus Graecos medicos M. Artoriam et Antonium Masam samma 
laade floruisse. 

Celsus aatem primas medicinarn latinis litteris tractare instituit 
eaque latine ex po nere, qu» a Graecis erant in hac arte inventa, quo 
facilius et planius intelligerent populäres, qualia essent ea quantoque 
veteri illi saperstitioni praestarent. Et licet in hac re Celsuin cura Ci- 
cerone comparare, quum in medicina idem hic vellet efficere, quod ille 
in philosophia. Uterque enim novam artern latinis litteris primus man- 
davit, utrique id erat propositum, ut Graecorum inventa dilucide ex- 
poneret et ita, ut ab omnibus intelligerentur. 

Graecis igitur exemplaribus Celsus usus est et ex iis ea elegit, quae 
maximam civibus utilitatem allatura esse putabat. Neque tamen si 
alios secutus est eaque proposuit, quae apud alios in venit, ideo quid- 
quam videtur de laude ejus esse detrahendum. Quum enim nihil fere 
esset a Romanis in medicina effectum, ei necesse erat ea assuinere, 
quae apud Graecos exposita in venit; tum vero ita ille alios secutus est, 
ut suo idem judicio staret. Nam quum ex uberrima illa, quae Graeco- 
rum erat, copia ea essent eligenda, quae maximi momenti verique si- 
millima esse viderentur, in hac re tanta doctrina tantaque prudentia 
uti tur, ut appareat in eo fuisse non solum eorum, quae a Graecis ef- 
fecta erant, accuratam cognitionem, sed etiam scientiam medicinae 
aliunde comparatam satisque firmum de iis, quae ad hane artem per- 
tinebant, judicium. Nam et de totius medicinae conditione vere atque 
excelse sentit, ut ex prooemio libri primi praecipue apparet, ubi inter 
eas, quae tum erant, medicorum seetas prudentissiine dijudicat (cfr lib. 
II cap. 6 fin.), et aliis locis proponit, qualis bonus medieus esse debeat 
(velut in prooemio libri VII), contra malos et eos, qui quaestui serviunt, 
vehementer castigat (III, 4 p. 80; V, 26, 1). Compluries autem post- 
quam attulit, quid de morbis et curationibus alii judicarent, refutatis 
eorum rationibus, quid ipse sentiat, exponit. Neque ea solum affert, 
quae vel litteris mandata invenerat vel medicorum usu comprobata, sed 
nonnullis locis ea quoque tradit curandi genera, quae a plebe usitata, 
si prodesse minus possent, tamen nihil perieuli habere viderentur (III, 

maxime secutus sum. Inspexi autem etiam ed. Targae (Lugd. Batav. 1785) 
et eam, quam fecerunt Albers et Bitter (Colon. 1835). Quum autem in 
nulla harum edd. capita nisi quibusdam locis in sectiones divisa sint, et 
h» quoque interdum sint longiores, ego, ubi difficilius videbatur esse locos 
allatoe invenire, apposui paginse quoque et linese numeros ex edit. Daremb. 

>) De Orat. 1, 14, 62. 
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SS fin. IV, 7 fin. IV, 13 med.). Atqoe ambigitur quidem inter doctos 
viros, nom ipse quoque Celsus medendi artem professas sit, neqae ex 
iis locis, qui ex iibris ejus afferantur l ), satis apparet, utrum et ipse 
artem exercuerit, an per libros et aliorum experimenta didicerit. Ut- 
cumqne aatem est — neqae equidein hane qumstionem magni momenti 
es m pataverim — certe libros saos ita composait, at etiamsi artem 
profiteri noluerit, eum tamen potaisse profiteri facile omnes concedant. 
Atque altera quoqae res est, qaa comprobatar, Celsum aliorum opinio- 
nibus non addietam fuisse, sed et suo judicio stetisse et de medicina 
optime esse meritam. Neque enim in eligendo solum summa doctriua 
atque prudentia usus est, sed ita etiam putabat se maxime civibus 
suis et arti medicinm profuturum, si ea, qu® vel medici litteris man- 
dassent vel aliunde hominibus salutaria esse comperisset, non solum 
enumeravisset, sed in certa qurndam genera didueta et in unum disci¬ 
plin® corpus collecta exposuisset. Itaque ea qum affert ita perite cora- 
posuit accurateque distribuit, ut et Grmcos, qui ante eum fuerant, 
facile superaret et primus medicinarn ad certam artis atque rationis 
formam redegisSe putandus sit. Quo faetum est, ut in Celsi Iibris 
potiorem antiqu® medicinm partem breviter et accurate comprehensam 
dilucideque enarratam inveniamus 2 ). 

Qui bus de causis quum inter eos, qui medicinm student, nomen 
ejus semper magnum fuerit, tum vero scribendi arte mque excellit, ce- 
terosque qui Romm exstiterunt medicinm scriptores non magis argu- 
mentorum copia et prmceptorum gravitate superat quam sermonis nitore 
atque elegantia. Ad quod illud quoque speetare eredo, quod cognornen 
ei indi tum est medicorum Cicero. Neque difficile est videre, quanto 
Celsus ceteris prmstet medicinm scriptoribus. Qui enim non multi ad 
nostram mtatem pervenerunt libri ab aliis de medicamentis et eorum 
compositione conscripti, et plerique ex infima lingum latinm mtate sunt, 
et quia in vita quotidiana continuo usu adhibebantur et frequenter ab 
indoetis hominibus describebantur, tam sunt depravati tamque pessimis 
rebus et sermone inquinatissimo referti, vix ut intelligi possint neque 
certe ullo modo eum perspicuitate et elegantia Celsi comparari. Jam 
vero hujus sermonem quanta secuta sit admiratio, ex hoc quoque in- 
telligitur, quod quum non constaret, quo tempore natus esset, multi 
fuerunt, qui eum aurem, qum vocatur, mtati adnumerandum esse cen- 
serent. Quod quamquam minus ex elocutione ejus qumsita ratione quam 


*) Vid. Kissel., l.L pag. 117 sqq. 

2 ) Cfr Bitter, in prooem., Hecker., «Geschichte der Heilkunde >, Berolin. 
1822. I. pag. 431. 
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aliis argumentis permoti fecerunt, tamen non dubi to, quin facturi non 
fuerint, nist sermonem ejus eura esse pu tassen t, qui ad optimam lati— 
nitatem proxime accederet. Et Bianconius quidem contendit, vitain 
ejus esse ad primos an nos Aqgusti Caesaris referendam atque ad «flo- 
renti8simum aurei 6®culi apicem» 1 ). Coptra multi recentiorum refuta- 
tis rationibus allatis a Bianconio et ab iis, qui eum secoti sunt, Cel- 
som Tiberio imperante fuisse putant argenteaeqne aetati adnumerant *). 
Atque /si ad elocutionem Gelsi respeximus, quum difficile sit ex ea 
oerte colligere, utrum rectius fiat, id tamen satis videtur constare, eam 
in libris ejus expressam esse bon® latinitatis formaro, qu® aut ad ex- 
euntem auream setatem referenda sit, aut iucipienti argente® adnume- 
rari debeat. Neque enim aetates illae, quibus diriiui solent scriptores 
latini, tam sunt arctis et fixis circumscript® finibus, ut non sit in una- 
quaque summae varietati locus. An quemquam fugit argentea illa aetate, 
cui Celsum quoque adnumerandum esse censeo, scriptores comprehendi 
non ingenio solum sed etiam scribendi genere valde dissimiles? Sunt 
autem esedem laudes omnibus non concedendse, neque si unus et alter 
multis magnisque vitiis laborat, idcirco eodein modo est de omnibus 
judicandum. Et Celsi quidem sermo non magis videtur a Ciceronis et 
C®saris numerosa illa et plena magnificentia distare, quam a rhetorico 
fuco et corrupto genere posteriorum. 

Jam si quis de sermone scriptoris judicaturus est, id erit prsecipue 
considerandum, in quo litterarum genere ille versatus sit et quid scriptis 
suis maxime efficere voluerit. Inde enim scribendi ratio scriptori re- 
petenda est, suaque, ut ait Quintilianus, cuique generi proposita lex, 
suus cuique decor est 3 ). Atque quum ex iis, qu® de argumento libro- 
rum Celsi exposui, appareat, id eum spectasse, ut Grmcorum medici¬ 
narn Komanis commendaret, genus quoque dicendi sequeretur necesse 
erat, quod ad id esset maxime idoneum. Quare neque ad oratorum 
splendorem et magnificentiam ascendit neque orationi ornand® et ad 
rhetorum roorem conformand® studuit, sed submissius quoddam et pu- 
rum atque candidum genus assumpsit, quod ad artis pr®cepta tradenda 
aptissimum esse videretur. Non igitur apud eum inveneris Ciceronis 
elocutionem grandem et altius exaggeratam aut longiores illas et quasi 
rotundas verborum ainbitus. Studio enim ductus res breviter ac dilu- 


J ) Joannis Ludovici Bianconii Epistoia de Celsi setate. Inest in editione 
Targ®. Lugd. Batav. 1785. 

2 ) Ita Schilling, Qusestio de Cornelii Celsi eetate, Lips. 1824. Bern- 
hardy, Grundriss der Römischen Litteratur. Bitter, 1.1. in prooemio. Kis- 
sel., 1.1. pag. 57 sqq. 

3 ) Inst. Or. 10, 2, 22. 
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cide proponendi, enuntiatis apte et artificiose connectendis non admo- 
dum iuservit. Contra saepe ubi facile erat nnnieroao ambitu verba 
concladere, sententias adnumeravit potius et particulis copulativis, ad- 
versativis, conclnsivis adjunxit — frequentissimus autem est nsus par- 
ticalarum ideo , ideoque —, quam ita collegit, ut altera primaria, al¬ 
tera secundaria esset. Simpliciter igitur, accurate, subtiliter omnia 
exponit, perspicuitatem maxime sectatur, semper ita dicit, ut non ab 
iis solum, qui artis periti sunt, sed ab oranibus possit intelligi. Atque 
ad res dilucide explicandas inultum illud affert, quod dixi eum ad unam 
et certam rationem omnia revocasse. Accuratissima igitur est apud 
eum rerum dispositio, semperque plane indicat, de quibus rebus dictu- 
rus sit, ita ut legenti facile sit invenire, quo nexu eum ceteris rebus 
contineantur ea, quae unoquoque loco exposita sunt, et quid momenti 
habeant ad totius medicinas rationem explicandam. 

Quurn autem Celsus quaecumque ad medicinarn pertinerent perse- 
qui vellet omniaque, quae salutaria accepisset, comprehendere'), fieri 
non potuit, quin interdum in talibus rebus versaretur, quae nullam ora¬ 
tionis varietatein aut jucunditatem admitterent; velut ubi morbi, vul- 
nera, curationes accurate essent describenda, ubi in libro quinto et 
sexto medicamentorum genera et vires traetaret. Talibus igitur locis 
si, rebus ipsis cogentibus, jejuna et arida fieret oratio necesse erat, 
contra ubi in nudis praeceptis tradendis non versatur, sed aut de con- 
ditione artis universae loquitur aut historiam ejus tradit aut officia ex¬ 
ponit eorum, qui eara profitentur, relicto tenui illo genere orationem 
assumpsit magis copiosam et quae summa suavitate et aequabilitate 
fluat Cujus rei exemplum luculentissimum est prooemium libri primi, 
quo haud scio an nihil utnquam dici possit elegantius. Atque omnino 
confitendum est, sermonem ejus magnam elegantiam esse consecutum, 
si quidem eleganter dietum est, quod apte, breviter, dilucide. 

Quae quurn ita sin t, equidem non intelligo, quibus causis duetus 
Kisselius 2 ) in libris Celsi rhetorieum quendam colorem deprehendere 
sibi visus sit. Immo a luminum et ornamentorum consectatione, a 
studio nimis elaboratae concinnitatis, ab omni argutiarum aucupio tam 
liber est, ut numquam aut aliis verbis aut pluribus usus esse videatur, 
quam quibus opus erat ad res dilucide explicandas. Numquam verba 
audacius transfert, numquam aurium voluptati nimis studet neque sen- 
tentiarum et locorum communium ubertati inservit, sed prorsus carere 
videtur vitiis illis, quae ut vulgo totius argenteae aetatis propria esse 


*) Cels. IV, 18, 1. 
*) L.l. pag. 7. 
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dicuntur, sic apad quosdam praecipue scriptores in veni an tur, qai hao 
pertineot. Quare Celsus inter argentese aetatis scriptores potius vide* 
tar ad Senecam rhetorem, Columellam, Suetoniura prope accedere, 
qaam cum Seneca philosopho vel cum Plinio minore esse comparandus. 

Ei autem magnae laudi tribuendum esse, quod genas scribendi as- 
sampsit et elegantia praestans et ad docendum accomraodatum, apparebit, 
si cum eo coraparaverimus eos, qui non inulto post eam in rebus na- 
turae describendis versabantor, Pomponium Melam et Plinium majorem. 
Qaum enim illius orationem nimis florentem et artificiosam in venimus, 
quibus rebus fit, ut dilucidae et accuratae rerum expositioni noceatar, 
tam apud Plinium obscuritatem praesertim et daritatem reprehendimas. 
Contra apad Celsam omnia para et candida sant et ad res qaasi sub 
oculorum aspectu ponendas aptissima. 

Quod autem Celsam dixi in rebas exponendis brevitate quadara 
uti, haec tamen brevitas nusquam fere ea est, quae perspicuitati oratio¬ 
nis officiat. Malta etiam, quae huc pertinent, ad consaetadinem eorum, 
qai artes tradunt, possunt revocari. Solent enim praecepta qaam bre- 
vissiine comprehendere eaque fere omittere, quae etiamsi non posita sint, 
facile tamen intelligi credant. Celsi autem brevitas qno facilius appa- 
reat qualis sit, exempla nonnnlla afferam: 

Subjectum sententiae nonnullis locis omissam est, ubi ex universo 
sententiarum connexu audiendum est aut panlo longius repetendum. 
Quod saepisse fit, ubi de aegro homine senno est, velut III, 18 p. 101 
extr. III, 24 p. 116. IV, 2 p. 124 extr. IV, 22 p. 148, 10. IV, 23 
p. 149, 10. IV, 24 p. 150 in. IV, 28 extr. VI, 17 in. VIII, 20 p. 
359, 23. Cfr V, 18, 23 (aliquis vel medieus). Saepe etiam fit, ut 
brevitatis causa pro substantivo ponatar pronomen demonstrativam, 
qaam longius absit id, ad qaod referatar. Dicitur fere de aegro ho¬ 
mine, velut II, 6 p. 36, 23 ts. Cfr II, 17 p. 63, 24. III, 7,1 p. 89, 
8. III, 18 p. 102, 16. VII, 20 p. 301/ 11. VII, 26, 5 p. 312, 32. 
ibid. p. 313, 35. VII, 30, 3 extr. VIII, 4 p. 336 extr. — VII, 7, 6 
p. 275 extr. ipsi. VII, 7, 15 p. 282 extr. ipso. VII, 26, 5 in. eum. 
VII, 30, 1 p. 319, 17. VII, 29 extr. iUa. VIII, 10, 2 p. 347, 8 
ipsius. VIII, 22 his. Cfr III, 2 p. 76 in. sjus, is (morbas). III, 12 
p. 94, 9 is (horror). IV, 31 p. 157 in. ejus, id (malaro). V, 28, 2 
extr. id (alens). VII, 10 extr. 

Est apad alios quoque scriptores ellipsis substantivi in talibas lo- 
cationibus, quales sant: tertiana , quartana (febris), bubula , suäla (caro), 
frigida (aqua) x ), passum (vinum), secundce (membranse). 


*) H®c ellipsis apud Celsum est uno loco IV, 12 p. 137, 4. Contra 
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NikU aliud quam elliptice positum est, ut apad Livium tit et 
scriptores qui post eum sunt, V, 27, 5 extr.: Cognovi tamen medicos , 
qui ab scorpione ietts nihil aliud qiiam ex brachio eanguinem miserunt. 

VII, 21, 2. VIII, 8, 2 extr. VIII, 10, 4. 

Verba qaoque qusedam absolute ponuntur: 

Adhibere III, 20 p. 104, 29: Si expergiscitur , adhibere ei ut 
sopito supervatuum est. 

Adjicio IV, 20 p. 146, 13: adjicit perieulo vomitus biliosus . III, 
21 p. 108, 22. VII, 4, 4 p. 268, 29. VII, 21, 1. 

Agere (sc. vitam) I prooero. extr.: His propositis primum dicam, 
quemadmodum sanos agere conveniat. Ibid. p. 12, 8. III, 5 extr. IV, 
5 p. 126, 36. Eodem modo deg er e II, 18 p. 65, 14: Atque ece quo- 
que (aves)y quas in aqua degunt . 

Repetere usurpatur eadera signif. a. redire , qui usus apud nuilum 
scriptorem praeter Celsum exstat, si lexicis eredendum est. II, 1 p. 
28, 33: (morbi) tune maxime et inchoantur et repetunt. II, 8 p. 48, 
5: (febris) quamvis quieverit , tamen repetit . III, 22 p. 110, 20. IV, 
11 p. 134, 21. IV, 21. 

Respondere (sc. exspectationi) i. s. q. id quod spectatwr efjb- 
eere vel tale quid. I prooetn. p. 6, 23: däigentes homines notasse, quce 
plerumque melius responderent , deinde asgrotantibus ea prcecipere coe- 
pisse. Ib. p. 9, 8: fortasse responsurum fuisse id 9 quod aliquis esset 
expertus . Ib. p. 6, 11. Ib. p. 9, 15. IV, 11 p. 135, 4, ssepius. Lucr. 
Col. Sen. Quint. hoc verbo absolute usos esse, in lexicis annotatur. 

Cum brevitate dicitur I, 2 p. 14, 15: minimeque nubilo coelo soli 
aperienti (sc. nubila) se committere. VIII, 20 med.: Sed ut hcee falsa 
opinio est , sic illud verum esf, quum ibi valenässimi nervi muscidique 
sint 9 si suum robur habent , vix admittere (sc. curationem s. ut femur 
reponatur), si non habent , postea non continere (sc. repositum femur). 

VIII, 25: atque in his quoque diligenter esse agendum , ne prcecipita- 
rent (sc. hasc mala segrum hominem). 

Brevitati orationis eo quoque cousulitur, quod duo substantiva 
praepositione sola junguntur. Hoc in talibus fere locutionibus fit, qu© 
ad artem exponendam maxime pertinent, et prorsus est ad consuetu- 
dinem eorum, qui artes tradunt, accommodatum. Velut I, 3 p. 20, 
25 post cibum quies (cfr proxima linea: motus qui post cibum est). II, 
1 p. 29 in. aqua inter cutem (s©pius). Cfr III, 21 p. 107 extr. utilis 


apud Plinium maj orem ssepissime fieri, ut ad verba calida, frigida audien- 
dum sit aqua t auetor est Grasberger, «De usu Pliniano», Wixceburgi 1860. 
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quotidianus aut altero quoque die post cibum vomitus est VII, 26, & 
fin. ante nonum diem vomitus bilis. 

De adjectivis substantivorum loco positis infra loquar. 

Brevitatis Celsi his exemplis al latis, etiam annotandam hoc loco 
puto, contra inveniri apud CelsQm nonnullas locationes, in quibus pleo- 
nasmas quidam videtur inesse: prcecipue omnium I prooem. p. 2, 6. 
II, 33 in. — Tum deinde III, 6 p. 86, 6. IV, 22 extr. IV, 26 p. 
152, 9. V, 28, 1. VI, 6, 29. VII, 14 p. 291, 18. VIII, 4 p. 334 
extr. — Deinde postea III, 4 p. 80, 33. V, 28, 14 extr. VII, 18 p. 
295, 31. — Postea deinde VII, 8. — Ante prcecedere I prooem. p. 12, 
6. II, 1 p. 29, 33. — Ante providere V, 27 p. 201, 19. — In futu- 
rum prcesagire II, 2 extr. 

Jam haec de elocntione Celsi universa locutus, priraum qualis in 
verborum delectu fuerit, ostendere conabor, et quae maxime apud eum 
sint verborum significationes atque structurse, veteribus scriptoribus non 
usitatae; deinde de syntactica ejus ratione disputabo; postreiuo de 
particularum usu aliqua afferam. 

Atque quum Celsus disciplinam traderet antea latinis litteris non 
multum aut nihil omnino tractatam, multa ei verba deessent necesse 
erat, quibus significarentur res hujus artis propriae. Quod ipse quoque 
testatur fionnullis locis (V, 26, 31. VI, 18, 1. VII, 18 p. 296 in. ibid. 
p. 296, 28. VIII, 1 p. 324, 29). Quare ssepe coactus erat graeca no¬ 
mina assumere earum rerum, quae ad medicinarn pertinent, quorum 
roagnam partem graecis litteris exarata in libris ejus invenimus, multa 
latinis, aut ser vata peregrina forma, velut parotidas (accus.), soreos 
(gen.) cet., aut, quod saepius fit, ad latinse linguse rationem immutata, 
velut coUyrium , emplastrum , enneaphanåaeum , gargarizare , hyssopus , 
tetrapharmacum , thymium. Contra ubi vel exstabaut latina verba ad 
res nominandas apta, vel facile fingi poterant, a grsecis videtur absti- 
nuisse. 

At vero latina apud Celsum sunt permulta verba, quse praeter eum 
aut apud neminem scriptorem inveniuntur, aut nisi apud poetas in ve- 
tere latinitate non exstant, aut ei sunt eum posterioris aetatis scriptori¬ 
bus communia. Sunt autem magna ex parte aut ea, quae res medi- 
cinae proprias sigoificant, velut delirium , destiUatio , duetio , mistura 9 
pastillus , profusio , resolutio , suffusio , suppuratio cet., aut ea, quibus 
opus erat ad morbos et curationes describendas, velut 

substantiva: fissura , frictio , fricatio, marcor , perflatus, scissura, 
multa herbarum et plantarum nomina, cet.; 

adjectiva, quae colorem, saporem, formam cet. significant: albidus, 
decolor , perpaUidus , perviridis , subalbidus, sublividus, evbniger % sub - 
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ntber y mbrubicundu *, subviridis , suppaUidus; prmdidcis , subsalsus; 
eamosm , enodis, pererassus , permacer , resimus , semicirculus, subro - 
tundu8 , suppmguis; biliosm , fceculentus , jurulentus cet.; 

verba: circumpurgare , decolorare , deradere , emacrescere , exsani- 
are , extorrere , incoquere % infriare , inungere , percolare , perjlare, sin - 
gultire , soporare , suffumigare y 8upercontegere y supercrescere , superdare, 
superiUinere , superincrescere , superinungere , superjacere , supemasci , 
transsuere , spissescere , intumescere cet. 

Atqae nonoullis etiam vocibus, quibus etiara superiores solotae ora¬ 
tionis scriptores nsos faisse scimus, apud Celsum nova vis subjecta est, 
translata ad medicinarn earam significatione. Velat abscedere y absces - 
sus, accessio (i. a. impetus febris), compositio (i. a. medicamentum 
compositam), curatus (i. a. purgatus, graece té&SQanevpévoq ), dejectio, 
descendere , desidere . 

Quod autem partem horam et talium verborum, ad medicinae asum 
spectantium, apad neminem ante Celsum scriptorem inveniri dixi, si 
eoram ipse Celsus aliqaa nova effinxit, hoc certe ei laudi trihuendum 
est, quod novis verbis ioventis sermonem latinum locupletiorem reddi- 
dit. Neque tamen eum mal ta vocabula novasse putaverim, quam po- 
tias credibile sit, eoram plurima ante eam vel in sermone hominara 
faisse, vel in permultis iis, quse perierunt, latinse linguse monumentis. 
Hoc autem quam facile evenire potuerit, ut multa Celsiana verba apud 
snperiores scriptores, quornm libri permanserant, non exstarent, nemo 
oon videt, quippe quum illorum plurimi in rebus prorsus diversis ex- 
ponendis longe aliam desiderarent vocabalorum copiam, quam is qui 
artem medendi traderet. Sive autem sunt haec verba a Celso ipso no- 
vata, sive ante eum quoqne exstabant, non dubiam est, qain bonse 
latinitatis sint, quum ad indolem et naturam linguse latinse accura- 
tissime conformata esse videantur. Quae quum ita essent, verebar, ne 
operam perderem, si omnia ea vocabula enumerare conatus essem, 
quibus ante Celsum aut nemo scriptor aut poetse solum usi esse vide- 
rentur; prsesertim quum exstaret lexicon Celsianum, a Georgio Matthise 
summa industria oonscriptum 1 ), unde si quis in hane rem vellet in- 
qoirere, cognoscere liceret. Atque ne id quidem suscipiendum mihi 
esse putavi, ut ea vocabula, quse solus Celsus usurpare videretur, ab 
iis distinguerem, quse ei essent eum aliis scriptoribus communia. 

Qu&re ego, omissis fere iis vocabulis, quse ad artem exponen- 
dam maxime videntur pertinere, nunc ea verba easque verborum signi- 
ficationes atque strueturas proponam, quibus utendo Celsus a veterum 


*) Inest in edit. Targse, Lugd. Batav. 1785. 
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consuetudine et praesertim a Ciceroois et Caesaris nonoihil discessisse 
videatur. Quae verba litterarum ordinem secutus afferam. 

Acuere in passiva forma de morbis usurpatur II» 8 io. Ex sup- 
purationibus ver o em tolerabiles sunt, qum in exteriör em partem ferun- 
tur et acuuntur. Acutus ita saepissime. Cfr Hor. sat. 2, 3» 163. epist. 
1, 6, 28. 

Adur ger e uno loco est VII, 12, 1 fin. (Hor. carm. 1,37,16 sqq.) 

Affectus saepe dicitur de corporis morbo vel statu minus com- 
modo, velut I, 9 in. concoctio , sicut in omnibus corporis affectibus, 
necessaria est . II, 1 p. 29, 22 Ceteri venti quo huic vel iUi propio - 
res sunt, eo magis vicinos his ilUsve affectus faciunt. Präster Celsum 
nerno scriptor, si lexicis credendum est, hoc verbum de corpore usur- 
pavit. 

Amare duobus locis subjecto rem significanti apponitur: II, 14 
p. 59, 21 Amat autem hoc auxilium valetudo longa. Ill, 21 fin. BaU 
neum rarutn res amat. Ita locuti sunt Sall., poetas, posteriores. 

Anterior , qua voce usi sunt intimas aetatis scriptores, uno loco 
est VIII, 9, 2: ut homo in anteriorcm partem subinde nitatur. 

Aspredo V, 28, 2 p. 206, 27, aspritudo saspe dicitur pro aspe~ 
ritate , quas forma a veteribus scriptoribus usurpata apud Celsum uno 
loco est: VI, 5, in. 

Aucupium pro carne aviura captarum dicitur uno loco: II, 26 
fin. Minima infiado fit ex venatione , aucupio , piscibus cet. 

Aura, quas vox poetarum fere est neque a Cicerone nisi translata 
significatione usurpatur, propria notione dicitur I, 2: auras fluminum 
et stagnorum. Krebsius (Antibarbarus s. v.) contendit, pluralem nu- 
merum hujus vocis apud poetas solum inveniri. 

Auricularius präster Celsum habent infimas astatis scriptores. 

Cedere pro eo quod est apud Ciceronem procedere Celsus habet 
nonnullis locis, velut II, 17 p. 63, 16 si priora recte cesserunt . Ita 
Sall. Nep. Liv. posteriores. 

Celeber de hominibus Ciceronis astate non usurpatom fuisse, 
Krebs. s. v. auctor est. Cels. prooem. libri VII: muUique alii eds - 
bres viri. 

Circumcidere translata significatione i. s. q. vnterdicere IV, 27, 
I p. 153, 21 circumcidendum vinum est in totum annum . IV, 32 cir- 
eumeisa omni negotiosa cogitatione. VI, 9 in. vinum ex toto circum¬ 
cidendum est. 

Circumspeetus pro prudenti usurpant argenteas astatis scripto¬ 
res. Cels. III, 9 fin. Sed est circumspecd quoque hominis et novars 
interdum et augere morbum. 
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Coepi infinitivo dod addito srnpe usurpatur, at apad Sall. Liv. 
posteriores, velut febris , dolor cet. coepii , vitia coeperunt cet. Neque 
Celsus nisi activa forma hujns verbi utitur, etiam abi ei infinitivas 
passivm formm et significatiocis adjungitar. I prooem. p. 2, 5 agitari 
coepit Ib. p. 12 in. premi eoepisse. IV, 31 in. sentiri coeperunt. VII, 
26, 2 p. 309 fin. adduci coeperit. Hic asas apud poetas veteres, Ci- 
ceronem, Cmsarem nasqaam in venitur, a posterioribns jam inde a Livio 
frequentari coeptns est. Et Tacitas qaidem semper ita locatus est >). 

Cognominare , argentem mtatis vox, apad Celsus est nonnallis 
locis, velut V prooem. Apollonius qui Mys cognominatus est Cicero 
verba cognominata dicit, at latine vertat grmcam avvoivvpov. 

Comprehendere eodem modo atque concipere de muliere dicitur 
V, 21, 7. Hujus rei nullam prmter hoc exemplum afferunt lexica. 

Concipere non appositis vocibus animi vel mentis , id quod apad 
veteres script. fieri solet, i. fere s. q. putare. I prooem. fin. Gb quce 
concipio , eum, qui propria non novit , communia tantum intueri debere. 
III, 4 p. 79, 1 qui per omnia jucundam ejus disciplinam es&e conci- 
phtnt. VII prooem. fin. Ego eundem quidem hominem posse omnia ista 
prmstare concipio. III, 6 p. 86, 14. IV, 1 p. 122, 20. 

Conferre , at apad argentem mtatis script fit, i. s. q. prodesse , 
vim habere 9 et absolate positam et sequente ad. 

Consulere cum adverbio conjunctum I, 3 p. 19, 33: meliuscon - 
sulet t si biduo continuarit. Krebs. s. v. negat Ciceronem huic verbo 
adverbiam apponere; vid. tamen Att 7, 13, 3. 

Consummatio, vox argentem mt., uno loco I, 3 fin. consurnma - 
tio omnium nocet. 

Contemplatrix prmter Celsum apad Appulejum est I prooem. 
p. 10, 7 eorumque , quas in morbis communia sunt , contemplatricem 
(medicinarn) esse contendant. 

Continuare intransitiva vi pro eo quod est manere solas Celsus 
videtar osar pare. II, 1 p. 30, b At si a prima hieme austri ad ulti- 
mum ver continuarunt. II, 4 p. 34, 25 Pessimum est 9 si ne levatur qui¬ 
dem febris 9 sed asque concitata continuat. Ib. p. 34, 1 pejusque , quo 
magis sopor interdiu noctuque continuat. Ib. p. 34, 23 qucsve (febres) sic 
continuent , ut per accessiones increscant , per decessiones tantum molli - 
antur. III, 3 p. 77, 27 ac scepe alim vix quidquam aut nikil remittunt 
sed continuant , abi tamen Daremb. duo postrema verba exclndit. 

Convulnerare prmter Celsum habent fere argentem mtatis scriptores. 


*) Dreger, «Hietorische Syntax der lateinischen Sprache», Lips. 1872. 
pag. 187 sqq. 
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Corripere de inorbis usurpatur ut idem mi atque ad mortem 
prcecipitare v. t. q., quse siguificatio in venitur apud poetas et posterio- 
res scriptores. Ill, 7, 1 Nam quo celerius ejusmodi tempestates corri- 
piunt , eo maturius auxilia — rapienda sunt* III, 27, 1 in. ae si eor - 
repti non sunt, diutius quidem vivunt , sed raro tamen ad sanitatem 
perveniunt. Yl, 18, 9 subitis et gravissimis morbis correpti sunL 

Curvare VIII, 1 p. 326, 6 et eadem pag. 1. 31. Hoc verbum 
non usarpant nisi poet® atque argentese set script., nam Cic. N.D. I, 
24, 66 mutanda lectio est; vid. Madvigium ad Cic. Fin. 1, 18, 61. 

Curvus , poetica fere vox, quam in prosa oratione, nisi Plin. epist 
&, 21, 6, inveniri negat Krebs. s. v., apud Celsum est VII, 31 in. 
YII, 32. VIII, 1 p. 326,11. VIII, 16 in. — V, 26, 6, qui locus a Mat- 
tliiae in lexico affertur, nunc scriptum est in orbem pro curva. Inve* 
nitur autem haec vox etiam Sall. hist. 4, 35 l ). 

Debere. Insolentiorem significationem buic verbo subjicit Cetsus, 
ut idem sit atque naturm convenire v. t. q. III, 22 p. 111, 21 Fere~ 
que id posse inter principia corpus poli debet i. a. verisimile est. (Cfr 
Ovid. met. 13, 876 Tantaque vox y quantam Cyclops iratus habere De- 
buit , illa fuit). II, 6 p. 37, 16 eo tempore , quo ebrietas solvi debet . 
III, 24 in. in quibus (oculis) quod album esse debet , fit luteum. VIII, 
9 in. ab uno et vicesimo die , quo utique os esse debet glutinatwm. II, 
4 in. signum malum est somno ultra debitum urgeri i. a. ultra modum 
justum. 

De si nere ssepissime non apposito infinitivo dicitur de dolore , febre, 
infiammatione cet, quare mirum est, Krebsium dubitare, num latine 
dicatur morbus desinit pro eo quod est abit y discedit . Numquam autem 
Celsus usurpat passivam formam hujus verbi, £ed passivi quoque infi- 
nitivo activam formam apponit, velut ali desiit , ferri desiiL Cfr quae 
de verbo quod est coepisse annotavi, et Drseger. 1.1. pag. 137 sqq. 

Quum Celsus ssepissime utatur forma diffieulter , uno loco pro 
adverbio habet difficile , quae forma raro et apud posteriores exstat. 
VIII, 10, 1 p. 345, 13: sub qua (infiammatione) et difficile et pericu- 
lose vis nervis adhibetur. 

Digerere nou solum dicitur de cibo et de unaquaque materia in 
corpus dissipanda, velut IV, 29 quo facilius ea % qum eoeundo nocue - 
runt , digeranbur; et de toto corpore, ut idem significet quod fluidum 
redders^ resolvere , velut I prooem. p. 10, 1 si corpus adstrictum est , 
digerendum esse; sed etiam peculiarem habet notionem, ut sit i. 
corpus agitare y movere. II, 15 med.: ne imbecillum hominem nimis 


’) Cfr östling., De elocutione C. Sallustii Crispi. Ups. 1862. 
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digerant (gestationes). IV, 14 p. 139 fin. si satis valet , gestando 
cegrum digerere , si parum , wtfra domum tamen dimovere. 

Dimovere semper apad Cels. i. s. q. agitave, quarn significatio- 
nera apad nullum praeter Cels. scriptorein afiferunt lexica. I, 6 fin. ne - 
que ambulatione quamvis leni dimoveri . I, 14 p. 60 ut minus scepe in 
puero vel sene quam in juvene manus dimovendce sint, 111, 22 p. 111, 
27. III, 27, 3. IV, 14 p. 139 fin. IV, 31 p. 157, 14. 

Durare inträns, i. a. maners , ut est apad Liv. 1, 9, poetas, 
posteriore8 solat» orationis scriptores. II, 6 in. itaque diutius durans 
morUs index est V, 26, 26. VI, 6, 1 p. 225, 21. VI, 12. 

Esus , vox satis rara, quam apud Varronem, Gellium, Tertuilia- 
num inveniri afferunt lexica, apud Celsam est IV, 16 p. 142, 28 
Lienis quoque bubulus utiliter esui datur. 

Evidentia , qua voce Cicero (Acad. 2, 6, 17) et Quintilianus 
utantur ad perspicnitatem orationis significandam, apad Cels. 1 prooem. 
p. 10, 13 idem est atque: id qnod omnes evidenter perspiciunt; quem 
nsam hajus verbi nusqaam vidi commemoratuin. Scriptum est illo loco: 
quod ad Erasistratum pertinet primum ipsa evidentia sjus opinioni 
repugnat. 

Exercere, -rt, se exercere frequentissime dicitur de mota cor- 
poris. Eodem modo exercitatio, exer citatm, inexercitatus . Tum vem 
exercere non minus s»pe usurp&tar de omni infirmitate corporis eo 
modo qao vexare , torquere vel illud, qaod de morbis freqaentissimam 
est; male habere . 

Facultas duas habet significationes insolitas. Primum enim saepe 
pro vi dicitur de medicamentis, velut V prooem. fin. quum omnia me- 
dicamenta proprias facukates habeant . II, 33 in. Habent autem hane 
facultatem semina erucce. Ceteri scriptores, quod quidem animadverte- 
rira, de homioibus boc verbo utuntur, ut significet id quod aliquis 
efficere potest, non de rebus. Tum vero dicitur videndi facultas VII, 7, 
13 fin., facultas audiendi VII, 8. VIII, 1 p. 324, 27 pro visu , auditu . 
Etiam facultas loquendi VII, 12, 4, facultas motus VIII, 1 p. 325, 2, 
facultas vorandi I, 3 p. 18, 27 l ). 

Facundia , qua voce, a Cicerone et Csesare non usurpata, po- 
steriores frequenter utuntur, apud Celsum est I prooem. p. 2, 16. ib. 
p. 7, 11. 

Fluor , vox infim» latinitatis, UI, 6, fin. IV, 23 med. 

Immodicus , -ce, quibus verbis frequenter utuntur posteriores 
scriptores jam inde a Livio, apud Celsum s»pe inveniuntur. Qu» 
Cicero usurpat immoderatus , - te Celsus non habet. 

*) Cfr Krebs. 8. v. Seyffert., Palsestra Ciceron, pag. 56. 
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Immorari % vox arg. aetatis, Cels. Ill 9 11 fin. absolute posituin 
Itaque ei remissioni credendum est $ qum etiam immoratur; cum dativo 

VII, 20 p. 301, med. quod repulsa (intestina) inguinibus immorentur . 

Irnprobabilis, quae vox argentea demarn aetate usurpari coepta 

est, Cels. I prooem. p. 5, 27 Si rationes sequi velit , omnium posse 
videri non improbabiles. 

Inarescere , posterioris aetatis verbum, apad Celsara valde frequens 
est Exarescere % quo verbo Cicero et Caesar ut un tur, uno loco VI, 
6, 1 p. 227, 19. Arescere nusquam. 

Incomprehensibilis uno loco est I prooem. p. 6, 2. Quum 
igitur illa incerta , incomprehensibilie »il . Posteriores script. hoc verbum 
habent. Compreheneibilie I prooem. p. 5, 21 quoniam non com - 
prehensibilis natura eit; quae vox etiam posterioris latinitatis est, prae- 
terquam quod Cicero Acad. I, 11, 41 ea utitur, ut vertat graecum *cna- 
kijnrov. 

Indiscretus IV, 6 in. quamvis minus subtiliter quidam indiscre- 
tis his nominibus utuntur. Praeter Varronem posterioris aetatis scrip- 
tores hoc verbum habent. 

Indureseere (Ovid. et arg. mt. scriptores) apud Celsum ssepe. 
In du rare (Cic. fragm. Liv. Ov. posteriores) duobus locis: uno transi¬ 
tiva vi V, 18, 35 ceterosque articulos induratos hoc molliebat , altero 
intransitiva V, 28, 9 fin. ubi cetas induravit , ne nascitur quidem (phy- 
ma). Klotz. in lexico unum locum affert Vegetii, ubi inträns, vi haec 
vox usurpata sit. Quod veteribus usitatius est obdurescere Celsus nus¬ 
quam habet. 

Infestare , qua voce utuntur Ovid. et scriptores posteriores, Cels. 
frequenter usurpat, ut idem significet atque affligere , leedere , velut I, 
3 p. 19, 13 dolor prcecordia infestat . 

Inhorrescere Celsus saepe habet, ut poetse et posteriores scrip¬ 
tores. 

Injuria apud Celsum i. s. q. vitium corporis , morbus . I prooem. 
p. 10, 19 eaque per se non tanta , ut concitent morbum , tamen obno- 
xium magis aliis injuriis corpus efficiant. II, 10 p. 54, 19. VIII, 2 in. 

VIII, 9 p. 343, 10. Similiter de rebus hac voce usi sunt arg. set. 
scriptores. 

Inne eter e (poetae, posteriores) V prooem. omnes medicinm par¬ 
tes ila innexm sunt , ut ex toto separari non possint . IV, 1 fin. VII, 
18 p. 295, 27. 

Insido 9 vox poetarum et posteriorum script, apud Celsum satis 
firequens. 

Inspirare f vox arg. aetatis, Cels. VII, 27 p. 314, 30 Ex quir 
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bus si qua erunt arida , per scriptorium catamum inspirabuntur, V, 
28 p. 215, 25. 

Insudare apud Celsum freqnens. Hor. sat. 1, 4, 72 hoc verbam 
habet cum dativo conjunctum. A Celso absolute usurpator, velat 11,2 
si eorpus dormierUis eiroa partes aliquas contra consuetudinem insudat 

Intendi saepe de dolore, febre cet. i. s. q. augeri, velat IV, 15 
In. dolorque modo finitur , modo intendttur. IV, 6 p. 128, 35 tempore 
antelucano, quo prcecipue frigus intendttur . Haoc asam habent Sall. et 
argenteae aetatis scriptores. 

Intremiscere (Plio. major) Cels. VII prooem. p. 263, 7 manu 
strenua, stabilt nec umquam intremiscente. Intremere (Virg. Sil.) III, 
3 p. 77, 24 vbi eorpus totum xntremit. 

Invigilare (poetae, Gol.) I, 2 fin. tum paulisper invigilat , de- 
inde bene dormit . 

Invisibilis , quam vocem praeter Celsara apad Lactant Tert in- 
veniri afferunt lexica, est I prooem. p. 3, 27 t nvisibilia foramina. 

Irrationalis (Sen. Qaint.) apad Cels. est I prooem. p. 7, 1, ubi 
olim scriptam erat irrationabilis , quae forma apad Gelsam non exstat. 
RaJtionabUis qaoqae, qaod scriptum erat I prooem. p. 9, 11, nanc mu- 
tatam est in verbam rationalis. Cfr qu© de his formis dispatavit 
Spaldingius ad Qaint. inst. or. II, 16, 16. 

Juventa 9 qua forma poetae utuntur et scriptores post Liviam, 
apad Gelsam est II, 1 p. 28, 21 et eadem pag. 1. 25. Ib. p. 30, 21. 
Juventus , qoam Cicero habet formam hajas verbi, apad Gelsam non 
invenitur. 

Lassar e, qaod verbam apad poetas est et posterioris aBtatis scrip¬ 
tores, Celsns habet ano loco, I, 3 p. 17, 15 insolitum (cubile) contra 
bussat 

LGvor pro tevitate, qaee forma et Ciceronis est et apad Cel- 
sam asitatior, I prooem. p. 5, 3. Ib. p. 7, 21. 

Liberalis pro copioso 9 liberaliter pro copiose dicitur satis saepe, 
velat Uberalis potio , cibus cet. Etiam de tempore adjectivam adhi- 
betur pro longo: III, 3 fin. Tempora quoque remissionum modo libe- 
ralia modo nulla sunt III, 21 p. 109, 18 juvenes robusti , qut vel ess 
toto carent febre vel certe satis liberales intermissiones habent Ci¬ 
cero qaoqae hane voceni translata significatione de rebas asurpat Flacc. 
6, 14; neqae vero allam hajas translationis exemplum affernnt lexica 
praeter Ciceronis et Celsi. 

Madescere (poetae et posteriores scriptores) II, 12 p. 57,23 tit 
superiores ejus partes madescant III, 6 p. 86, 24. 

Magisterium translata significatione pro orts, ratione usurpatur 
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V, 27, 2 p. 201, 6. Post quce nullo novo magwterio sed jam supra 
posito vulnu8 erit implendutn. Hoc etiam apud Plaatam et Tiballain 
fieri lexica an oo tan t. 

Manducare (Varro, posterioris setatis scriptores) apad Celsam 
est IV, 3 fin. sinapi manducare. IV, 4. IV, 11 p. 134, 26. Bernhardy 
(1.1. p. 322) hoc verbum ex serinooe plebejo assumptum esse putat. 

Medicare in participio IV, 12 p. 137, 6 in frigidis medicaUs -- 
que fontibus (arg. set. scriptores). 

Meridiari I, 2 p. 14 Longis diebus meridiaripotius ante cibum* 
(Catul). Suet). 

Ministerium, qna voce nt Virg., Ovid., Liv., posteriores scrip¬ 
tores saepe utuotur, apad Celsum est ano loco VIII, 4 p. 333 fin. in 
eo ministerio y quod utilitatis causa posteris traditur. 

Momentum i. a. punctum temporis III, 2 p. 76, 14 admota 
curatione momento restituitur. IV, 18 p. 144 in. VII, 16 in. VII, 26 
p. 309 fin. VIII, 2 fin. VIII, 12 fin. Apud Livium qnoque talem si- 
gnificationem hoc verbam habet, sed saepius apponitur genit. temporis , 
horcB cet, id quod apud Gelsnm namquam fit. 

Mordere translata significatione dicitur V, 26, 23 p. 192 in. 
quoque plura loca injectum vincidum mordet. VII, 4, 4 med. et id 
sanescit, quod a lino relictum est 9 et id , quod ab eo mordetur , incidi- 
tur. VII, 6, 4 in. is locus qui mucronem momordit . Ita poetse et po¬ 
steriores scriptores. 

Necessaria plur. i. a. res ad vivendum necessarise III, 22 p. 
110, 12 quum diu necessaria defuerunt. Krebs. s. v. dubitat, nom ita 
recte dicatur. 

Nocenter (Colum. Tert.) V, 28,11 in. magisque nocenter indolesciL 

Nolens , quod participium ante argenteam setatem apud nullum 
scriptorem inveniri Krebs. s. v. auctor est, apud Celsum in venitur uno 
loco: I, 8 in. nolentium vomitus. 

Eo nomine i. s. q. ob eam causam , eo (cfr Cic. Fin. 2, 7, 21) IV, 
18 in. Ergo eo nomine morbum hunc xoXéqav Grceci nominarunt. VIII, 
4 p. 334, 3. — Apponitur etiam particula caasalis vel finalis: I 
prooem. p. 10, 10 quum ab illis eo nomine dissentiant , quod in con- 
jectura rerum latenbium nolunt esse medicinarn . VIII, 4 p. 333 fin. 
Potest autem sutura eo nomine fallere , quia ceque aspera est. VII, 26,2 
p. 309, 34 Idque eo nomine opus est y ne — calctdus intus effugiat . 
Cfr VI, 6, 14 fin. acres cibi non alio magis nomine his nocent, quam 
quod lacrimas movenL 

Nutrire frequenter usurpatur eodem modo quo curare , fovere , 
id quod apad Livium qaoqae fit lib. 7, cap. 2. Cels. III, 9 fin. Ideoque 
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ejusmodi mediet meUus alienos cegros quam suos nutriunt VIII, 8, 2. 
Si supra vulnus est, id suis medicamentis nutriendum est. 

Obniti (poeta, argentea at. script.) uno loco VII, 17, 1 quia 
necesse est, ea parte rupta membrana sit, quaque Integra est, ea magis 
obnitatur (tumor). Part. obnixus etiam apud Livium exstat. 

Ocularius prater Cels. habenfc Scrib. et Solinus. Invenitur uno 
loco VI, 6, 8 in. ocularius medieus . . 

Pauxillus , vox Plauti et poetarum veterum, V, 28, 18 in. pau- 
xiUo levius . 

Periclitari apud Celsum aemper inträns, vim habet, ut idem sit 
a. in perieulo esse, qua significatio etiam apud Casarem exstat. Sape 
apponitur ablativus causa velut II, 1 p. 30 in. femince abortu pericli- 
tantur; I prooem. p. 9 in. Quos eo nihil tentasse judico , quia nemo in 
splendida persona periclitari conjectura sua voluerit. 

Perpetuus sapissime dicitur de eo, quod in omnes valet et sem- 
per servandum est (contrar. proprius), velut I, 3 p. 17 in. quod in iis 

verum est, quibus -, perpetuum in omnibus non est. Cfr Cic. de 

Or. 2, 32, 141: perpetui juris et universi genens queestio. 

Perseverare , de rebus usurpatum, i. est a. manere VI, 6, 16 in. 
Atque in primis in quibusdam perseverat tenuis pituitce cursus. VIII, 9, 
1 fin. quo loco maxime humor in ea perseverabit, ibi pus proximum 
erit. Simile exemplura est Plin. ep. 6, 20, 19 tremor terree perseve- 
rabat , ). 

Quod pertinet ad apud Celsum non raro invenitur pro eo quod 
Ciceroni usitatius est quod attinet ad (vid. tamen Cic. Planc. 3, 7 nam 
quod ad populum pertinet , semper dignitatis iniquus judex est qui aut 
invidet aut favet). Verbo attinendi Celsus nno loco utitur VIII, 4 p. 
337, 22 Cetera , quce ad somnum , cibi desiderium , febrem, puris co- 
lorem attinent, eadem quce in ceteris vulneribus vel salutarm vd mor - 
tifera sunt Contra pertinere apud eum frequentissimum est. Velut I 
prooem. p. 10, 13 Quod ad Erasistratum pertinet, primum ipsa evi- 
dentia ejus opinioni repugnat. I, 3 p. 20, 31: Quod ad estates vero 
pertinet, inediam faciUime sustinent medice estates, minus juvenes, min 
nime pueri et seneetute confecti. 

Porrigi peculiari significatione de agro homine dicitur, cujus vita 
in tempus aliquod servatur II, 5 in. Neque vitce alia spes in magnis 
malis est, quam ut impetum morbi trahendo aliquis effugiat porriga - 
turque in id tempus, quod curationi locum presstet — Klotzius in lex. 


f ) Hoc exemplum attulit Lagergren, De vita et elocutione C. Plinii C©- 
cifii Secundi. Ups. 1872. pag. 122. 
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s. v. neseio cur boc verbum de raorbo h. I. usurpari putat. Neque 
prsBter buuc locam ullum hujus significationis exemplum afferunt lexica. 

Portio apad veteres aisi in locutione pro portione non est, Cel- 
sas ssopissiine at arg. ®tatis scriptores hane vocem posuit pro parte , 
velat cequa portione , duos portiones cet. 

Po situs y vox satis rara (Sall. Ov. Tac.), apad Celsam nonnallis 
locis: I prooeiu. p. &, 2, abi aate Targani scriptum erat posiiuram. 
Ib. p. 8, 4. Ib. p. 12, 37. Y, 26, 7. VIII, 1 in. 

Potentia , qua voce de rebus atuutar poetse et posterioris letatis 
scriptores, apad Celsam VII, 7, 14 in. de visu, III, 4 p. 80, 30 de 
vi quam in febribos dies certi habebaot. Cfr supra facuUas. 

Prcecep8 pro perieuloso VII, 26, 2 io. ad quam festinare quum 
prejseeps sit; et subst. in prcecipiti II, 6 p. 38 in. V, 26, 3. Cfr pres- 
cepspericulum II, 11 fin. III, 18 p. 99, 22. Ita Livius qaoque locatusest. 

Prcefrigidus (Ovid., posteriores script.) II, 30 fin. aqua vel 
tepida vel presfrigida. I, 3 p. 18, 21. IV, 12 p. 136, 26. Duobos 
tainen locis, quos proxime attali, apad Targam et Ritt. scriptum est 
perfrigidu8. 

Prcevalere VII, 26, 2 p. 308, 3 homo preevalens. Argente® ®t. 
script. hoc verbo s®pe atantur. Participium apud Liviam qaoque est. 

Prcevenire , qa® vox apud Sallustium uno loco exstat Jug. 71, 
5 1 ), apud Livium et posteriores s®pe reperitur, Celsus habet III, 15 
in. balneo frigus prcevenire . 

Profectue apud Celsam est III, 1 fin. quia profeetm tempore 
expletur. VII prooem. in. duobus locis. Hac voce poet® et argente® 
®t. script. utantur, nam Liv. 1, 15, 7 in editione Madvigii scriptum 
est profeeto pro profeetu. 

Professor. I prooem. pag. 5, 24 sapienUce professoree . Ib. p. 2, 
11. Ib. p. 8, 21. II, 6 p. 38, 17. VII prooem. p. 262, 20 posteaquam 
(hese pare mediernas) habere mos professores coepit . VIII, 4 p. 333 fin. 
VIII, 8, 1 in. Scriptores post Augustum hane vocem usarpant 

Promere se i. a. se ostendere II, 6 p. 37, 19 cui protinus in 
recenti morbo bilis atra vel inf ra vel supra se ostendit , cuive alterutro 
modo se prompsit . Virg. (A5n. 2, 260: Icetique cavo se robore promunt), 
Colum. hane asam habent. 

Promptus cum in conjangitur, at solent posteriores scriptores, I 
prooem. in. herbas aliaque prompta in auxiUum vulnerum morborumque . 
Cum ad veteram more conjangitur III, 20 in. prompta ad omnem au- 
daciam mens est . 


! ) Östling., 1.1. pag. 46. 
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Proponere idem fere 8. q. dicere , statuere , putare. I prooem. 
p. 3* 7 alii, nisi corporum rerumque ratione comperta , non satis poten¬ 
tem usum esse proponunt . Ib. p. 3, 10 Igitur ii qui rationalem medi¬ 
cinarn profitentur , hme necessaria esse proponunt Ib. p. 4, 20 Ascle- 
piadis csmuli , gta omnia ista vana et supervacua esse proponunt Ib. 
p. 5, 15 Neque esse erudele , sicut plerique proponunt , hominum no- 
centium — supplieiis remedia — queeri . II, 6 p. 38, 10. Democritus 
ne finitcB quidem vites säds certas notas esse proposuit. IV, 11 p. 135, 
in. — Apad nullum prseter Celsam scriptorein hane significationem le- 
xica commemorant. 

Propositum vites pro genere vites V, 26, 6 Quin etiam confert 
aliquid et oetas et corpus et vites propositum . Ita argente® ®t. scrip- 
tores locuti sunt. 

Puta et ut puta ex more posteriorum scriptorum Celsus nonnul- 
lis locis habet. Puta: II, 28 neque solum aurata puta aut sparus . V, 
19, 11 fin. VII, 8 p. 284 in. Ut puta: I prooem. p. 6 fin. Seepe etiam 
causas apparere , ut puta lippiludinis , vulneris. V, 26, 21 fin. 

Rapere. Hoc verbo Celsus ad poetarum fere et posteriorum 
scriptorum consuetudinem usurpat. Significat enim uno loco i. a. festi- 
nanter sumere: III, 7, 1 Nam quo celerius ejusmodi tempestates corri- 
piunt , eo maturius auxilia — rapienda sunt ; ceteris locis i. s. q. ad 
mortem prcscipitare: II, 1 p. 30 in. laterum dolores et insania febrici - 
tantium quam celerrime rapiunt. II, 6 p. 37, 34. II, 8 p. 49, 25. III, 
27, 1 in. Cfr corripere . 

Rationalis , quod verbum ante argenteam ®tatem apud nullum 
scriptorem exstat, Celsus habet I prooem. p. 2, 28 (disciplina). Ib. p. 
2, 34 (ars). Ib. p. 3, 10 (medicina). Ib. p. 9, 11. Ib. p. 10,9 (medici). 
Ib. p. 10, 34 et 35 Ib. p. 11, 5 et 6. De forma rationdbilis vid. qu® 
ad verbum irrationalis an nota vi. 

Renisus subst. apud Celsum est uno loco V, 28, 12 p. 214, 7 
perventumque esse ad eam (cartilaginem) ex renisu patet. Rarissimam 
hane vocem pr®ter Celsum apud Augustinum inveniri afferunt lexica. 

Reniti apud Celsum satis frequens est, velut IV, 16 in. eaque 
dura est et prementi renititur. Part. renitens Livius usurpat, ceteras 
bojas verbi formas argente® ®tatis scriptores. 

Sedile , quod verbum Krebsius dicit a poetis maxime et posterio- 
ris ®tatis scriptioribus osurpari pro seUa , apud Celsum frequenter in- 
venitur. Etiam translate pro sedendo, velut I, 3 p. 20,22, Alvumad- 
stringit labor , sedile cet. Ib. p. 17, 19 reficit post iter primum se- 
däe y demde unetio. Vocab. seUcs Celsus non osus est. 
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Spatiosu8 pro ampla , magno , lato (poet®, posteriores scriptores) 
Cels. I, 2 p. 15, 10 conclavi quam maxime et aUo et lucido et spar 
tioso. IV, 2 p. 122, 27. VII, 25, 1 in. VIII, 3 in. 

Specialiter , vox recentiorum scriptorum, apad Cels. dnobas lo- 
cis olim 8criptam erat II, 18 p. 65, 5 pastinaca vel quce specialiter 
radictda appellatur et V, 24, 4 fin. Utroqne tamen loco Daremb. boo 
verbam exclusit, et quidem posteriore recte, qaum prorsas turbet sen- 
tentiam; contra priore, quura in codicibus sit, videtur esse retinendum. 

Speciosus (Ov. Hor. Liv. post.) II, 2, in. Ergo si plenior aliquis 
et speciosior et coloratior factus est —. 

Sponte non apposito pronomine possess. usurpatur II, 12, 2 p. 
57, 14 is qui scepe vel sponte vel casu purgatus est. III, 19 p. 103, 34 
et ante cibum et post eum sponte vomere oportet. V, 26, 26 fin. Vete- 
res solut® orationis scriptores pronomen apponunt. Genitivus spontis 9 
qui apud Varronem et Colomellam exstat, apud Celsum est I, 1 in. 
Sanus homo, qui et bene valet et suce spontis est 9 nullis obligare se le- 
gibus debet. 

Subire translata significatione III, 6 p. 85, 33 venas subeunt et 
quie8cunt (i. a. se submittunt, sedantur). Nullum simile exemplum af- 
ferunt lexica. Altero quoque loco insolentius hoc verbum usurpatum 
est V, 26, 1: Est enim prudentis hominis primum eum, qui servari 
non potest , non attingere nec subire speciem ejus ut occtsi, quem sors 
ipsius interemit. Cfr subire invidiam, odium. 

Subscribere translate i. s. q. indvlgere III, 4 p. 79 in. (Asclepia- 
des) ulterioribus quidem diebus cubantis etiam luxurice subscripsit, pri¬ 
mis vero tortoris vicem exliibuit. Sic etiam Liv., Col., poet®. 

Substare in participio pr®s. Celsus ita usurpat, ut idem sit at- 
que subesse; id quod apud nullum alium scriptorem fieri videtur. II, 7 
p. 42, 19 nuUo dolore substante. Il, 12 p. 67, 16. VI, 10 p. 248, 16. 
III, 24 in. moUibus tantummodo proecordiis substantibus. 

Supervacuus Celsus s®pissime habet, ut Liv. et posteriores. 
Supervacaneus , qua forma Cicero utitur, apud Celsum non est. 

Supervenire , qua voce utuntur Liv. et recentiores solut® ora¬ 
tionis scriptores, apud Celsum admodum frequens est. Velut HI, 18 
in. alii corporis effectus qui huic superveniunL 

Temperare sibi ab aliqua re, insolentior structura, est IV, 31 
p. 157, 6 Quidam quum toto anno a vino , mulso, veners sibi tem- 
perassent. 

Trahere de temporis diuturnitate usurpatur non solum transi¬ 
tiva vi ita, ut dicatur trahere morbum, ulcera atque etiam tr. aliquem, 
cegrum , quod insolentius videtur (velut HI, 9 p. 91 in. quidam tradin 
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tos sibi cegros y qui sub cautioiibus medicis trahebantur , irUerdum con - 
trariis remediis sanant. Ib. p. 91, 16 quos Herophili vel Erasutrati 
cemuli diu tractos non expedierunt. IV, 23 in. id (vitium) interdum 
aegros trahit , interdum prcecipitat) , sed etiam intransitiva sigoificatione, 
ut idem sit atque sustinere , qui usus präster Celsum nisi apud Florum 
non videtur exstare: II, 8 p. 48, 12 Si quis etiam in eo morbo diu - 
tilus traxit . Ibid. p. 48, 16 utique si tempus autumni est , quo fere qui 
cetera parte anni traxerunt resolvuntur . II, 6 p. 38 in. Sed hcec qui - 
dem (alvus) potest patdo diutius trahere , in prcecipiti vero jam esse 
denuntiat , quce — i. a. permanere , nisi malueris audire cegrum et verbo 
transitivam vim subjicere. 

Unitas (Varro, argenteae aet. scriptores) IV, 26 p. 152, 10 do - 
nec omnia , quce indita sunt, liquata in unitatem quandam coeant. VI, 
6, 1 p. 227, 16. VII, 4, 4 in. 

Variare apud Celsum semper intransitivam vim habet, ut apud 
poetas, Livium, posteriores. II, 1 in. Ex tempestatibus vero optimce 
cequales sunt , sive frigidoe sive calidce , pessimce , quce maxime variant. 
III, 2 in. III, 24 p. 116, 6. V, 27, 3 in. 

Final to saepe dicitur pro aniiualibus venatione captis et cibo 
inde p&rato, velut I, 6 Venatio durique pisces — maxime juvant. 
(Varr. Liv. Col.) 

Venus translata signif. poetarum more saepe usurpatur pro con- 
cubitu. 

Vicis vocabulo, quod recentiores scriptores saepe usurpant, quum 
apud veteres non ita frequens sit, Celsus uno loco conjunxit ex - 
hibere III, 4 p. 79 in. (Asclepiades) primis diebus tortoris vicem ex - 
hibuit (cfr fungi vice Liv.) Plur. vices habet III, 12 in. accessionum 
et decessionum vices; II, 7 p. 41, 12 pedes inter se subinde mutatis 
vicibus implicant; VII, 26, 3 in. leniter permutatis subinde digUorum 
vicibus. — In vicem duobus locis i. s. q. pro y loco: III, 6 p. 87, 3 
in vicem ejus (sorbitionis); IV, 13 p. 139, 11. Saepissime adhibetur 
eodem modo atque vicissim. Caesar, Livius has significationes habent 

Votum est i. a. optandum est y aut absolute aut sequente ut vel 
infinitivo. III, 4 in. id votum est. VI, 6, 1 p. 226 in. votumque est , 
ut tatUum exidceretur. II, 5 in. Post hcec indicia votum est longum 
morbum fieri. Cfr Quint. inst. or. 12, 5, 6 Sed hoc votum est et rara 
féticilas; quce si non adsit , sane sufficiat ab tts, quibus quis dicit , 
audvri. 
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De syntactica ratione. 

Jam ad id me confero, ut qualem in syntactica ratione Celsns se 
praestiterit, paucis ostendam. Quum autem omnino veterum scripto- 
rum iu hac re consuetudinem secutus sit, ea solum afferam, qu® apud 
eum inveni ab illorum ratione discrepantia aut certe illis minus usitata. 

De casibus. 

Genitivus objectivus , qui vocatur, verbo auxilii apponitur: 
I prooem. in. auxilium vulnerum morborumque —, auxilia adversce 
valetudinis. IV, 25 fin. torminum auxilia. Cujus usus quum exempla 
apud neminem praeter Celsum scriptorera vidissem, hoc afTerendum esse 
puta vi, quamquam similiter adjungitur s®pe genitivus verbis remedium, 
studium , aliis. 

Dativus apponitur his verbis simplicibus, quibus veteres solut® 
orationis scriptores alias structuras subjungere solent: 

Hcerere poetarum more 1 ) dativum habet VIII, 1 p. 325 in. quo - 
rum (dentium) pars maxiUce , pars superiori ossi malarum hcereL VI, 
18, 6 fin. si ea ictu testiculis aliquid hcesit; ubi tamen quum codd. 
corrupti sint, Targa et Ritter scribunt desto. 

Jungere s®pius apud Celsum dativum habet quam cum prffipos. 
sequente ablativo; quod apud Ciceronem prorsus contra est 2 ). 

Miscere aliquid alicui rei &®pe dictum est. Etiam m. aliquid cum 
aliqua re; raro m. aliquid aliqua re, qu® structura veteribus usita- 
tior est 8 ). 

Nonnulla quoque verba composita dativum habent, ubi veteres so¬ 
lut® orationis scriptores pr®positiones solent apponere: 

Accedere cum dativo s®pissime, raro cum ad pr®positione. Ad- 
jicere, quo verbo Celsus frequentissime utitur, numquam ad habet (eo 
VI, 6, 1 p. 227, 15; quo IV, 16 p. 142 fin.), dativum s®pissime. 
Admovere s®pissime cum dativo, ubi loci significatio aperta est. 
Imponere pro pri a significatione s®pius dativum habet quam pr®posi- 
tionem repetitam. Inesse uno loco cum dativo conjungitur VIII, 
10, 5 fin. ut ipsa quoque ei (catudi) coxa insit. Aliis locis absolute 
ponitur, nusquam cum in sequente ablativo. Injicere sensu proprio 
multo s®pius dativum habet. Instdere numquam cum pr®positione 
ponitur. 


®) Vid. Madv. gr am ra. pag. 232 not. 

2 ) Madv. § 243 ann. 4. 

3 ) Madv. 9 260 b. 
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Daävus perfecto passim apponitur pro ab cum ablativo, ut si- 
goificetur agens persona, IV, 21 fin. jam mihidictum est VII, 33 in. 
aUo loco mihi dictum est Quod etiam apud veteres scriptores inter- 
djun fieri, satis notum est. 

Accusativum insolentius habent nonnulla verba: 

Antecedere, ubi non absolute positum est, semper cum accusativo 
conjungitur. Gicero huic verbo dativum solet apponere. Evadere , cui 
verbo Cicero fere praepositionem ex sequente ablativo adjungit, aut 
accusativum habet, aut absolute ponitur. Excedere ssepe transitiva vi 
cum accusativo conjungitur, quse structura Livii est et posteriorum 
scriptormn. Invadere Celsus tribus locis habet, ubi sequitur accusati- 
vus ex more Sallustii et Livii 1 ). 

Ablativus loei insolentius usurpatur I, 2 in. Habitare vero (de¬ 
bet) cedijicio lucido . III, 4 p. 79, 11 isque cubare quam maximo con- 
davi debet . VII, 29 in. mulierem transverso lecto sio collocare , ut —. 
Ibid. fin. tUa conclavi coUocanda est , modicum calorem sine ullo per - 
flata habente . 

Ablativus temporis insolentius ponitur I prooem. in. betto Tro- 
jano ducem Agamemnonem secuti. 

Ablativus nonnullis locis de tempore usurpatur, ubi exspectes 
accusativum ad siguificaudam diuturnitatem. I, 3 p. 17 fin. Qui vero 
toto die vel in vehiculo vel in spectactdis sedit. II, 6 in. Si vero in 
morbo vetere jam triduo talis est , in propinquo mors est II, 8 p. 48, 
17 qui cetera parte anni traxerunt III, 4 p. 79, 25 ubi cegrum tri¬ 
duo per omnia fatigaverat . IV, 5 p. 126, 25 si biduo vel certe triduo 
nobis temperavimus. Ib. p. 126, 33 deinde rursus biduo aqua (assu - 
menda est). IV, 7 fin. angina toto anno non periclitari. IV, 26 in. uno 
die fluere alvum scepe pro valetudine est, atque etiam pluribus —. Ib. 
p. 151, 32 id pluribus diebus neglectum . IV, 31 in. Quidam quum toto 
anno a vino , mulso, venere sibi temperassent. IV, 32 ubi triduo qua- 
triduove vinum bibit , uno aut etiam altero die interponere aquam. V, 
26, 27 in. Biduo sio vulnere habito. VII, 7, 14 p. 280 , 23 bibere 
aquam triduo debet . VIII, 11 p. 353, 18 a cibo , si valentioris articidi 
casus est , triduo , interdum etiam quinque diebus abstinere . 

Ablaävi absoluti , qui vocantur, insolentius videntur usurpari 
V, 26, 30 Purgato , sequitur ut impleatur (vtdnus ), ubi participium sine 
subjecto positum est. III, 18 p. 100, 34 Id interdum fit, et quidem 
adeo , ut, iUo confitente , nimia frictio etiam lethargi periculum afferat; 
quo loco ablativi illi non arctiore quodam vinculo continentur cum ceteris 


') Cfr Schults., gramm. 252, 2, 4. 
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verbis, sed admodam levis est eorum inter se connexus. Dicendum 
erat fere ut Me confitetur *). Similes loci sunt VII, 14 p. 290 fin. 
At caro durior est prementique non cedit , prioribus facilt eedenti - 
bus. VIII, 10, 7 in. His proprie ad singtda membra pertinentibus, 
rursus Ma communia sunt . — Inveniuntur etiara apud Celsum exem- 
pia, ubi haec structura usurpata est, quamquam subjectum enuntia- 
tionis secundariae etiam in sententia primaria positum est, velut V, 
26, 27 in. Biduo sic vulnere habito , tertio die id aperiendum est. VII, 
7, 9 AUitudo esse plages usque ad cartilaginem debet , ipsa Ma nihil lassa. 

De adjectivis. 

Saepissime Celsus substantivorum loco posuit adjectiva et par- 
ticipia, id quod et brevitatem efficit et ad morem eorum, qui artem ali- 
quam tradunt, accommodatum est. Ita vox asgri , qua Cicero quoque 
pro substantivo usus est, apud Celsum et in singulari et in plurali nu- 
mero in omnibus casibus substantive positum invenitur 2 ). Exempla 
praeterea nonnulla afferam 8 ). 

Usurpantur ita satis saepe adjectiva et participia maseulini generis 
singularis nu ra eri. In nominativo: rationalis I prooem. p. 10 fin. In- 
JirmuSy valens VII, 26, 5 p. 313, 16. V, 26, 6. Affectus V, 26, 
6. Senior , tenuis , plenus , exerpitatus , iners f sobrius , temperans , de- 
ditus ibid. Robustus , tener VII, 19 fin. — In genitivo: dormientis 

II, 2 p. 32 in. II, 8 p. 48, 28. Cubantis III, 4 p. 79 in. (et saepius). 

Juvantis III, 12 fin. Curantis III, 15 fin. (et saepius). Insanientis 

III, 18 p. 99 in. Jacentis III, 19 p. 103, 21. Perielitantis V, 26, 1. 

Mandentis VI, 9 in. — In dativo: jejuno I, 3 p. 18, 21 (saepius). 
Tenui I, 9 p. 25, 18. Crudo II, 10 p. 63, 21. Ignaro , inscio , perito 
ib. p. 54. Quam sanissimo III, 4 p. 81 fin. Quam integerrimo ib. p. 
82 in. Sudartti I, 3 p. 17 in. Usum habenti II, 10 p. 54, 23. Cu- 
ranti IV, 2 in. Prementi IV, 16 in. Siticnti IV, 26 fin. Contin- 
genti V, 26, 27 p. 194, 23. Ducenti VI, 18, 2 in. Fatigato I, 3 p. 
17, 15. Coenato V, 25, 16. Feminini generis est laboranti V, 25, 14. 
— In accusativo: inanem , purgatum II, 8 fin. Laborantem II, 16. /n- 
sanientem III, 18 p. 102, 8. Jejunum IV, 22 p. 148, 7. V, 28, 12 p. 

214 extr. Ducentem V, 26, 23 p. 192, 6. — In ablativo: (in) jejuno 

I, 3 p. 18, 16 et saepius. 

*) Cfr Krebs. 1.1. (ed. quartam) pag. 85 § 146. 

2 ) Annotandum videtur esse boc loco, vocabulo quod est csgrotus Celsum 
nusquam usum esse. 

3 ) Cfr quae de hac re disputarunt Nägelsbachius, «Lateinische Stilistik» 
6 21 aqq. Drager, 1.1. pag. 36 sqq. 
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In masetdmo genere pluralis nnmeri saepe pro substantivis ponun- 
tor adjectiva et pärticipia, id quod etiarn apud ceteros scriptores sae- 
pins åt quam in singulari nnmero. Omnes casus ita positi mnltis lo- 
cis apud Gelsum inveniuntur, frequentissimus autem est dativus, velut 
rationalibus opp. expeinmenta tantum spectantibus (I prooem. p. 10 in.), 
imbecillis , injirmis , robustioribus, plenis, liliosis, sanis , insanientibus , 
laborantibus , cegrotantibus , curaniibus , insuetis , (morbo) oppressis, ln 
nominativo insolentins dici puto VII, 26, 2 p. 308, 9 et 18: duo valentes. 

In neutro sing . non ita raro exempla inveniuntur. In nominativo: 
album , feui, cequale II, 3 p. 33, 9. Medium IV, 15 p. 141, 20. 7n- 
cequale , asperum V, 28,12 p. 214,5. Cavum , qua voce pro substantivo 
Cato, Liv. alii usi sunt, etiam apud Gelsum et in nominativo et in 
aliis casibus substantive positum est. — In genitivo partiti vo, qui vo- 
catur, velut liquati aliquid V, 17, 2. Aliquid integri VI, 18, 3. Quid 
aridi VI, 19 p. 261. Nihil dubii VII, 7 p. 277, 23. VII, 23 in. — 
In dativo: deraso , detrito V, 26, 35. Aequali V, 28,12 p. 214,4. Levi 
VIII, 1 p. 327, 26. — In accusativo: crudum I, 2 in. Frigidum I, 
3 p. 17, 8. Album IV, 22 p. 148, 16 et saepius. Medium V, 28, 18 
in. et alibi. — In ablativo: calido , frigido II, 7 p. 39 fin. Vivo V, 
26, 33 fin. Contuso V, 28, 14 p. 217, 21. Nigro VI, 6, 1 p. 226 in. 
Integro VI, 18, 3 in. Lubrico VIII, 3 p. 331, 8. Plus justo I, 1. 
III, 22 p. 110, 30. VII, 18 fin. Loquacitas solito audacior II, 7 p. 
42, 15. Plus oequo VII, 27 p. 315, 11. — Apponitur vocabulo ita 
usurpato etiam genitivus: album ovi (ex ovo, ex ovis) in nom., acc., 
dat., ablat.; album oculi y oculorum in nom., dat., ablat. Jecinoris 
crassum V, 26, 3. Summum ejus for aminis VII, 7, 7. Imum ejus 
(plantce ), accus., VIII, 23. — Etiam cum pronomine conjungitur adjec- 
tivura vel participium: simili aliquo III, 18 p. 99 fin. Alicui moUiori 
V, 17 fin. Aliquo liquido V, 22, 1. Alio gluänante VII, 11 fin. Nulli 
retuso VIII, 7 in. Sine uUo acri VIII, 9 p. 343, 19; in quibus exem- 
plfe dubitare licet, utrum adjectivo vel participio, an pronomini sub¬ 
stantivi vis subjecta sit. 

Saepissime autem a Celso substantive ponuntur adjectiva in abla¬ 
tivo vel accusativo casu neutr. sing. cum prcepositionibus ita conjuncta, 
ut adverbiorum fere vim teneant has locutiones. Hoc quum apud omnes 
scriptores fiat, apud posteriores tamen frequentius est 1 ). Tales locu¬ 
tiones Celsus has habet: ex alto (V, 23 in. ubi ex aUo deciderunt . III, 
5 in. At si ex alto calor venit i. a. ex interioribus corporis partibus), 
ex facili smpius, ex improviso (II, 8 p. 49, 16), ex parvulo (VII, 6 
in.), ex toto saepissime, ex vicino (VII, 9 in.); — in imo (VIII, 1 p. 

®) Cfr Drager., 1.1. pag. 45. 
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326, 24), in summo saepius, in medio (VII, 7, 15 # p. 282, 21 et alils 
locis), in extremo (VIII, 1 p. 327, 22), tn vicino (II, 6 p. 38, 14. 
V, 28, 12 p. 213 extr.), tn propinquo (II, 6 in. et aliis locis), tn 
proximo (VII, 19 p. 299, 21), tn angusto (V, 27, 2 p. 201, 17 et 
saepius), in primo (insolentins de tempore i. 8. q. primo, initio VIII, 10, 
7 p. 350 in. magisque in primo fame utendum *); de loco dicitur VII, 
26, 4 st tn primo , quod est angustius , inhceret ), in aperto (VIII, 10, 7 
p. 351, 10), tn obscuro (I prooem. p. 4, 6), tn dubio (ib. p. 6 in.), tn 
tuto (III, 19 fin.), in difficili (V, 26, 1), th prcecipiti (II, 6 p. 38, 4. 

V, 26, 3); — de subito (V, 28, 11 p. 212 in.); — tn imum (II, 3 
p. 33, 10), in pronum (VIII, 1 p. 326 in.), in quadratum (VII, 9 
p. 284 fin.), in perpetuum (IV, 31 in. et aliis locis), in totum (I, 3 
fin.), tn unum (V, 17 fin. et saepias); — ad imum (VII, 19 p. 299, 
16), ad extremum (VII, 8 fin. VII, 26, 2 p. 309, 28); — per medium 
(V, 27, 3 p. 202, 18 et alibi). — Comparativns gradas tali modo nsur- 
patur, id quod apad omnes scriptores raro fit, in locationibas tn pejue 
II, 2 in. II, 6 fin., in melius II, 2 in. VII prooem. p. 263 in. 

Neutra pluralis numeri at apad ceteros scriptores, ita apad Cel- 
sam freqaentissime substantivoram loco ponantar, neqae in nominativo 
soluin et accosativo (etiam apposito genitivo partitivo, velat interiora 
oculi VII, 7, 13 med., extrema corporis VII, 29 p. 317, 17, eminen - 
tia cubUi VIII, 10, 2 fin.), sed etiam satis saepe in iis casibas, in 
quibus ex forma vocis non discernitar, cajas generis sit. Hujus asas 
qaam longum sit omnia exempla afferre, paucis contentas ero. Geni- 
ti vas plar. non saepe occurrit: communium , propriorum I prooem. p. 

11 fin. Adustorum V, 27 fin. Domesticorum VI, 6, 14. Reprimentium 

VI, 16. Rodentium VII, 3 med. — Dativi casns, qaem ita apud Ci- 
ceronem rarissime asnrpari dicit Draeger 2 ), haec exempla inveni: com- 
munibus I prooem. p. 11, 12. Prcecedentibus II prooem. Injirmissimis 
II, 18 p. 65 fin. Imbeeillissimi8 ib. p. 66, 10. Torquentibus VII, 27 
p. 315 fin. — Abiativus saepius invenitur, velat multis I prooem. p. 3 
fin. Certis , exploratis ib. p. 6 in. Salutanbus ib. p. 6, 25. Similibus ib. 
9, 25 et saepius. Communibus ib. p. 12, 13. Secundis , contrariis ib. p. 

12 med. Assis I, 3 p. 21, 15. Levioribus II, 18 fin. Superiortbus III, 
24 med. Prioribus V, 17, 1 et saepias. Insequentibus Y r 27 fin. UUe- 
rioribus VIII, 1 p. 327 in. Erodentibus V, 26, 33 fin. Calorem mo- 
ventibus I, 3 p. 21, 12. Etiam apponitur alteram adjectivum (velat 
ccdidis omnibus I, 3 p. 21, 12, ab omnibus inflantibus III, 21 p. 108, 


! ) Gfr Hand. Tursellin, s. v. m pag. 277. 
*) L.l. pag. 41. 
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8, in ceteris adustiå VIII, 9, 1 fin.) et pronomen, velat quibusdam co- 
lefackntibm III, 21 p. 108 in., quibusdani quaai mucom IV, 22 in., 
quibusdam metatticis V. 17, 2 in. 

Commemorandam est, etiam participium futuri activi snbstantive 
positam esse II, 13 fin. id agere debet, ut aceepturi corpus humidim 
sU. V, 25, 9 bina catapotia mane, bina noctu dormituro dantur. 

Ad vim comparativi gradas augendam Celsos et ex veterum scrip- 
tornm more posuit part. etiam , et etiamnum, quod ita habent argen¬ 
te® aetatis scriptores *), et longe, quod asurpant poet®, Livias, poste- 
riores J ). Etiamnum invenitur II, 15 etiamnum acrior; V, 26, 30 fin. 
etiamnum vehementiorä; V, 28, 3 p. 208, 12 validioribus etiamnum 
remediis; V, 28, 17 p. 220 in. certioribusque etiamnum, quam prior, 
temporibus et JU et desinit — tertia etiamnum deterior est; VI, 6,1 p. 
225, 32 pejus etiamnum; VII, 8, 15 p. 283, 6 efjicacior etiamnum; 
VIII, 20 p. 360, 8 etiamnum valentius. Longe daobas locis compara- 
tivo appositum est: II, 14 p. 60 in. longe scepius; III, 3 p. 77, 16 
longe pemiciosius . — Adliuc , qaod simili modo usurpant posterioris 
aetatis scriptores, in hac significatione apad Celsam non invenitar. 

De pronominibus. 

Pronomen determinativum interdum omittitur, et ubi relativam pro¬ 
nomen in eodem casu sequitur (velut VII, 22 in. Quibus vero super 
mediam tunicam venas tument , (int. iis) incidendum inguen est), et ubi 
hoc non fit, velut IV, 31 in. Ea (vitia) raro — mulieres , nisi (int. 
eas,) quibus menstrua suppressa sunt, tentant. V, 18, 11 ad digerenda 
(int. ea,) quce coeunt. VIII, 9, 1 p. 344 in. Si suppuratio vicerit neque 
per (int. ea,) quce supra scripta sunt discuti potuerit, omnis tnora vi¬ 
tanda erit. 

Supra annotavi (pag. 8), apud Celsum pronomen demonstrativum 
interdum pro substantivo poni, quum longius absit id, ad quod refe¬ 
ratur pronomen. Contra nonnumquam pronomina is, hic abundare 
quodammodo videntur, ubi subjectum sententi® excipiunt. II, 10 p. 54, 
14 is; eatenus sanguis sequitur, quatenus emittitur, ubi is suppressus 
est , quia non trahitur, ne venit quidem . III, 4 p. 79, 9 is: in luce 
habendus ceger, nisi injirmus , interdiu est — isque cubare quam maximo 
conclavi debet . III, 5 p. 83 in. is. V, 27, 9 fin. is. V, 28, 2 fin. id. 
V, 28, 8 fin. id. VII, 12, 1 p. 287, 12 is. VII, 18 p. 296, 35 is. 
VII, 26, 5 p. 312, 27 is. V, 28, 2 ic. has. 

f ) Cfir Hand. Tursellin, s. y. etiamnum pag. 585. 

*) Krebe. s. v. Hand. s. v. pag. 551. 
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Optimi scriptores, quura attributam quod additar majoris momenti 
esse significare volunt, usurpant fere et is, atque is, sed is. Celsus 
et hoc pronoraine utitur et eo qaod est hic. I prooera. p. 5, 15 Aomi- 
num nocentium et horum quoque paucorum suppliciis. 1, 3 p. 19, 26 
paulum cibi sed hujus idonei gustandum. 

Genas pronominis relativi insolentias ad prius duorum substanti- 
vorum, qu88 antecedunt, accommodatam est II, 12, 1 fin. cibos potio- 
nesque assumere, qui simul et alant et ventrem moUianL 

Quicumque pro indejinito pronomine asarpatar III, 18 p. 99, 36 
Utiles etiam in quibuscumque viribus herbcs dum sunt 1 ). — II, 28 in. 
in editione Dareinbergii est: FaeUe autem intus corrumpuntur panis 
fermentatus et quisquis alius quam qui ex tritico est . Apad Targam 
et Ritt. omittitur vocab. qui , quod nescio qua de c&asa Daremb. as- 
surapserit. — Eodera modo atqae quicumque etiam quandocumque amissa 
vi relativa ano loco est IV, 26 p. 152, 17 Tertium, quod quandocumr 
que fieri potest i. e. qaolibet tempore. 

Interrogativum pronomen quis de daabas rebus dicitar IV, 19 in. 
inter intestina stomachumque versatur sic (hic morbus), ut cujus potis- 
simum partis sit , non facile dici possit 2 ). 

De pronominibas hoc quoque annotandum est, substantive adhiberi 
nonnullis locis eas formas, quae adjectivoram vice fangi solent. Ita 
usurpatur ulli sing. masc. V, 28, 2 p. 207 in. neque uUi urnquam me¬ 
dicina profuit; id quod interdum fit etiam apud alios scriptores *). — 
Aliquod V, 28, 19 med. utrum autem aliquod horum sanabUe sit, an 
non sit , experimento facile colligitur , et VI, 7, 4 in. et tum aliquod 
ex iis, qum supra scripta sunt, quod mel habeat, infunditur, quamquam 
h. 1. potest fortasse audiri medicamentum vel coUyrium. — Quodlibet II, 
17 p. 63, 27 quodlibet eorum calefactum et in linteum conjectum, et 
VI, 8, 1 in. quum quodlibet horum aliquis conterit . Etiam apad Quin- 
tilianam inveniantur exempla, ubi pro sabstantivis usurpantur adjectiva 
pronomina, aut adjectivo apposito, aut sequente per genitivam parti¬ 
ti vam vel ex prepositionem totius rei, ande aliquid sumitur, significa- 
tione. Ita Quint. 5, 10, 67 unum quodlibet . 10, 1, 7 proximum quod- 
que. 12, 1, 44 unum ex iis quodlibet Unum etiam exemplum Bon- 
nellus in Prolegomenis 4 ) habet, Quint. 5, 10, 123 unumquodque eorum; 
eo autem Ciceronis loco, qui ab eodem affertar, Rosc. Am. 30, 83 le- 
viter unumquodque tangam , receutiores editores scribunt unumquidque. 

’) De hoc usu vid. Madvig. ad Cic. Fin., excursum VI pag. 834. 

2 ) Cfr Dr»ger. 1.1. pag. 86. 

*) Madv. gramm. § 90 ann. 

4 ) Prolegomena ad Lexicon Quintilianeum pag. 3.2* 
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Ese qnoqae pronominura formse, in quibus genus distingui non 
potest, saepe ita ponuntur, ut, ad certum aliquod substantivum non 
relata, nentrius generis sint. Et nonnullis quidem iocis ex verb is, 
quse prsecedunt aut sequuntur, satis plane apparet, cujus generis 
sit pronomen, velut ubi dicitur III, 23 p. 114 med. quibusdam prceter 
ea y qucs supra scripta sunt, adjectis. Aliis autem locis genus non 
aperte significatur, quamquam semper ex universo sententiarum nexu 
intelligi potest. Hujus V, 17, 1 in. miscentur autem varie 9 neque hu- 
jus vllus modus est i. a. hujus rei. — Quo VII, 29 p. 318, 7 in quo 
quid pericxdi ett , eupra positum est i. a. in qua re. VII, 20 in. Fa - 
scia ejus rei causa fit 9 cui imo loeo pila assuta est cet. Sub quo scepe 
et intus compellitur intestinum et inter se tunicce glutinantur. Ita ssepe 
sub quo idem est a. qua curatione, quod si quis facit v. t q. — Ali- 
quo III, 6 p. 87, 10 semper quidem incipiendum est ab aliquo ex media 
materia. — Alio II, 18 p. 64 fin. Si quidem plus alimenti est in pane 
quam in ullo alio i. a. in ulla aiia re. — Nullo I, 3 fin. Ex quibus 
in nullo .— Etiam in plurali numero non raro exempla occurrunt. His 
in dativo V, 28, 12 p. 213, 26 Inimica contraria his sunt. His in 
ablativo III, 23 p. 113, 24 quia ne lethargieus quidem his sanatur 
(cfr supra iisdem). IV, 7 p. 130, 10 Si vero his morbus levatus est V, 
26, 25 in. His ita primo die ordinatis . VI, 7, 5 Elui quoque aurem 
oportet vino , in quo marrubium decoctum sit. Sub his emortui vermes 
in primam auris partem prclabuntur; ita ssepe sub his i. a. eo, per 
h®c medicamenta v. t. q. — Quibus dat. V, 28, 7 in. quibus id quo¬ 
que aecedit , quod longo spatio detinent; ita ssepe cum verbo accedendi 
conjunctum quibus dat. plur. neutr. i. est a. ad quod . In ablativo III, 23 
p. 114 in. Cum quibus fugere oportet solem, balneum cet i. a. prce- 
terea. Conjungitur etiam ablativus cum prsepositione sub ita, ut eodem 
modo atque sub quo , sub his dicatur sub quibus VII, 27 p. 314 fin. 
Sub quibus perveniri ad sanitatem potest VIII, 25 sub quibus in ejus- 
modi casu fieret mors matura. — Aliquibus IV, 23 med. aliquibus quo - 
tidis adjectis. IV, 26 p. 152, 23 aliquibus adjectis . VI, 2 dein id super 
adjuvandum aliquibus ex leniter reprimentibus. III, 22 in. naturaliter 
semper aliquibus decedentibus, nuUis vero in eorum locum subeuntibus , 
ubi etiam nuUis ablat. insolentius usurpatur. — Aliis ablat. V, 26, 33 
fin. sed aliis quoque purgari potest , quibus purulenta curantur. 

De modis. 

De roodorum usu annotandura est, Celsum in oratione obliqua, 
quae vocatur, raulto ssepius indicativum quam conjunctivum ponere in 
enuntiationibus secundariis, etiam quum neoessario ad ea pertineant, 
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quae alias qnis dicere vel sen ti re indicatur. Hoc apud historiaram ma- 
xime scriptores interdnm fieri, commonent grammatici *). Io prooemie 
libri primi, abi expositum est, qase de medicina diversa sentirent me- 
dicorum sectae, qu» tum erant, permulta sant hajus rei exempla. Velat 
pag. 3 med.: neque (credunt) esse dubiutn, quin alia curatione opus 
sä, si ex quattuor principtis vel superans atiquid vel defidens adver- 
sam valetudinem creat —, alia , si in humidis omne vitium est —, 
alia, si sanguis in eas venas , quce spiritui accommodatce sunt, trans- 
funditur et inflammationerna quam Grcsci (plsypovijv nominant, ex- 
citat, eaque inflammatio talemmotum efficit, qualis in febre est — f 
alia, si manantia corpuscula per invisibUia foramina subsistendo iter 
claudunt —. Ib. p. 3 extr.: neque interesse (contendunt), an nune 
jam pleraque explorata sint, si a consilio tamen coeperunt Cfr pag. 
4, 22 sqq.; pag. 6, 11 sqq.; pag. 7, 25 sqq.; pag. 8 ,10; pag. 10 in. II, 
10 p. 54, 9: Neque ignoro, quosdam dicere, quam longissime sangui- 
nem inde, ubi los dit, esse mittendum, sic enim averti materice cursum, 
at illo modo in id ipsum, quod gravat, evocari . II, 14 p. 59, 24 fi- 
niuntur . III, 6 p. 85, 10 bibiL Ib. p. 85, 18 habet. III, 20 p. 104, 26 
decessit. III, 24 in. supervenit, oritur . IV, 7 fin. urgeL VII, 11 ubi 
purus esL 

In modis ponendis post particulas concessivas quamquam et quam- 
vis Celsas a veteram solutm orationis scriptoram consuetudine discre- 
pat, poetas et posteriores secutas. Quamquam ano loco apud eum 
est, ubi conjunctivus sequitur: I prooem. p. 8, 25 Quamquam igilur 
multa sint ad ipsas artes proprie non pertinentia . Contra quamvis de 
re vera usarpatar, nbi veteres quamquam ponunt. Ssepissime sequitur 
indicativus, velat I prooem. p. 9, 27 Quamvis ne hosc quidem sic pra- 
teriri debent, quasi nullam controversiam recipiant . II, 1 p. 29, 11 
Neque aliud magis tempus pestilentias patet , cujusmmque ea generis 
est, quamvis variis rationibus nocet . Conjunctivus post quamvis malto 
rarior est: I prooem. p. 8, 27 Itaque ista quoque naturas rerum oonr 
templatio , quamvis non faciat medieum, apUorem tamen medicinae red- 
dit . II prooem. quum recentiores medici , quamvis queedam in curatio- 
nibus mutarint, tamen hcec Ulum optime prcesagisse fateantur . II, 8 p. 
48 in. II, 18 p. 64, 31. III, 18 p. 98, 21. IV, 7 fin. VIII, 14 fin. 

In formula non quod — sed qtda Celsas semper in atroqae mem- 
bro eodem modo utitar, et quidem indicativo ano loco III, 5 p. 83,13 
non quia mane est, sed quia remissio est, abi indicativo significatnr 
verum esse id qaoqae, quod in prima causali sententia ponitur, qnam- 


*) Madv. § 369 ann. 2. 


Digitized by 


Google 



De elocutione A. Coraelii Celai. 


33 


quam non recte pro c&usa assumitur 1 ). Ssepius in utraqae enuntia- 
tione conjunctivum posnit: II prooem. Non quod non omni tempore — 
et cegrotent et moriantur , sed quod frequentius tamen qucedam eveniant. 
III, 2 p. 76, 28 Non quo non interdum id incidat , sed quo (quod 
scribunt Targa, Ritter) scepius fallat , solaque abstinentia sine ullo pe- 
riculo medeatur . III, 4 p. 81, 30 non quo (quod Targa, Ritt.) non 
sit interdum maturius cibus dandus —, sed quo (quod Targa, Ritt.) 
scilicet quam sanissimo dari debeat . VII, 4, 3 non quo perniciosior ibi 
sä, sed quo alteri periculo locum faeiat . VII, 16 in. non quod (quo 
Ritt.) certa Jiducia sä, sed quod dubia spes certa desperations sit po- 
tior . VII, 20 p. 301, 18 non quo excludi a scroto non possint —, sed 
quod (quo Targa, Ritt.) reputsa inguinibus immorentur ibique tumor em 
excitent. VII, 26, 2 in. Non quo non interdum etiam temeraria medi¬ 
cina proficiat , sed quo scepius utique in hoc fattat. VIII, 3 p. 331, 29 
non quo non subsit aliqua vitiosa sanies , sed quoniam ibi ut in latiore 
sede diffusa sit. 


De temporibus. 

Celsus ubi praecipit, quomodo aegri homines cnrandi sint, in sen- 
tentiis conditionalibns connectit faturum exactum (in enunt. secnndaria) 
et futnrum simplex (in ennnt. primaria), bina fatura simplicia, faturum 
exactum et prsssens (conjunctivi jussivi aut indicativi talis verbi, in 
qno futnri temporis significatio inest: debet, oportet , gerundivnm cum 
est), perfectum indic. et prsasens indic., duo prmsentia iodic. — Paulo 
insolentior est temporum conjunctio IV, 7 p. 130, 9: Quibus si non 
fuerit aeger adjutus , scire licet malo victum esse. IV, 22 p. 148 in.: 
longoque tempore id malum , quum inve t er av er it, aut tollit homi - 
nem aut , etiamsi finitur , excruciat. VIII, 14 in.: In utram partem ex- 
ciderint (vertebne), a posteriore parte vel tumor vel sinus oritur 
(abi tamen Targa, Ritter scribunt erit pro oritur, quod nulla allata 
ratione Daremb. assumpsit). 

In consecutione temporum quum omnino Celsus veterum consuetu- 
dinem seqnatur, his locis ab ea nonnihil videtur recedere: III, 18 p. 
99, 15 Asclepiades perinde esse dixit his sanguinem mitti , ac si tru - 
cidentur . Ib. p. 100, 33: per hane enim (dixit) nos consecuturos , ut 
somnus accedat. III, 21 p. 109, 9 frustraque (Erasistratus putavit) 
aquam emitti , quee vittato illo subinde nascatur . VII, 14 in. Heron 
omnibus his quatuor positis et omenti mentionem habuit et ejus , quod 
ttmtil et omentum et intestinum habuerit . — Quamquam satis notnm 


*) Cfr Schultz., gramm. § 350 ann. 3. ' 
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apad Csesarem et Livinm non raro inveniri exempla, quae ad eoram, 
qase attuli, similitudinem accedunt. 

De infinitivo. 

Infinitivas apponitar adjectivo quod est contentus , ut apad poetas 
et posteriores scriptores fit, I prooetn. p. 8, 30 quicumque alii, non 
contenti febres et ulcera agitare , rerum quoque naturam ex aliqua parte 
8crutati sunt . VII, 15 extr. idque bis ita fecisse contenti sunt . — Etiam 
cum verbo nitendi conjangitur infinitivas III, 20 in. Hos cegros qui - 
dam svbinde excitare näuntur. Ita hoc verbum posaeront Sall. Nep. 
Liv. — Insolentias etiam locationera qase est auctorem esse seqaitar 
infinitivus VII, 7, 6 At ubi albo ipsius oculi palpebra inhcesit , Hera - 
dides Tarentinus auctor est adverso scalpeUo subsecare . Cfr Cic. Att 
9, 10, 5 Ego quidem Ubi non sim auctor , si Pompejus Italiam relin- 
quit , te quoque profugere *). 


De gerundio. 

Gerundii ablativus modalem vim habet VIII, 1 p. 324, 24: In 
aure quoque primo simplex iter y procedendo jlexuosum juxta cere - 
brum in multa et tenuia for amina diducitur. — Hane asam posterio¬ 
res scriptores jam inde a Livio frequentarant 

De participiis. 

Quum omnino participiis ssepe adhibendis Celsus brevitati oratio¬ 
nis consulat, tum participium futuri activi , qao veteres scriptores, nisi 
cam verbo esse conjangitur, ati non solent, nonnallis locis asurpat pro 
enuntiatione secundaria. I, 3 p. 16, 23 omnibus post fatigationem cibum 
sumpturis. 1H, 2 p. 76 in. ut sustinere spatium affeeturi mali possit 
(csger). III, 6 p. 85 fin. cm facile laturo gravis instat accessio . VII, 
17, 2 tum eam partem explanatums , hane quoque eo differo. VIII, 4 
p. 333 fin. magno ingenio multaque nihilominus habituro convenit etiam 
simplex veri erroris confessio. VIII, 7 in. Ab his ad maxiliam ven- 
turus , indicanda queedam puto —. Uno loco invenitar hoc partici¬ 
pium in ea verborum constractione, quam ablativos absolutos vocant: 
III, 5 p. 83, 22 finito jam gravissimo tempore eodemque longimime 
distante 9 secuturis vero antelucanis horis . Hane asam rarum esse ne- 
que apad optimos scriptores exstare, grammatici commonent 2 ). Quod 
autem apad quosdam posteriorum scriptorum fit, ut pro primaria sen- 

*) Cfr Krebs. s. y. auctor pag. 223. 

2 ) Madv. g 428 ann. 3* 
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tentia enuntiationis conditionalis ponatur participium futari activi, apad 
Celsam non est. De participiis substantivorum loco positis supra lo* 
catas sam. 

Pro enuntiatione concessiva ponuntur participia cura particala quam¬ 
vis conjancta IV, 5 io. Aliud autem , quamvis non multum distans , 
malum gravsdo est V, 26, 34 p. 198, 24 Gravia quoque 9 quamvis re- 
primentia , aliena sunt Unum exemplum inveni, abi similiter adjec- 
tivum adhibetur: II, 10 p. 53 fin. tum quoque 9 quamvis pejor % sola 
tamen occasio non omittenda est 1 ). 

Participia in ablativis absolutis cam particalis conjancta pro se* 
cundariis enantiationibus usurpantur, cam nisi non raro, velat III, 18 
p. 99, 17 nisi febre intenta. II, 22 p. 112, 28 nisi tussi finita; cam 
quasi III, 4 p. 80 fin. quasi levioribus accessionibus instantibus; cam 
tamquam III, 18 p. 99 in. tamquam tenébris ipsis terrentibus; cum 
utpote VII, 18 fin. utpote alimento amisso 2 ). 


De particulis. 

Restat, ut de particalarnm usu ea afferam, quse apad Celsam ia- 
veni observatione digna. 

De adverbiis et conjunctionibus. 

Abunde a Celso cam verbo esse conjangitar, ut a Colamella, Ta- 
cito, Plinio minore. Prorsos idem videtar significare atque satis 3 ). Se- 
qaitor autem seroper infinitivas. I, 3 p. 16, 31 Uu\c abunde est loeo 
tepido demittere se inguinibus tenus in aquam calidam . IV, 20 p. 146, 
16 id mim duobus aut tribus lods satis est; ex eeteris spiritum evocare 
abunde est V, 25, 2. VI, 7, 8 fin. VII, 14 p. 291, 18. VIII, 9 in. 

Adeo conclasioni inservit III, 4 p. 81, 19 Adeo apparet, qua - 
eumque ratione ad numerum respeximus , nihil rationis sub tllo quidem 
auetore reperiri. III, 15 p. 96, 20 Quod ut sustinere aliquis possit , 
tamen etiam febre liberatus vix refectioni valebit: adeo si febris scepius 
aeeesserit , concidet De hoc osa, cajus apad Giceronem et Csesarem 

') Cfr Madv. gramm. § 424 ann. 4 et § 443 ann., et qu® de hao re 
idem dispntavit ad Cic. Fin. 5, 23, 68. 

*) Vid. Madv. gramm. § 428 ann. 2. Cfr praterea Droger., «Ueber 
Syntax nnd Stil des Tadtns», Lips. 1868, pag. 72. 

*) Cfir Hand. s. v. pag. 71. 
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Dullum invenitur exemplum, disputavit Handius Tursell. s. v. pagg. 
150 sqq. — Adeo non praecedentibus partt ne — quidem ponitar ea- 
dera significatione atque nedum, id quod apud Tacitura fit et alios po- 
sterioris mtatis scriptores 1 ): II, 6 p. 38, 10 Quin etiam — Demo- 
critm ne Jinitce quidem vita satte cettas notas esse proposuit, quibus 
medici credidissent , adeo illud non reliquit , ut certa aliqua signa fu- 
turce mortis essent Idem altero etiam loco haec verba videntur signi- 
ficare, insolentius collocata: IV, 11 p. 135 in. Id Asclepiades adeo 
non prodesse, etiam inimicum esse proposuit . — Adeo non, ut pro eo 
quod apud veteres est tantum abest, ut — ut, scriptum est II, 10 p. 
54 fin. eaque missio sanguinis adeo non pr odest, ut etiam noceaJt V, 
26, 25 invenitur adeo nihil, ut, interposita tamen sententia affirma- 
tiva: Adeo tamen nihil perpetuum est, sed semper pro vi corporis cesti - 
mandum , ut imbecillitas etiam cibum protinus facere necessarium possit. 

Adhuc de eo usurpatur quod usque ad certum temporis finem 
factum est, velut VIII, 1 p. 327 in. cetera ossa , de quibus adhuc dixi; 
multo autem saepius haec quoque significatio huic particulae subjecta est, 
ut aliquid certo quodam tempore nondum finitum esse dicatur, sed 
etiamnunc vel etiarntum manere. Appositum est et verbis finitis, velut 
V, 26, 34 in. Gangrcenam vero, si nondum plane tenet, sed adhuc in- 
cipit , curare non difficittimum est VIII, 15 in. si vel puerile adhuc 
est corpus, vel molle certe; et participiis vel adjectivis, id quod apud 
Livium et posteriores scriptores fit, velut I prooem. p. 7 fin. Si quid 
tamen sit , quod adhuc spirante homine conspectui subyiciatur . III, 4 
p. 81, 28 inclinata quidem febre, sed adhuc tamen inhcerente. 1,10 in. 
Est etiam observatio necessaria, qua quis in pestilentia utatur adhuc 
integer . II, 1 p. 30, 24 infantes tenerosque adhuc pueros. II, 7 p. 42, 
21 robusto adhuc corpore 2 ). — Adhuc a Celso pro etiam comparativo 
non apponi, supra annotavi. 

Alias, quam particulara a Cicerone et omnibus ante Plinium 
majorem scriptoribus de tempore, non de loco usurpari, Madvigius 
contendit 3 ), apud Celsum non raro i. s. q. alio loco: IV, 2 in. Nam 
oculorum, aurium, dentium dolor et si quis similis est, alias erit ex- 
plicandus . V, 28, 11 p. 212, 7 qualia et alias, et paulo ante in ery - 
sipelate proposui. VII, 2 p. 264, 27. VII, 2 fin. VII, 7,13 in. VII, 
10 in. VII, 12, 3 in. VII, 15 in. VII, 30, 1. VII, 30, 3 fin. 


*) Hand. s. v. pag. 154. 

2 ) Gfr qu© de hac particula disputarunt Hand. s. v. et Madv. ad Cic. 
Fin. 5, 5, 16 pag. 629. 

^ Madv. ad Cic. Fin. 1, 3, 7. Cfr Hand. 8. v. pag. 224. 


Digitized by VjOOQle 



De elocutione A. Cornelii Celri. 


87 


Alioqui , alioquin pro eo qaod est ceterum , prcsterea invenitur 
ooDDullis locis: IV, 27, 1 in. Si diutius aut jacet aut alioqui jacere 
consuevit V, 26 , 25 fin. MuUique etiam — vino rejieiendi sunt, quod 
alioqui inimicissimum vidneri est. V, 26, 24 fin. V, 26, 36 fin. V, 
28, 17 fin. VIII, 4 p. 333 extr. Ceteris locis, qaos Matthiae in lexico 
attulit, nunc lectio mutata est. Hoc verbum quum in libris Ciceronis 
ono loco exstet Legg. 2, 25, 62, ubi tamen Handias 1 ) alii codicum 
scriptaram mutandam esse putaverunt, neque apud Plautum, Ter., 
S&ll., Caes. usqaam inveniatar, contra apud Liv. et posteriores scrip- 
tores satis frequens est. 

Aliter aliterque , qna verborum conjunctione scriptores post 
Angostam utuntur 2 ), apud Celsum est III, 3 fin. quum aliter aliter¬ 
que in eodem morbo febres accedunt. III, 21 in. VH, 7, 1. — VII, 
17, 1, qui Jocus a Mattb. allatus est, nunc scriptum est aliter ab aliis. 

An ex more recentiorum scriptorum usurpatur eodem modo quo 
num in indirectis sententiis interrogativis. I prooem. p. 3 fin. neque 
interesse, an nunc jam pleraque explorata sint f si a consilio tamen 
coeperunt. VII, 33 in. interest , an. III, 18 p. 99, 27 deliberari pot- 
est , an. VI, 18, 2 p. # 254, 13 experiendum, an. VII, 16 in. cansi- 
derandum est , an. VII, 26, 2 p. 307 fin. cognoscitur, an. VII, 26, 
2 p. 309 fin. appareat , an. VIII, 2 p. 329, 31 dubium est , an. VIII, 
4 in. potest dubitar i, an. Apud Celsum igitur dubito an idem est 
quod dubito num , neque umquam aut huic locutioni affirmativam quan- 
dam vim subjicit, aut altera utitur, quae apud veteres scriptores fre- 
quentatur, haud scio an. Annotandum autem etiam est, in disjunctiva 
interrogatione poni an — an, ubi exspectes utrum — an: 111,2 in. 
Videndum etiam est, morbus an increscat , an consistat, an minuatur *). 
Locus, quem e Celso afferunt et Klotzius in lexico et Handius s. v., 
III, 6 p. 87, 24, nunc routatus est excluso priore an. 

Et saepe positum est pro etiam, velut UI, 22 p. 112 fin. ceteris 
diebus bibenda aqua, tum et vinum , si tussis nan est , potui frigidum 
dandum. — Insolentius in enumeratione ultimum membrum per part. 
et additur I, 3 p. 18, 21 vomitus, dejectio, acidce res — et vini non 
prafrigidi potio. II, 18 fin. Ergo imbecillis hominibus rebus infirmis- 
simis opus est, mediocriter firmos media materia optime sustinet, et 
robustis apta validissima est. II, 32 prcecipueque pulegium, ruta et cepa. 


*) Tursell. s. v. pag. 236. Cfr prseterea Seyffert., Pal. Ciceron, pag. 13. 
^ Hand. s. v. pag. 275. 

*) De hoc usu vid. Hand. 8. v. pag. 807 sqq. Cfr Krebs. 8. v., qui 
non recte dicit an — an ita a poetis solum auguste» »tatis usurpari. 
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Etiamnum usurpatar de re adjicienda, at idem sit atque etiam , 
prceterea , porro. fiic usus quura scriptorum sit, qui post Augusti 
öBtatem fuernnt 1 ), apud Celsura non raro in venitur. Y, 26, 20 in. 
His cognitis etiamnum queedam alia noscenda sunt VII, 4, 4 in. Pro- 
priam etiamnum animadversionem desiderant ea (fistulcs), quos —. 
VII, 29 p. 318, 28 Äliceque etiamnum difficultates faciunt , ut —. 
IV, 2 p. 123, 23. V, 19, 28. VI,- 6, 2. VII, 6 in. VH, 7,7 in. VII, 
26, 2 p. 308, 18. Ib. p. 309, 14. Ib. p. 310,7. — Etiamnum com- 
parativis adjungi, supra annotatum est. 

Frustra pro adjectivo ponitnr cura verbo esss, ut fit apudPlau- 
tum, Liv., historiarum scriptores: III, 2 p. 76, 13 quia curatio mi¬ 
nus iis prodest , in quibus assidue frustra fuit . VIII, 20 p. 359 fin. 
Uno loco idem est atque /a/so, quam significationem präster Celsura 
apud Ter., Tac. inveniri dicit Handius 3 ): VIII, 4 p. 333, 21 ne, 
quum in quosdam naturales sinus inciderit 9 opinionem fracti ossis 
frustra fadat. 

Haud . Annotandum videtur esse, hane negationem apud Cel- 
sum nisi uno loco non inveniri: VII, 9 p. 285 , 7 haud omnino. Etiam 
apud Quintilianum h®c part. admodum rara ett: 1, 1, 4. 10, 1, 85. 
10, 3, 26 3 ). 

Intrinsecus , rariorem formam pro part. intus , Celsus habet IV, 
1 p. 121, 13 Jecur — intrinsecus cavum , extrinsecus gibbum. 

Ita demum ut apud recentiores scriptores ponitur pro eo quod 
est tum demum III, 21 p. 107, 26 nam si plus humoris excemitur , 
quam assumitur , ita demum secundce valetudinis spes est Alter locus, 
quem ex prooemio libri primi affert Handius 4 ), nunc mutatus est. 

Juxta et pro adverbio et sequente accusativo Celsus de loco 
usurpat; semel haec partieula insolentiore significatione de tempore po¬ 
nitur, ut idem sit atque statim post: II, 16 in. neque enim convenU 
juxta inediam protinus satietatem esse. 

Ne pro ut non aliquot locis. in, 14 ste enim fore 9 ne —. Hl, 
17 scepe fit 9 ne IV, 32. VI, 7, 8 in. — IV, 8 in. accessit id quo - 
que 9 ne —• VI, 6, 9 fin. At si induruit (oetdus) et sic emortuus 
est, ne in pus verteretur. 


*) Hand. s. v. pag. 585. 

*) S. v. pag. 747. 

*) Tömebladh, De usu partieularum apud Quintilianum. Holm. 1861. 
pag. 50. Cfr proterea quro de hac partieula exposuit Dresger, ”Histori- 
sche Syntax der lateiniseben Sprache 11 , pag. 113 sqq. 

4 ) S. v, demum pag. 255. 
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Nec, quod pro ne — quidem usurparunt Liv. et posteriores script., 
apnd Gelsum ea sigaificatione non in venitur. Nonnullis etiani locis, ubi 
olim scriptum erat nec — quidem , recentiores editores posuerunt 
ne — quidem , praterquam quod Ritter duobus locis (I, 4 fin. VIII, 
1 in.) antiquam scripturam retinuit. 

Neque, nec pro neve pracedente ut invenitur I, 3 p. 21, 19 ut 
et sitim iollat nec corpus incendat. Ill, 19 p. 103, 23 ut nutriat ne¬ 
que onereU VIII, 3 p. 332 in. ut quandocumque os perrumpatur, sen- 
tiamus neque periclitemur, ne —. I prooem. p. 12, 10 prcecipiunt, ut 
conquiescat — ac neque vomitu stomachum neque purgatione alvum 
sollicitet 1 ). Gfr VIII, 13 extr. ut res indiciis cognosceretur et non 
putarent sibi medicum defuisse, si qui sic aliquem perdidissept. Cfr 
etiam III, 14 nec vinum nisi post accessionem diet septimi bibat , ubi 
nec po8itum est pro ne autem . 

Non pro ne ponitur post particulam qua est dum V, 18, 23 
dum id sicdus non faciat , quam esse malagma oportet. I, 3 p. 18, 32 
idem fit, quia non cum sequente particula nisi arcte conjunctum est: 
dum et modo, et non nisi quum opus est, adhibeantur . Nam satis 
sape a Celso una collocantur non nisi , ita ut unius particula vim 
tenere videantur, velut II, 16 in. Abstinentice vero duo genera sunt, 
alterum ubi nihU assumit ceger, aUerum ubi non nisi quod oporteL 
Ciceronem partt. non nisi ita semper ponere, ut iutercedant inter eas 
aliqua verba, satis notum est 2 ). 

Prcecipue . Quod apud Quintilianum fieri dicit Handius 3 ), ut 
ad prcecipue ita apponatur que conjunctio, ut hac particula non uni- 
versain sententiam nectat aut continuet, sed cum prcecipue arctius 
conjuncta ad rem aliquam pra ceteris efférendam usurpetur, id apud 
Gelsum quoque sapissime fit, velut I, 3 fin. Itaque neque sine veste 
neque sine calceamentis prodire oportet , prcecipueque diebus frigidiori- 
bus . VIII, 4 p. 333 fin. magno ingenio midtaque nihilominus habi- 
turo convenit etiam simplex veri erroris confessio , prcecipueque in eo 
ministerio, quod utilitatis causa postens traditur. — Prcecipue a po- 
sterioribus script pro prcesertim conjunctiombus adjungi, annotaverunt 
Krebs. s. v., Hand. s. v. Apud Celsum valde frequens est prcecipue- 
que si, velut III, 7 in. Si vires sinunt , sanguinem mittere optimum 
est , prcecipueque si cum dolore febris est; uno loco invenitur prceci¬ 
pueque quia VII, 6, 2 in. Scepius itaque ab citera parte , quam ex 


^ Cfr qua de simili loco disputavit Madv. ad Cic. Fin. 4, 4, 9 p. 492. 
^ Cfr Hand. s. v. pag. 251. 

*) 8. v. prcecipue pag. 530. 
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qua venit (sagitta) recipienda est, prcecipueque quia fere spiculis ein- 
gitur . Apod Ciceronem invenitur prcecipue quod Verr. 4, 37, 81. 

Part. protinus ut apud Quint. et Piin. roaj., ita apud Celsura 
frequentissiraa est 1 ). Saepissime dicitur protinus initio, pr. ititer ini¬ 
tia, inter principia pr., velut III, 2 in. Protinus autem inter initia 
scire facile est, quis aeutus morbus, quis longus sii. Sspe etiam con- 
jungitur cum ab prapositione, velut III, 9 fin. Neque ideo tamen non 
est temeraria ista medicina, quia plures, si protinus a principiis ex- 
cepit, interimit. III, 5 p. 84, 14. Quce res efficit, ut et a primo die 
protinus cibus dari quotidie debeat. Neque vero de tempore solura 
hsec particula usurpatur, sed etiam adjuncta negatione ponitur in con- 
clndendo: I prooem. p. 10 fin. Neque enim, si quis non omnia tenet, 
quce rationalis alius probat, protinus alio novo nomine artis indiget. 
II, 6 p. 38, 17 nec protinus crimen artis esse, si quod professoris rit. 
II, 10 p. 52, 22 Non quidquid autem intentionem animi et pruden- 
tiam exigit, protinus ejiciendum est. II, 25 fin. Ex his autem intelligi 
potest, non quidquid boni sueci est, protinus stomacho convenire, ne¬ 
que quidquid stomacho convenit, protinus boni succi esse . Gfr III, 6 
p. 86, 13. Ita Quintilianus quoque hoc verbo usus est. 

Prout — ita, quam conjunctionera scriptorum inferioris aetatis 
esse dicit Handius, apud Celsnm est uno loco: IV, 11 p. 134, 12 
prout sedes ipsa est, ita varia et periculosa genera morborum sunt. 

Qualiter, quae vox poetarum est et posteriorura script., uno 
loco invenitur: I prooem. p. 4, 31 qui piius illa ipsa qualiter eve- 
niant perceperit. 

Quamquam, quamvis. De usu modorum post has particul&s 
supra locutus sura pag. 32. Quamvis participio vel adjectivo apponi, 
annotavi pag. 35. 

Quandoque eadern significatione atque aliquando apud Gelsura 
VI, 6, 1 inveniri dicunt Matthiae et Klotzius (qui laudat etiam VII, 
18 fin.); sed utrobique recentiores lectionem mutarunt Priore autem 
loco, ubi Daremb. (pag. 225, 21) scripsit quandocumque, apud Ritt. 
et Targam invenitur quandoque relativa significatione: Quandoque fini- 
tur (lippitudo), pituita alba et mollis esse ineipit; quem usum, ut 
apud Ciceronem non sit, ita apud poetas et posteriores script. fre- 
quentari, Madvigius docuit 1 ). 

Quippe apud Celsum nusquam invenitur. Ubi raajore vi erat 
efferenda sententia causalis, ad quum apposuit prcesertim tribus locis: 


*) Cfr Hand. s. v. pag. 623. 

3 ) Ad Cic. Fin. excurs. VI, pag. 833. 
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I prooem. p. 7, 18; III, 2 p. 76, 29; VII, 29 p. 317, 15; duobus 
locis utpote: I prooem. in., Ill, 1 p. 74, 21. Utpote uno loco parti- 
cipio adjunctum esse, supra comuieraoravi. 

Quo vi causali videtur non solura cum negatione usurpari, sed 
etiam in affirmativa sententia, quera usura nusquara vidi corameraora- 
tum. Exempla supra vid. in iis, qu© de modorum usu in formula 
qu© est non quod — sed quia annotavi. Et tamen dubitare licet, 
au pro quo talibus locis scribendam sit quod, quutn et diversa fere 
editores exhibeant, et codicum scriptura in tali re admoduin incerta sit 1 ). 

Quutn interim uno loco est sequente conjunctivo eadera signifi- 
catione atque quutn tamen: V, 28, 2 p. 207 in. neque idli umquam 
medicina profecit , sed adusta protinus concitata sunt et increverunt , 
donec occiderent —; quum interim plerique nullam vim adhibendo —, 
quominus ad ultimam senectutem perveniant , non prohibeantur . IIan¬ 
di us autem falso contendit 2 ), post hane locutionem seraper poni indi- 
cativum. Et apud Quintilianura quidem indicativus etiam iis locis 
sequitur, ubi exspectandus erat conjunctivus, quia inest in partieula 
quum concessiva vis (Quint. 10, 1, 18. 10, i, 111. 12, 10, 67). 
Contra Cic. Sull. 5, 16: quum interim Sulla cum iisdem illis non 
modo noetem soliiudinemque non queereret , sed ne mediocri quidem 
sermone et congressu conjungeretur; qui locus consimilis ei est, quem 
supra ex Celso attuli. 

Si interrogativas parbiculee vim tenet uno loco 3 ) V, 28, 12 p. 
213 extr. id quoque disci potest, si jam neene eo fistula penetraverit , 
quamquara h. 1. Targa iocertam esse dicit codicum scripturam. — Quum 
significandum erat, ita preesertim aliquid verum esse, si hoc vel illud 
faetum esset, Celsus ad conditionalem sententiam, per part. si induc- 
tam, nusquam apposuit preesertim , sed locutionibus usus est, quac sunt 
magis si , magisque si, maxime si, prcedpueque si (vid. quae de hac 
partieularum conjunctione paulo supra annotavi), utique si. Magis si, 
quod Handius*) dicit recentiorum scriptorum esse, apud Celsum valde 
frequens est, velut II, 8 p. 48 , 24 Cui vero sano subitus dolor capi- 
tis ortus est —, intra septimum diem pereundum est, magis si, quum 
alvus cita non antecesserit, palpebrw dormientis non coeunt , sed album 


*) Cfr de significatione particul® quo Schultz., 1.1. § 350. 

a ) Hand. s. v. interim pagg. 423 et 429. Cfr Zumptium ad Quint., in 
vol. 5 editionis Spalding., pag. 411; Spaldingium ad Quint. 12, 10, 67. 

3 ) Cels. ITI, 18 fin., ubi olim scriptum erat Interest etiam , si ipse sine 
causa subinde rideat , an moestus demissusque sit, Targa et recentiores edi¬ 
tores pro si posuerunt is. 

4 ) S. v. magis pag. 560. 
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oculorum apparet. II, 6 p. 36 fin. Dolores etiam circa coxas et in- 
feriores partes orti , si ad viscera transierunt subitoque desierunt , mor- 
tem subesse testantur , magisque si alia quoque signa accesserunt. 

Subinde , quara particulam Livius primus videtur usurpasse, 
apud Celsum valde frequens est. 

Tamquam non comparationi iuservit, sed causali vi pouitur pro 
particula ut II, 14 in. De frictione vero adeo multa Asdepiades % 
tamquam inventor ejus , posuit in eo volumine cet. Et causas signifi- 
cationem iis quoque locis habent et tamquam et alias particulas com- 
parativae, ubi per has p&rtt. inducitur id, quod alius quis vel sentit 
vel dicit. Ita I prooera. p. 2, 25 rerum quoque naturee eognitionem 
sibi vindicarunt , tamquam sine ea trunea et debilis medicina esset . 
111, 4 p. 80, 26 eosque (dies), tamquam tunc de cegris judicaretur, 
XQtaipovg nominabant. III, 18 p. 99 in. At Asclepiades , tamquam 
tenebris ipsis terrentibus , in lumine habendos eos dixit. Eodem modo 
usurpatur quasi III, 4 p. 80, 33 deinde postea cibum , quasi leviori- 
bus accessionibus instantibus , darent . Ib. p. 81 in. ipsi sibi repugnabant 
non octavum neque decimum neque duodecimum diem sumendo quasi 
potentiorem . Velut V, 17, 1 Itaque contentus iis (compositionibus) 
ero , quas aecepi velut nobilissimas . Hic usus, qui ad similitudinem 
graecae part. cog proxime accedit, apud Tacitum maxime inveuitur, velut 
Aunal. 12, 39 Ostorius coneessit vita , lodis hostibus , tamquam ducem 
hand spernendum , etsi non proelium , at certe bellum absumpsisset 14, 
65 Doryphorum quasi adversatum nuptiis Popp<B(B % PaUantem , quod 
immensam pecuniam longa senecta detineret , veneno interfecisse credi - 
tus est . Apud Plinium minorem ita usurpatur part. tamquam . Gfr 
quae iu Philologo XXIV pag. 115 sqq. de his particulis disputa vit E. 
Wölfflinius. Exempla Tacitea collegit Draeger 1 ). 

Ut insolentius positum est V, 28, 1 fin. certaque esse fiducia pot- 
est fere y ut undique vitiosa caro excidat Ita scribunt Targa, Daremb., 
codd. secuti; recte tamen puto Ritt. pro fere posuisse fore . 

Utique apud veteres scriptores raro poni in negativis sententiis, 
in lexicis annotatur. Apud Oelsum ita positum est I, 8 Neque cre - 
dendum utique nostris est . III, 1 in. III, 7, 2 p. 89 , 26. III, 18 p. 
101, 8. VII, 7, 3 in. VIII, 4 p. 334, 4. 

De collocatione adverbiorum et conjunctionum annotandum est, 
apud Celsum part. igitur multo saepius initio sententiae poni, quam 
post unum vel duo verba pramissa 2 ). Contra part. itaque nonnullis 


*) "Ueber Syntax und Stil des Tacitus” pag. 59. 

2 ) Cfr Hand. s. v. pag. 197. Spolding. ad Qoint. 1, 5, 39. 
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lock uni vel duobas verbis postponitur 1 ). — Quoque post eain vocem, 
ad quam pertinet, posituin est II, 8 p. 46, 21 quoque menstrua. Ib. 
p. 48, 33 quoque tusm . 

De praeposiiionibus. 

Iosolentius Celsus duas praepositiones cum eodem verbo conjunxit 
II, 6 p. 36, 30 aut ante aut in ipso morbo; II, 7 fin. vel ante vel 
circa vicesimum diem; VIII, 1 p. 325, 13 supra infrave enm (den- 
tem). Tamen est observanduin, in iis, quae attuli, exemplis eain prae- 
positionem, quae substantivo caret, taiem esse, quae etiani pro adver- 
bio usurpari possit. Admodura autem raro apud Latinos fieri, ut ei- 
dera verbo du se praepositiones apponantur, grammatici docent 2 ). 

Praepositione sola duo substantiva a Celso uon raro conjungi, su¬ 
pra commemoravi, ubi de brevitate ejus sermonis locutus sura. 

Ante omnia satis frequenter et temporalem vim habet, ut si- 
gnificet id, quod primum faciendum est, velut VII, 30, 2 Alvus ante 
omnia ducitur , et ita positum invenitur, ut idem valeat atque prced- 
pue , velut I, 3 p. 18 in. Ante omnia autem norit quisque naturam 
sui corporis . Hane significationem a Livio, illam apud Quintilianum 
maxime frequentari, docent Hand. s. v., Klotz. in lexico s. v. 

Circa (quae forma apud Celsum raulto frequentior est quam cir- 
cum , quod tribus locis invenitur) et de tempore usurpatur et cum ver¬ 
bis, quae modum vel numerum significant, reperitur conjunctura, ut 
intellig&tur numerus vel mensura non accurate definita 3 ). Ita Livius 
quoque et posteriores. IV, 26 p. 151, 24 deinde panis circa selibram 
ex vino amineo rnero sumere. VII, 15 fin. circa singxdas heminas . De 
tempore saepius: II, 1 p. 30 extr. primum circa quadragesimum diem 
— postea circa pubertatem . II, 6 p. 37, 24. II, 7 p. 40, 8. Ib. p. 
43, 34. Ib. p. 44, 13. IV, 32 in. 

Citra a Celso nusquam de loco usurpatur, sed translata signifi- 
catione i. s. q. sine, non cum v. t. q. Ita saepe Quintilianus et ma¬ 
jor Plinius 4 ). I, 2 p. 15, 5 lassitudo , quce citra fatigationem sit . I, 
6 in. ungi citra sudorem. IV, 12 p. 136, 23 adhibendi lenes et gluti - 
nosi cibit sed citra satietatem. IV, 30 fin. Omnes autem ejusmodi 
dolores, ubi inveteraverunt , vix citra ustionem finiuntur . V, 28,14 in. 
citra magnitudinem fabee cegyptice . VI, 18, 3 in. Hcec citra can- 
crum sunt . 

l ) Cfr Hand. 8. v. pag. 509. 

*) Nägelsbacb. 1. 1. pag. 349. Berger, n Lateinische Stilistik” § 57. 

*) Hand. s. v. pagg. 64, 65. 

4 ) Hand. s. v. pag. 83. 
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Cum. In addcnda conditione Celsus saepe utitur locutiona cum 
eo sequentibus particulis quod y ut , ne. lta locutos esse Liviam et 
scriptores posterioris aetatis, imprimis autem Celsum, Hand. auctor est 1 ); 
Ciceronis unum exstat exeiuplum Att. 6, 1, 7 cum eo quod . Cels. VII* 
27 p. 314 extr. Sub quibus perveniri ad sanitatem potent , cum eo ta¬ 
men quod non ignoremus , orto cancro sape afjici stomachum . — Cum eo, 
ut invenitur 11, 11 fin. cum eo tamen ut sciamtis. Ill, 5 fin. 111, 22 
p. 111, 14. III, 24 fin. IV, 13 p. 139, 5. VI, 2 fin. VII, 2 p. 265, 
14. Cum eo, ne I, 3 p. 19, 18 cum eo tamen , ne quis, qui valere et 
senescere volet , hoc quotidianum habeat . II, 17 p. 62, 33. VII, 7, 7. 
VII* 22 in. 

Ex non soluin de materia nsurpatur, unde aliquid confectum est, 
velut panis ex tnilio , ex frumento potio sim., sed etiam de ea redici- 
tur, quacutn commixtum vel conjanctum aliquod medicamentom segris 
datur. Ilic usus ut medicorum proprius est 2 ), ita apud Celsum fre- 
quentissiine occurrit: II, 27 proecipueque acetum (refrigerat), eive cibus 
ex eo sive potio assumitur; IV, 2 p. 124 med. aqua calida vel salsa , 
vel ex lauro decocta; et in talibus locutionibus, quales sunt pants ex 
vino , panis ex aqua jrigida , acetum ex scilla , porrum ex aceto , aspa- 
ragus ex sinapi cet. 

Inter . Inter initia , inter principia ut apud Plin. maj. et Sueto- 
nium, ita apud Celsum frequentissime occurrunt 3 ). Stepe apponitur 
particula protinus (cfr quae de hac part. supra annotavi). — Inter Jicec, 
inter quce pro interea , quod auctorum auguste® aetatis esse Handius 
dicit 4 ), apud Celsum raro inveniuntur, velut VIII, 10 p. 351, 25 inter 
hcec y IV, 5 p. 126, 22 inter quce . 

Intra non solum de loco et de tempore dicitur, sed etiam trans- 
lata uotione ad modum vel finem significandum cum talibus verbis con- 
jungitur, quae nullarn ipsa habeaut loci vel finis significationem (apud 
Ciceronem dicitur intra legem , intra modum , apud Livium intra finem 
sui juris). Ita locuti sunt Quint., Plin. min., posteriores. Apud Cel- 
sum non raro: I prooera. p. 11, 7 medicina intra usum est . III, 9 p. 
91, 14 intra hcec omnis ejus medicina erat III, 15 fin. intra quietem 
et unctionem et cibum sistendum est . III, 18 p. 98, 25 et 30 intra 
verba desipiunt. III, 24 fin. intra aquam manere . IV, 13 in. intra do - 
lorem. V, 17 in. intra paucas compositiones. — Intra adverbii loco 

*) S. v. cum pag. 166. 

2 ) Hand. s. v. pag. 633. 

3 ) Hand s. v. pag. 402. 

4 ) S. v. pag. 406. 
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posRum est (argentese «t. script.) VII, 15 p. 292, 18 ea par#, qum 
inträ (ett). 

Ob id pro ideo III, 22 p. 111 fin. VII, 12, 4 in. VIII, 18 p. 
295 fin. VII, 26, 3 fin. VIII, 3 p. 331, 27. Ob id iptum VII, 4, 4 
in. VIII, I p. 324 in. Ob hcec I prooem. p. 8, 7. III, 5 p. 83, 21. 
Ob qum I prooem. p. 12, 27. III, 24 fin. V, 28, 2 p. 206, 32. Ita 
jam inde a Livio locuti sunt recentiores scriptores , ). 

Per omnia i. a. in omnibus rebus, ornnino 111, 4 p. 78 fin. quo 
magis faUuntur , qui per omnia jucundam ejus disciplinam esse putant. 
III, 5 p. 83, 29 et 30. VIII, 1 p. 328, 25. Hic usus apud Livium 
est et posteriores script. 2 ). 

Post id pro postea VII, 22 fin. Post hcec ssepissime. Post qum , 
quod Celsum saepe usurpasse, alios non item, Hand. affirroat*), inve- 
nitur IV, 5 p. 126, 33. IV, 5 fin. V, 26, 31 in. V, 27, 2 in. V, 27, 
12. VI, 13 fin. 

Prm . Annotandum videtar esse, hane particulam apud Celsum 
non inveniri nisi uno loco VI, 6, 29 et noctu (oeuli) prm gravi pituita 
inheereseunt; ubi tamen eredo reete Ritterum scribere prmgravi. 

Prm t er hmc pro prmterea apud Celsum frequentissimum est Hac 
locutione usi sunt poet© antiquissimi et scriptores auguste© aetatis *). 

Pro insolentius apponitur verbo metuendi III, 11 in. admovenda 
partibus iis, pro quibus metuimus , sicca et calida fomenta . 

Sine . Insolentius apud Celsum nonnullis locis dicitur sine volun- 
late: II, 4 p. 34 in. maU etiam morbi testimonium est — sine volun- 
tate lacrimare. II, 7 p. 41 in. V, 26, 17. VIII, 13. VIII, 14. In 
lexicis nullum hujus locutionis exemplum allatum vidi. 

Sub sequente ablativo de tempore raro usurpari commonent gram- 
matici. Apud Celsum fit satis s©pe, velut I, 9 in. sub dolore; II, 3 
fin. sub fine morbi; III, 12 p. 94 in. sub cxspectatione proximm ac- 
eessionis; III, 18 p. 100, 20 sub somno; IV, 5 p. 126, 14 sub gra - 
vedine; VI, 18, 8 sub his curationibus; VII, 14 p. 290, 26 sub Omni 
calore; VII, 33 fin. sub ejusmodi curatione; VIII, 4 p. 336, 24 sub prima 
curatione; VIII, 10 p. 345, 13 sub inflammations . Tum vero sub sse¬ 
pissime usurpatur iis locis, ubi exspectes vel ablativum solum vel alias 
pr&positiones (in, cum , per), ut significetur, quo modo vel qua de 
causa aliquid fiat Hujus usus, qui posteriorum scriptorum est, exem- 
pla nonnulla afferam. I prooem. p. 9, 30 sub auetore, ut ipsi videri 

*) Hand. 8. v. pag. 361. 

*) Hand. s. v. pag. 447. 

*) S. v. pag. 495. 

4 ) Hand. s. v. pag. 542. 
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t xAunt) Themisone (|fr VI, 18, 9 fin.)* III, 6 p. 86, 13 non pro - 
tinus autem sub calore motuque febrem esse concipere. V, 26, 31 fin. 
8ub frigido sudore moriuntur. VI, 18, 2 fin. sub quo easu (VII, 7 p. 
340, 16). VII, 6 , 4 sub omni ictu . VII, 7, 6 in. sub utroque vitio . III, 
8 sub alterutro curantis errore. IV, 2 in. sub quo nomine nunc signi - 
fico eam partem. V, 28, 3 fin. sub his (saepius). VII, 27 p. 314 fin. 
sub quibus (VIII, 25). VII, 20 in. sub quo (saepius). Nonnullis etiani 
locis sub sequente ablativo positam est pro enuntiatione secundaria, velat 
II, 10 fin. Sed id evenire non potest sub eo medico , qui scit % ex quali 
eorpore sanguis mittendus sä, i. a. si medicus is est, qui —• III, 4 
p. 81 med. Adeo apparet , quacumque ratione ad numerum respeximus, 
nihil rationis sub iUo quidem auctore reperiri , i. a. si illum quidem 
auctorem secuti snmns. 

Super i. 8. q. prceter II, 8 p. 45 , 20 Super tabem si mulieri 
suppressa quoque menstrua fuerunt (cfr ib. p. 48,24). V, 26, 31 super 
inflammationem. VI, 6, 1 p. 225, 30 super magnum dolorem . IV, 26 
fin. super id. III, 19 p. 103, 18 super hcec. Cfr VI, 14 in. VII, 18 fin. 
VIII, 4 p. 335, 27. Ita locnti sunt Liv. et scriptores qui post eum 
fuerunt 

Sup ra verbis numeralibus additur, ut apud Livium, poetas, po- 
steriores script., pro eo quod Cicero, Caesar usurpant plus, amplius: 

IV, 5 p. 126, 24 supra quinquagies . VII, 7, 8 fin. suturcs supra tres 
esse non debent. 

Ultra de tempore usurpatur II, 8 p. 47, 26 ultra septimum diem. 

V, 26, 26 ultra tempus inflammationis. Ita Sen. Quint. — Adverbium 
apud Livium et posteriores temporalem vim habet. Cels. VIII, 5 fin. 
neque ultra fascia adhibenda est. 

Part. usque quum saepius conjungatur cum ad praepos., nonnullis 
locis per se praepositionis vim tenet, quod raro et apud posteriores 
scriptores fieri dicit Krebs. s. v., III, 5 fin. usque somni tempus. III, 
22 p. 111, 10 usque sudorem. IV, 26 p. 151, 27 usque quintum diem. 
V, 26, 34 in. usque sanum corpus. V, 28, 3 in. usque ossa. VII, 7, 
15 in. usque mortis diem. VII, 25, 1 fin. usque circulum. 
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C. L Sandström. 


C^ua causa et suscipitur labor scribendi plernmque et sasceptas 
sastentatur facillime, quum ad rem aut primi aut novi venimus, ea 
causa mihi Senecae tragoedias i ns ti tuen ti tractare perexigua contigit. 
Quibus de tragoediis et tam multa sunt scripta, quam multa necesse 
erat scribi de litterarum monumentis ejusmodi, quse si interissent, 
nihil fere aliud exstaret, unde, quid in gravissimo omnium opere Ro¬ 
man a valuissent ingenia, judicare possemus; et judicia sunt tam va¬ 
ria facta tamqne diversa, qunm viri docti alii summis eas laudibus 
extollerent, alii repudiarent prorsus ac spernerent, ut, qui denuo de 
iis judicare voluerit, si summas rerum dumtaxat et Senecse genus 
universum respexerit, vix novara ullam et suam proferre sententiam 
possit, alienam aliquam ac veterem tnendam confirmandamque ne- 
cessario suscipiat. Quamquam diversitas illa opinionum, ne forte» 
in re valde obscura versari videamur, magis superi orum temporum 
esse quam horum arbitranda est. Abiit enim illud tempus et trans- 
actum jara dudura est, quo talia possent et fieri confidenter et pa¬ 
tienter audiri judicia, quale de his tragoediis judicium fecit J. G. 
Scaliger; qui quidem est eo usque progressus, ut eas non modo 
Grsecorum cuilibet comparare, verum etiam Euripidi anteferre non 
dubitaverit. Quod si et ille existimavit et alii prseterea multi aut 
ejusdem setatis homines aut etiam ejus, quse propius abest anostra, 
partim judicii pravitate sine dubio lapsi sunt; partim a vero di- 
spiciendo quum omnino nimis ardens antiquitatis studium tum prae- 
cipuus quidam Latinarum litterarum impediebat favor: quse ut prius 
cognitae sunt quam Grsecse, ita vehementius illis animos homi- 
num usque ad prioris seculi finem occupatos tenebant. Postea vero 
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quuin plus oper® studiique in Grecas litteras conferre coepissent 
earumque litterarum incredibili quodam amore flagrarent accessis- 
setque ars illa, qu® in poesis rationibns explorandis tractandisqae 
versatur, quae tum demum Graecorum carminum splendore commota 
sustulit se altius et quid laudandum esset in poematis, quid vitu- 
perandum, et acrius investigare et explicare subtilius instituit, ab 
illo vero tempore paucissimos inveneris, qui quidem aut gloria hu- 
jus artis aliqua florerent aut integritate judicii uterentur, qui de hoc 
Seneca tamquam de poeta vere tragico judicaverint Ac paene pro- 
fligata jam esse quaestio videretur, nisi et Lessing 1 ) viderem, virum 
acerrimo ingenio praeditum, plus multo hisce tragoediis tribuisse quam 
nunc quidem vulgo a viris doctis tribuitur et nuper alius quidam 
exstitisset Klein 2 ), qui modo ita contemneret Senecam ut qui ma- 
xime, modo tam magnifice laudaret quam qui magnificentissime. 
Quorum alter, quamquam quae de Senecae tragoediis scripsit et ju- 
venis scripsit et nescio an animo non satis integro, quippe qui, 
dum studiosius oppugnat quod ea aetate in litteris vigebat judicium, 
et artem poeticam a Francogallorum ratione ad veterum scriptorum 
normam revocare conatur, vel omnia antiquarum litterarum monu¬ 
menta tamquam religione quadam imbutus in coelum laudibus extol- 
leret, tamen quae est viri auctoritas et mira quaedam in bac ipsa 
ratione prudentia, impulit me, ut par erat, et excitavit, ut rationum 
mearum momenta etiam atque etiam diligenter expenderem; alte- 
rius dissensio eatenus valuit, ut non eum poetam reprehendere, qui 
jam ab omnibus esset patronis destitutus, aut in re manifesta at¬ 
que indubitata nequicquam verba consumere viderer. 

Profiteor enim me, ut jam ab initio judicium meum aperiatur, 
probare vehementer quod de his tragoediis Bernhardy existimavit, 
quod Nisard 3 ), quod A. W. v. Schlegel 4 ) imprimisque hujus, quem 
extremo loco nominavi, adeo mihi vera sententia videtur, quum prse- 
sertim sit perbrevis, ut, qui de genere tantum et quasi de indole ha- 
rum tragoediarum audire cupiverit, nihil sane sit habiturus, cur post 
illius judicium alius cujusquam requirat. Nam singulas quidem fabulas 
persequi neque ille induxit in animum neque alius quisquam eorum, 
qui in eadem judicii severitate versantur: nisi quod Nisard Oedi- 

■) W. XXIII, p. 127 e. q. s. 164 e. q. s. 227. 

2 ) Gesch. d. Dramat. II, pp. 351 — 468. 

3 ) Etudes de moeurs et de critique sur les poötes latins de la déca- 
dence par D. Nisard III Ed. I, p. 119 e. q. s. 

4 ) Gesch. d. drahi. Kunst II, p. 25 e. q. s. 
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pom Senecrn cum Oedipo rege Sophoclis comparavit, praeclare ilie 
quidem, ita tamen ut si reliquas quoque fabulas adjunxisset, multo 
perfectiorem Senecae generis imaginem et expressiorem quodammodo 
potuisset effingere. Eorum autem, qui benignius de hoc existima- 
verunt, et Lessing duas fabulas satis copiose et omnes ad unam 
Klein non ita breviter tractavit. Non igitur inutilem plane suscep- 
tnrus operam videbar, si, quod hi fecerunt, omiserunt alteri, quorum 
ad sententiam maxime inclino, id ego nunc facere conarer, ut sin- 
gularum fabularum rationes explicarem et quid in quaque earum 
aut pravum esset aut si forte laudabile, quam diligentissime et ae- 
quissime possem, exponerem. In quo negotio melius putavi cantica, 
non, ut quodque occurrisset, ita statim rerum ipsarum contextui in- 
serere, sed in nnum omnia locum conjicere, ubi de natura et gene- 
ribus eorum universe disputaretur. Et quoniam Greecos tragoedi© 
scriptores imitatus esse Seneca dicitur, versatur certe in iisdem ar¬ 
gumentis atque illi, ut dubitari non possit, quin, quum has scribebat, 
illorum exemplaria saepe respexerit, ita de Senec© fabulis disputabo, 
ut Graecae quoque illius, si qua cuique quasi ex altera parte re- 
spondeat, formam ipsam atque imaginem breviter exponam: ut, quid 
inter Senecae et Gracorum componendi rationem intersit et quod 
illius addendi, mutandi omittendive consilium fuerit, uno statim tam- 
quam aspectu dijudicari possit. Proposui autem mihi in toto hoc 
judicandi officio non modo, quid mihi de quaque re videretur, 
exponere, sed causam quoque et rationem, cur ita videretur, adjun- 
gere: maximeque id in iis rebus faciam, ubi meum judicium ab ali- 
orum judiciis abhorrebit: ubi meum defendere, aliorum infirmare 
conabor, modo tamen servato, ne de judiciis judicando infinita suc- 
crescat oratio. Singulis vero fabulis explicatis, quid ex iis de toto 
genere Senecae sit colligendum, comprehendam breviter adjiciamque, 
quae sit in his fabulis rerum sententiarumque tamquam supellex et 
quae ei supellectili in Senec© de philosophia libris similia atque 
cognata reperiantur. 

Haec est hujus operis forma atque adumbratio: cujus exaedifi- 
candi munns quam mearum virium imbecillitatem longe superaverit, 
neque ipse ignoro et alii melius videbunt. At si quis erit, cui in 
Grecornm commemoratione plus, quam institutum nos t rum postula- 
verit, versati esse videamur, is, si quam anceps et lubrica sit tota 
haec ratio fabulas enarrandi, in qua pulcherrimi ssepe poematis et 
quam maxime coartata et illustris tamen imago desideretur, aequo 
auimo et benigno consideraverit, facile, ut spero, ab instituta repre- 
hensione desistet. Quodsi vel sic in opinione perseverabit, tum 


Digitized by v^ooQle 


4 


G. E. Sandström. 


fatebor aperte pertsBsum me haram Senecae tragoediarum nonnum- 
quam esse vehementer; Graca autem tragoedia, ut par est, delectari 
mirifice; eoque esse factum, ut libentius crebriusque ab his Senec® 
sordibus tenebrisque orationem ad Gracorum lucem prastantiamque 
deflecterem; in quo si quid erratum est, veniara habebit faciliorem, 
si — id quod volui quidem certe — dum meo fastidio raederi co- 
nor, eorum quoque qui legent satietati providero. Nam illud qui¬ 
dem non ita sane vereor, ne aut nimis extulisse Gracos aut nimis 
depressisse Senecam dicar: etiamsi enim res pro se ipsa non satis 
loquatur, eos tamen habeo auctores, quorum gloria et gravitate tu- 
tari me facile possim; verumtamen ne quis hoc me nomine repre- 
hendendum putet, ut dicat, quum Grads a me studiose omnia sum¬ 
ma tribuantur, Senecam, si quid ejus laudabile inciderit, tamquam 
ab invito ac paene maligne laudari, proponam breviter, quid sentiam 
de tota hac ratione judicandi; ita enim statuo, cujus poetm multa 
perite, multa prudenter, multa divinitus instituta esse constet, in eo 
si quid occurrerit, quod quale sit non statim appareat, tum vehe- 
menter sibi ipsum oportere diffidere; tum omnia consideranda, re- 
tractanda, excutienda; quidvis denique experiundum potius quam, 
quum tuam possis, illius intelligentiam damnes: contra quem raro 
esse poetam, nonnumquam vix hominem cognoveris, hic si quid ef- 
fuderit, quod eommoveat specie quadam vel ingenii vel artis, in hoc 
laudandi cunctationem non minus esse quam in illo reprehendendi 
laudabilem. 

Ac de instituto quidem meo hactenus; nunc ad rem ipsam ag- 
grediamur atque eo quidem ordine, ut primum Troades explicemus, 
deinde Pheedram, tum Medeam, post Herculem Furentera, CEdipum, 
CEdipi fragmentum, Phoenissarum fragmentum, Thyesten, ad extre- 
muin Agamemnonem, Herculem (Etaum, Octaviam: quum in libris 
ipsis — nos autem eum secuti sumus, quem Rudolphus Peiper et Gu- 
stavus Richter recensuerunt — exceptis tribus illis extremis, qu® 
hic quoque extrem® sunt, alius fabularum exstet ordo, ut sit: Her¬ 
cules Furens, Thyestes, (Edipi fragmentum, Phoenissarum fragraen- 
turn, Phrndra, (Edipus, Troades, Medea. Quod cur ita mutaverim, 
quamquam levis ac fere nullius momenti res est, rationem tamen 
arbitror esse reddendam. Nam quum exordiri optimum esse puta¬ 
rem ab iis fabulis, qu® res eas, quibus genus et ingenium Senec® 
maxime declararetur, et maxime insignes haberent et plurimas, 
quumque viderem duo esse oranino genera tragoediarum, unum quod 
in subitis rerum magnisque conversionibus, alterum quod in affecti- 
bus magis et moribus versaretur, tum intellexi ejusraodi fabulas, 
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onde commodissime fieret exordium, non ex illo priore genere esse 
quserendas, sed ex hoc posteriore, propterea quod in illo plarimam 
vim obtineret compositio argumenti — argomenta autem a Grsecis 
plerumque sumpsisse Senecam videbam — hoc magis ipsa tractati- 
one rerum niteretur, in qua consentaneum esset facilius multo suam 
qoandam et propriam, si quam haberet, ingenii facultatem potuisse 
expromere. Hnjus autem generis, quod morum affectuumque habet 
descriptionem, hse maxi me videntur esse, Troades, Phsedra, Medea. 

Quamquam Euripidis quidem Troades, ut prins aliquid de ea 
dicamus quam ad Senecae accedimus, quonam in genere sit reponenda, 
nonnihil potent esse controversisB. Nam quibus rebus illa duo ge¬ 
nera distinguuntur, earum nullius quasi signum ita gerit expressum, 
ut ad utrum referenda sit statim dijudicare possis. Cujus argumen- 
tum est excidium Trojae, personse autem sunt ese, quse in hac cala- 
raitate versantur, feminse, cognatione aut affinitate Priami contin- 
gentes domum: harum miseriis et fietu referta sunt omnia. Ita 
hcec tragoedia neque in fortunsB varietate versatur, quandoquidero 
calamitosi jam ab initio fabulse homines, quicquid res procedit, nihil 
aliud quam in graviores gravioresque incidunt calamitates: neque natura 
uliiu8 et mores insigniter exprimuntur, quum nullius neque in periculis 
propulsandis fortitudo neque in casibus perferendis cernatur con- 
stantia. Quid? Quod ne hsec quidem observata esse videntur a 
poeta, quse nisi qui religiosissime observarit, ad summam laudero 
aspirare non possit? Quod neque res est una quse geritur neque 
unus est, ad quera omnia referantur, cujus saluti faveamus, dolea- 
mus interitu? Quid? Quod et personas induxit raultas easque non 
contentione aliqua inter se dissidentes aut ad id, quod omnium in- 
teresset, pro suis quamque nitentes viribus, sed et cognationis et 
miseriarum societate conjunctas et, ne quid agerent omnino, vi ho- 
stium plane oppressas atque constrictas et res plurimas variasque in 
unum conjecit, quse ejusmodi essent, ut una quavis earum sublata ce- 
terae nihilominus contingerent; quum ita constitutam velint fabulam, 
ut ad unum omnia spectent, ad unum omnia exitum perducantur 
resque ornnes ita alia ex alia aptsB nexseque sint, ut, qualis est in 
iis, quse reruin natura procreavit, talis in his, qusB hominum inge- 
niis pariantur, firma qusedam ac perpetua series rerum exsistat? 

Sed nimirura non earum modo rerum ratio est ducenda, quse 
per illud temporis spatium, quod ipsius tragoedise finibus terminatur, 
gestse esse finguntur; sed ad ea quoque, quse rem gestam vel ante- 
cessisse vel sequi indicantur, conferendus est animus. Quod si fece- 
rimus, omnia illa, quse leviter aspicientes offendunt, perfacile tollen- 
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tar intelligeturqae hane tragoediam quasi partem amplioris cujus- 
dam esse tragoedim, quam animo et cogitatione liceat fingere, cnjus 
primas aetus Helenas libidinem ac temeritatem, tertius Achivorum, 
qaam post Ilium captam domos repetunt, horribiles miserosqae ca- 
sus, medias autem hujus ipsias fabulee, qaam in manibas habemus, 
res et argumentum contineat. Quae quum omnia unius fabulrn fini- 
bus ineludere hujus operis ratio et forma prohiberet, ita hane par- 
teiu poeta divellit et separavit a ceteris, ut ab hac in illas quasi 
prospeetus quidam liber atque apertus pateret. Neque hoc ita esse 
temere judico aut non ipse poeta clamat, quam in partem accipi 
suam fabulam velit. Hoc enira consilio prologum fecit, ubi Neptunus 
et Minerva, depositis inimicitiis quas belli trojani cauaa susceperant, 
uno animo ad Achivorum exitium conspirantes, ille turbulentas tem- 
pestates iratumque mare, hsec fulmina pollicetur et patris et sua. 
Huic ipsi rationi consentaneum est, quod Menelao prsesente Hecuba 
Helenam capitis accusat eamque omnium malorum et Grmcis et Tro- 
janis causam fuisse demonstrat; ut oieeps quodammodo hsec fabula 
sit et in utramque partem speetet et cum futuris prmterita juxta 
comprehendat. Referendam autem esse apparet ad id genus, quod 
in fortun» varietate versatur, neque id simpliciter aut Trojanam 
modo rem intuentibus, sed sive hujus sive illius populi res speetan- 
tur. Nam ut Trojani, quum per longuni seculorum ordinem inco- 
lumes stetissent, propter unius libidinem Paridis ex opulento statu 
ad nihilum sunt redacti, sic expugnata Troja Grsecis quoque, dum 
victoria insolenter abutuntur, dum omnia agunt feruntque, dum non 
imbecillitatem senum, non regiam majestatem, non pudicitiam virgi- 
num sacerdotum verentur, fatali furore gestientibus taciturn ingruit 
simile devictorum cladibus exitium. Sic similia semper ex si- 
milibus oriuntur: sic ipso supplicii tempore nova suppliciorum ma¬ 
teria succrescit; et queraadmodura in turbida terapestate vix recen- 
tis tonitrus frågor abiit, quum jam adventantis exaudiuntur e lon- 
ginquo murmura, sic uno eodemque tempore summi numinis decreta 
partim perficiuntur, partim jam prmparantur et iraminent 

Atque ut hoc prudenter instituit poeta, ita prudentissime in ceteris 
fabul® partibus est versatus. Habebat in animo expugnatm civita- 
tis miserias depingere; videbat multas multorum una tragoedia con- 
cludendas esse calamitates: magnum fore perieulum intelligebat, ne 
tantam rerum multitudinem diversitatemque in unum conflare non 
posset videreturque non unum quoddam fabulse corpus sed quasi 
mernbra temere dispersa exsistere. Tum vero illud quoque vidit, 
ut ceteris rebus omnes fere fabulae personm pares essent, ut nulla 
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pracipuum quicquam ad conciliandum favorem h&beret, sie mistri- 
aram aerumnarumque saltem principatum uni esse sine dubitatione 
deferendam Hecubae. Heec enim regio genere nata, potentissimi re¬ 
gis conjux, quum et patriam iocolumeiu atque omnibus opibas ab- 
undantem habuisset et liberorum quum multitudine tum gloria ' 
floruisset, primum patriam gravissima belli tempestate oppressam, 
tum liberorum optimum quemque hostili manu interemptum, ad ex- 
tremum expugnatam urbem mactatumque ad altaria senem Priamum 
viderat: insigne mortalibus documentum, quantam unius hominis vita 
et adversarum rerum et secundarum capere vicissitudinem possit. 
Hane igitur miseriarum, ut ita dicam, majestate praeter ceteras ex- 
cellentem nnmquam ex scena discedere, omnibus semper rebus vo- 
loit interesse: hane quicquid ipsi, quicquid liberis, quicquid patrim 
miserum et calamitosum acciderit, tamquam unam omnium dolore 
confossam pariter omnia fletu et lacrimis prosequentem facit; ut, 
tamquam in tabula pieta una fere res maxime illuminari solet, ce- 
tera magis occultari atque recedere, sie in hac exeidii Trojae pietura 
Hecuba una maxime emineret, cetera ab illa tamquam gradibus di- 
starent. 

Cui primum vulnus infligitur, quum Polyxena in Achillis tumulo 
maetatur. Quod malum postquam obscure jaetavit Talthybius, ita ut 
a speetatoribus intelligatur, non intelligatur ab Hecuba, Gassandra 
in medium repente proveeta, pra dolore vix mentis compos primum 
nuptias Agamemnonis, cui pellex est destinata, suis ipsa miseriis 
acerbe illudens invocato Hymenmo jaetatisque facibus celebrat: 
mox a luctu ad futura ultionis gaudium versa, qum primoribus Gra- 
cis calamitates impendeant, ab Apolline instineta pradicit. Cujus 
furorem exeipit, ut magis sedata atque tranquilla, ita non minus 
tristis Andromache, a qua Hecuba docetur Polyxenam maetatam, 
Andromacham ipsam Pyrrbo in matrimonium datam. Hmcquumse- 
cum ipsa deliberat, quodnam reliquse vitm consilium sequatur, utrum 
Hectoris memorise et recordationi adhsereat, an filii Astyanactis cau- 
sa novi mariti animum demulceat, primum admonentur auditores 
restare adbuc Trojae quod speret et quod amittat. Statim enim hic 
ipse Astyanax ad mortem a Talthybio abducitur: placuisse proce- 
ribus Gracorum, ne quid inde perieuli Graciae nasceretur, pracipi- 
tem eum de praalta turri dari. Jam nibil ultra fortunse, ubi po- 
tentiam suam exerceat, relietum conclamatumque pariter etprasens 
et futurum Ilium est. Quid multa? abducitur ille, defletus a matre: 
quae continuo ipsa ad exilium exilioque gravius connubium abripitur. 
Una Hecuba relinquitur, ciyus scilicet huic quoque funeri cura la- 
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crimaBque debentur. Justis igitur nepoti persolutis postquam jam 
clamor instat inilitum ad naves ire captivas jubentium, quura jam 
ardens Ilium flainmis omnia collustrat, jam fugientibus exauditur 
corruentiuin tectorum frågor, tum illa senex vidua, extorris patria, 
liberis orba hostilem navem ascendit. 

Hujusmodi fere Euripidis fabula; Senecee autem quamquam ma- 
xime quidem ad Euripidis similitudinein est coraparata, tamen ha- 
bet multa, quorum quasi origines et semina in aliis Graecis fabulis 
dispersa atque dissipata reperiantur. Nulla vero re longius a Grae- 
co poeta Seneca discedit, quam quod tanta rerum varietate non conten- 
tus, quantam ille prudentissimis rationibus vix comprehendere po- 
tuit et colligare, novis etiam rebus novisque personis multiplicein jam 
sua sponte fabulam refersit, ejecit autem omnia, quae ab illo ad to- 
tius tragoedisB consilium significandum erant efficta. Nullus hic pro- 
logus: nullum de Helen® capite judicium: cetera, ut breviter de 
tota re existimemus, magis temere et fortuito congesta quam ratione 
et ordine composita. Orditur autem fabula ab Hecuba lamentante 
de Tröja interitu: 

En alta muri decora congestis jacent 
Tectis adust i: regiam flammse ambiunt 
Omnisque late fumat Aasaraci domus. 

Non prohibet a vidas flamma victoris manus: 

Diripitur ardens Troja. 15—19. 

Stat av idus ira victor et len tum Ilium 
Metitur oculis ac decem tandem ferus 
Ignoscit annis. 21 — 3. 

Huic chorus respondet naenia, qua Hectore defleto Priamum rursus 
propter opportunitatem mortis felicem praedicat: 

Ch. Felix Priamu8 dicimus omnes. 

Liber manes vadit ad imos: 

Nec feret umquam 

Victa Grrocum cervice jugum. 

Secum excedens sua regna tulit. 

Nunc Elysiis errat in umbris 
Interque pias felix animas 
Hectora qumrit. 164—170. 

Lamentandi fine facto, pavore perculsus, erectis capillis irrumpit 
Taltbybius; narrat Achillis umbram in tumulo visam: Polyxenam 
sibi victimam tradi postulasse: 

Emicuit ingens umbra Thessalici ducis. (189) 

Implevit omne litus irati sonus: 

Ite, ite inertes, manibus meis debitos 
Auferte honores. 198—200. 
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Satis similis hic locus ei, qui est in Euripidis Hecuba: 

Tvpfiov d* imfiåg 

olc&' ote xqi l<pavr\ avv onXotg 
tåg novronoqovg cT sti%E d%Edlag 
XaUftj nqorovoig insqEidofiévag 

TCcdé &COV(W(*)v 

not dy> davaoi, rov iftdv tvpflov 
GréXlBdd'* åyiqafftov dcpévteg; 

109-15. 

Talthybium autem subsecuti Agamemnon et Pyrrhus, dum vehe- 
meutissirae inter se de Polyxena immolanda contendunt, quasi nihil 
omnino de horribili illo prodigio audiverint, hic, ne debitus patri honos 
negetur, nihil aliud quarn virtutes ejus extollit, victorias enumerat, ille, 
ne immani scelere Graeci polluaqtur, suam clementiam et humanitatem, 
Achillis et Pyrrhi superbiam jactat. Ita Calchantem appellant, cujus 
vaticinio dubitatione prsecisa non Polyxena solurn, sed etiam Astyanax 
morti destinatur. Nihil horum in Grsecis Troadibus; in Hecuba Eu¬ 
ripidis 1 ) significatio tantura dissensionis inter proceres Graecorum ex- 
ortse; quamquam in eadem fabula, quum Hecuba Ulixi misericordiam 
movere conatur, illa, ut hic Agamemnon, crudelitatem consilii exagitat, 
Ulixes autem eadem fere, qu» apud hunc Neoptolemus, tuetur: bene 
meritis de republica civibus gra tiam sedulo esse referendam; verisimi- 
lius tamen videtur, quod Welckero placet 3 ), ex Polyxena Sophoclis 
hffic fluxisse. Praeterea neminem fugit, quarn sit accommodatus hic 
locns ad instituendam de secundis rebus sapienter ferendis moderanda- 
que regia potentia declamationem; qui locus ut sententiarum argutia- 
rumque* copia redundat, ita personas acrius tamen quarn honestius al- 
tercantes habet. 

Atque h»c quidem, sicut faciendum erit in plerisque, breviter per- 
currimus: qui sequitur vero actus, longiorem multo et accuratiorem de- 
siderat explicationem. Hic enim universae tragoediae lumen; in hoc 
omne vitiosissim» alioquin compositionis patrocinium; hic erat, propter 
quem, ceteris fabulrn partibus neglectis, quum Euripidis Troades in 
fati ac fortunae genere posuissemus, Senec® in contrario genere non 
dubitavimus ponere. Quem quidem locum, id quod vel maxime nos ad 
diligentius eum recensendum hortatur, iis laudibus extollit, eo studio 
amplectitur Kleinius, ut, dum in Ulixi persona humanitatem et mise¬ 
ricordiam, in Andromach® moribus maternum dolorem et pietatem 


0 Eur. Hec. 116—22. 

*) Ibid. 251-831. 

*) Welcker, Griech. Trag. I, 141. 2 
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egregie dicit expressam, ab Seneca ista ant scripta esse aut scribi po- 
tuisse non putet, ab ignoto aliqoo singularis ac psene divini ingenii viro 
condita, inserta autem postea Senecse libris nescio quoraodo suspicetur. 
Atqae hoc qnidem extremum nescio an per jocutn conjecerit: illud as- 
severat, non minns feliciter in Andromacha Senecam elaborasse, qoam 
in Margarita illa Britannorum regina pro filii salute similiter pngnante 
elaboraverit Shakespearins. Non parva ista lans, sed, si verum quseri- 
mus, omninra amplissima, si quidem ita homines hnjns rationis periti 
existimant, qni Shakespearium appellet, enm non hominis nomen videri, 
sed hujus operis atque ipsins tragoedise dicere. Cujus comparationis 
gloriam quam bene sustineat, operae pretium est cognoscere. 

Indncitnr igitur Andromacha cum famulo qnodam sene de salnte 
filii commnnicans. Lnculentis hic sane versibus, quemadmodum sit a- 
nimo adfecta, declarat, qnum ita catervam alloquitur: 

Hium vobifl modo, 

Mihi cecidit olim, cum ferus curru incito 
Mea membra raperet et gravi gemeret sono 
Peliacus axis pondere Hectoreo tremens. 

Tunc obruta atque eversa quodcumque accidit 
Torpens malia rigensque sine sensu fero. 

421 — 26 . 

Pneclara illa qnoqne maternae pietatis significatio: 

Jam erepta Danais conjugem sequerer meum, 

Nisi hic teneret: hic meos animos domat 
Morique prohibet: cogit hic aliquid deos 
Adhuc rogare. 

426 - 30 . 

Cujus de salnte quo vehementius pertimesceret, visus in nocturua 
qniete Hector, nt filinm ex periculo eriperet, graviter eam commonefece- 
rat. Quo in somnio prsetereundum illud non est, quod, quam ardenti 
amore conjugis memoriam prosequatur, aeque et breviter et commode 
declarat: 

Mihi gelidus horror ac tremor somnum expulit 
Oculosque nunc huc pavida nunc illuc ferens 
Oblita nati misera qusesivi Hectorem. 

466 - 68 . 

Quaerenti igitur locum, ubi tuto latere filius possit, postqnam nul- 
lus alius succurrit quam sepulchrum Hectoris, quamquam et omen ter- 
ret demissi ad patrem mortuum filii et consilium ipsum non nimis ex- 
ploratum et certum videtur, placet tamen extremo hoc uti perfugio. 
Vix puer in depulchrum descendit: et jam adest Ulixes qui jussu Gr«- 
corum puerum ad supplicium ducat. Incipit humanissime: 
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Dur» minister sortis hoc primum peto, 

Ut ore quamvis verba dicantur meo 
Non esse oredas nostra: Graiorum omnium 
Procerumque vox est, petere quos seras domos 
Hectorea suboles prohibet. Hane fata expetunt. 

533 — 37. 

Causas deinde decreti principum profert; sollicitudinera illorum et 
metas, paeri terrorem ad paternam similitudinem crescentis ostendit; 
qain ipsam valt judicare, quam aequa res postaletar. 

Est quidem injastas dolor 

Rerum sestimator: si tamen tecum exigas, 

Veniam dabis quod bella post hiemes decem 
Totidemque messes jam senex miles timet 
Aliasque clades rursus ac numquam bene 
Trojam jacentem. 

554—9. 

In extrema oratioue eodem, ande incipit, rursus revolvitur: 

Neve crndelem putes, 

Quod sorte jussus Hectoris gnatum petam: 

Petissem Oreeten. Patere quod victor tulit. 

562—64. 

Andromacha ad hsec, nescire se plane nbinam filias sit. Ille, men- 
tiri eam sentiens, ut statim dedatur, poscit; instare, urgere: ignes, cru- 
ciatus, mortem denique ruinari. Quee qunm oinnia illam fortiter con- 
temnentem videt, rarsos ad persaadendum deflectitur: 

Hic ipse quo nuno contumax perstas amor 
Consulere parvis liberis Danaos movet. 

Post arma tam longinqua post annos decem, 

Minus timerem quos facit Calchas metus, 

Si mihi timerem: bella Telemacbo paras. 

598 — 602. 

His demam verbis tamqaam ad confitendam compalsa sit, obisse 
filiam edit, jarejurando interposito hujusmodi: 

Ita quod minari maximum victor potest 
Contingat et me fata maturo exitu 
Facilique solvant ac meo condant solo 
Et patria tellus Hectorem leviter premat, 

Ut luce caruit. 608 — 612. 

Psene invenit mendaciam fidem; abiturus est Ulixes ad Grmcos 
cum laetissimo nuntio, quura subito animum ejus sftspicio perstringit: 
Quid agis, Ulixe, Danaidse eredent tibi? 

Tu cui? Parenti. Fingit an quisquam hoc parens 
Nec abominand» mortis auspicium pavet? 

Auspicia metuunt, qui nihil majus timent. 

616—19. 
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Observat acrias mulierem timenti magis quam marenti similem, 
oculosque in miserrim® matris vultu defixos tenens: 

Alios parentes adloqni in luctn decet, 

Tibi gratulandum est misera quod gnato cares 
Quem mors manebat sseva pracipitem datum 
E fcurre lapsis sola qu® muris manet. 

Pallescere ad hane nuntiam et horrore perfundi, abi vero milites om¬ 
nia perscrutari jubet, trepidare etiam et respeetare eam animadvertit. 
Quibus rebus confirmata saspicione extremam hoc admovet tormentum, 
ut ementiatur vaticinatum esse Calchantem, nisi pueri morte lustrata 
Graöcorum classis esset, unum esse piaeulum, at proraeretar Qectoris 
tumulus* et cinis ejas fluetibus spargeretur. Fit miserrima deliberatio, 
utrura mariti sepulchrum filii nece, an hujas vitam illius mortai inju- 
ria ser ve t: 

Quid agimus? Animum distrahit geminus timor: 

Pars utra yincet? Testor immites deos 
Deosque veros conjugis manes mei: 

Non aliud Hector in meo gnato mihi 
Quam te placere. 

651 — 56. 

Vincit ad extremam conjugis honorem filii salus: 

Utrique parci non potest: quidnam facis? 

Serva e duobus anime quem Danai timent. 

670-71. 

Ubi vero milites tumulum proruentes et non ostentari jam minas, 
sed peragi videt, tam vero alienata mente, deorum atque hominum fi- 
dem implorans, sepulchrum intrare conantibus objicit peetus: 

Me me steraite hic ferro prius. 

Repellor; heu me. Rumpe fatorum moras, 

Molire terras Hector, ut Ulixen domes. 

Vel umbra satis es. Arma concussit manu. 

Jaculatur ignes. 

689—93. 

Sed subito concidunt animi, ubi venit in mentem in eo sepulebro 
filium abditum esse, neque illud dirui posse, ut non hic eodem tempore 
collidatur. Ita, qu® una superest via salutis, ad preces descendit et 
supplex ad pedes Ulixi se projicit: 

Sic te revisat conjugis sanet® torus 
Annosque, dum te recipit, extendat suos 
Laerta. Sic te juvenis exeipiat tuus 
Et vota vincens vestra felici indole 
J&tate avum transcendat ingenio patrem. 
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Miserere matris et preces placidua pias 
Patiensque recipe quoque te celsum altius 
Superi levarunt, mitius lapsos preme. 

Miserere matris. Unicum adflict® mihi 
Solamen hic est. 

707—13. 

Deinde producto jussu Ulixis filio et ad genua ejus ad ra o to Her- 
culis olim victoris in puero Priarao cleraentiam profert. Ille neque 
precibus ejus movetur et probris lacessenti et ignavum alias, in pueri 
tantummodo caede fortem vocanti respondet optirae: 

Virtus Ulixis Danaidis nota est satis 
Nimisque Phrygibus. Non vacat vanis diem 
Conterere verbis. Ancoras classis leget. 

767 — 69. 

Deflendi taraen spatium petenti concedit sequiturque jam Andro- 
machae laraentatio: 

Occidis parvus quidem 

Sed jam timendus. Troia te expectat tua. 

I, vade liber. Liberos Troas vide. — 

Miserere mater. — Quid meos retines sinus 
Manusque matris? cassa praesidia occupas. 

799—803. 

Oscula et fletus puer 
Lacerosque crines excipe et plenus mei 
Occurre patri. Pauca maternse tamen 
Perfer querelae verba: si manes habent 
Curas priores nec perit flammis amor, 

Servire graio pateris Andromachen viro 
Crudelis Hector? Lentus et segnis jaces. 

Rediit Acbilles. Sume nunc i terum comas 
Et sume lacrimas, suiÄe quae reddas tuo 
Oscula parenti. Matris hane solacium 
Relinque vestem. Tumulus hane tetigit meus 
Manesque cari. Si quid hie cineris latet, 

Scrutabor ore. 

809 — 21. 

Haec sunt illa, quibus in laudandis nulla satis ampla atque ma- 
gnifica verba invenire sibi posse videtur Rleinius. Quae quamquaro ea 
ratione adumbravi, ut sedulo semper, quae maxime nitere viderentur, 
excerperem, tamen nemo erit, opinor, quin intelligat quam multis haec 
ipsa quamque gravibus vitiis laborent quamque multutn, si vere et »que 
velimus judicare, de illis Kleinii laudibus sit detrahendum. Non tamen 
ita surnas detraeturi, ut non integram intaetamque aliquam partem ea- 
rum relinquamus, neque illam quidem contemnendam, sed quantam Senecss 
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non saepe alias tribuendi in hac nostra dispntatione praebebitur occasio. 
Fateor enim babere hnnc locnm multa, qnse non modo prima specie, sed 
etiam retractata capere nos possint; vim magnara, vehementem ardorem, 
doloris autem et pietatis matern® picturam nonnullis locis egregiam: tam 
rem eam, qnse agitur, ita esse comparatam, ut satis attentos nos teneat at- 
qne snspensos eamqne rapido quodam cursn et quasi torrente decurrere. 
Fateor deniqne effecisse hic Senecara, id qnod raro effecit, ut non 
modo verba audire, sed etiam rem ipsam cernere videare. 

Sed ut b®c omnes laudanda esse concedent, ita ne in eo quidem 
multi a me dissentient, totnm hoc commentum, quod novum, opinor, Se- 
neca induxit, paullo longius esse arcessitum et rerum veritati ac fidei non 
nimis esse conveniens. Nihil credibilius, nihil similins veri quam quo- 
modo rem actam esse quum ceteri poetm tradiderunt tum in Troadum 
fabula Euripides: expugnata Troja diligenti custodia asservatos esse 
captivos eosque imprimis, qui cum regia domo propinquitate essent 
conjnncti: ita quum placuisset Graecis filium Hectoris et Andromachm 
occidi, Talthybium tantummodo vel alium aliquem ejusdem ordinis vi¬ 
rum ad abducendum puerum missum. Haec vero quam absurda, quam 
non credibilia! Primura tam negligenter captivos fuisse custoditos tan- 
tamque in eo praesertira capite fuisse incuriam, unde tam grave sibi 
Grmci periculum exoriri posse putarent, ut eura mortuum esse audacter 
ementiri posset Andromacha eique mendacio propemodum fidem Ulixes 
adjungere! Tum filium in patris sepulchrura occultatum: qua ratione 
ut postea exiret aut qua spe salutis in posterum? Leve est enim, 
quod ad hmc poeta ipse respondet: nempe ut primus impetus 
victorum interjecto spatio frangeretur. Quod quidem commentum, 
quoniam in trepidis rebus non eliguntur, sed rapiuntur auxilia, pro- 
babilius paullulo fuisset, si non ex sornnii tantum pavore capien- 
tem id consilium fecissct Andromachen, sed illo ipso principum de- 
creto perculsam, quo facilius, instanti periculo, vel ad vana auxilia 
videretur potuisse descendere. Nunc eam ignorantem iliud decretum 
facit, eam scilicet ob causam, ut paratum habeat Ulixes, quo subito 
prolato in sensus ejus inquirat. Quid? jusjurandum iliud, quo filium 
perisse confirmat, quo, novo atque inaudito more, non mortern sibi, si 
fallat, sed vitam imprecatur, utrum tandem pro rerum veritate confi- 
ctum an ex vano novitatis et argutiarum studio natum videtur? Quid? 
quod Andromachse, quum Hectoris tumulum Ulixes diruturum sese mi¬ 
natus est, aliquanto post demum succurrit, non posse illum tumulum 
everti, ut non eodem tempore aut inveniatur filius aut intereat? Tan- 
tamne in matre esse oblivionem, tantam in extremo pericnlo socordiam! 
non statim, ut nomen ipsum tumuli sonuit, exsilire, pallescere, ibi filium 
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esse cogitare? At non sunt omnia ita severe cnm poetis exigenda; 
dandum aliquid sollerani eorum licenti® est, connivendum in ejusmodi 
vitiis, qu® major et exquisitior consequatur voluptas. Videamus igitur, 
in personanun moribos effiogendis qnam se bonam poetam pr®sti- 
terit. 

In Ulixe summam esse humanitatem, summam misericordiam con- 
tendit Kleinius. Equidem, qualis mihi esse videatur, non tam facile expe- 
diverim qnam non talem videri pro certo affirinaverim. Du® enira a- 
pud Grsecos poetas Ulixis inveniuntur personse; quae quum initio ex uno 
atque eodem tamqaara exemplari fuerint express®, post leviter in ho- 
nestios turpiusve mutat® dissimillim® evaserunt. Quarum id est 
commnne, at in atraqae samma ingenii sollertia fingatar; differant au- 
tem, perinde at hoc ingenii bonam ad malitiam magis aut ad sapien- 
tiam flectitor. Ita in aliis fabulis prudens fingitar idemqae humanissi- 
mos, suis commodis modice i®tus, alienis non insaltans malis, utilita- 
tis so» cura honestatis ratione effector callidissimas: modo dolosus, 
malitiosus, astatas, non hominam, non deoram verecundia tactos, quic- 
quid animo agitaverit, vi, dolo, quocumque deniqae modo perficiens. 
Haram igitur personaram utrias ad similitudinem hic Ulixes accedat, 
vehementer in ambigao est: nisi forte, quia humana ejns dicta fingun- 
tnr, idcirco nobis est omittendam, qnam nefarie, quam crudeliter agat 
Nam pietati matris insidias struere, affiictam et perditam omnium hor- 
rorom stimulis irritare, ut, quicquid illa inhorruerit, quicquid expalluerit, 
in filii exitium vertat, necessitatem ei tam acerbam, tam immanemim- 
ponere, at aut filium tradat trucidandura aut conjugis manes violari 
sinat, non videtur esse hominis humani, sed agrestis alicujus et efferati 
et ab omni humanitatis sensu remoti. At jubebat officium, necessitas 
imperabat. Imperabat illa quidem, puerum ubi lateret exquirere; non 
imperabat, ita esse sagacem, ut fas omne et jos gentium proculcaretur. 
Fae tamen fuisse necesse ista via grassari: potest fieri, ut quamvis 
clemens homo et mitis, vi aliqua aut potestate coactus, durius paullo 
sibi agendum esse arbitretur: ut vero flagitium suscipiat, ut immanita- 
tem, nulla vis coget, nullum adducet imperium. Aut initio aspernatus 
tale negotium esset aut quum maxime perficientem defecisset constan- 
tia erupissetque illud naturale ad tempus tantummodo repressum bo- 
num. Erravit poeta et vehementer erravit, si credidit Ulixem ideo posse 
bumanum videri, quod invitum, quod dolentem s®vire se diceret: non est 
ejusdem viri ista facere et b®c dicere. Quapropter sive honestatem 
person® retinere voluit, non debuit eam usque ad foedissim® crudeli- 
tatis ministerium, plenum odii, plenum inhumanitatis detrudere: sive ille 
durus Ulixes et malitiosus et qualem modo descripsimus argumento melios 
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respondeb&t, removisset omnem humanitatis et misericordise fucum, na* 
dam et manifestara ejus proposuisset malitiam. Nunc ex duabus illis 
personis unam confudit et conflavit, ita ut alterius dicta cum factis 
alterius conjungeret. Qua cradelitatis et misericordise colluvione nibil 
tsetrius, nihil foedius excogitari potest: dicas veteranum te aliqnem tor- 
torem videre eodem tempore gnaviter sane ac perite in ministerio ver* 
santem et simul mollitise simulandse causa os ducentem flebiliter et fal¬ 
sas aliquas iacrimulas exprimentera. Loqniraur de hamanitate: quid? 
sapientiam ejus num pro celebrata illa Graecorum fabulis calliditate sa¬ 
tis digne putamus expressam? Nescio quid aliis: raihi quidera neque 
nimis acutus videtur, qui ita mentienti matri, ut Andromacha mentitur, 
tantum non fidem habuerit, et qui mulieri, ut sua sponte filium hosti- 
buö dedat, sequitatis nientione persuadere se posse speraverit, prorsua 
videtur ridiculus. Sed de Ulixe hactenus: in Andromacha felicius ela- 
boravit. Benigna enira erat materia et quse deflecti ad prodigiosa non 
aeque facile posset. Quamquam in hac ipsa neque quum Hectorem te¬ 
statur nihil sibi in filio nisi illura placere, satis servata veritas videtur 
— certe enim hse quotidianse matres, quarum ex numero illa scilicet 
erat eximenda, liberos suos multo simplicius amant: amant enim, quod 
pepererunt, quod eduxerunt, denique quod non amare non possunt — 
et in deploratione illa suprema, tametsi ea quidem ejus, quse supra a- 
8cripsimus, satis habent doloris, tamen aliis locis non item mseroris 
magnitudo verbis sequatur. Quapropter si totum hunc locum a prae- 
stantissimo tragoedise genere multum abesse demonstravimus, si multa 
in argumenti rationibus absurde, multa in personarum moribus incon- 
stanter efficta deprehendimus, sustineamus hsec ita laudare, ut nulla 
admirationis tamquäm procella aut sestu longius a veritate rapiamur: 
probemus, non ut in suo genere perfecta atque absoluta, sed ut ad per- 
fiectissimum illud non nimis ex longinquo aspirantia: admiremur, si jam 
admirari placet, non simpliciter, non sine comparatione, sed ut a Se- 
neca scripta; patiamur denique Senecse hunc locum esse neque tam 
maligne de ingenio ejus existimemus, ut, si qua in hisce tragoediis ex- 
stiterint ejusmodi, in quibus eluceret aliqua virtutis et laudis similitudo, 
ea illi statim abjudicanda, alium aliquem, cui assignentur, videndura esse 
arbitremur. 

Et qualis esset hic locus, jam vidimus: nunc quse tamquam fons. 
ejus et origo sit consideremus. Illud igitur primum apparet, naturam 
quidem ac mores Andromachse eosdero a Seneca esse expressos, quos 
in Troadibus et Andromacha fabulis expressit Euripides: quarum in 
posteriore illa similiter atque apud Sepecam ne mortem quidem pro sa¬ 
lute filii detrectans inducitur: quas quidem fabulas hunc respexisse sin- 
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gali qaoqae verens utriusqae poetse declarant. Nam qnse apndhnnc 
Andromacha dicit: 

Ilium yobis modo, 

Mihi cecidit olim, com ferus curru incito 
Mea membra raperet et gravi gemeret sono 
Peliacus axis pondere Hectoreo tremens. 

v. 421 — 24. 


Eadem ab eadein in Andromacha fabnla sic dicuntur: 
ipoi de ddvctTog ov% ovuo fiaQvg 
'Qg Gol åéåoxxcu • xeJya yaQ p ånoileGey, 
°0& q taXaiva nåfog dyaXco&f] Oqvywy 
IIoGig 6 xleiyög. 

v. 454 — 7. 


Similia hsec quoque sant: 

Grave pondus illum magna nobilitas premit. 

v. 500. 

to <T ia&lov odx elg xatqoy ijX&e Gol naTQog, 

Tr. 744. 

Apad Senecam Andromacha Hectorem ad opem ferendam implorat: 
similiter apad Earipidem: 

ovx élaw "Exuoq xXewog åqnaGag doqv 
yyg igayeZ&coy Gol (péQuy GoatijQiay; 

Tr. 752 — 3. 


In paeri vero comploratione, quam Euripides daplicem fecit — nam 
et Andromacha vivam et Hecaba mortuum deflet — quum malta 
alia occurrunt, qase expressisse Seneca videtar, tum illad potissimam 
adferam: 


c5 natdaxQveig; cda&avsi xaxtiSv Gé&ey; 

% t pov dédQa%cn %sqal xåvté%ei nénlcoy; 

Tr. v. 749 — 50. 


Seneca autem sic: 

Miserere mater — quid meos retines sinua 
Manusque matris? 

v. 802-3. 


Sed apad Earipidem non resistit Andromacha pueram abda- 
centi Talthybio necessitatique, quam ille inexpugnabilem esse de- 
monstrat, cedit protinas: at apad Sophoclem in fabala, qase grsece 
Alypaltotldeg vocatur, quantum ex fragmentis suspicari licet, et oc- 
cultatus ab ea videtar paer et a satellite qnodara deprehensas U- 
lixi ad interficiendum traditus l ). Quod si in eadem fabula, id quod 


*) Welcker Griech. Trag. I, 177. 
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verisimile est, precibus quoque movere Ulixem vel aliam quempiam 
conatar Andromacha, nihil aliod restat,quod Senec® proprium pos- 
sis vocare, quam quod hic in patris sepulchrum poer demittitnr et 
qnod ejus requirendi negotium Ulixes ipse snscepit Ad qaod 
commentom qoa via pervenerit, facile est intellectu. Nam qoum 
illud de pneri occaltatione accepisset a Sophocle, fluctuantem antem 
inter filii et conjngis caritatem Andromachen Euripides induxisset, 
tum putavit horura affectuum multo graviorera et acriorem fore inter 
sese contentionem et pugnam, si h®c quoque atrox et dira ex duabus 
miserrimis rebus alterutram eligendi esset allata necessitas: quod 
inventum vehementer placere debebat homiui in controversiis decla- 
mandis multum sine dubio volutato: quas hujusmodi plerumque pro- 
digiosis perplexisque rerum condicionibus contineri videmus. Sed 
pergamus ad reliqua. 

Potest igitur in iis quoque, qu® sequuntur, stulta qusedam ejus 
novorum commentorum reprehendi cupido. Nam quod facit Hele- 
nam imperio Gracorum coactam Polyxen® Pyrrhi ostentantem nup- 
tias, ut illa nuptiali cultu ornata ad mortem ducatur, id equidem 
neque, unde sumpserit, scio neque, cur novarit, intelligo: presertim 
quum discutiatur paullo post raendacium illud et ad nihilum reci- 
dat. Defuncta enim Helena mandato, postquam Androraachae gra- 
viter accusanti plus multo miserationis suam quam invidiae habere 
condicionem respondit, prorumpentibus ad extremum lacrimis, quod 
maneat virginem letum, aperte remotisque fallaciis ostendit Qui 
nuntius ita a Polyxena accipitur, ut, qum modo nuptias illas non 
secus ac mortem horruerat, jam ad mortem tam laeto animo festi- 
net, quam ab aliis celebrari nuptiae solen t: qum tamen non ipsam 
ostendere, sed ab Andromacha significari videmus. Ita enim hic 
institutus est locus, ut, quum person® in scenam productae sint quat- 
tuor, Helena, Andromacha, Hecuba, Polyxena, ea, cujus hic maxime 
salus agatur qusque, proinde ut res ceciderit, maxime debeat com- 
moveri, ejus nulla vox audiatur, omnia pro ea Andromacha pera- 
gat, cui, ne aliena sensa interpretandi munus susciperet, suus ac pro- 
prius dolor impedimento esse debebat. Sed ut hoc reprehensione 
non carebit, ita illa nonnihil laudis merentur, quum Hecuba fili® 
casum deplorat, quorum et gravis est dolor et, ut apud Senecam, 
raira simplicitas: 

Modo turba felix latera cingebat mea, 

Lassabar in tot oscnla et totum gregem 

Dividere matrem. Sola nunc h©c est super 

Vo tum comes levamen adflict® quies. 
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Hffio totos Hecubje fetos. Hac sola vocor 
Jam voce mater. 

v. 968 — 73. 


Melius h»c, quam quum panllo post eadem, ubi sortitione cap- 
tivarum facta Ulixi se obtigisse audivit, anilem in illam stomacham 
erampit, hoc ipsum exsultans, quod, qoom ceteris ducibus aetate et 
forma iosignes virgines cessissent, tam vilem ille et exigai pretii 
predam abstulerit. Venit interim Pyrrhas Polyxenamqae abducit: 
qaem abeuntem Hecuba diris precibas proseqaitar. 

Habentar a victoribus tandem expetita ad mortem corpora: restat, 
ut ips® c® des perpetrentur. Quas quidem c® des quum in scena 
repraesentari ratio ac consuetudo veteris tragoedi® prohiberet, a 
nuntio illo sollemni, qui ad hoc ipsum indaci solebat, pluribus ver¬ 
bis exponuntur. Nec vero narrationes Senec® magis quam cetera 
ejusdem probaverim: qu® quum omnibus Senecani generis vitils 
laborent, tum vero maxime intolerabili quadam loquacitate offen- 
dunt, quod vitiam h»c pars orationis nirairum vel maxime asper- 
uatur ac respuit. Ita fit, ut, dum primum quidque gestit narrare, 
describere, expingere, dum nihil fere omittit, quin id obtrudere quo- 
dammodo oculis legentium conetur, plus ssepenumero in levissimis 
rebus oper® consumat, quam quantum ic gravissimis collocare de- 
bebat, et in iis, qu® vulgaria sunt atque communia qu®que longis- 
sime a poetica tractatione abhorrent, in illis quam diutissirqe hae- 
reat et habitet, qu® autem rem continent ipsam quroque et decoris 
et gravitatis habent plurimum, ad h®c et spisse perveniat et, ubi 
pervenerit, nequaquam pro rei dignitate persequatur. Velut in pu- 
eri morte — ut jam ad has ipsas narrationes revertatur oratio — 
qnot verbis turrim, unde dejicitur, quot verbis eorum, qui spectant, 
multitudinem turbamque depingit! Quam diligenter id agit, ut in- 
telligatur, qua quisque in arbore consederit! 

His collis procul 

Aciem patenti liberam prsebet loco: 

His alta rupes cujus in acumine 

Erecta snmmo tnrba libravit pedes. 

Hunc pinus illum laurus hunc fagns gerit. 

y. 1088-92. 


At Euripides idem hoc initium narrationis duobus absolvit versicu- 
lis (Hec. 521—22); neque enim ad maximas res pulcherrimasque 
festinanti in nugis vacat consistere. 

Jam vero puer ipse quo animo mortem subit! 
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Nec graju segni paer 
Ad alta pergit moenia. Ut summa stetit 
Pro turre, vultus huc et huc acres tulit: 

Intrepidus animo qualis ingentis fer® 

Farvus tenerque fetus et nondum potens 
Ssevire dente jam tamen tollit minas 
Morsusque inanes temptat atque animis tumet. 

Sic ille dextra prensus hoetili puer. 

Ferox super ne moverat vulgum ac duces 
Ipsumque Ulixen. Non flet e turba omnium 
Qui fletur ac dum verba fatidici et preces 
Concipit Ulixes vatis et srovos ciet 
Ad sacra superoe: sponte desiluit sna 
In media Priami regna. 

v. 1100—13. 

Qnera hic nioveat ferox et plane stoicus puer? Fugifc poetam ad 
lacrimas movendas aetatem illam esse accomroodatam: ad adraira- 
tionem vero excitandam non item idoneatn. Nam ut omnino non 
omnes decent omnia, ita ne virtutes quidem omnes setas admittit 
oranis estqne an i mi habitas qaidam excelsior et firmior, qnam ut 
in primoram annoram imbecillitate facile possit exsistere. Satis 
magnum in puero illius aetatis, licet quamvis bonae fuerit indolis, si 
quieto animo mortera talisset, si nalla ej as exstitisset trepidatio, 
nulla usque ad ignavas preces demissa humilitas, si sappeditasset 
animas ad extrema illa cam matre, cum avia loquenda, si nibil, quod 
ad pietatera erga illas significandam pertineret, prae meta mortis 
omisisset: ista vero gladiatoria firmitas non expectantis mortem, sed 
provocantis neqne fortiter tan tam perferentis, sed amplexantis cam 
stadio in adalta setate ac virili robore admirationem habet, in 
hac vero tenera ac vix rudimenta virtutum capiente non fidem. 

Paaca ad hane narrationem Andromacha et quse plus indigni- 
tatis habeant qaam mseroris. Omnino non est eadem nunc Androma- 
che atque in proximis erat: exstinetura est illud praclaruin pieta- 
tis et amoris incendinm; obduruisse eara et plane rigere propter 
malorum multitadinem dicas. Tametsi felix profeeto, si dolendisen- 
sum amisit, pradicanda jam malier est; asqae adeo neqne muliebri 
imbecillitati neqne materno dolori parcens nuntius fmdissima collisi 
corporis descriptione aures ejus oppugnat: 

Quos enim praceps locus 
Reliquit artus? Ossa disjeeta et gravi 
Elisa casu signa clari corporis 
Et ora et illas nobilis patris notas 
Confudit imam pondus ad terram datum, 


Digitized by v^ooQle 



De L. Annsai Senec© Tragoediis. 


21 


Soluta oervix siliois impulsu caput 
Ruptum cerebro penitus expresso. Jacet 
Deforme corpus. 

v. 1121-27. 

Deprehendimus hic primum vitium id, eujus raagnara sane post- 
hac, quicquid processerimus, exemplorum copiam reperiemus. Sem- 
per enim hic talis est: parum habet lacrimas movisse, nisi etiam 
Dauseam moverit; vel potias illas movere non curat, huic faciend» 
operam dat plarimam. Qua in re qnantum inter hunc intersit et 
Grecse tragoedise conditores, libet animadvertere. llli enim diligen- 
tissime religiosissimeque servantes, ne qnid foeditatis ant ocalis aut 
anribns spectantium offerretur, neqne narrationam atrocitates admitte- 
bant nisi et necessarias et breves et ocnloram religioni it& inservi- 
ebant,* ut raro caBdes in scena repraesentarent, raro nisi velatnm 
mortuum corpus ostenderent. Hic contra, eujus ea est verborum 
atrocitas, quem adeo narrationes suae declarant foedissima quaque 
re maxime deleetari, qua tandem aviditate, si non scriptaB tantum- 
modo, sed actae hae fabulaB essent, in rem praesentem perdueturum 
speetatores fuisse censemus? Non extremos morientium singultus, 
non prorumpentis sanguinis flumina, non ipsorum cadaverum aspeetus 
remisisset, quin omnia cernerent, omnia manu propemodum tangerent 
Andromacha tamen satis lente et breviter: 

Si6 quoque est similis patri. 
v. 1127. 

Minus offendit quae sequitur Polyxenae mortis narratio. Nam ne- 
que taetrum illud et horridum, quod jam saepius appellamus, pa¬ 
riter in hunc locmn induxit et, quum dicit de animis eorum, qui 
speetantes facinus illud indueuntur, effundit ea, qum propter acerbam 
vulgi morum notationem digna vel Taciti gra vitate videantur: 

Pr»cep8 ut altis cecidit e muris puer 
Flevitque Achivum turba quod fecit nefas 
Idem ille populus aliud ad facinus redit. 

v. 1128—30. 

Magna pars vulgi levis 
Odit scelus spectatque nec Troes minus 
Suum frequentant fimus. 

v. 1138-40. 

Jam vero quum ad mortem virgo procedit, in habitu ejus descri- 
bendo quid hoc simili aut mollius ad dolorem aut exquisitius ad 
suavit&tem cogitari potest? 
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Ipsa dejectoe gerit 
Vultus pudore, sed tamen fulgent genss 
Magisque solito splendet extremas decor. 

Ut esse Phoebi dulcius lumen solet 
Jamjam cadentis astra cum repetunt vices 
Premiturque dubius nocte vicina dies. 

Stupet omne vulgus, ut fere cuncti magis 
Peritura laudant. 

v. 1147 — 54. 

Tritum hoc nostri sseculi pöetis simile: Seneca unde sumpserit, tam 
mehercule miror, quam qui ipse invenire potuerit. Atque utinara 
huic rei cetera similia fecisset neque hic idem peccasset, quod modo 
in pneri morte describenda peccavit! Est enim ita: 

Audax virago non tulit retro gradum, 

Conversa ad ictum stat truci vultu ferox 
NoTumque monstrum est Pyrrhus ad casdem piger. 

Ut dextra ferruin penitus exacta abdidit: 

Subitus recepta morte prorupit cruor 
Per vulnu8 ingens. Nec tamen moriens adhuc 
Deponit animos: cecidit ut Achilli gravem 
Factura terram prona et irato impetu. 

v. 1161 — 69. 

Quam hic animus non decet virginem! Et quantum heec Polyxena 
differt ab illa, quam Euripides expressit (Hec. 521—52), quam eum 
et imitans et sequans Ovidius! (Met. XIII, 449—80). 

Animosa ab his quoque virgo et fortis inducitur, non ferox, 
non irata, non odio incensa; non conturaaci mente vadit ad mor- 
tem, sed alta atque tranquilla, quippe quae et necessariam mortem 
et illaetabilem vitam videat: Priami se filiam esse numquam oblita 
juvenes ad aram sese tracturos, ut discedant neve manus suo cor- 
pori injiciant, orat, ut libera atque soluta descendat ad consangui- 
neas umbras suorum: tum discindens amictum denudansque pulcher- 
rimum pectus invito dolentique sacerdoti, sive cervicem ille ferire, 
sive jugulum voluerit, et cervicem et jugulum intrepida praebet; per- 
cussa vero cadit ita, non tamquam inimico sit gravem terram factura, 
sed ut in ipso moriendi casu virginalem decorem verecundiamque 
observet. Haec quum legiraus vel potius dicam intuemur — ita e- 
nim narrata sunt, ut non audire gesta, sed picta cernere videamur — 
quum illud quoque extremum adjicitur, perpetrato sacrificio, sommo 
cum studio Graecos pariter Trojanosque certatim in mortuum corpus 
flores frondes ceteraque ornamenta congerere, ita credo moveri quis- 
piam potest, ut vellet et ipse in ista spectantium turba fuisset, ut 
suis quoque muneribus amabilis illius et animosse virginis fanns 
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decoraret: usque adeo divinus in hac persona exprimenda art i fe x 
exstitit Euripides eoqne temperamento in hac narratione venusta- 
tem cum di gm ta te conjunxit atque conflavit: quum et snave illud 
et jucundum, quod habet setas tenera et praefulgens formse decus, 
ita exprimat, ut fortis animi et elati granditas non obscuretur et 
virtutis et magnanimitatis admirationem ita extollat, ut nihil de 
dolore misericordiaque immaturae et acerbse mortis detraxerit. Hoc 
Seneca tantum tamque prseclarum exemplum quum plane neglexerit 
ac spreverit et eas quidem res omnes, quse virginis essent personse, 
omiserit, mortis tantummodo contemptionem et ferocia animum ge- 
stientem expresserit atque id ipsum absurde et cum quadam defor- 
mitate significarit: nonne eum non modo a nova inveniendi felici- 
tate, sed etiam a vetera admirandi judicio afuisse longe satis per- 
spicuom est? 

Et quoniam explicata jam nobis hsec fabula est — nam extre¬ 
mis versibus ejus brevis tantummodo Hecubse continetur querela — 
veni&mus ad Phsedram, quam alteram nobis proposueramus: cujus 
quum argumentnm sit idem atque Euripidise ejus fabulse, quse Hip- 
polytus inscribitur, hane primum breviter adumbremus. 

Incipit igitur a prologo, quo Venus poenas se abHippolyto negati 
sibi honoris sumpturam esse prsedicit; eo consilio Phsedram amore 
privigni jam pridem inflammasse; quem amorem usque ad id tem¬ 
pos occultnm et abditum fuisse: jam vero cum exitio et Hippolyti 
et ipsins Phsedrse prorupturum. Nam ne Phsedrse quidem, etsi ni¬ 
hil caasse intercesserit, cur in eam nominatim irasceretur, essepar- 
cituram neque eam tanti facere, ut non vel ejus pernicie viam sibi 
communiat ad ulciscendum. Procedit deinde Hippolytus famulorom 
caterva stipatus: qni, Diana carmine honorata signoque ejus corona 
imposita, quam ipse ex verbenis connexuit ejus modi, quas carpere 
fas non esset nisi puro homini et casto, postquam egregium ejus- 
dem in sese favorem commemoravit, quse illum unum omnium mor- 
talium, quamquam oeulis visendam se numquam prsebuerit, sermo- 
nis tamen commercio ssepe dignetur, votum ad extremum facit, ut, 
quemadmodum ad illud tempos vitam degerit, eadem ratione eo- 
demqoe studio ad exitum perducat. Quo tempore aggreditur eum 
senex qnidam e famulis, aperte reprehendens, quod Veneris prsBsen- 
tissimum omnium numen potentissimumque non colat: .caveat de- 
orum quemquam contemnat: nam immortales quoque, sicut morta- 
les, honoratos gandere, neglectos poenas expetere. Quod ille ita 
aspernatur, ut contemptim superbeque valere istam jubeat noctu 
tantummodo potentem deam. At ille statim et ipse eam adorat et, 
ut temeritati juvenis ignoscat, precatur. 
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Jam Phsedra deportatur in scenam, langnida stratis innixa, 
pallore et macie deformata miserabi liter. Adstat notrix: quae modo 
adflictam herm valetudinem, modo suas ipsius miserias taediumque 
aegrae assidendi deplorans aestuantem illam et latas identidem ver- 
santem snstinet ac fovet Atqne illa, dum Hippolytam anam mente 
et cogitatione intuetur, prout parum integr» mentis impetu fertar, 
modo aqaam ex gelidis fontibus gestit haurire, modo crinibus effusis, 
armata venabalo, silvaram solitudines pererrare, modo eqaoram 
in arena littoris exercere ferociam. Ut vero illud quoqae farens ef- 
fadit: miseram se esse, qu« tam longe a sanitate mentis aberrave- 
rit; insanire enira et deoram ira esse prostratam; continuo, qaasi 
peene ipsa secretam prodiderit, obvolato capite conticescit. Ibi nu- 
trix, rogante choro, ut, qaodnam tantam Phsedrse malam acciderit, ne 
celet amplius amicas mulieres et fideles; se vero et antea mnlta 
fecisse respondet, ut in societatem herilis secreti admitteretur neque 
nunc, qaamquam illa frastra ceciderint, laboranti dominm defuturam. 
Ad Phsedram igitur conversa omnibas eam precibus orat, ut sive 
sit morbas illud, qao laboret, sive qaod aliad malam, patefaciat tan¬ 
dem et proferat in medium. Dure ad hac et pane superbe Phadra: 
quietem agat; quicquid erret, sibi totom errare, non illi; abi vero 
illa supplices manus ad genua ejus p rotendi t, pudore tandem 
veteris et fidelis fämula victa obliquis primo verbis et ambigais, post 
Hippolyti nomine a nutrice elato, aperte illins ipsias amore consami 
se confitetar. Qua re audita perculsa pavore nutrix vivere se nolle 
proclamat amplius: qaicumqae sit vitse prabitus exitas, avide rap- 
taram, qnandoquidem vel optimi horaines inviti in tantas tarpitadi- 
nes possint incidere. At Phsedra, ut semel fanestum illud secretam 
patefecit, omnes suas cogitationes, omnia consilia, totum denique pec- 
tus ingenue recludit: multa se din et acerba talisse; multa agitasse 
cum animo sno; nam primo qnidem onus amandi leviter ferre sta- 
tuisse: ingravescens autera malam fortiter repagnando conatam ex- 
stinguere: sublata vero omni spe sanitatis atqne sepulta, deliberatum 
sibi et constitutum fuisse infelicein et infamem cnpiditatem, priusquam 
mortalis cujusqaam auribus credidisset, cum vita siraul abrnmpere. 
Detestari exsecrarique eam, quse prima tantam conceperit scelas, ut 
alieni viri commercio genialem torum pollueret Nam quem il¬ 
lam animum gessisse, qnam darnm, quara ferreum, qum, tanto flagi- 
tio suscepto, tamen rectis oculis posset intueri gravissima injuria 
adfectum viram neque tenebras perhorresceret, impari sceleris ad- 
jutrices, neque tectam ipsam et parietes reformidaret, ne, qaod 
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vidissent, domino enuntiarent! Unam rem esse, quae totos securos- 
que prastet: ab omoi labe puram et integram mentem. Improbo- 
rum vero scelera, quamvis callide occultentur, eandem, qua omnia a- 
periantur, vetustatem ac diem in locem producere. Hoc in nomero 
numquam se futoram. 

Contra nutrix, postqoam ex primo terrore animos recepit, sa- 
luti dorainaö quam pudiciti® servire paratior, multa, cur Phsedra sibi 
indulgeat, lenarum aiore disserere: qood amet, nihil inauditum acci- 
disse, nihil prater consuetudinem, nihil dignum, quod morte punia- 
tor. Venerem impetum in illam fecisse: cui instanti si leniter ces- 
seris, facilem eam habeas et jocundam: sin autem restiteris contuina- 
citer, soperbam atque intractabilem. Deornm quoque amores fabu- 
lis celebrari: qoin etiam Jovis stnpra jactari: quos tamen versari 
in eodem honore quo antea neqoe ob eam causam ant hominum 
ant deorum pudere. Praterea paucas esse domos, qoas non illicita 
aliquando conturbaverit Venus: sed eos errores non divulgari solere, 
sed, ut sequum sit, silentio premi. Proinde desistat de morte cogi- 
tare: sequatur adhortantem et ducentem deam: amare denique au- 
deat! tenere se medicamenta multa et remedia, quibus in melius il- 
lud malum vertatur atque jucundius. 

At Phsedra neque his rationibus de sententia deducitur et, post- 
quam addidit nutrix non hic opus esse superbia, sed Hippolyti ani- 
mum explorandum esse quam primum, eo usque indignitate rei com- 
movetur, ut in perpetuum eam de ista re tacere jubeat. In ordinem 
igitur coacta habere se quiddam ementitur, quo salvo dominae pu- 
dore eripere eam ex prasenti malo possit. Cui cedit Phsedra cun- 
ctabunda et usque ad extremum sollicita nec vero ante totam se 
tradit, quam illa nihil Hippolyto enuntiaturam se esse promisit. 

, Quod promi88um quam bona fide servatum sit, brevi tempore 
cognoscit Exauditur enim primo ex aedibus clamor vociferantis et 
nutricem objurgantis Hippolyti; quem clamorem simulatque audivit 
Phsedra, statim omnia mala prasagiens peractum de sese esse cla- 
mat; mox irrumpit ipse sequente nutrice iratumque frustra placare 
conante. Ule vero primum in nutricem vehementer invehitur; tum 
in nniversum muliebre genus insitum odium perpetua oratione evo- 
mit: concludit autem ita, ut dicat, ne patrem omnium rerum faciat 
certiorem, jurejurando se ac fide teneri; spectare tamen perlubenter 
velie, quo tandem vultu sint adventum ejus exceptura. Qui ubi 
discessit, Phsedra soluta, stupore atque silentio, in quo ipso coram 
fuit defixa, exsecrata nutricem, cujus sedulitate perfidiaque pessum 
data sit, omniaqne ejus consilia aspernata, postquam jusjurandum 
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c&terv&m adegit omnia, quse acta fuerint, silentio mse tectaram, ex- 
cogita&se se dicit remedinm, qno et fama soa et honestas generis 
liberorum incolumis servari possit. Interroganti choro, quod tandem 
insanabile malnm moliatur, ”moriar enim", inquit "sed alii quoque 
mortua ingens futura sum malum, ut sciat non jactandum sibi esse 
in meis miseriis particepsque earum factus superbus esse dediscat." 

Comparatse jam et instructse insidise a Venere sunt Tenetur 
undique laqueis Hippolytus circumstrictus et ita tenetur, ut non, quem- 
admodum servari possit, amplius cogitemus, sed, quem exitum sit 
habiturus, perhorrescamus. Nam quodcumque mords perfugium vi¬ 
detur, id jurisjurandi religione sceptum atque occlusum est Juravit 
nutrici Hippolytus nihil patri de mulierum consilio indicaturum: ju¬ 
ravit etiam Phsedrse caterva nullam de iis, quse audiverint, vocem edi- 
turam. Jam unam Venus innocentem oppressit, dum aditum sibi pa- 
tefacit ad ulciscendum: mox, ut ad ipsius, quem odit, sanguinem per- 
veniat, extremam conjiciet petitionem, quo uno ictu pater simul oc- 
cumbet et filius. 

Ne multa: redeuntem Thesea domum gemitus planctusque cater- 
vw excipiunt; quae sit causa luctus, quaerenti mortua conjux osten- 
ditur. Cujus ex manu ut suspensam illam funestam tabulam depre- 
hendit, in qua scripserat vim sibi ab Hippolyto esse illatam, gra- 
vissima ira incensus precatur a patre Neptuno, quoniam is sibi tria 
optata dedisset, eorum nunc unum filii interitu repraesentet. Accurrit 
interim filius: quem novitatem rei admirantem quaerentemque, qua 
causa, quam modo luce fruentem viderit, eam nunc sua ipsius manu 
videat interfectam, duro et rigido vultu pater excipit nihilque ad 
rogata respondens communem vitse humanse condicionem conqueri- 
tur, semper sceleribus oppugnatam, semper infestam simulatione et 
insidiis, ne in proximoruin quidem fide tuto quiescentem. Ille pri- 
mum, quid haec sibi velint, mirari, obsecrare, ut, cujus sceleris accu- 
setur, cognoscat: illo vero prolato, ubi data est defendendi potestas, 
nihil ex iis, quibus probari innocentia sua posse videatur, tacitum 
relinquere: testificari anteactae vitse castitatem: demonstrare, quam 
sit incredibile, ut, cujus in tota prseterita vita nullum facinus, nulla 
libido exstiterit, is subito tam immani, tam impuro scelere sese 
astringat. Qui etiam, quanta est in eo puritatis et castitatis con- 
scientia, "aspice hane lucem", inquit, "pater, terramque hane circum- 
lustra! his fruitur nemo, etiamsi maxime neges, qui me purius aut 
temperantius vivat.” Ad extremum omnia sibi ipse mala impreca- 
tur, si sceleris sit convictus. Sed frustra omnia sunt. Nam severi- 
tati morum foeda austeritatis simulatio, miraeulo sceleris libidinis 
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magnitiido, j ur isju randi denique fidei Phaedra opponitur et accnsans 
et inortna. Tam raiser nihil se proficere dicendo intelligens, ne 
aatem p&trem rei veritatis faciat certiorem, impediri se ratas dato 
oatrici jarejurando, conqaestas acerbe quum a ceteris dis omnibas 
se esse desertum tum ne Diaaam qaidem tanta pietate cultam cir- 
cumvento sibi et infamia flagranti succurrere, valere patriam terram 
jubet et in exsilium comitante aequalium turba proficiscitur. 

At non irritae ceciderant Thesei preces. Brevi enim intervallo 
adfertar nantias, dam excedens patria Hippolytus in littore carru 
veheretar, Neptanam e ponto immanem beluam emisisse; cujus un- 
diqae incarsantis aspectu conterritos equos non voci, non ha- 
benis domini paruisse, mox excnssum e carru lorisqae implicatam 
per saxa truncosqae cam foedissima corporis laceratione traxisse; 
adferri tonc lectica vixque etiamnum tenuem vitam agere. Qaem 
qaam Tbeseas, at ex moribando saitem confessio sceleris extorquea- 
tur, adferri coram jubet, subito delapsa ex coelo Diana, qaem in 
errorem incident, totiusqae negotii ordinem exponit non sine gra- 
vissi ma temeritatis ejus et iracundiae castigatione. Tum vero Hip- 
polytum ipsum in conspectum allatum iniquitatem fatoram accasan- 
tem et cum inagno ipsius quoque gemitu dolentem sublatum in per- 
petaom esse dulcissimam illud venandi consortium spe ultionis et 
aeternae post mortem memorise consolatur hortaturqae, ut cam patre 
errore, non scelere lapso in gratiam redeat. Atque illa qaidem 
in coelam redit, ne aspectn et anhelitu morientis polluatur: Hippo- 
lytas patrera piaculo caedis exsolvit: ipse in sina amplexaqae ejas 
lacta farentis frastraqae in vitam revocantis exstinguitar. 

De Earipide hactenas: nanc de Seneca videamus; cujus haec 
est prima immntatio neque ea ad ntriusque fabulae dissimilitadinem 
significandam levis, quod non Hippolyti nomen, sed Phaedra tra- 
goediae praposait. Tum* prologas nallas; nimiram ob eam causam, 
quod nihil omnino hic habet negotii Venus. 

Primum igitur Hippolytus inducitur, non, ut qaem naper audi- 
vimas, Dianam votis muneribusque honorans, sed in rebus venati- 
cis ordinandis prudenter versans et gnaviter. Quae ingressio tribus 
fere partibus continetur; quarum ana habet descriptionem locoram 
regionamqae, qaas venando Hippolytus peragrabit, altera vero di¬ 
versi habitus canum exprimuntur, tertia demum in Dianae versatur 
laudibus, quae si venantibus placido numine affaerit, praedam se re- 
portaturum plenissimam sperat. Placet hic locus mirifice Kleinio; 
qui eum dulcissimam quandam venatoriam alacritatem et nescio 
qoid priscum et Germanicum sonare ac prae se ferre contendit. 
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Ego nihil hic invenio, quod moveat exclaraationes; nisi quod hi 
quattuor versas satis venasti videntar: 

Fertur plaustro proda gementi. 

Tam rostra oanes sangoine multo 
Rubicunda gerunt repetitque casas 
Rustica longo turba triumpbo. 

y. 82 — 5. 

Hippolyto venatum profecto Phaedra cura nutrice producta, primum, 
quod liosti Theseo coacta nupserit, conqueritur; deinde indignatur 
eum una cura Piritboo Proserpinae rapiundae causa descendisse ad 
inferos. Tum vero: 

Sed major alius incubat mrostae dolor. 

Non me quies nocturna non altus sopor 
Solvere curis; alitur et crcscit malum 
Et ardet intus qualis setnaeo vapor 
Eximdat antro. 

v. 104—8. 

Ita procedit ad amorera Hippolyti fatendura. At si ejus amore con- 
sumitur, non intelligo, cnr maritum abesse tam graviter doleat: quo 
dolore adulterae certe torqueri non solent. Jam generis infamiam 
tangit: 

Quo tendis anime? quid furens saltus amas? 

Fatale miserse matris agnosco malum. 

Peccare noster novit in silvis amor. 

Genitrix tui me miseret: infando malo 
Correpta pecoris efferum savi ducem 
Audax amasti. Torvus impatiens jugi 
Adulter ille ductor indomiti grogis. 

Sed amabat aliquid: quis meas miseras deus 
Aut quis juvare Dsedalus flammas queat? 

v. 117 — 25. 

Quam indecenter, quam foede! Non modo* miseretur matris, sed ei 
etiara invidet! Videmas abjiciendam nobis esse omnera Euripidiae 
Phaedrse memoriam; hane illis apud Petronium aut Apulejum ma- 
tronis adgreges rectius. 

Sed si parum pudica est Phaedra, eo clarius in nutrice virtntis 
et doctrinaB lumen eflfulget. Est enim perfeeta in Stoicis omnesqne 
illius seetae rationes et instituta melius multo quam pro tam hn- 
mili sorte novit et tenet. Hane fortuna Phaedrse, quod miremur, 
et prsesidio pudoris et adjumento libidinis dedit. Quae tum quidem 
ad reprimendum amorem adhortatur dominam; quamquam baud 
ignorat, quanto cum perieulo vera regibus dicantur; sed 
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Quemounque dederit exitum casus feram: 

Fortem facit vicina libertas senem. 

v. 143 — 4. 

Nova Phaedrae virtus; occisura est nutricem, si quid liberius 
dixerit Sed perseverans illa dominam a libidine deterrere non ta¬ 
men rationibns utitur iis, quae ex pudore et honestate ducuntur; 
non orat, ut conjugii sanctitatem, ut suam ipsius famam, ut libero- 
rum honestatem respiciat: probe intelligit aliter cum hoc prodigio 
esse agendum eique non sceleris turpitudinem, sed poenee periculum 
esse intentandum. Demonstrat igitur nihil esse, cur latere se posse 
tanto in scelere speret; quod si non pater ejus Minos resciverit, 
visurum tamen aut matris avum Apollinem aut Jovem; sin autem 
hos ipsos celare contigerit, at certe conscientia sceleris agitatam 
poenas daturam. Ac ne Phaedra ignoret, quid rei factura sit: 
Miscere tbalamos patris et gnati apparas 
Uteroque prolem capere confusam impio? 

v. 176-7. 

lllud nutrici cum Phaedra commune est, quod non delectatur ambagi- 
bus, aperte semper et latine loquitur. 

Ad haec ut Phaedra idem respondit, quod ait Medea apud Ovi- 
dium, videre se meliora, sed pejora sequi addiditque potentem esse 
deum Cupidinem, deum esse nutrix negat; fictum id esse a mortali- 
bus, quo liberior sub falsi numinis titulo iibido ipsorum et furor exer- 
ceretur. Qua tamen in re facile Phaedrae concesserim, si de sen- 
tentia non movetur; neque enim quse a nutrice proferuntur argu¬ 
menta, nimis acuta aut gravia sunt: 

Ille per coelum v olans 
Proterva tenera tela molitur manu 
Regnumque tantum minimus e superis babct. 

y. 204 — 6. 

Gupidine autem e coetu deorum ejecto de luxuria copiose disserit 
ex eaque omnia scelera profluxisse dicit, in modicis autem rebus 
temperatas etiam esse libidines. Goncludit autem ita: 

Quid deceat alto pnBditam solio vides: 

Metue ao verere sceptra remeantis viri. 

v. 221-2. 

Nihil apud Enripidem Phaedra, dum se ipsa revocat ad sanitatem, 
de dignitate sua regia: nihil quod quaevis mulier cujuscunque sor¬ 
tis, quae quidem in eandem inciderit calamitatem, non item aut 
possit aut debeat dicere. Quod hoc loco quasi praeterieus notavi: 
nam et late res patet et suum ac proprium habebit locum. 
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Perseverat Phrndra nihilominus, jam confidens, quod modo do- 
lebat, numquam redituram ex inferis conjagem: hac ipsa spe a nu- 
trice extorta aliarn multo improbiorem captat: 

Veniam ille amori forsitan nostro dabit. 

v. 230. 

Nihil causae intelligo, cur Theseus amori conjugis ignoscat: nisi 
forte, quod incestus est, idcirco veniam habebit faciliorem. Incidit 
deinde in Hippolytum sermo: 

Exosus omne femina) nomen fugit, 

Immitis annos ca)libi vitae dicat, 

Connubia vitat: genus Amazonium scias. 

v. 235 — 7. 

Nihil Phaedra Hippolyti in feminas odio movetur: odit? inquit, pre- 
cibus flectam; ferus est? delenietur amore: fugiet? persequar: uni¬ 
versum muiiebre genus aversatur? pellicis igitur metu carebo: ruit 
pneceps et cmca libidine. Et quantum inesset in ea pudoris, quam- 
quain jam antea vidimus, addit hoc loco nonnulla, quibus medio- 
criter auget opinionem sui. Admonente enim nutrice, meminerit 
patris, ”matris”, inquit, ”memini”. (v. 247). Ita quam raisericordia pri- 
mum, tum invidia prosecuta est, eam nunc etiam exemplum sibi 
proponit. Non potest profecto progredi longius. 

Ad extremum quum videt non defatigari nutricem, quin furori 
suo ac libidini resistat potius quam inserviat, commutata subito 
ratione, morituram se esse, ne pudicitia violetur, denuntiat. Nihil 
excogitare potuit callidius, nihil, quo certius caperetur Stoicorum 
pneceptis imbuta femina. Quae ut primum voluntariae mortis facta 
mentio est, statim pavore simul et admiratione capta: 

Moderare alumna mentis effrense impetus, 

Anini 08 coerce. Dignam ob hoc vita reor, 

Quod esse temet autumas dignam nece. 

v. 260 — 2. 

Quum vero illa, quasi nihil audiverit, ad genus mortis eligendum 
accedit, continere se amplius non potest conceditque, si tam gravi 
furore teneatur, contemnendam famam potius esse quam vitam. 
Quamquam vel quum receptui canit, decus quoddam gravitatemque 
conservat. Occurrit enim illico, qua ad excusandam sese nitatur, 
sententia: 

Contemne famam. Farna vix vero fa vet 
Pejus merenti melior et pejor bono. 

v. 274—5. 

Pollicetur deinde juvenem sollicitandi gratia adituram. 
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Quod si volumus quaerere, quidnam foerit causae, cur tantam 
nutricis inconstantiam poeta effingeret, id non sane penitus latebit. 
Nam probam quidem eara primus actus desiderabat et honestam, ut 
esset, cujus in consiliis spernendis Phaedra furorem expromeret suum: 
quod nisi ita instituisset poeta, quam multa de vita moribusque prae- 
cepta perissent, quatn multae non natae essent argutae lepidaeque sen- 
tentiae! Aliam vero procedens negotium requirebat, longe ab ista 
magnanimitate remotam et magis ex vulgari istius generis hominutn 
nota et quae neque pro amore dominae turpitudinem neque scelus ac 
facinus pro salute detrectaret. Nutricis enim consiliis omnia postea 
diriguntur: illa Hippolytuin temptat, ab illa dolus in eundem con- 
nectitnr. 

Sed temptandi illud negotium videamus qaam bene perficiat. 
Omitto em ra descriptionera furentis Phaedrae verbosissimam: praeter- 
eo etiara illa, ubi Phaedra in habitura venatricis ornatur. Illud 
igitur primura admirabile, quod nutrix Hippolyto aspecto, quura rera 
ipsara est aggressura, a Diana potissimura opem et auxilium precatur. 
Apparet ne Dianara quidem eandem apud Senecara esse atque apud 
Euripidem; quum illic virgo virginitati et coelibi vitae faveat, hic 
in impurissimo lenocinio invocetur. Ecce autem conqueritur nutrix 
tam turpe negotium sibi esse raandatum: 

Trepidamus? haud est facile mandatum scelus 
Audere, verum justa qui regcs timet 
Deponat, omne pellat ex animo decus: 

Malus est minister regii imperii pudor. 

v. 435 — 8. 

Mentitur: misericordia enim coramota, non timore ad tale con- 
silium descenderat. Instituitur deinde colloquium cum Hippolyto. 
Exspectamus, ut eadem fere dicat, quae nutrix illa apud Euripidem: 
frequentissimnm esse facinus stuprum; facillime posse occultari; ut 
laudet deinde formam Phaedrae sensimque ad voluptatem juvenilem 
animum perducat. Nihil minus. Docta enim mulier et quae audi- 
verit ratione et ordine omnia esse agenda, quum hoc maxi me videat 
obstare, ne Phaedra amore potiatur, quod durara Hippolytus et ab- 
horrentem a Venere rationem vitae susceperit, primum oranium id 
judicium refutandum putat, ut severitate rem o ta faciliorera se juve- 
nis praestet. Ita hoc quidem loco nullura de re ipsa audietur ver- 
bum; instituetur autem de voluptaria vita et severa in utramque 
partem contentio. Ac nutrix quidem epicuream agit adhortaturque 
juvenem, nt severitatem vitae Baccho et Venere moderetur. Quod 
ut confirmet» haec affert similia: 
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Quid te coherces et necas rectam indolem? 

Seges illa magnum fenus ©gricolae dabit 
Quajcunque lactis tenera luxuriat satis 
Arborque colso vertice evincet nemus 
Quam non maligna cmdit aut resecat manus. 

y. 462 — 66. 

Yidetur non nimis esse paratus in hoc genere Seneca; qui, quum si- 
inilibus res ageretur, nulla alia potuit excogitare, quam quae in con- 
trariam partem multo rectius et proferri possint et sint prolata 
saepissime. Quae sequuntur vero Gallica, ut ajunt, hieme frigidiora 
sunt: ubi res minime obscura probatur, Venere sublata, fore ut uni¬ 
versum genus humanum intereat. (v. 477—489). 

Ad haec Hippolytus nihil esse dulcius quam rusticari, venari, 
aperto coelo vagari, in ripis dormire, pomis herbisque vesci, alia 
ejusmodi: nam, ne nutrix sola sibi pulchra ac beata videatur, ne 
hic quidem prorsus indoctus est summoque Pythagoreae disciplin» 
studio tenetur. Ad anreum deinde, quod vocatur, seculum transgres- 
sus, quibus gradibus ex illius innocentia et sanctitate ad hane mo- 
rum turpitudinem perventum sit, ostendit copiosissime. Mulieres 
vero, id quod caput erat, breviter sane perstringit; quas uno Me- 
deae exemplo prolato omnium malorum mortalibus esse duces con- 
tendit. Mox a nutrice coactus aperte fatetur: 

Detestor omnis horreo fugio execror. 

Sit ratio sit natura sit durus furor, 

Odisse placuit. Ignibus junges aquas 
Et amica ratibus ante promittit vada 
Incerta Syrtis, ante ab extremo sinu 
Hesperia Tethys lucidum attollet diem 
Et ora damis blanda praebebunt lupi, 

Quam vietus animum feminte mitem geram. 

v. 574 — 581. 

Adjicit quod unum ex his omnibns jure laud&ri posse arbitror: 
Solamen unum matris amissse fero 
Odisse quod jam feminas omnes licet. 

v. 586-587. 

Duobus versieulis et pietatem optime fatetur et vitium. 

Non possum, quin hoc loco orationem rursus ad Euripidem re- 
fleetam breviterque commonstren), quantum in hoc ipso odio Hippo- 
lyti significando ab Euripide secesserit Seneca. Atque illud pri- 
mum intellectum velim, Senecam quidem, cur isto odio pr&ditum 
Hippolytum inducat, causam habere probabilem nullam; nam neque 
id odium tamquam vitiosum exponitur neque inde Yeneris aliqua 
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contra Hippolytnm confl&tur simultas, qua oppressus ille, quainquam 
miserabiliter et acerbe, non tamen plane immerito pereat; novercae 
antem amorem certe potest spernere, ut non universum muliebre ge¬ 
nas aspernetur. Euripides contra, ut in nulla alia re, sic ne in hac 
quidem temere quicquam finxit. Nam nisi in deorum contumeliam 
conditam hane fabulam putamus, necesse est statuamus ob illud o- 
dium ipsum et interisse Hippolytura et jure quodammodo interisse. 
Peccat enim etiam qui virtutem in nimium exercet; superbit non 
modo is, qui majora quam pro homine concupiscit, sed etiam qui 
plura quam pro homine sibi denegat; naturae denique insultat qui, 
qaas res illa generi humano aut utilitati aut voluptati voluit esse, 
earum aliquam temere fastidit atque contemnit. Sed non id tan- 
tum agit poeta, ut ne innocens oppressus esse videatur: illud etiam 
laborat, ut in eo ipso, in quo deliquerit Hippolytus, non tamen ul¬ 
tra favorem et misericordiam peccet. Atqui negari non potest, 
quin ejusmodi natura, qualis est Hippolyti, nonnihil habeat in sese, 
quod aut contemptum possit aut odium commovere: insanientis e- 
nim est et furiosi acerbissimum odium sine certa ac probabili causa 
suscipere: spernere autem eas leges, quarum in condicionem nati 
sumus, ©grotantis naturae et mancae quodammodo est. Quonam igi- 
tur paeto aufugit hunc scopulum Euripides? Nempe ita tempera- 
vit, ut, quod proprium et novum Hippolyti mores habebant, id ini- 
tio quidem fabulae ex ea maxime parte ostenderet, qua ad virtutis 
speciem proxime accedebat, ut induceret eum Dianae tantummodo 
studiosissimum eultorem, praeterea ad virginum similitudinem pure 
casteque viventera, muliebre genus non tam acerbe exagitantem 
quam refugientem tacito quodam judicio: odium vero illud tum de¬ 
nique facit evomentem, quum manifesto scelere deprehenso, prae- 
sente sordidissima ministra libidinis, praesente muliere incesto amore 
flagrante, non modo vetus et insitum odium expromere, sed etiam 
novum tunc ipsum suscipere cum venia posse videatur. At hoc o- 
dium si alieno loco declaratur, si nulla praeparatione faeta, si nulla 
justa causa prolata, quam frigidum ac paene ineptum videatur, si 
non per se ipsum intelligitur, Seneca potest docere, poeta, ut in 
aliis locis multis, sic in hoc quoque documentum quam exemplum 
utilius. Sed ad propositum revertamur. 

Nulla adhuc de Phaadra faeta est mentio, quum subito ipsa 
irrumpit idque congressus initium facit, ut st&tim tamquam exanimis 
corruat. Quse sinu et amplexu privigni excepta — id ipsum eredo vo- 
luerat — ut mentem primum, mox audaciam collegit, ad amorem 
fatendum haesitanter et per ambages aggreditur. Sed nihil hic am- 
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bages proficiunt; frustra incertom m&riti ex inferis reditum, frustra 
vidaam se regnumque virile robur desiderans jactat; frustra eti&m 
matris nomen, quo ille eam appellat, reformidat sibique vel sororis 
vel famulae titulum vindicat: durus hic et immotus ad omnes blan- 
ditias eo usque inhumanissimae simplicitatis procedit, ut amorem 
aperte confess®: 

Pectus insanum vapor 
Amorque torret. 


v. 648 — 9. 


ita respondeat: 


Amore nempe Theaei casto furia. 

v. 653. 


Quo illa responso tantum abest, ut a proposito absterreatur, ut id 
ipsum arripiat, quo tamquam transitu ad libidinem fatendam utatur: 
ita enim infit: 

Hippolyte sic est: Thesei vultus amo 
Illoa priorea quoa tulit quondam puer. 

v. 654—5. 


Transit deinde ad formam ejus exprimendam, atque ita, ut perquam 
bona et elegaos formarum existimatrix esse videatur: 

Quia tum ille fulait: preaserant vitt® comam, 

Et ora flavua tenera tingebat pudor. 

Inerant lacertis mollibus fortea tori 
Tuaeque Phoebea vultus aut Phoebi mei 
Tuu8ve potiua. 

v. 659 — 63. 


In te magis refulget incomptus decor 
Et genitor in te totus. Et torv® tamen 
Pars aliqua matris miscet ex aequo decus: 

In ore grajo scythicus apparet rigor. 

v. 665 — 8. 

Sed quam frigide, quam absone haec descriptio tributa sit fe- 
min®, quae coram ipso, quem perit, loquatur, atque ei femin®, qu® 
quum maxime furiosi amoris quasi torrente rapiatur, nemo erit, cre- 
do, qui non intelligat. Ad extremura Ariadne sorore ad parem, ut 
ipsius poet® verba ponam, causam invocata, ad pedes Hippolyti 
devol vitur: 

En aupplex jacet 

Adlapsa genibus regi® prolea domus, 

Resperaa nulla labe et intacta innocena. 

Tibi mutor uni: certa deacendi ad precea: 
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Finem hic dolori faciet aut vitro dies. 

Miserere amantis. 

v. 674-79. 


Tam demam ille omni errore discusso, qaid hic tandem rei agator, 
intelligit. Qaem qaidem locam graviter sane et eloqaenter poeta 
tractavit: 

Magne regnator deum 

Tam lentus audis scelera, tam lentus vides? 

Ecquando srova fulmen emittes manu, 

Si nunc serenum est? 


v. 679 — 82. 


Nisi quod illa, quae paullo infra sant, qaam se qaoqae accasat Hip- 
polytns ac se qaoqae falmine cremari exoptat, quod matri ad stu- 
pram placaerit, arcessitam magis qaam veram pudoris speciem ha- 
bere videbuntur. Praeclara illa qaoqae Phaedrae, quae sequantar, et 
Descio an sola ex omnibas iis, quae per totam tragoediam loquitur, 
satis personae dignitatem servantia: 

Et ipsa nostrro fata cognosco domus: 

Fugienda petimus sed mei non sum potens. 

v. 706 — 7. 


Extrema vero hujus loci notatu dignissima: quae vel ob id ipsum 
vel quod mea narratione nihil ad brevitatem proficietur, integra sub- 
jecimus: 

Ph. Iterum superbe genibus advolvor tuis. 

Hipp. Procul impudicos corpore a casto amove 

Tactus. Quid hoc est? Etiam in amplexus ruit? 

Stringatur ensis: merita supplicia exigat. 

En impudicum crine contorto caput 
Lrova reflexi: justior numquam focis 
Datus tuis est sanguis arquitenens dea. 

Ph. Hippolyte nunc me compotem voti facis: 

Sanas furentem: majus hoc voto meo est 
Salvo ut pudore manibus immoriar tuis. 

Hipp. Abscede. Vive: ne quid exores et hic 
Contactus ensis deserat castum latus. 

Quis eluet me Tanais? Aut quro barbaris 
Mrootis undis pontico incumbens mari? 

Non ipse toto magnus oceano pater 
Tantum expiarit sceleris. O silvro, o ferro. 

v. 711-726. 

Grandis et ornatas hic locas et, si allas alias apad Senecam, 
laode dignissimos. Nullae hic arcessitae argutiae, nulla inepta loqua- 
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cit&s; omnia in summa brevitate ardoris et pondens plena. Longe 
vero optimum illud: "o sil v®, o ferse”, quod quantam vim habeat, 
nemo erit quin sentiat, sentietur autem facilius quam explicabitur. 
Duo tamen sunt, quae judicanti mihi nonnihil afferunt dubitationis 
plenaque me manu Laudare cupientem reprimere me et adhibere mode- 
rationem cohortantur. Quorum unum est illud, quum beatam se prae- 
dicat Pliöedra, si amati ju venis manu occidi contigerit: quod quam- 
quam plerisque maxi me solet admirabile videri habetque, si per se 
ipsum consideraveris, nescio quid molle ac tenerum, tamen dubito 
vehementer, an ei naturse atque iis moribus, quibus Phsedram prro- 
ditam videinus, parum hic sensus conveniat et congruat. Quid enim? 
Amor iste est appellandus an vesana libido et immanis qusedam ra- 
bies, qua ita incensa feratur et occsecata, ut oblita pudoris, oblita 
decoris, non modo muliebri omni, verum etiam humano sensu pro- 
culcato, ipsa praesens praesenti offerat stuprum castissimo juveni, 
conjugis filio, eoque adversante ac detestante non abjiciat consilium, 
non redeat ad sanitatem, sed, tamquam expugnari et cogi amor possit, 
sic ad pedes ejus supplex abjecta et suam et illius et conjugis in- 
famiam poscat? Omnino hsec libido in mulierem cadit nullam: quod 
si cadit in aliquam et si potest mulier cogitari, quae usque adeo 
mulierem exuerit, ea ejusmodi erit profecto, quae robustiorem et 
magis solidam expetat voluptatem, quam quae ex morte ejus, quem 
amet, manibus oblata percipi possit. Mollioris hic sensus est animi 
et castioris longeque ab illa libidine et immanitate sejuncti. Alte- 
rum illud levius atque in ambigua fortasse ratione positum: ita ta¬ 
men mihi videtur, non attinere Hippolytura, ut in eo summa morum 
sanctitas declaretur, eo usque progredi, ut sua manu novercam pa¬ 
ret occidere. Licet enim multum justissimae causae doloris, multum 
juvenili animo et subito scelere stupenti concedas, si tamen ille 
dolor et humanitatis modum excedit et pietatem eam, quam parenti 
non minorem debet, quam quantum novercae debet odium, plus et 
feritatis videtur habere et impietatis, quam ut ei person», cujus in 
natura et favore vis totius tragoediae nitatur, satis commode tribui 
possit Sed de hoc quidem loco satis dictum est. 

Post discessum Hippolyti nutrix statim crimen et perniciem ab- 
senti parat; Phsedram hortatur, ut imminenti periculo fortiter ob- 
viam eat scelerisque, quod ipsa cogitasset, ultro innocentem accu- 
set: ipsa quasi in re manifesta adultero deprehenso magna voce magno- 
que tumultu civium fidem implorat; simul relictum a fugiente arripit 
gladium, futuri criminis argumentum. Nulla interim Phsedrse neqne 
repugnantis vox neque comprobantis auditur. Quod ita credo esse 
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interpretandnm, ut suis consiliis destituta nntrici se totam tradi- 
derit. Quod qaidem ad atrocissimi sceleris invidiam a Phaedra de- 
pellendam bene esset et sapienter institutum, nisi paullo post ean- 
dem illam Phsedram, cujus consilii nutrix jecit fundamenta, id, quan- 
tam in ipsa est, exsequentem videremus. Qnoniam igitor dici non 
potest, oninia per nutricera esse acta, Phsedram ipsam qaietem e- 
gisse, et qnoniam illam qnoqne, etsi non andacia, malitia tamen 
certe hnjns sceleris attingit, jure qnsesituri videmnr, quse sit cansa, 
qnse eam impellat, nlciscendi stndinm an pericnli metas. Qnam 
quaestionem ab Enripide i ta, ut nuper vidimns, explicatam, ab O* 
vidio autem breviter tantum illatam: 

Judiciine meta magis offensane repalssB? 

Met. XV, 503. 

hic ne esse quidem snspicatur. Atqni de ingenio cnjusqne poetse 
non minns ex iis, opinor, judicandum est, quaB praeteriit, quam ex 
iis, quse tractavit. Qnid de hoc igitnr dicamns, qni ejnsmodi locum 
non attigerit, qno loco nnllns neqne ad argnmentnm tragoediae ex- 
plicandnm sit gravior neqne ad rationes animi humani penitns co- 
gnoscendas ntilior? Idcirco perplexnm omnino et ambignnm de mo- 
ribns Phsedrse Jndicinm est; quam obscnritatem ea, qnse seqnnntur, 
hand panllnm adaugent 

Dolo autem illo instrncto, ecce Thesens ex inferis redit. Qni 
a nntrice certior factns Phsedrse mori esse obstinatum, ab ipsa 
frttstra conatns, quid cansse consilio subsit, elicere, nntrici, nisi rem 
aperiat, ignes et tormenta minitatur. Tum Phaedra vim sibi esse 
illatam ostendit: qnis intnlerit, quaerenti relictum ab Hippolyto gla- 
dium tradit. Qnem ille nbi filii esse agnovit, in fictos ejus mores 
simulatamque tristitiam vehementer invectus, graviter etiam de com- 
muni vitae condicione fallaciqne rerum specie conqnestns, ad extre- 
mnm a patre Neptnno filii poenam precatnr. Hoc igitur pacto 
circnmventnm Hippolytum fingit Seneca: cujus rationem nt non ve¬ 
hementer vituperaverim, ita ab Enripidis arte procnl abesse con- 
tenderim. Apud illnm enim omnia firmissimis necessitatis vincnlis 
colligata: haec fortnito magis et temere decnrrnnt. Qnid enim, si 
Hippolytns patris adventn audito accnrrisset? Si Thesens Phsedrse 
non statim credidisset? si filinm ei libnisset arcessere, nt ant andi- 
ret tamqnam renm ant condemnaret tamqnam nocentem? Quorum 
utrnmlibet certe et potuit accidere et, si accidisset, alium rerum ef- 
fecisset even tum. 

Jam vero Hippolyti mortis narratio iisdem om nibus vitiis la- 
borat, qnse in priore fabnla recensenda propria in hoc genere Se- 
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necm e&se demonstravimus. Quse ut aliquanto magis essent insi- 
guia, Ovidium imitando eumque tamqnam in certamen artificii vo- 
cando perfecit. Imitatas vero est ita, ut, dum in singulis rebus in- 
sistit easque minutissime subtilissimeque describit, singulos v ersus 
Ovidii suis octouis aut denis expresserit; qua ratione prolixior 
quidem omnia potuit reddere, pulchriora non potuit; t an tam q ue ab¬ 
est, ut amplificando exornandoque aut gravius quicquaro aut illu- 
strius fecerit, quam jam ab Ovidio erat expressum, ut etiam et ob- 
scuretur nounumquam res ipsa et debilitetur copia verborum. Ac- 
cedit salebrosa quodammodo ac crebro subsistens oratio et qu® in- 
terdum ita se impediat ipsa, ut nisi rogatiuncula aiiqua inteijecta 
ab eo, cui narrari res fingitur, vix progredi longius possit; ut hic 
post inceptam maritimi illius monstri descriptionem haerenti nuntio 
Theseus succurrit: 

Nunt. Pontus in terras ruit 

Suumque monstrum sequitur. Os quassat tremor. 

Thes. Quis habitus ille corporis vasti fiiit? 

y. 1042 — 4. 


Taurum vero illum nactus, cujus vari e ta te m colorum nihil ad 
rem pertinere putaverant Euripides et Ovidius, ita omnes orationi 
habenas permittit, ut nob minus praeceps iiia quam equi Hippolyti 
feratur. Ac ne foeditas illa requiratur, qua mirifice delectari Se- 
necatn diximus, videamus, quam studiose illa, qu® Ovidius de lace- 
ratione corporis Hippolyti dicit, expingendo dilataverit: Ovidii enim 
hsec sunt: 


Seneca ita: 


Excutior ciutu. Lorisque tenentibus artus 
Yiscera viva trahi, nervos in stirpe teneri, 

Membra rapi partim partimque reprensa relinqui, 
Ossa gra vem dare fracta sonum, fessaraquo videres 
Exhalari animam, nullasque in corpore partes, 
Noscere quas posses. Unumque erat omnia vulnus. 

Met. XV, 524 — 9. 

Prroceps in ora fusus implicuit cadens 
Laqueo tenaci corpus. 

v. 1094-5. 


Late cruentat arva et inlisum caput 
Scopulis resultat. Aulerunt dumi comas 
Et ora durus pulchra populatur lapis. 
Moribunda celeres membra provolvunt rot® 
Peritque multo vulnere infelix decor. 
Tandemque raptum truncus ambusta sude 
Medium per inguen stipite erecto tenet 
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Paulumque domino currus adfixo stetit. 

Haesere bijuges ynlnere et pariter moram 
Dominumque rumpunt. v. 1102—11. 

Qu» quum omnia taeterrima sunt, tam nescio an facetus ille in 
voce rnmpendi lusas maxime animis nostris repugnet Illud tamen 
laudabile, quod praeter consuetadinem facit poeta — plus enim hic 
in inanimis rebus describendis versari quam in personarum moribus 
effingendis solet — sed in illo laudandus, quod Hippolytum agen¬ 
tera aliquid facit et loquentem: 

Contra feroci gnatus insurgens minax 
Vultu ntc ora mutat et magnum intonat: 

”Haud frangit animum vanns hic terror meum: 

Nam mihi patemus vincere est tauros labor.” 

v. 1073-6. 

Nonnihil etiam eo loco recreamur, quum, conclusa narratione — 
quamqnam heec quidem ipsa haud parva recreatio est — humanita- 
tis tandem memorera vocem andimus: 

Thes. O nimium potens, 

Quanto parentes sanguinis vinclo tenes, 

Natura. Quam te colimus inviti quoque. 

Occidere volui noxium, amissum fleo. 

v. 1123 — 6. 

Jam ipsnm exitum fabulae tangimus; quem si in iis, quse opti- 
me Seneca scripsit, posuero, non multum a vero discedam. Nam et 
quod falsam Thesei de filii moribus opinionem i ta discuti fingit, ut 
Phsedra ipsa, priusquam mortem sibi consciscat, suum scelus et il- 
lius innocentiam testetur, ad tragoediae dignitatem accommodatum 
est satis; et versus ii, quibus moriturse sensus exprimuntur, partim 
ita sunt grandes ac graves, partim ea suavitate conditi, ut paene 
in Ovidii domo nati esse videantur. Quorum si eos, qui maxime 
excellunt, attulerim, haud ingratum legentibus videor esse facturus. 
O dure Theseu semper, o numquam ad tuos 
Tuto reverse. Gnatus et genitor nece 
Reditus tuos luere: pervertis domum 
Amore semper conjugum aut odio nocens. 

Hippolyte tales intuor vultus tuos 
Talesque feci. 

v. 1173 — 8. 

Heu me. Quo tuus fugit decor 
Oculique nostrum sidus? Exanimis jaces. 

Ades parumper verbaque exaudi mea. 

Nil turpe loquimur. Hac manu poenas tibi 
Sol vam et nefando pectori ferrum inseram 
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Animaque Phsedram pariter ac scelere exuam 
Et te per undas perque tartareos lacus 
Per Styga per amnes igneos amens sequar. 

Placemus umbras: capitis exuvias cape 
Lacerseque frontis accipe abscisam comam. 

Non licuit animos jangere, at certe licet 
Junxisse fata. 

v. 1182 — 93. 

Audite Athenae tuque funesta pater 
Pejor noverca: falsa memoravi et nefas 
Quod ipsa dem ens pectore insano hauseram 
Mentita finxi. Vana punisti pater 
JuYenisque castas crimine incesto jacet. 

Pudicus insons recipe jam mores tuos. 

O mors amoris una sedamen mal i, 

O mors pudoris maximum laesi decus 
Confugimus ad te: pande placatos sinus. 

Mucrone pectus inpium justo patet 
Cruorque sancto solvit inferias viro. 

v. 1200-1207. 

Yidemus morientem quoque hane longe aliam esse atque eam, 
quam apud Euripidera vidimas. Haec, ut semel depuduit, numquam 
resipiscit; amorem ad ultimum spirat eaque potius mente mortem 
occumbit, ut Hippolytnm placet eumque scelere et infamia liberet, 
quam ut viro satisfiat, quera et amore violarit et calumnia inter- 
feetorem filii constituerit. Video hunc animum Phaedrae morientis 
valde probari a Kleinio: equidem, tametsi de toto hoc genere ama- 
torio, tragoediae rationibus aptumne sit neene, vebementer dubi- 
tari potest, id omne omittam, morabor in eo, quod jam antea dixi, 
ea sentire ac loqui, quae hoc loco Phaedra seutiat et loquatur, non 
ejus esse amoris, quo quae sit capta, ad stuprum et scelera feratnr; 
alius cnjusdam ac longe diversi generis esse, quod a veteribus poe¬ 
tis non ita saepe traetatura a recentioribus ingeniis celebratur vel 
maxime. Quodsi divellamus hunc locum a ceteris hujus tragoediae 
partibus, si obliviscamur, quid ante hoc tempus aut egerit Phaedra 
ant dixerit, aut si novam aliquam nobis Phsedram mente et cogita- 
tione fingamus, in qua pudor aliquis insit et castitas, quae farna et 
existimatione moveatur, tum omni ex parte absoluta haec atque per- 
feeta esse videan tur. Qui nunc locus, ut separatus a ceteris sane 
laudabilis, ita conjunctus cum iis persouae parum conveniens videtur. 

Phaedrae autem morte enarrata enarrata jam fere tota tragoedia est. 
Nam de Thesei luctu — qui locus proximus est — quid attinet di- 
cere? Qui primum, quasi, qua via ad mortem pervediatur, prorsus 
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igooret, otiosus ipse et cessans deos implorat omnes, ut terra dehi- 
scente recipiatur, ut demergatur ad inferos, ut acerbissimum quod- 
que eorum, quae ab impiis ibi sumantur, suppliciorum suscipiat; ea- 
rumque rerum ubi nulla nimirum impetratur, tum vero, quod ne 
ille quidem apud Euripidem fecit Theseus, quera tamen non sua te- 
meritas, sed error paene fatalis oppressit, id hic facit, ut deos ipsos 
nefandis vocibus objurget: 

Non movent divos preces. 

At si rogarem ecelera, quam proni forent. 

y. 1251 — 2. 

Jam vero ne foeditate illa, quam modo in narratione deprehendimus, 
io perpetuum defuncti esse videamur, en iisdem istis rursus obtun- 
dimur: 

Thea. Huc huc reliquias vehite cari corporis 

Pondusque et artus temere congestos date. 

y. 1256-7. 

Complectere artus quodque de gnato est super 
Miserande msesto pectore incumbens fove. 

Disjecta genitor membra laceri corporis 
In ordinem dispone et errantes loco 
Restitue partes. 

v. 1263—7. 

Durate trepidse lugubri officio manus 
Fletusque largos sist i te, arentes gense, 

Dum membra nato genitor adnumerat sno. 

v. 1271-3. 


En hsBC suprema dona genitoris cape 
SsBpe efferendus. 

v. 1282—3. 

Extremo loco Phaedra gravem terram imprecatur. 


Et quoniam explicata jam nobis tota Senecae fabula est, si, quae 
iuter illam et Euripidis interesse videantur, velimus comprehendere, 
duo fere esse reperiemus, quibus summa earum dissimilitudo decla- 
retur. Quorum alterum in moribus positum est; in quibus expri- 
mendis Euripides quidem ita versatus est, ut, quantum natura ac 
ratio argumenti ferebat, et bonos eos atque honestos effingeret et 
ad animos hominum conciliandos quam maxime accommodatos. Ita- 
que omnes ejus personae in sequabili quadam benevolentia ac favore 
versan tur; neque fere est ulla, cujus acerbissimos gravissimosque 
casus non justa ac debita misericordia prosequamur. Ignoscimus 
Phaedrae, quae adversus amorem invicta, pro farna denique pugnans 
ad scelus abripitur; ignoscimus Theseo, qui tum, quum caput filii 
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devovit, eo erat errore atque iis tenebris circumfusus, quas hum&nse 
mentis acie vix dispici possent. Hippolytum vero non modo igno- 
scendi facilitate, sed etiam araandi qaadam caritate amplectimor: 
cujus ea est pudicitia et sanctitas morum, vix ut & purissiroae vir- 
ginis rubore ac castimonia abhorreat; fides autem ac religio tanta, 
ut vel paternas exsecrationes subire quam jusjurandum violare ma- 
luerit. Quem tamen ita poeta omnibus rebus facit excellentem, ut 
non illud praetereat, quod ad institutum et qnasi mentem hnjus tra- 
goediae explicandam valere debet vel plurimum, quo tandem non 
modo fatorum nutu atque arbitrio, sed etiam hominis ipsius vitio 
vel debilitate sit factum, ut tam gravibus acerbisque casibus optimi 
et honestissimi homines affligerentur ideoque in eo, quem omnibus 
animi bonis exornet, tamen nonnullam in Venere aversanda confi- 
dentiae superbiaeque suspicionem relinquat. Quae omnia contra facit 
Seneca. Qui quum ceteras personas ita habet comparatas, ut in 
nulla earum, incolumisne evadat an pereat, nimis nobis esse la- 
borandum putemus — nam Phaedra impura, impudica, proterva, in 
Theseo autem et temeritatis non levis et impietatis perquam gravis 
offensio — tum vero Hippolyti naturam et mores ita descripsit, ut vi- 
tium quidern ejus insulse et inscite significaret, vitium autem id esse 
nusquam aperte et diligenter ostenderet: ut iuteritus ejus nisi cru- 
delitati et libidini deorum assignari non possit. Neque enim ca- 
tervam, credo, audiemus, quum formosissimo cuique gravissima sem- 
per accidere demonstrat. Alterum vero illud, quod interesse dice- 
bam, ad ipsius argumenti contexendi rationem pertinet. Singularis 
hic ac psene divinus artifex Euripides; nihil casu factum inducitur, 
nihil fortunae temeritati debitum; omnia sapientissime praeparata ac 
praemunita, colligata vero atque inter sese connexa tam artis fir- 
misque vinculis, ut, quicquid evenerit, ne potuisse quidern aliter e- 
venire compareat. Illud vero maxirae admirabile, quod, quum om¬ 
nia quasi fixura quendam et praestabilitum cursum conficiant neque 
ullus subitis casibus et inopinatis relinquatur locus, tamen vel po- 
tius ob eain causain ipsam et attentos nos tenet et suspensos et 
sollicitos usque ad extremum. Apud Senecam contra concatenatio 
rerurn solutior et laxior quodammodo, multa hic fortuito, multa sine 
causa, multa praeter opinionem et fidem eveniunt. Unum est, in 
quo Senecm rationem Euripidi prmstare jure fortasse quispiam di- 
xerit; quod apud hunc nullus, ut apud illum, ad nodum fabulae sol- 
vendum intercedit deus. Quod quidern vitium effugere ei erat prorop- 
tissimum, qui nullurn aliud evitare curaverit. 
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Atqne hactenus Euripidiae tantum fabulae rationem duximus; 
jam vero de origine nobis et exemplari Senecae fabulae quaerentibus 
Sophoclis qnoque Phaedra est adsumenda. Quam utinam aut inte¬ 
gram haberemus aut ita truncatam, ut de consilio ejus dumtaxat 
et universo rerum contextu suspicari aliquid probabiliter possemus! 
Cujus nunc, quae exstant fragmenta, adeo minuta adeoque, quorsum 
quodque sit referendum, obscura atque ambigua sunt, ut somniandi 
quam interpretandi locupletiorem materiam praebere videantur. Con- 
tendit tamen Welckerus 1 ) a Sophocle quoque inductam nutricem, 
cojus easdem fere monendi absterrendique fuisse partes, quas haec 
apud Senecam sustinet; putat etiam Phaedram similiter apud illum 
amorem Hippolyto ipsi coram esse confessam; quorum si recte 
utrumque conjecit, quamquam utrumque in magna dubitatione 
versatur, necesse est aut Ionge aliter haec a Sophocle fuisse tractata, 
quam .tractata videmus a Seneca, aut mediocrem in hac fabula 
eum fuisse artificem, quem in ceteris omnibus cognovimus summum. 
Sed ut istae similitudines dubitationem habent, ita harum rerum 
dissimilitudo manifesta: primum scena illic Troezene, hic Athe- 
nis; tum apud illum Theseus domi est, ut clamore uxoris excitus 
accurrat, apud hunc cum Piritboo profectus ad inferos; deinde de 
calumnia uxoris apud Sophoclem a Diana, apud Senecam a Phaedra 
ipsa docetur. 

A Sophocle igitur Senecam non multa sumpsisse verisimile est: 
ab Euripide vero quam pauca mutuatus sit, ex enarratis utriusque 
fabulis apparet. Quid ergo est? Nullum ad exemplar respexit, 
suis ex fontibus omnia hausit? Ille vero, licet in oeconomia, quae 
vocatur, fabulae constituenda suo maxime judicio usus sit, singulos 
certe locos multos et causas eorum et tamquam semina accepit ab 
Ovidio; cujus Phaedrae illius, qum in Heroidura libro exstat, (Her. 
IV.), hane Senecae audaeter contenderim non modo simulacrum esse 
adumbratnm, verum etiam expressam imaginem. Hinc illa Hippo- 
lyti formse descriptio, quae, quantopere a tragico genere disereparet, 
paullo ante signifieavimus; hinc Phaedrae frequens de communi fa- 
miliae fato cogitatio, ubi matris prsesertim prodigiosara libidinem 
erebrius, quam par erat, describit; hinc ejusdem in Theseum con- 
vicia, quod ille conjuge deserta Pirithoo se comitem adjunxerit; 
hinc denique illud ipsum, quod apud inferos abesse Theseus fingi- 
tur; in quibus ita Ovidium Seneca imitatus est, ut interdum non 
modo sententias easdem, sed verba paece eadem reddiderit; id quod 
ex his utriusque locis comparatis facile intelligi potest: 

') Welcker, Griech. Trag. I, p. 394 — 402. 
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Candida vestis erat, precincti flore capilli, 

Flava verecundus tinxerat ora rubor: 

Quemque vocant ali® vultum rigidumque trucemque 
Pro rigido, Phaedra judice, fortis erat. 

Sint procul a nobis juvenes ut femina compti: 

Fine coli modico forma virilis amat. 

Te tuus iste rigor positique sine arte capilli 
Et levis egregio pulvis in ore decet. 

Her. IV, 71 — 8. 

Presserant vitt® comam 
Et ora flayus tenera tinguebat pudor. 

y. 659 — 60. 

In te magis refulget incomptus decor. 

v. 665. 

In ore graio scythicus apparet rigor. 

v. 668. 

Te fröns hirta decet, te brevior coma 
Nulla lege jacens. 

v. 811-12. 

Forsi tan hunc generis fato reddamus am orem 
Et Venus ex tota gente tributa petat. 

ib. 53-4. 

Pasiphae mater, decepto subdita tauro, 

Enixa eBt utero crimen onusque suo. 

ib. 57 — 8. 

Fatalo miser® matris agnosco malum. 

v. 118. 

Stirpem per osa Solis inyisi Venus 
Per nos catenas vindicat Martis sui. 

v. 129 — 30. 

Hoc quoque fatale est, Placuit domus una duabus. 
Me tua forma capit. Capta parente soror. 

ib. 63 — 4. 

Ph. Te te soror quacumque siderea poli 

In parte fulges, invoco ad causam parem. 

Domus sorores una corripuit duas, 

Te genitor at me gnatus. 

v. 671 — 4. 

Farna .. velim qu®ras.. crimine nostra vacat. 

ib. 18. 

Tu nova servat® carpes libamina fam®. 

ib. 27. 
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Ph. Kespersa nolla labe et intacta innocens. 
Tibi mutor uni. 


v. 675 — 6. 


Tempore abest aberitqoe diu Neptunius her os, 
Illum Perithoi detinet ora sui. 

Praeposuit Theseus, nisi nos manifesta negemus, 
Perithoum Phsedrse Perithoumque tibi. 

ib. 109—12. 

Amoris in me maximum regnum puto 
Reditusque nullos metuo: non umquam amplius 
Convexa tetigit supera qui mersus semel 
Adiit silentem nocte perpetua domnm. 

y. 223—26. 


Profugus en conjunx abest 
PrsBstatque nuptse quam solet Theseus fidem. 

v.’ 96-7. 


Atque etiam illins loci, ubi nntrix Hippolytum ad jucundiorem hi- 
larioremqae vitam hortator, qaem unum locnm non timuerim con- 
firmare apad Gr®cam tragoedi® scriptorem faisse neminem, quippe 
qao ne digitum qaidem transversum res ipsa procedat, ejus qaoque 
tam quam initinm et semen forsitan insit in his Ovidii versibus: 
Quid juvat incinct® studia exercere Dian® 

Et Veneri numeros eripuisse snos? 

Quod caret alterna requie durabile non est: 

Haec reparat vires fessaque membra novat. 

ib. 87-90. 


Sed abeamus ab hac fabula et ad Medeam, quae proxima erat, 
transeamus, si ante aliquid de Earipidia cognomine fabala dixe- 
rimos. 


Malt® igitar Earipidis fabal® in samma doctoram viroram con- 
tentione versan tar; major tamen et gravior de nalla quam de hac 
ipsa orta dissensio est. Habet enim argomentum perqnam anceps 
et labricam; indacitar facinas magnam, atrox, immane, quod non 
modo a sensibos nostris, verum etiam ab ipsa natura abhorrere vi- 
deatur; proponitur malier viri alciscendi caasa snos ipsa interimens 
liberos. Quod qaidem facinas non modo ita exponere, ut fieri po- 
tuisse, sed ut necessario ex ejas, qa® facit, natura et moribus ör¬ 
tum esse videatur et ex tanta rei atrocitate propriam illam tragoe- 
di« delectationem elicere, profecto non mediocris artis, non vulga- 
ris ingenii est. Non mirum igitar est, si, qui omnino in Euripide 
reprehendendo cam nimia cupiditate versantur, in hane potissimam 
fabalam vehementissimum impetum fecere. Qoibascum ego aut ni- 
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hil aut certe non multum pugnabo: satis habebo, si reprehendendi 
studio omisso, quid praestantissimus poeta voluerit atque spectaverit, 
pro virili parte intelligere ac sentire potuero. 

Ac primum illud cavendum est, ne quis forte credat amore in- 
flainmatam hic aliquam induci mulierem, qualem in Heroidum libro 
Medeam expressit Ovidius, aut quae inter a niorera et odiura distracta, 
quod coramittit, subita et inconsulta perturbatione lapsa committat. 
Longe alia hujus Medeae ratio est longeque diversa natnra. Nus- 
quara hane aut, quod ex amore conjugis exeiderit, querentem aut, 
ut pristina consuetudo renovetur, optantem, nedum supplicantem, vi¬ 
demus. Odio haec solum flagrat atque eo constantissimo: injuriara 
sibi esse illatam, desertam se esse a viro et proditara, inimicis con- 
temptui et ludibrio fore, id unum cogitat et sentit et in h&c una 
re omnes cogitationes omnesque curas defixas habet, ut ab Iasone 
quara acerbissiraum gravissiraumque supplicium surnat. Habet hoc 
odium aliquid altum, aliquid magnifieum, aliquid ex honestate ad- 
mixtum; neque enim Iasonem magis quam mores ejus turpissimos 
odit neque sibi illatam injuriam gravius quam jus ipsum et fidem 
violatain dolet. Quod odium ut apud nostros homines minime pro- 
batur, sic apud veteres longe aliter de eo exisdmatum fuisse quis 
nescit? Apud quos ulcisci euin, a quo laesus sis, non mali hominis 
et perversi putabatur, sed viri fortis ac strenui. Accedit autem, 
quo justiore odio Medea commota videatur, summa in Iasone mo- 
rum turpitudo et pravitas. Nihil hoc Iasone contemptius, nihil le- 
vius, nihil odiosius: qui postquam eam, cujus amore ex raaximis 
perieulis esset ereptus, nullo jurgio, nulla dissensione coramotus, 
tantummodo quod ita magis e re videbatur, sic summa animi tran- 
quillitate ejecit et exturbavit, jam per se ipsum turpissimum faetutn 
ea impudentia cumulat, ut et beneficia exprobranti non illi sese, sed 
Veneri salutem debere respondeat et, quum illa miserabilem suam 
et adflietam condicionem deplorat, non suam perfidiam, sed illius 
stultitiam accuset et, tamquam omnia illi optime araantissimeqne 
providerit, ultro etiara gratiam sibi illam habere oportere defendat. 
Non tamen nimis durus ille quidem aut plane ferreus inducitur; 
immo vero, ut cetera animantia, ea qum proereaverunt, amore quo- 
dam prosequuntur, sic hujus quoque nonnulla erga liberos cernitur 
ca ritas; atque etiam vehementer se amat et amplectitur, quod, cu¬ 
jus omnem spem, omnia vita consilia perverterit, eam tamen ab 
egestate et fame prohibiturum se esse testetur. Video esse, qui re- 
prehendant Euripidem, quod tales effinxerit Iasonis mores: equidem 
neque unde exoriri possit odium tantum, quanto Medeam flagran- 
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tem videmus, intelligo, nisi quis Ifiesum se esse arbitretur; neque 
qui laesa sibi videri potuisset eequa prsesertiro et sapieos muiier, 
quae, si aut honestum aliquid in repudianda sese aut necessarium 
▼ir secutus esset, quietem se acturam fuisse testetur, nisi re vera gra- 
vem et atrocem injuriam accepisset; nec vero, a quo proficisci ejus- 
modi injuria potuisset, alium quemquam reperio, quam qui morum 
pravit&te et turpitudine esset insignis. 

Hoc igitur odio tam gravi, tam justo commota ulciscendi con- 
silium capit; in quo primum quidem nihil ipsa de liberis aperte, 
Iasonem tantummodo et Creontem et totam ejus domum perversu- 
ram se esse minitatur. Moliri tamen tale aliquid et jamdudum se- 
cum ipsa meditari haud obscure significatur jam inde ab initio; 
quum modo ipsam, nondurn palam productam, liberos audimus exse- 
crantem, modo nutrix trepida et exterrita paadagoguin monet, sub- 
ducat pueros et removeat diiigenter a furente matre: eas voces 
jact&re, eo vultu eos aspicere, ut vehementer sit pertimescendum, ne 
quid nefandum et horribile aniino volvat. Mox vero illud secretum 
et occultum malum detegitur; palam et aperte profitetur liberos se 
esse interempturam, ut eo dolore animum viri contundat; adjungit 
etiam illud, quale sit facinus et quantum commissura, plane se in- 
telligere ac perspicere, sed fixum sibi ac certum esse omnia potius 
perferre, quam ut in suis miseriis impune Isetentur inimici. Non 
tamen eieca et improvida mente ad ulciscendum fertur: simulatione 
et dolo grassatur neque supplicii tantum sumendi, sed post sumptum 
supplicium fugiendi rationem init. 

Primum igitur a Greonte, ut statim e finibus Corinthiorum ex- 
cedat, pro imperio jubente, unius sibi diei spatium simulatis pre- 
cibus extorquet. Quserenti autem quum maxime et dubitanti, si ex 
sententia consilium processerit, quo tandem fugam convertat, JSgeus 
rex Atheniensium commodissime supervenit; quem spe beneficiorum 
illectum jusjurandum sanctissimum adigit in suam fidem profugam 
excepturum* neque inimicis umquam traditurum. Ita secura de per- 
fogio, Iasonem, in quem modo acerbissimis contumeliis eratinvecta, 
jam quasi animo mutato ad colloquium arcessit: ostendit tum de- 
fflom, subsidente animi fervore, quam prseclare ab illo sibi ac liberis 
esset consultum, plane sentire et agnoscere; sibi quoque sequurn 
esse ignosci, si quid in eum muliebri dolore commota effudisset 
acerbius; illud unum orare atque obsecrare, ne communes liberos in 
exiliom protrudi patiatur; quod quo facilius a Greonte, in quo sit 
ejus rei potestas, impetretur, habere in animo pueros cum donis ad 
Greusam filiam regis mittere. Quo loco jam tum cruciari eam et 
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angi propositi facinoris cogitatione declaratur: productis enim pae- 
ris, quum eos amplexus Iason, paternse iodulgens caritati, spera 
maturitatis, ut fit, et futuros honores commemorat, noo potest illa 
se continere, quin, quam crudelis eos exitus maneat quamque a pa- 
ternis votis diversus, secum ipsa tacita volvens et vultu et lacri- 
mis inaestitiam prodat. Fallitur tamen Iason: mittuntur pueri cum 
donis, palla et corona, quas illa pestifero veneno tinxerat. 

Postquam vero peracto mandato pueri sese domum receperunt, 
quum jam perficiendi facinoris tempus et discrimen adventat quum- 
que illud, quod antea tamquam ex longinquo aspexerat, jam pro* 
pius admotum et paene subjectum oculis cernit, tum vero non ex- 
stinctus ille quidem, sed diu repressus et coercitus dolor maternus 
erumpit cupidissimeque carissima sibi filiorum corpora amplectens, 
quam sit matri acerbum et grave liberos occidere, tandem aliquando 
sorainis animi cruciatibus sentit. Agitatur tunc demum et labat 
constantissimus animus et quasi sestu quodam reciprocatus modo ad 
iracundiam assurgit, modo ad pietatem relabitur. Et jam plane 
mollita et fracta deficere se animum et deserere clamat, jam 
iram valere, valere pristinum consilium jubet. Sed pungit et 
stimulat atrocis injurise memoria; versatur ante oculos irridens et 
exsultans Iason; versatur etiam puerorum, si vitam produxerint, 
misera et adflicta condicio. Tum vero supplicii ejus, quod quum 
maxime sumitur, cogitatione et spectaculo pascitur; jam coronam 
capiti pellicis hserentem, jam venenatis ignibus deflagrantem virgi- 
nem cernit. Ita ulciscendi voluptate delibata ad pristinum ingenium 
redi t; victa jam pietas conclamatique pueri sunt. 

H«c agitanti ecce nuntius anbelans, ut procul inde sese abri- 
piat ocius, clamat; Creusatn et Creontem acerbissima morte con- 
sumptos; adproperare Iasonem dolore et ira furentem. Nulla mora 
interponitur: prsecisam dubitationem, morituros utique liberos videt; 
suane an aliena manu, id tan tum referre. Vadit ad perpetrandam 
caedem atque adeo repugnans et invita abstrahitur, quum ea extre¬ 
mis ejus verbis mmstitia, ea de omni reliqua vita desperatio decla¬ 
ratur, ut non ab alio poenas expetere, sed ipsa quum maxime solvere 
videatur. Pueris trucidatis adproperanti Iasoni et, ne quid in liberos 
a Corinthiis decernatur, exanimato metu, defuncta jam vita corpora 
ostendit; tura illi et scelus et sceleris auctorem aversanti improbi- 
tatem et perfidiam vicissim ferociter exsultans objicit; humiliter et 
demisse roganti, ut attrectare sibi saltem et sepelire mortuos liceat, 
prmcise negat, semet ipsam in Junonis quodam templo humaturam 
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•o* declarat: tom corro alatis serpentibus juncto e conspectu subli- 
mis abripitor. 

H®c est Eoripidia bojas argamenti conformatio; cujus in fa¬ 
bula ot illod dobitari potest, omnesne perfectissimse artis noroeros 
compleat necne, ita, qu® sit ratio ej as, quae mens, qu® sententia, luce 
mihi 0886 videtar clarius. Quid enim aliud poeta significat aut quid 
iliad h»c ipsa Medea liberorom lucto consumpta declarat, nisi, quom 
alia aiot viroram, alia mulierom officia, si qua mulier constitutos 
sno generi fines migraverit et, qoa ratione viri in rebos agendis u- 
tantur, ad eam sua consilia, soa facta direxerit, tum non modo ipsi, 
sed iis etiam, si qoi cum ea sint conjoncti, maximas gravissiraas- 
qoe existere solere calamitates? Etenim ardentem quendara et in 
copiditatibos qoom vebementem tom pertinacem natura moliebrem 
animom procreavit, quo facilios incenderetor in iis incredibilis illa 
vis et facoltas amandi, qoa maritos, qua liberos, qua res domesti- 
cas omnes amplectuntur; quae vis nisi iis esset ingenita tanta, quan- 
tam inesse in iis videmos, numquam profecto ea munera, qu® ma- 
xime ad generis humani salutem incolumitatemque pertinerent, tueri 
ac sus t i nere indocerent in animum, ut et pariendi liberos dolores 
et edocandi nutriendique molestias et imperia viroram tolerandi 
servitotem non modo ®quis, sed libentibus animis susciperent. At- 
que h»c vis moliebris animi quamdiu in illis affectibos, quibus ho- 
mines hominibos maxime conciliantur, expromitur, ut in pietate et 
amore et misericordia, tom in natur®, ut ita dicam, auctoritate sunt 
idque, qaod illa voloit, agont plurimarumque rerum et suavissima- 
rum et nniversis hominibus et singulis sant effectrices: esedem si 
n&taram docem aspernantor eumque ardorem, quem illa voluit esse 
beoeficom et amantem, ad nocendi perdendique studium convertunt, 
ut acceptas injurias non, quod muliebre est, tolerare patienter, sed 
viroram more fortiter vindicare conentur, tum, quantum viris amandi 
caritate et constantia praestiterunt, tantum eos odii vi et pertinacia 
viocont atque ita prmcipites ad ulciscendi rapiuntur cupiditatem, ut, 
dummodo ei, quem oderint, volnos infligant, quam graviter ips® 
lacerentur, pro nihilo habeant atque contemnant. Ita fit, ut num¬ 
quam fere malier muliebrem modum excedat, ut non eodem tempore 
humanitatis transsiliat. Quod ita esse quam et historise muliebrium 
furoram refert» demonstrant et h®c vita ipsa quotidiana non ita 
raro confirmat, tum earum feminarum, quae fabulis inducuntur, nulla 
aut illustria 8 ostendit aut atrocias quam Medea; quae quum in a- 
mando usque eo processisset, ut propter illum, quem amabat, et fi* 
lia et sororis nomen abjiceret, rursos injuria accepta ulciscendi ca- 
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piditate tam graviter exarsit, ut, dum odii magnitudinem explet, ne 
matrem quidem se esse meminisset. Perdidit hane nimirum et pro- 
stravit muliebri dolori permixta virilis audacia: conciliat nobis et 
commendat et digniorem quodammodo tragoedia reddit, quod in 
tanta facinoris atrocitate tamen honestatis aliqua specie ducitur; 
miserabilem vero ea res prmstat, quod et quum cogitat facinus et 
postquam perpetravit gravissimas poenas animi maerore et cruciati- 
bus solvit. Admirationem tamen habet maxime: ita enim inter ce- 
teras personas eminet, ita et Iasonem, turpem virum et illiberalem 
et levem, et Creusam, mulierem ejusmodi, quales solent esse, ex 
imbecillitate et venustate conjunctara, et ingenii et animi viribus 
antecedit, ut nihil humanum nisi dolores et miserias, cetera omnia 
divina habere videatur. 

Sed revertamur ad Senecam; cujus in fabula exponenda, ut 
brevis sim, vehementer adbortatur me animus; propterea quod quum 
omnino molestum est morari diutius in eo, in quo, quod laudare aut 
probare possis, vix inveneris, tum multo molestius, si ad ejusmodi 
carmen transieris ex eo, cujus imagine et splendore capta adhuc 
mens et occupata teneatur. 

Habet igitur baec fabula, ut summas rerutn fere easdem, ita 
sanguinem et colorem longe longeque Euripidi dissimilem. Nihil 
hic de omni rerum statu prsedocemur; producitur s tat i m insana et 
vecors Medea; testatur superos, testatur inferos deos, miratur quod 
sol nondum ex coelo deciderit, immane quoddam et horribile sce- 
lus patraturam se esse denuntiat. Neque enim, ut jam nunc, qua- 
lis sit, intelligatur, mulier haec est irata, ferox, injuriam dolens, sed 
belua qusedam i mmanis et importuna; neque est tantum ac non sibi 
ipsa quoque talis videtur: 

Me conjugem optet, limen alienum expetat 
Jam notus hospee, quoque non aliud queam 
Pejus precari, liberos similes patri 
Similesque matri. 

v. 22-25. 

Sed sceleratam se esse et perditam non est satis quod intelligit: 
gloriatur etiam et ad roajora se scelera cohortatur: 

Effera ignota horrida 
Tremcnda coelo pariter ac terris mala 
Mens intus agitat, vulnera et eredem et vagum 
Funus per artus. Levia memoravi nimis: 

Hsöc virgo feci, gravior exurgat dol or. 

Majora jam me scelera post partus decent. 

v. 45-50. 
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Atqoe haec qoidem sola: mox nutrice coram, bymenseo lasonis et 
Crensae audito, eodem fere modo bacchatur: 

Scelera te hortentur tua 
Et cuncta redeant. Inclitum regni decus 
Raptum et nefandse virginis pannia comea 
Diviaua ense funus ingestum patri 
Sparsumque ponto corpus et Peliae senis 
Decocta aeno membra. 

v. 129-34. 

Euripides haec fere numquam attingit; Seneca studiose inculcat: 
nempe ille id agit, ut favor Medeae et misericordia, hic ut odium 
et horror confletur. Sed ecce repente nobis mutatur: 

Quid tamen Iason potuit alieni arbitri 
Jurisque factus? — Dobuit ferro obviam 
Offerre pectus. — Melius, ah, melius dolor 
Furio8e loquere. Si potest, vivat meus 
Ut fuit Iason, sin minus, vivat tamen 
Memorque noetri muneri parcat meo. 

Culpa est Creontis tota qui sceptro impotens 
Conjugia solvit quique genetricem abstrahit 
Gnatis et arto pignore adstrictam fidem 
Dirimit. Petatur solus bic, poenas luat 
Quas debet. 

v. 137—47. 


Ejusdem mulieris haec sunt et illa? Aut quae est ista tanta 
tamqae repentina mutatio, ut, quae modo in foedissimorum scelerum 
recordatione exsultaverit, janTsubito ita ad lenitatein et indulgen- 
tiam inclinet, ut summa injuria affecta ultro defendendi excusandi- 
que partes suscipiat? Nullam apud Euripideni, ut vidiinus, Medea 
vocem emittit, quae vel levissiroam moveat suspicionem vigeotis et- 
ismnunc amoris. Quid ita? Quia est magni animi et fortis, eura, 
a qao injuriam acceperis, si ea cum insigni aliqua improbitate per- 
fidiave sit conjuncta, ejus non modo caritatem, sed etiam memo- 
riam caritatis penitus evellere; hoc vero muliebris imbecillitatis 
proprium est longeque a Medeae firmitate constantiaque disjunctum, 
quem odisse propter i nj ur ias debeas, ejus amore et desiderio teneri. 
An non accepit Medea injuriam aut tam levem accepit, ut ignosci 
ei facile posset? Cur igitur ulciscfrur tam acerbe? Gujus ultionis 
genus si fidem habiturum est, necesse est, quanta sit ejus imma- 
nitas, tantam odii videamus fuisse atrocitatem. Sed ad rem rever- 
tamur. 
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Mooenti igitur nutrici, silentium adhibeat et cantionem nere 
aperte et praeceps ad ulciscendum ruat, illa contra: 

Levis est dolor qui capere consilium potest 
Et clepere sese, magna non latitant mala. 

Libet ire contra. 

v. 155 — 7. 

Adflictae vero ipsius et desertm condicionis admonenti: 

Medea superest, hic mare et terras vides 
Ferrumque et ignes et deos et fulmina. 

v. 166-7: 

Supervenit Creo, qui ubi in exilium eam statim abire jussit, 
inducuntur perpetuae illius et Medea» orationes, quum ille scelera 
ejus et iramanitatem, haec multa sua et prseclara in Iasonem Grae- 
ciamque beneficia demonstrat. Ad extremum item, ut est apud En- 
ripidem, fuglendi spatium petit: 

Per ego auspicatos regii thalami toros 
Per spes futuras perque regnorum status 
Fortuna varia dubia quos agitat vice, 

Precor: brevem largire fugienti moram, 

Diun extrema natis mater infigo oscula 
Fortasse moriens. 

v. 285 — 90. 

Die vero illo impetrato, rursus veheraentius psene quam modo an- 
tea furi t: 

Non rapidus amnis non procellosum mare 
Pontusve coro saevus aut vis ignium 
Adjuta flatu possit inhibere impetum 
Irasque nostrae: sternam et evertam omnia. 

v. 414 — 17. 

Faciet hic, faciet dies 

Quod nullus umquam taceat. Invadam deos 
Et cuncta quatiam. 

v. 420-28. 

Jam Iason adest ipse; qui ita inducitur: 

O dura fata semper et sortem asperam 
Cum ssBvit et cum parcit ex aequo mala 
Remedia quotiens invenit nobis deus 
Periculis pejora. Si w vellem fidem 
Prsestare meritis conjugis: leto fuit 
Caput obferendum, si mori nollem: fide 
Misero carendum. Non timor vicit fidem 
Sed trepida pietas: quippe sequeretur nece 
Proles parentem. 
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O sancta si ooelum inoolis 
Justi tia nomen invoco ac testar ttmm, 

Gnati patrem vicere. 

v. 434-44. 

Medea contra» de misera exilii condicione acerbe invidioseqae 
conqaesta» adjecta vehementi beneficiorum eaorum exprobratione» 
extrema oratione etiam ad precea deecendit: 

Per spes tuorum liberum et certum lar em, 

Per victa mönstra, per manus pro te quibus 
Numquam peperci perque prateritoe metas, 

Per coelum et undas conjugi testes mei 
Miserere. Redde supplici felix vicem. 

v. 481-85. 

Iilo vero timorem regum causante: 

Est et hic major metus: 

Medea. Nos conflige. Certemus sine, 

Sit pretium lason. 

v. 519 — 21. 


Hortatar deinde, at secam ana aufngiat: qaa spe dejecta ita iram 
erompit: 

Nunc summe toto Juppiter coelo tona, 

Intende dextram. Vindices flammas para 
Omnemque ruptis nubibus mundum quate. 

Nec diligenti tela librentur manu 

Vel me vel istum: quisquis e nobis cadet, 

Nocens peribit, non potest in nos tuum 
Errare fulmen. 

v. 534 — 40. 


Jam ut liberi sibi comites fugas concedantur, precata» quum ille vita 
se potias quam iis carere posse respondit, statim secum ipsa: 

Sic gnatos amat, 

Bene est: tenetur, vulneri patuit locus. 

v. 552 — 3. 


Simalat tamen» item at apad Euripidem» placatam se esse: abi vero 
abiit lason: 

Discessit. Itane est? Vadis oblitus mei 
Et tat meorum facinorum? Excidimus tdbi? 

Numquam excidemus. 

v. 563—65. 


Ita ad alciscendam accingitur. 


Non displicet hic locas Kleinio; cai et Seneca laadandns vide¬ 
tar» qaod in Iasonis persona honestatem dignitatemque conservarit» 
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et reprehendendo8 Euripides, quod abjectum eundem atque oontem- 
ptum effinxerit Nimirum hic quoque constanter suum quisque po¬ 
eta propo8itum tenet: ueque euim ille detrahere quicquam de faci- 
noris hujus atrocitate potuit, nisi multura invidi© a Medea in Iaso- 
nem transtulisset, neque hic rursus, ut immanitas Mede© augeretur, 
rationem ullam habebat meliorera, quam ut justum illum et probum, 
non laedentem, sed laesum induceret. Illa vero alia est qu©stio ne¬ 
que tamen, ut mihi quidem videtur, ad explicandum difficilis, utrius 
sit melius propositum ipsum aut uter sit consideratior poeta atque 
prudentior, isne qui credibilem conetur efficere rem, qu© agatur, an 
qui incredibilem, isne qui misericordiam lacrimasque commoveat, an 
qui odio nos et horrore perfundat, qui hominem denique, an qui 
monstrum in scena proponat. 

Et monstrum quidem hane esse quo melius intelligatur, ani- 
madvertamus paullisper, queraadmodum incidat in illam ipsam libe- 
ros occidendi cogitationem. Incidit enim in illud consilium, non ca- 
pit; neque diu multuraque secum ipsa meditata ad illud facinus ac- 
cedit, sed casu quodam extrinsecus oblatum nihil amplius quam ar- 
ripit. Magnum hic poet» et gravem errorem offendimus; neque e- 
nim tam prona ad atrocissima quaeque natura mortalium est, ut 
tanti sceleris et semen simul existat et maturitas. Pauilatim irre- 
pit illud malum sensimque se in animum aversantis primo et hor- 
rescentis insinuat; mox familiare faetum et assuetum, quum aut oc- 
casio sollicitavit aut ineubuit necessitas, tum denique apertius in- 
vadit et jam adultum, jam majus, quam cui resisti possit, occupat 
animum prsecipitemque ad rem cogitatam detrudit etrapit. 

Huic vero quam facile incidit scelus, tam facile exeidisse quo¬ 
que videtur. Jam enim nulli alii rei vacat quam venenis et carmi- 
nibus, quorum descriptione versus complentur non minus ducenti. 
Ac primum quidem a nutrice narratur: corripuisse se heram in in¬ 
timam partem domus ibique, Hecate implorata convocatoque omni 
serpentium genere, venena innumerabilia concoxisse: quorum qua ex 
regione sit quodque collectum, diligenter ostenditur. Mox ipsa pro- 
silit furens; evocat umbras infernas, implorat carrainibus Hecaten: 
ad extremum vi et multitudine venenorum gloriatur: 

Habeo flammas 
Usto tauri gutture raptas, 

Habeo medias dona Chimseraa 
Qu» permixto felle Medus® 

Tacitum jttssi servare malum. 

v. 835 — 39. 
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Goneidit hasc tandem tempestas et furor, quutn liberi oum donis 
mittuntur. 

Et qnanta est ista quamque inagnifica magicarum artiom pom¬ 
pa, vix risum possis tenere, qnum videas, quam negligenter plane 
poeta et quasi proteriens narrationem Creontis et Creusm mortis 
abjecerit: 

Nunt. Periere cuncta, concidit regni status. 

Gnata atque genitor cinere permixto jacent. 

Cho. Qua fraude capti? 

Nunt. Qua solent reges capi. 1 

Donis. 

Cho. In illis esse quis potuit dolus? 

Nunt. Et ipse miror vixque jani facto malo 
Potuisse fieri credo. 

Cho. Quis cladis modus? 

Nunt. Avidus per omnem regi» partem furit 

Quasi jus8us ignis: jam domus tota occidit, 

Urbi timetur. 

Cho. Unda flammas opprimat. 

Nunt. Et hoc in ista clade mirandum accidit; 

Alit unda flammas quoque prohibetur magis, 

Magis ardet ignis, ipsa praeeidia occupat. 

v. 887—98. 

Haec habuit Seneca^ quae de illo horribili casu narraret; quem 
contra copiosissime describit Euripides. At quae descriptio! Quam 
pulchra, quam illustris, quam miserabilis! Habebat hic profecto 
Seneca, quod imitaretur vel potius quod corrumperet, nisi vires jam 
omnes in istis carminibus venenisque consumpsisset. Facillimum 
tamen est judicare, si summam aliquam alicujus potentiam. signi- 
care velis, ea utrum majoren! et grandiorem speciem sit habitura, si 
de re prseparanda dixeris multa, de re effecta festinanter et bre- 
viter, an si de illa pauca, de hac cum omni gravitate et copia. 

Pervenimus jam ad locum eum, quem, si omnino hujus tragoe- 
di« genere ipso et ratione delectemur, necesse est admiremur unum 
omnium vel maxime. In quo ea vis est, is ardor, is torrens furen- 
ti8 cujusdam et vix sui compotis eloquentiae, ut, licet repugnes, li- 
cet reclames, abripiare tamen invitus et, si non admiratione, certe hor- 
rore et stupore tenearis. Sed Medeam ipsam audiamus, quum nu- 
trici fugam suadenti respondet: 

Egone ut recedam?, Si profugissem prius: 

Ad hoc redirem. Nuptias specto ,novas. 

v. 901 — 90$. 
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Tam vero: 

Quid anime oessas? Seqoere felicem impetum. 

Pars altionis ista qua gaudes quota est? 

Amas adhue furiosa si satis est tibi 
Cselebs Iason: qufflre poenarum genus 
Haut usitatum jamque sio temet para: 

Fas omne cedat, abeat expuisus pudor. 

Vindicta lovis est quam ferunt pur» manus: 

Incumbe in iras teque languentem excita. 

v. 903—10. 

Quid manus poterant rudes 
Audere magnum? Quid puellaris furor? 

Medea nune sum: crevit ingenium malis. 

Juvat juvat rapuisse fraternum caput, 

Artus juvat secuisse et arcano patrem 
Spoliasse sacro, juvat in exitium senis 
Armasse natas. 

v. 916-22. 

Lemnam dicaa caesae jam pecadis lambentem reliquias sangainis, ut 
laaguescentem fametn ad novas c®des inflammet 

Jam animura ad liberoram caedem deflectit: 

Ex p»lice utinam liberos bostis meus 
Aliquos haberet. Quiequid ex illo tuum est, 

Creusa peperit. Placuit hoc poen» genus 
Meritoque placuit: ultimum, agnosco, scelus 
Anime parandum est. Liberi quondam mei 
Vos pro paternis sceleribus poenas date. 

v. 928-33. 

Sed, at illa Graca Medea, h®c quoque labat paullisper: 

Quod scelus miseri luent? 

Scelus est Iason genitor, est majus scelus 
Medea mater. 

v. 940-42. 

Sunt innocentes fateor: et fräter fuit. 

v. 943. 

Jam plane molliri et frangi videtar: 

Huc cara proles, unicum adflict» domus 
Solamen, huc vos ferte et infusos mihi 
Conjungite artus. Habeat incolumes pater 
Dum et mater habeat. 

v. 953 — 56. 

Mox eoa perisse jam sibi et instare exilium cogitat: multoqae ve- 
hementias exardescit: 
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Utinam superb® turba Tantalidoe meo 
Exisset utero bisque septenos parens 
Gnatos tnlissem. Sterilis in poenas fui. 


y. 962-4. 


Exsorgit foriarum umbrarumque ex inferis turba; in quibus fratrem 
agn oscens: 

Cujos umbra dispersis venit 
Incerta membris? Fräter est. Poenas petit. 

Dabimus, sed omnes. Fige luminibns faces. 

Lania. Perore. Pectns en fiiriis patet. — 

Discedere a me fräter ultrices deas 
Manesqne ad imos ire securas jube: 

Mihi me relinque et utere hac fräter manu 
Qu® strinxit ensem. Victima manes tqos 
Plaeamns ista. 


y. 971—9. 


Ita uno ex pueris occiso, andito strepitu armorum, samma tecta 
eonscendit. Audianms, quam ibi l&tetur, quam exsultet: 

Jam jam recepi soeptra germantun patrem 
Spoliomque Colobi pecudis aurate tenent. 

Bediere regna. Bapta virginitas redit. 

O placida tandem numina. O festum diem. 

O nnptialem. 

v. 990—4. 


Alterum deinde puerum invadens iterum pietate retinetur: nbi vero 
adproperantem Iasonem conspexit, statim ad pristinam feritatem 
redit: 

Vohiptas magna me in vitam subit 
Et ecce crescit. Derat hoc unum mihi, 

Spectator iste. Nibil adbuo facti reor, 

Quicquid sine isto fecimus sceleris, perit. 

v. 999—1002. 

Ille adferri ignes, incendi domnm ju be t, quum Medea sublimis in 
tecto alterius pueri mortuum corpus, alterius pectori gladium suum 
intentatum osten dit. Convertitur pater ad preces; illa vero: 

Ut duos perimam: tamen 
Nimium est dolori numerus angustus meo. 

In matre si quod pignus etiamnunc latet, 

Scrutabor ense viscera et ferro extraham. 

v. 1018—21. 


Vix credas addi aliquid huic iramanitati posse: additur tamen: 
las. Jam perage coeptum facinus — haut ultra precor — 
Moramque sal tem supplids dona meis. 

8 
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Med. Perfruere lento soelere, ne propera dolor. 

Meus dies est: tempore accepto ntimur. 

y. 1022—25. 

Occiso tandem puero et utroque corpore ante pedea patris pro- 
jecto currum illam serpentibas junctum ascendit. Quam per aera 
fagientem liberis orbatus Iason respiciena dignam Medea, dignam 
hao tragoedia vocem emittit: 

Per alta vade spatia sublimi sotheris. 

Testare nollos esse qua veheris deos. 

y. 1084—35. 

Sed aatia jam diu in hac fabula morati surnas; a qna prins- 
qaam discedamas, illud anam adjectam velira, at Earipidia illa Me¬ 
dea ab ea, qu© apad Ovidiam est, longissime distet, ita hane Se- 
nec© prseter immanitatem feritatemqae ejasdem p©ne germanam 
videri. Eadem enim in utraque amoria odiiqae vicissitado; eadem 
praeteritorum sceleram commemoratio, qu© et h©c et illa pnesenti 
calamitate divinitus vindicari patat; ad precea qnoqne similiter se 
utraque submittit Tum qaod Seneca fingit hymen©um Iasoni et 
Greas© cantatum ad aures Mede© accidere eoqae etiam vehementina 
dolorem ejua exacerbari, item ex Ovidio aumptum videtar: 

Ut subito nostras Hymen cantatus ad aores 
Venit, et accenso lampades igne micant, 

Tibiaque effundit socialia carmina vobis, 

At mihi funerea flebiliora tuba, 

Pertimui, nec adhuc tantum scelus esse putabam. 

Her. Xn, 137-41. 

Med. Occidimus, aures pepulit hymenceus meas. 

Vix ipsa tantum yix adhuc eredo malum. 

v. 116-17. 

Accedit singalorum qaoqae aensaam similitudo; qaoram unam tan- 
tummodo proferam: 

Ut eulpent alii, tibi me laudare necesse est, 

Pro quo sum totiens esse coacta nocens. 

ib. 131 — 2. 

Omnes conjugem infamera arguant: 

Solos tuere, solus insontem voca. 

Tibi innocens sit quisquis est pro te nocens. 

v. 504 — 6. 

Proxima igitur fabula est Hercules Farens: eai qa© Earipidia ejua- 
dem nominis respondet, in hane modum composita est. 
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Hercules quum ad inferos Cerberum rapiendi causa descendit, 
apud Creontem socerura, qni eo tempore Thebis regnabat, Megaram 
conjagem cam filiis et Amphitryonem parentcm reliquerat. Absente 
▼ero illo Lycos humili loco natus per dissensiones Thebanorum re¬ 
gnens invadit, Creontem filiosqne ejus interficit: tum novis sceleri- 
bes impenitatem priorum qnserens cunctae Herculese domas rainam 
parat Quo illi metu perterriti ad deorum tutelam confugiuut; se- 
dent aram complexi, senex Amphitryon cum naru et parvalis nepo- 
tibas, imbecilla ac miserabilis turba. Jam maltos dies asperitatem 
coeli omniumqne rerum inopiam tolerant; non in fuga spes, non in 
precibos; terret armata custodia, terret duras regis et inhamanas 
animas. Ac Megara quidem moriendum quam primam censet; con¬ 
tra Amphitryon cunctandam etiamnunc, si qua forte ex improviso 
salus oatendatur: quum pueri interea, feliciter rerum ignari, patrem 
identidem appellant, patrem, quicquid increpuerunt fores, redisse 
credunt 

Jam Lyces ipse inducitur: qui insolenter miratus, qua tandem 
spe in vita morentur, tum Herculis virtutem, qua una confisi vi- 
dentur, maligna oratione detrectare conatus, ubi ab Amphitryone 
cum multa acerbitate refutatus est, usque adeo ira incenditnr, ut 
allatis lignis vivos supplices comburi jubeat. Tum vero post disces- 
som ejus ne Amphitryon quidem recusat, quin exstinctam jam om- 
nem spem esse concedat; incendit insuper Megara, modo Herculis 
laudes, modo ipsius memorans hortansque, ut, parata facili et cum 
gloria morte, ne miseram potius atque infam em exspectent. Ita 
Lyco, quam iterum venit, mori paratos se esse ostendunt; eam ex¬ 
tremam veniam petunt, ut, priusquam omnes una occumbant, pueros 
sibi liceat funebri cultu ornare. lmpetrant; discedit Lycos; produ- 
cuntur pueri atrati vittisque victimarum more redimiti; quos Me¬ 
gara lacrimis perfundens inanes Herculis suasque cogitationes revol- 
▼it, quum ille honores iis et regna, ipsa conjugum nobilitatem nup- 
tiarumque gaudia destinaret Jam omni salute desperata Herculis 
nmbram ad auxilium implorat; jam Amphitryon qnoque catervam 
extremum illod adlocutus est: quum subito Herculem ipsum vident 
sppropinquantem. Stupent primo et vix oculis credunt; mox laeti- 
tia exsultantes certatim salutant: puerorum ornatum mirantem, qnan- 
tom periculum adierint, quo in statu res sint, breviter docent Ille 
statim ad cmdem tyranni ruens admonitus a patre, ne unus cum 
BMiltis temere pugnam committat, intus potius exceptum solum et 
imprudentem opprimat, domura cum uxore et liberis inträt: quum 
bi propter recentem terrorem semel comprehensum lacinio patrem 
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oondura dimittunt: qua re commotus hane vocem effundit: ceteris 
rebus molturn inter se distare mortales, liberorum amore pariter 
omnes teneri. 

Redeunti Lyco Åmphitryon dicit Megaram cum liberis ad aram 
Vest® confugisse; ipse iutret domum — nam sibi religiosum esse — 
supplicesque abducat. Inträt ilie et quidem sibi ipse gratulans, quod 
tandem omniura malornm reqaiem et portum aspexerit Quem ubi 
cliorus faeto post strepitum ejulatumque silentio interfeetum jam 
esse cognovit, carmen ad Herculis victoriam celebrandam ex- 
orsus, subito horrore perfusus conticescit, terribilem supra eulmen 
tecti faciem conspicatus, Insania comitatam Iridem. Qu® trepi- 
danti choro a Junone se esse missam ostendit, ut Herculi pestem 
ac perniciem inferret: quem antea fatis teetum, quoad illo apud in¬ 
feros labore perfungeretur, nunc opportunum naetas brevique tem- 
pore perfeeturas, ut proclaram illam ex inferis palmam nefandia 
suorum csedibus polluat. Tum Insaniam, ut rem imperatam strenue 
perficiat, hortatur. Illa aspernari primo atque refugere, donec, gra- 
vius Iride instante, Solem testata invitam se optimum virum per- 
culsuram, Iridem redire ad coelum jubet, ipsa proceps, tempestatis 
aut fulminis ritu, in Herculis se domum immittit Fit ingens pro- 
cella, sternuntur »des et corruunt; insequitur nuntius Herculem re- 
pentino furore correptura, dum sibi Eurystheum oppugnare videtur, 
suam ipsius conjugem et liberos occidisse; in patrem quoque impe- 
tum facere conatum, nisi objeeta MinervsB siinilis imago saxo peetus 
ejus tam graviter pereussisset, ut exanimem collapsum statim artis- 
simus sopor occupaverit 

Aperitur tum domus: conspicitur ipse, nondum sopore exeusso, 
vinetus ad prostratam columnam jacens. Accedit ad hunc chorus 
modo fuga dispersus sedatisque vocibus miserabilem casnm depiorat. 
Ubi vero expergiscitur, exterriti rursus omnes diffugiunt trepidiqne 
paullisper distant; donec pater firmato tandem animo accedit mi- 
rantique vineula, miranti oranium fugam, quantum mali imprudens 
et furens commiserit, pedetemptim repugnanterque signiftcat. Quod 
simulatque ille intellexit, pudore confusus, oppressus msBstitia, mor- 
te m statim tamquam unum infami® miseriarumque perfugium me- 
ditatur. Hoc ipso tempore ad venit Theseus: qui quum, cognita The- 
banorum seditione, eo consilio Athenis profeetus esset, ut araico, 
cujus beneficio ad superos redisset, ipse vicissim laboranti succurre* 
ret, postquam eum illo perieulo defunetum, alio vero prater opinionen) 
malo adflietum videt, in eo quoque levando consolandoque ftdelissi- 
muro amantissimumque se pr®stat« Ac primum quidem propter pu- 
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dorem caput obvolventem orat et obsecrat, ut amicis aspeetmn sunm 
i m pertia t mwe d&tram dextr® conjungere recuset; negatqjie se pi- 
aculi contagionem reformidare, quam ab amico ad amicimi nnllam 
perrenire eoafirmat; tam omoibas modis animum ejos a prmsenti 
calamitate traducit et transfert ad pristinam gloriam; objnrgationes 
etiam adhibet, qnum nimis dolori saccumbentem et plane fractom 
abjectamqae videt. Ita Hercules paallatim ad pristinam animi ma- 
gnitodinem erectas, postqnam illod qnoqne consideravit ignavi© sibi 
homines esse versoros, si, contra labores invictus, dolori frangendnm 
se traderet, moriendi consilio abjecto, csadis expiand© causa Athe- 
nas cnm Theseo proficiscitur. 

Snat qni io hoc argnmento Enripidem ita reprehendant, ut Ju- 
nonis interventu io duas partes divulsam et discretam esse fabulam 
dicant iidemque Senecam collaudent, quod Junonis prologo pnemisso 
uaum et perpetuum ordinem rerum effecerit. In quo vehemeoter 
miror aut vitium id viris doctis esse visum, quod nullum est, aut 
remedium, quod tam inutile esset et vanum, quaxn est supervacaoeum. 
Nihil equidem in hac tragoedia laxum, nihil dissolutum, nihil pa- 
rum cum toto cohmrens invenio; cujus omnes e contrario partes 
mirifice eoosentiunt et coospirant ad mobilitatem fortun© hu¬ 
mana rumque rerum vicissitudines declarandas. Abest Hercules m&- 
guum laborein et arduum perfecturus: interea sui ad extremum dis- 
crimen vocantur: jam inibi est, jam piene jugulis eorom inimicus 
gladins admovetur, quum a des t, ingenti gloria splendens, occidit ty- 
rannnm, snos salvos recuperat. Quid tum felicius illo, quid glorio- 
sius? At eo ipso tempore, ab inimico numine ad insaniam pulsas, 
quibas paullo ante exspectatissimus optatissimusque venit, quos modo 
ex morte virtote servavit, eos jam suamet ipse manu trucidat Una 
igitur bujos argumenti sententia est, unos est, qni primas partes 
agit, unus, ad cujus salutem omnia referuntur, quam cum suorum 
salute habet eonjunctam. Nam quod abest Hercules in prima parte 
tragoedi©, spiritu tamen ejus et mente incensa sunt omnia. Hujus 
exspectatione et memoria Amphitryouis sustinetur senectus: bujos 
recordatione et gloria Megara ad virtntem incenditur; hujus virtus 
et terror tyrannum ipsum invidia et roetu cruciatum exagitat ne- 
que ante consistere sinit, quam toto scelerum spatio percurso ad 
detritam poenam tamquam ad metam pervenerit. Jam vero ille Ju¬ 
nonis interventus quid tandem admirationis aut reprebensionis ha¬ 
bet? An de Hercule possumus cogitare, ut noa eodem tempore eo- 
gitemus de Junene? Illod enim odium ipsum, quo arsisse Juno in 
Herculem fingitur, ita eos conjunxit et copnlavit, ut hac ab ille* 
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separari non magis possit, qaam labor a virtote, qoam a förlitad ine 
pericala, qaam a gloria denique disjangi potest invidia. Exeroet 
auiem odi tim ill ad sic, non at indictam bellam gerat et apertam, sed 
at insidiandi semper occasiones peculetur assidneqne in tergo ejas 
harens, quicqnid ant Jupiter conni verit ant ipse parnm ca verit, tam 
ex occulto in fortonas ejus invadat Hnjns igitor odii rationi bio 
qaoqae casas est accoinmodatus; qui ab ipsa re, qu» agitor, alienns 
et qaasi extrinsecus allatas non debet videri, propterea q aed Her¬ 
calis ipsias nascendi vivendiqne condicione continetnr: proparari 
aatem et pradici idcirco non debait, nt retineretur dolosam illad 
et improvisam Janonis in inimicitiis cam Hercale gerendis. Age 
vero si locam illam a media parte tragoedi» poeta transtaiisset ad 
primam, si Janonem in prologo fecisset, at Seneca fecit, iram evo- 
men tem, detegentem consilia, nonne videmas, qoam mal ta ex ea 
oommutatione et qaam gra via fuerint incommoda oascitora? — At 
essent cam extremis prima conjancta: licnisset ab initio statim nno 
aspecta totam argamentam comprehendere. — Illa vero omnia, qaae 
anta id tempus aguntur, qaam Hercales insania corripitor, quo ea 
tandem referrentur aut quonam pacto cam reliqao negodo coharere 
pataremus? Quid esset Janoni cam Lyco? Qaid Lyci rationes ad Ja¬ 
nonis odiam pertioerent? An instigatus ab illa et tamqaam saborna- 
tus indaceretar, at, qaam nihil effecisset, interfectas ad ceteras Her- 
calis laudes accederet? Sin minas, quid eo tempore attineret eam 
in scenam procedere, quo tempore, quod ageret, nihil prorsashabe- 
ret? Tantam abest, nt hac ratione, qaae parnm inter se cohmrere 
dicantar, constringerentur artias, ut isto denique pacto ex eo, quod 
anam fuerat, negotio duo inter sese diversissima existerent Jam 
vero si ab initio, quis exitus reram fataras esset, baberemas cogni- 
tam, qaam illa frigida essent, qaae ad Hercalis parentem, conjagem, 
liberos perdnent! Qaam nihil pericalum cararemas, qaod iis ad- 
fertur a Lyco! Cujas consilia qaam vana fatara esse intelligeremoSy 
tam, vel at perfici possent, videretar optandam, ne ex hajas mani¬ 
bas elapsi in Hercalis ipsias inciderent. Atqai hic locas qaalis 
sit, vehementer ad vim totius tragoedim pertinere qais est qai non 
intelligat? Nam qaam daas haec fabala babeat reram conversiones, 
aaam a desperata condicione ad salutem, alteram a salute ad mor¬ 
tes et miserias, qaantam illa superior commoverit, tantam neoessa- 
rio h»c posterior commovebit; nec vero tam graviter animi nostri 
tangerentor extrema illa eoram, qaibas f&vemas, calamitate, nisi an- 
tea samma et in pericalis eoram sollicitadine et rarsus in inspe- 
rata salute laetitia essemus adfecti. 
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Haee ideo erant proponenda, non tam ut Euripidis arteni et in- 
genium probaremus — neque enira id nunc agitur — quam ut, quid 
de Seneem hae fabula judicandum esset, explicaretur facil i us et ut 
laka illa opinio tolleretur, tamquam hic in fabulis disponendis aut 
pios interdum quam Graci vidisset aut omnino de ea re laboran- 
dum sibi quicqu&m putasset. Nam neque in ceteris fabulis ejus- 
modi est, ut tale aliquid de eo sit suspicandum, neque in hnjus fa¬ 
bula prologo esse iis, quae dicta sunt, satis arbitror demonstratum. 
Qui quidem prologus, ut ad perpetuitatem rerum et ad tragoedim 
rationem universam nihil utilitatis adfert, sic ipse per se non ni- 
mium neque jucunditatis habet neque granditatis. In quo Juno pri- 
mum pellices tam multas in coelum receptas conqueritur, ut ipsa 
inde depulsa necessario ad tellurem descenderit: tum Herculis vir- 
tutem extollit et mönstra ab illo devicta commemorat timetque ve- 
hementer, ne vi mundo conyulso in deorum sedes irrumpat; ad ex- 
tremum de solvendis Gigantibus et de lunaribus quibusdam bestiis 
eoncipiendis locuta, rem ipsam aggreditur sic: 

Quseris Alcidae parem? 

Nemo est nisiipse. Bella jam secom gerat. 

Ådfidnt ab imo Tartari fundo excitsB 
Eumemdes. Ignem flammee spargant comss. 

Yiperea s&vsa verbera incutiant manus. 

v. 84 — 8. 

Ita furias instigat, quum subito novum quiddam ei et prorsus mi- 
rum venit in mentem: 

Ut possit animo captus Alcides agi 
Magno forore percitus, nobis prius 
Insaniendnm est. Juno cur nondum furis? 

v. 107-9. 

Cur autem insanire habeat necesse, non facile intelligitur: illa vero 
extrema meliora sunt: 

Yota mutentur mea. 

Gnatos reversus videat inoolumes preoor 
Manuque fortis redeat. Inveni diem 
Invisa quo nos Herculis virtus juvet. 

Me vicit et se vincat. 

v. 112-16. 

Hegam furentis arma, pugnanti Herculi 
Tandem favebo. Scelere perfecto licet 
Admittat illas genitor in coelum manus. 

v. 120—2. 
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Procedunt deinde Amphitryon et Megara comitante pueroram 
grege; quamquam pueros qaidem adesse, niai a choro esset indica- 
tum, in perpetunin nobis erat ignorandntn. Nihil enim Amphi- 
tryon de impendente iis pericuio; nihil Megara crepat, qnod mater* 
nara sollicitudinem prodat. Hic tantnmmodo ennmerat nobilia illai 
qnse ab Hercule edita-sant, opera: interfectnm Creootem, turbatam 
thebanain civitatein demonstrat; ad extremam de Heroalis redita 
bonam se spem habere significat. IHa primnm qaidem ingentem fi- 
daciam spirat: 

Emerge conjunx atque dispnlsas mana 
Abrumpe tenebras. Nulla si retro yia 
Iterque clusum est, orbe diducto redi 
Et quicquid atra nocte possessum latet 
Emitte tecum. 


v. 288-7. 


Erumpe rerum terminos tecum efferens 
Et quicquid ayida tot per annorum gradus 
Abscondit satas, redde et oblitos sui 
Lucisque pavidos ante te populos age. 
Indigna te sunt spolia, si tantum refera 
Quantum imperatum est. 

v. 294-9. 


Mox reram condicioni convenientias loqaitar; vota ob reditum ejus 
facit, significat desiderium et amorem: 

Magna sed nimium loquor 
Ignara nostr» sortis. Unde illum mihi 
Quo te tuamque dexteram amplector diem 
Reditusque lentos nec mei memores queror? 

v. 299-302. 

Tum restitutas fratribus rebor meis 
Animas et ipsum regna moderantem sua 
Florere patrem. Si qua te major tenet 
Clausum potestas, sequimur. Aut omnes tuo 
Defende reditu sospes aut omnes trahe. 

Trahes nec ullus eriget fractos deus. 

y. 307—12. 

Qnam quum ad meliores cogitationes Amphitryon excitare co- 
natar, advenit Lycos. Qai de virtate sua ac novitate magnifice, de 
titaloram et imaginam gloria contemptim locutus, tamen qaoniam 
firmari stabiliriqae saam regnam nisi nobili conjage dacta non pos- 
sit, eo consilio venisse se dicit, ut ant Megara matrimonium obti- 
neret aut, si abnaisset illa, funditus Herculis domarn perverteret, 
Conversas igitar ad illam, perniciosa esse sine fine, sine foedere 


Digitized by ^.ooQle 


De L. Annsei Senecee Tragoediis. 


65 


bella demonstrat: ad qaietem bortåtar, qa m victori grata, victo ne- 
cessaria sit; ad extremam pacis et amicitise pigaas dextram porri- 
git. At illa: 

Egone ut parentia sanguine adspersam manum 
Fratrumque gemina csede contingam? Prius 
Exstinguet orfcus referet occasus diem, 

Pax ante fida nivibua et flammis erit. 

y. 376 — 9. 


Patria abstulisti regna germanos larem 
Patrem. Quid ultra est? Una res superest mihi 
Fratre ac parente carior regno ac lare, 

Odium tui quod esse cum populo mihi 
Oommune doleo. Pars quota ex illo mea est? 

v. 383 — 7. 


Contra ille 
declarant: 


mitigare invidiam saam conatar: qaam bene, hi yersas 

Cruento cecidit in bello pater, 

Cecidere fratres. Arma non servant modum, 

Nec temperari facile nec reprimi potest 
Stricti ensis ira. Bella delectat cruor. — 

Sed ille regno pro suo, nos improba 
Cupidine acti. — Qusoritur belli exitus, 

Non causa. 

y. 406 — 12. 


Haec vero satis commode dicta: 

Sed nunc pereat omnis memoria. 
Cum victor arma posuit, et victum decet 
Deponere odia. Non ut inflexo genu 
Regnantem adores petimus. Hoc ipsum placet 
Animo ruinas quod capis magnas tuo. 

Es rege conjunx digna: sociemus toros. 

y. 412—17. 

Ad quae Megara: 

Gelidus per artus yadit exanguis tremor. 

Quod facinus aures pepulit? Haut equidem horrui, 
Cum pace rupta bellicus muros frågor 
Circumsonaret. Pertuli intrepide omnia. 

Thalamos tremesco. Capta nunc videor mihi. 

Gravent catense corpus et longa fame 
Mors protrahatur len ta. Non vincet fidem 
Vis ulla nostram. Moriar Alcide tua. 

v. 418 — 25. 

9 
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Fortem hane qnoqne vocem emittit: 

Ly. Cogere. 

Meg. Cogi qui potest nescit mori. 

y. 430. 

Seqoitur de Hercnlis genere et virtote satis longa inter Lycarn 
et Megaram priraum, tom inter eandem et Araphitryonem altercatio: 
qua ille irritatus ita exardescit, ut vim ad extremum minetur: 

Sin copulari pertinax tffldis negat, 

Yel ex coacta nobilem partum feram. 

y. 497 — 8. 

Quem terrorera quum illa eodem anirao quo priores repellit, 
sirailiter atque apud Euripidem ignes iis circumdari jabet. Quo 
tempore Araphitryon deorura auxilio desperato filium implorat: 

Quid deos frustra precor? 

Ubicunque es, audi gnate — cur subito labant 

Agitata motu templa? Cur mugit solum? 

Infernus imo tonuit e fundo frågor. 

Audimur. Est est sonitus Herculei gradus. 

v. 523-7. 

Novum plane in hoc loco commentum videmus et cujus in Eu- 
ripidia quidem fabula nullum exstet signum: quod tamen ejusmodi 
est, ut ad Megarse libertatem et spiritus declarandos haud impru- 
denter exeogitatura esse videatur. Quod si poeta, quanta felicitate 
invenit, tanta arte traetasset neque materiam benignam et feeundam 
usitato tumöre ampullisque corrupisset, haud sane indignum hunc 
locum judicarem laudibus iis, quibus eum prosecutus est Kleinius; quae, 
ut nunc se res habet, etsi non prorsus immeritse, immodiese certe 
videntur. Admiratur autem Megarae personam maxime: in qua o- 
dii vis et ardor cum fortitudine conjunctus satis vehementer expri- 
mitur: sed quum ille decor et dignitas desideratur, quae nisi modo 
servato existere non potest, tum quae conjugalem animum indicent, 
pauca, quflB vero maternum, prorsus nulla sunt. Debebat tamen, 
quum suam in Lyco aspernando constantiam liberorura interitum 
consecuturura videret, etsi non consilium mutare — nam id quidem 
minime esset laudandum — at certe, ut videretur intelligere, quanti 
sibi illa erga maritum fides constaret, aliquem luctum significare, 
aliquid materni doloris effundere. Nunc ut est in odio ferox et in- 
domita, in liberorum salute lenta prorsus ac negligens, admiratio- 
nem fortasse poterit exeitare, amorem et benevolentiam conciliare 
non poterit: atque, ut aperte dicam quod sentio, furiam potius con- 
citatam quam mulierem liberorum et conjugis amantem refert 
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Preterea hujas loci, ut nihil in Hercale Enripidis simile repe- 
ritur, it& in Phoenissis ejnsdem semen fortasse et initium latet: nbi 
Antigone Creonti Hmraonis sibi nnptias denuncianti eadem contuma- 
cia adversatar: 

AN. ij yaQ yccfAOvpat £co(fa ncudl tidn nots; 

KP. noXXrj <f ävayxy not yaQ åxyev&i Xi%og; 

AN. ccq* ixsivri Javatåwv p iget plav. 

Phoen. 1573 — 5. 

Nam Megara quoque idem fere Lyco respondet: 

Nunc nunc cmentso regis iEgypti norus 
Adeste multo sanguine infect® manus. 

Deest una numero Danais. Explebo nefas. 

y. 502 — 4. 

Jam Hercules adest cura Theseo et, si dis placet, etiam Gerbero: 
neque enira intelligo, quid aliud his versibus subjici possit: 

Quisquis ex alto adspicit 
Terrena facie pollui metuens nova, 

Aciem reflectat oraque in coelum erigat 
Portenta fugiens. Hoc nefas cernant duo 
Qui advexit et quro jussit. 

v. 604-8. 

Venia igitur a Sole petita, si quid illicitum viderit, conquestus etiam 
de Junonis ira et de laboribus suis, a patre breviter docetur, quo 
in loco res sint. llle statim ad supplicium sumendum fertur: 

Ad hauriendum sanguinem inimicum feror, 

Theseu resiste, ne qua vis subita ingruat. 

Me bella poscimt. Differ amplexu9 parens 
Conjunxque differ. Nunciet Di ti Lycus 
Me jam redisse. 

y. 640—4. 

Magnam hic sane de Herculis virtute opinionem movet; nam non 
modo insidise nullae struuntur, ut apud Euripidem, sed omnino non 
Hercule dignus hic labor putatur a Theseo: quo homine quid con- 
fidentius cogitari possit, non invenio, quum ita Amphitryonem con- 
firmet de eventn pugnse timentera: 

Si novi Herculem, 

Lycus Creonti debitas poenas dabit. 

Lentum est dabit: dat. Hoc quoque est lentum: dedit. 

v. 655 — 7. 

Quo ille ita recreatur, ut omni sollicitudine depulsa quaerat eti¬ 
am, qui tempus cum aliqua deiectatione consumat. Ita Theseum o- 
rat, ut aliquid de inferis rebus et de rebus ibi a filio gestis expo- 
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nat. Gen tam et septaaginta fere versibus conficitur haec descriptio; 
qaaö ex variis Ovidii Virgiliique locis expressa, quamquam maxi¬ 
mam quidem partem solitum illud Senec» narrandi genas exhibet, 
tamen incidant nonnalla satis argata atque illastria; ut hmcdePlu- 
tone: 

Dira majestas dei 

Prons torva fratrum qu® tamen speciem gerat 
Gentisque tant®. Yultus est illi Jo vis, 

Sed fulminantis. Magna pars regni trucis 
Est ipse dominos cujus aspectus timet 
Quicquid timetnr. 

v. 726-31. 


Aut quum Herculis cum Cerbero congressas narratur: 

Ut propior stetit 
Jove natns, antro sedit incertus canis, 

Et uterque timuit. 

v. 795 — 7. 


Illa vero longe optima de victo jam Cerbero et in lucem extracto: 
Postquam est ad oras T®nari v en tum et nitor 
Percussit oculos, lucis ignot® bono 
Resnmit animos victus et vast as furens 
Quassat catenas. P®ne victorem abstulit 
Pronumque retro vexit et movit gr adu. 

Tunc et meas respexit Alcides manus. 

Geminis uterque viribus tractum canem 
Ira furentem et bella temptantem irrita 
Intulimus orbi. Vidit ut clarum diem 
O borta nox est, lumina in terram dodi t. 

Compressit oculos et diem invisum expulit 
Aciemque retro flexit atque omni petit 
Cervice terram. Tum sub Herculeas caput 
Abscondit ombras. 

v. 817 — 31. 

Post interfectum Lycura rem divinam facit. Hic admonitus a 
parente, at, priasqaam aras attingat, abluat manas hostili csede pol- 
lutas, negat ullnm dis immortalibus gratiorem liquorem posse prae- 
beri quam injusti regis et improbi sanguinem: adhortante eodem, 
at sernmnarum suarum finem et requiem precetur, nihil sibi, om¬ 
nia generi humano precatur: 

Ipse concipiam preces 
Jove meque dignas. Stet suo coelum loco, 

Tellus et ®ther. Astra inoffensos agant 
Serena cursus. Alta pax gentes alat. 

v. 930 — 33. 
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Non saBvi ac truces 

Regnent tyranni. Si quod etiamnum est scelus 
Latura tellus, properet et si quod paret 
Monstrum, meum sit. 

v. 940 — 43. 

Haec precatns subita illa dementia corripitur: quo qnidem loco, 
si alias umquam, licet cognoscere, quantum intersit inter eam poe- 
tam, qui naturam veritatemque sequatur, et illum, qui id tantnm a- 
gat, ut nova et inaudita loquendo mirantem stupentemque teneat 
lectorem. Furit Hercules etiam apud Euripidem; verum tamen cum 
ratione aliqua furit: apud hunc vero insana, ut ita dicam, ipsa in- 
sania est. Illic unam quandam Hercules et certam persequitur vel 
im&ginem vel cogitationem, qualem consentaneum est ex acerbissima 
vetustissimaque simultate per subitam mentis perturbationem ex- 
sistere: ad inimici domum sibi videtur proficisci: iter faciens nunc 
edit, nunc dormit, nunc ludos gymnicos celebrat: quae loca eo ten- 
denti, quo tendit, prsetereunda sunt, praeterit; quum vero Argos 
pervenit, quamdiu in uxorem et liberos saBvit, tamdiu in inimicam 
domum saevire sibi videtur. Ac ne illud quidem negligendum est, 
quod, quemadmodnm Sophocles Ajacem propter pecudes caesas ex- 
sultantem facit, sic Herculera non veretur Euripides inducere aliena 
qaaedam et absurda facientem ejusmodi, ut circumstantes, priusquam 
totos horror invadat, vix risura possint tenere: non temere, ut mihi 
quidem videtur: habet enim illud malum, quod unum omnium acer- 
bissimum humana condicio patitur, nihil acerbius in sese, nihil a- 
trocius, quam quod summas foeditati admixtam etiam ridiculi spe- 
ciem praebet. Apud hunc contra confusa omnia, turbata, tumultu- 
antia, delirio simillima; ita tamen, ut sedulo granditas quaedam et 
dignitas affectetur. Nunc obscuratum coelum solemque deficientera 
videt, nunc sidus Leonis in Taurum impetum faciens; nunc deos in 
coelum se ultro vocantes audit, nunc Junone obstante contumacis 
mundi januam trahit: mox furiee in eum consurgunt sudesque e ro- 
gis abreptas in os ejus intentant: tum alterum puerum tamquam 
Lyci, alterum tamquam Eurysthei filium, Megaram vero pro Junone 
trucidat; Junoni tamen toto illo grege fecisse se dicit. Ad extre- 
raurn Amphitryon stimulante dolore, frustra retinente Theseo, cer- 
vices filio praebet, ut et ipse mortiferam plagam accipiat; quum ille 
tandem aliquando sopore oppressus conticescit et corruit. 

Excusso sopore, de strage per insaniam facta eadem fere ra¬ 
tione atque apud Euripidem a pareute certior factus, moriendi quo- 
que similiter impetum capit: nisi quod hic, licet ipsa illa tempestas 
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insaniae siderit, tumultuatur tamen etiamnunc aniraus ejus et recenti 
motu concussus exmstaat et, qaam in furore violentiam prompsit, 
eandem in qnerelis et lamentationibus servat Qnamqaam baec qui- 
dem sedatae jam mentis et ad sanitatem redact» videntnr: 

Non sic furore cessit exstinctus pudor, 

Populos ut oinnes inpio adspectu fugem. 

Arma arma Theseu flagito propere mihi 
Subtracta reddi. Sana si mens est mihi, 

Referte manibus tela. Si remanet furor, 

Pater recede, mortis inveniam viam. 

v. 1243—52. 

Hse vero plane insanientis voces sant: 

Arma nisi dantur mihi, 

Aut omne Pin di thracis excidam nemus 
Bacchique lucos ct Cithseronis juga 
Mecum cremabo. 

Tota cum laribus suis 

Dominisque tecta, cum deis templa omnibus 
Thebana supra corpus excipiam meum 
Atque urbe versa condar et si fortibus 
Leve pondus humeris moenia inmissa incident 
Septemque opertus non satis portis premar, 

Onus omne media parte quod mundi sedet 
Dirimitque superos in meum vertam caput. 

v. 1291-1301. 


Deducere autera eum a tristi consilio, nt apud Euripidem The- 
seus, sic apud hunc Amphitryon maxime conatur; cujus in verbis 
ea summae pietatis, ea msestissimi doloris eminet species, ut hunc 
locum inter pulcherrimos Senecae numerandum haud dubitanter af- 
firmaverim. Quern locum, si permitteret hujus voluminis modus, 
totura debebam transscribere; nunc, ut quidque pulcberrimum videtur, 
excerpam: 

Amph. Per sancta generis sacra, per jus nominis 
Utrumque nostri, si ve me auctorem vocas 
Seu tu parentem perque venerandos piis 
Canos, senectas parce desert® precor 
Annisque fessis, unicum lapsse domus 
Pirmamen, unum columen adflict® malis. 

Temet reserva, nullus ex te contigit 
Fructus laborum. 

v. 1253-60. 

Amph. Reddo arma. 

Herc. Vox est digna genitore Herculis. 

Hoc en peremptus spiculo cecidit puer. 
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Ainph. Hoc Jano telum manibas inmisit tuis. 

Herc. Qoc nunc ego utar. 

Amph. Ecce quam m ise rum metu 

Cor palpitat pectusque sollicitum ferit. 

Herc. Aptata harundo est. 

Amph. Ecce jam facies scelus. 

Herc. Yolens sciensque. Pande, quid fieri jubes? 

Amph. Nihil rogamus, noster in tuto est dolor. 

Gnatum potes servare tu solus mihi, 

Eripere nec tu. Maximum evasi me tum. 

Sic statue quicquid statuis, ut causam tuam 
Famamque in arto stare et ancipiti scias. 

Aut vivis aut occidis. Hane animam levern 
Fessamqae senio nec minus fessam malis 
In ore primo teneo. Tam tarde patri 
Yitam dat aliquis? Non feram ulterius moram: 

Letale ferro vulnus inpresso induam. 

Hic hic jacebit Herculis san i scelus. 

Herc. Jam parce genitor parce. Jam revoca manum. 

Succumbe virtus. Perfer imperium patris. 

Eat ad labores hic quoque Herculeus labor: 

Vi vamus. Artus adleva adflictos solo 
Theseu parentis. Dextra contactus pios 
Scelerata refugit. 

Amph. Hane manum amplector libons, 

Hac nisua ibo, pectori hane »gro admovens 
Pellam dolores. 

v. 1302—28. 

Narrat Seneca in epistula morali septuagesima oetava adule- 
scentulum se gravissimo morbo adflictnm moriendi consilium cepisse 
et perfeeturum fuisse, nisi a patre esset retentus. Sed ipsius verba 
ponam: ”Saepe impetum cepi abrumpendae vitae: patris me indulgen- 
tissimi seneetus retinuit: cogitavi enim non quam fortiter ego mori 
possem, sed quam ille fortiter desiderare me non posset. Itaque 
imperavi mihi, ut viverem. Aliquando enim et vivere fortiter fa- 
cere est .* 9 Haec qui leget, statim animum ejus eredo pereutiet sum¬ 
ma inter hunc verum et illum fietum casum similitudo, neque ira- 
probe conjectatum putabit, si quis ex his paucissimis versibus efflo- 
ruisse tamquam ex semine totum illum locum statuerit, et, quicquid 
illic praeter consuetudinem Senecae deprehenditur veri et sinceri do¬ 
loris, id ex hujus casus fluxisse memoria atque recordatione, qua 
occupatus, tum qunm Amphitryonem faceret loquentem, suum pa- 
trem flentem obsecrantemque animo et cogitatione quodammodo cer- 
neret. 
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Sed ut eminere hunc locum judico mollissima quadam patern® 
indulgenti® pictura, ita in Herculis persona fortitudinem et robur 
desidero: ut plus multo vidisse videatur Euripides, qui ignavi® et 
imbecillitatis opinionem veritum, quam Seneca, qui patris voluntate 
et precibus coactum deponentem eum illud consilium facit 

Ac de argumento quidem hujus tragoedi® satis dictum esse ar- 
bitror: de ratione quoque ejus universa quid esset judicandum, si- 
gnificatum, ut opinor, satis. Nam alia ex iis, qu® Euripidi® fabul® 
argumento subjecimus, alia ex hac ipsa enarratione facile colligun- 
tur. Illud tamen velim, qui legent, animadvertant, quam studiose 
id agat et moliatur in hac fabula Seneca, ut ex artis ipsius nego- 
tii finibus evolare quain ssepissime possit ad finitimara fabularum 
regionem earumque quam plurimos flores ornandi causa decerpere. 
Eo consilio Junonis meditationem induxit; id spectans tantam 
ad brevitatem priorem tragoedi® partem redegit; eo studio Thesea 
cum Hercule simul advenientem facit; quod profecto non fecisset, 
nisi illum de inferis locum voluisset intrudere. Sed de hac quidem 
fabula hactenus. 

Jam ad (Edipum veniamus: quam fabulam recte elegisse vide¬ 
tur Nisardius, ut ejus potissimum exemplo, quantum a Gr®cis Se¬ 
neca distaret, ostenderet. Nam et opponitur ei Sophoclis illa, qu® 
Oldinovg TvQavvog inscribitur: cujus ea prmstantia est, ut non modo 
sup ra reprehensiones, sed etiaro supra laudes esse videatur: et ipsa 
Senecani generis notam ita gerit expressam, ut magis tamen ex- 
stent et emineant ea, qu® in hoc ipso genere maxime a ver® poe¬ 
sis ratione discedant. Tantum enim abest, ut deterruerit Senecam 
ab imitando Sophoclei carminis amplitudo, ut ne excitare quidem 
ingenium ejus et incendere potuerit: ut in suscepto hoc cum So- 
phocle certamine non modo illius vires, quod minime miremur, sed, 
quod jure aliquis indignetur, ne suas quidem ipsius ®quaverit. Itaque 
neminem fere credo tam inepte Senec® faventem reperias, quin, So¬ 
phoclis fabula perlecta, cum horrore quodam Senec® surnat in ma¬ 
nus: neminem, quin has inter se comparando pollui Sophoclis glo¬ 
riam censeat. Neque enim omnia ejusmodi sunt, licet in eodem 
sint genere, ut recte inter se comparari possint; neque si ex altera 
parte egregio quodam Praxitelis aut Myronis opere constituto, ex 
altera ligno, quod ad simulacri alicujus suspicionem negligenter ne- 
scio quis operarius dolaverit, horum inter sese dissimilitudines dile- 
genter consideres multisque verbis de iis edisseras, non et ineptis- 
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simiM et otiosissimus babeare, quippe quom in bujusmodi rebus a- 
apicere et preterire abunde sufficiat. Quod ego item faciaro neque 
committam, ut in re manifesta verbis utar non necessariis. Omissa 
igitnr illa perpetua Graeci argumenti narratione, qua in prioribus 
fabulis nsi sumus, partein tantummodo cura parte contendam, ut 
appareat, quam ex Sophocle pauca servarit, quam multa ex suo aut 
aliunde assumpserit, quam omni denique ratione retexuerit, ut ita 
dicam, Sophoclis illam pulcherrimam telam eamque suis passim as- 
sutis pannis distinxerit atque corruperit. 

Apnd Sophoclem igitur ita fabula exorditur, ut multitudo The- 
bana supplicum insignibus ornata (Edipum regem adeat eumque per 
sacerdotem quendam oret, ut pro pristina illius sapientia atque fe- 
licitate, quam a Sphinge liberati sensissent, nunc quoque duplici 
corporum et agrorum peste laboranti populo succurrat. Ad hcec 
ilte id ipsum se quum maxime agere testatus — nam illos sua quera- 
que tantummodo mala perferre; ad se vero unum omniurn calami- 
tatea pervenire — ad ApoIIinem se jam pridem de communi salute 
sciscitatum Greontem fratrem uxoris ostendit misisse; mirari, quod 
nondum reverterit Vix desiit loqui, quum advenit Creon sortem- 
que acceptam in medium profert: qua liberari populum religione 
Laii regis occisi jubente, sollemnibus verbis (Edipus, qui Laium re¬ 
gem occiderit, si ipse se iudicarit, poenam non ultra exilium sta- 
tuit, si quis autem auctor caedis consciusve rem ex industria occul- 
taverit, aqua et igni interdicit. Tum qusestione caedis instituta, 
quoniam tanto ante perpetratse rei oblitterata vetustate signa non 
facile reperi&ntur, consilio catervae usus Tiresiam, caecum illum va- 
tem v jubet arcessi. Qui honorifice ab CEdipo appellatus, simulatque, 
quid a se quaereretur, accepit, incusans funestam oblivionera, quaid 
sibi excidisset e mente, quod futurum esse optime sciret, tacere et 
abire velie perseverat; donec vehementius CEdipo instante, expro- 
brante etiam lentum segnemque in civium malis animum, ira tan¬ 
dem ad aperiundam veritatem provectus, non modo eum ipsum esse 
illum, qui qu&ratur, Laii interfectorem ostendit, sed, quum (Edipus 
conscientia nixus indicium ejus aspernatur atque etiam ipsum falsum 
iilud crimen una cum Creonte opprimendi sui causa conflasse insi- 
raulat, reliquas quoque miserias ejus, incestum matris conjugium, li- 
berorum nefandam originem, futuram csecitatem et exsilium enontiat. 
Ex Sopbocle bactenus. 

Apud Senecam primum (Edipus et Iocaste procedunt; quo tem- 
pore (Edipus decantato illo de falso regni fulgore tritissimo loce, 
tum Delphica sorte commemorata, cujus fallendse causa Corinthum 
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sibi relinquendam putasset, pestilentiam ad eztrenmin copiosbsime 
describit. Occurrit hic locus niminm quantnm ineptus: 

Jamjam aliqnid in nos fata moliri parant. 

Nam quid rear quod ista Cadmese lues 
Infesta genti strage tam late edita 
Mihi parcit uni? 

v. 28—31. 

Mortem deinde sibi optat fortis rex et amans civium, ut effugiat 
publica cladis aspectum. • Correptus autem ab uxore propter animi 
imbeciliitatem, fortitudinem suam vel Gigantibus parem et Sphingem 
a se occisam gloriose sane praedicat: a Sphinge etiam omnium ma- 
lorum repetendum principium putat. 

Cum Greontis autem adventu longa descriptionum exoritur se¬ 
ries. Quarum Delphica virginis prima est; cui sors ipsa subjungi- 
tur hexametris versibus comprehensa: 

Mitia Cadmeie remeabunt sidera Thebis, 

Si profugus Dircen Ismenida liqueris hospes 
Regis Cfiede nocens Phoebo jam notus et intans. 

Nec tibi longa manent sceleratce gaudia cmdis: 

Tecum bella geres, gnatis qnoque bolla retinques 
Turpia matemos iterum reyolutus ad ortus. 

v. 237 — 42. 

Quarit (Edipus deinde, quo loco interfectus Laius sit: alia statim 
trivii illius in Phocide descriptio. 

Jam Tiresias cum Theanone filia producitur. Non est hic ille, 
quem Sophocles effinxit, Tiresias, sed haruspex aliquis arreptus e 
foro: tantum non exspectes, ut opera navata mercedulam poscat. 
Qui quum, ut poet® verbis utar, propter provectam aetatem pectore 
deum reciperé non possit, ad alia magis artificiosa divinandi genera 
descendit. Statuuntur ante aras victimse: sparguntur tura flammis: 
omnia deinde sacrificiorum ritu procedunt Ac primum quidem 
fumi et ignis quis babitus sit, subinde quserenti patri Theano dili- 
genter exponit: 

Non tma facies mobilis flamma) fnit. 

y. 819. 

Sed ecce pugnax ignis in partes duas 
Discedit et se scindit unius Bacri 
Discors fa villa. 

v. 325 — 27. 

Exterrito his signis patre et nescio quid nefandum prosagiente ad 
extispicium acceditur. Mac tan tur taurus et juvenca: in quo diversi 
locasto et (Edipi exitus ita significantur: 
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Juvenca ferro aemet impoeito induit 
Et ynlnere uno cecidit, at taurus duos 
Perpessus ictus huc et huc dubius ruit 
Animamque fessus vix reluctantem exprimit. 

v. 345-48. 

Victimis caesis, viscera earum Tlieano scrutatur, in quibus mul- 
ta mire prodigioseqoe mutata deprehendit Triginta non minns ver- 
sas haec intestinorum victimarum complet descriptio: qu® eo consi- 
lio inducta, ut CEdipi cura matre significetur incestum, tantam habet 
foeditatem, qnantam ne apad Senecam quidem alio loco reperias. 
Quapropter totnm hunc locum legentibns remittam libens, nt spero, 
libentibus. 

Sed qnoniam his qnidem sacris, id quod m&xime vnlt CEdipus, 
nomen interfectoris elici non potest, jam Lainm ipsnm evocare ex 
inferis constitnunt. Ita longnm boc descriptionnm agmen cogit haec 
ad extremum Greonti tributa narratio. De qua multa non opus est 
dicere; est enim plane ex consueto illo Senecano genere. In qua 
primnm lucus quidam vetustns et horribilis describitur, deinde sa- 
crnm in eo lnco dis inferis factnm: seqnitur brevis rernm inferna- 
rnm pictura et Thebanarnm quarundam umbrarura commemoratio: 
ad extremum Laius evocatus filii nomen edit seseque poenas ab eo 
sumpturum minatur. Atque hunc quidem locum de Laio ab inferis 
excitato ex Euripidis CEdipo sumptum, quantum de minutis illius 
fabul» reliquiis judicari potest, judicat Welckerus; nam priora illa, 
quibus extispicia continentur, suo certe, ut ajunt, Marte composuit. 

Ab hoc autem loco eandem jam fere quam Sophocles ingredi- 
tur viam. Nam hic quoque CEdipus insimulat Greontem regni cu- 
pidine ductum falsum sibi crimen confingere: hic quoque ille se ita 
defendit, ut neget sani hominis esse, quum proximum a rege locum 
obtineas, ubi pariter et privata securitate et regiis opibus perfrui 
possis, ad regni ipsius fastigium velie ascendere, ut ad commoda 
non majora pericula et sollicitudines accedant: quamquam et Creon 
longius justo progreditur, quum CEdipo se, vel ut deponeret regnura, 
si tuto potuisset deponere, suasurum fuisse confirmat et CEdipus 
ipse sententiis utitur iis, qum magis tyranni person» quam regis ac- 
commodat® videntur. Exitus autem contentionis apud utrumque 
poetam diversus: qu» apud Sophoclem ab locaste componitur, apud 
hunc eo usque prorumpit, ut CEdipus Greontem in carcerem jubeat 
conjici. 

Seqnitur Sophocle» fabul» locus nescio an unus omnium prae- 
stantissimus. Ibi enim, quum locaste id agens, ut sollicitudinem 
viri soletur animumque ejus ab oraculorum vatumque fide deducat, 
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de Laio quoque olim editam sortera irritam cecidisse commemorat: 
iilam enira Apollinem prsedixisse occisara iri a filio: esse autem in 
trivio quodara a latronibus interfectnm: statim loci similitadine per- 
cussas alia ex aliis sciscitando mox eo pervenit, nt dubitare non 
possit, quin ipse Laium interfecerit Quae Seneca — credo, nt quam 
paucissirais verbis exilem materiam et infecundam absolveret — 
sic nude et siinpliciter sine ullo artificio tractavit: Iocasten enim 
nihil alind facit quam breviter (Edipo respondentera de facie Laii, 
de nnmero comitum, de loco ubi interfectns sit: quse quum ille om¬ 
nia videt congruere, perinde, ut illic, se illius caedis esse auctorem 
fatetur. 

De genere vero suo non aliter quam apud Sophoclem docetur. 
Adest nuntius a Corintho; qui primura Polybum e vita decessiaae 
narrat; tum laetura (Edipum et quodammodo respirantem, quod eam 
partem sortis, qum ad patris ccedera spectaret, effugerit, de altera 
parte et de matre etiamnunc paventem, ut hac quoque sollicitudine 
suo liberetur beneficio, non ex iis esse natum docet, quibus putetur: 
infantem se eum regin» tradidisse; ipsum a Thebano quodam pa- 
store accepisse. Arcessitur ille; componuntur horai nes: ita veritas 
extorquetur. Ilaec igitur quum rebus ipsis cum Sophocle prorsus 
conveniunt — nisi quod, quum subditus a regina viro infans (Edi- 
pus dicitur, id quoniain a Sophoclis argumento abhorret, ab Euri- 
pide manasse existimandum est — tum oratione quoque et verbis 
ita expressa ex Sophocle sunt, ut in nullo alio loco »que Gr »cum 
exemplar effinxerit. Ita tamen hcec sirailia sunt, ut si cum vivo 
corpore mortuum compares. Desideratur in his et plane abest, quic- 
quid in illis spirat gratiae, decoris, veritatis; membrorum tantummodo 
et quasi ipsorum lineamentorum rigida quaedam et oblitterata colo- 
ribus exstat similitudo. Nam, ut alia omittam, nuntium illum Co- 
rinthium qualem quamque egregie effinxit Sophocles! Quam vere, 
quam commode mores hominis expressit, lucello pro laeto nuntio in- 
hiantis percontantique regi de industria tarde breviterque respon- 
dentis, quo diutius se tum primum magni momenti homine per- 
fruatur! Quam tragice denique tam ingentis fati ministrum facit 
tam levem! Idem apud Senecam pro nativo illo et rusticauo ser- 
mone sententiolas usquequaque et ampullas effundit atque etiam de- 
terrere regem ab inquirendo conatur; quo nihil cogitari potest in- 
eptius, quippe quum, quid ex ea qusestione eventurum sit, prorsus 
scire non possit. Sed de his fortasse jam nimis raulta. 

Vix tandem ad ejusmodi locum pervenimus, qui non ab omni 
parte sit reprehendendus. Nam et m&ror et pudor (Edipi satis 
graviter exprimitur: 
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Dehisee telkui tuque tenebrarum potens 
In Tartara ima reetor umbrarum rape 
Betro reversas generis ao stirpis vioes. 

Congerite cives saxa in infandum caput, 

Mactate telis. Me petat ferro parena 
Me gnatus, in me conjuges arment manus 
Fratresque et seger populua ereptoa rogis 
Jaculetur ignea. 

y. 889 — 896. 

et illa, quibu8, ut oculos sibi eruerit, narratur, licet multum et foe- 
ditatis habeant et insaniffi, tamen neacio an grandia partim poesint 
vocari; ut haec extrema: 

Attollit oaput 

Cayiaque lustrana orbibna coeli plagaa 
Noctem experitur. Quicquid effossis male 
Dependet oculis, rumpit et victor deoa 
Conclamat omnes: "parcite heu patrise precor: 

Jam justa feci, debitas poenas tuli. 

Inyenta thalamia digna nox tandem meis. 

y. 992 — 98. 

Hoc autem differt Sophocle® fabulae exitus ab eo, quem finxit 
Seneca, quod apud flium cuin CEdipi isto facinore conjuncte narratur 
etiam Iocast» ioteritus: reliqua lamentationibus CEdipus complet: 
contra Seneca non narrari facit istam necem, sed reprasentari, atque 
etiam cum CEdipo Iocasten, priusquam mortem sibi consciscit, inducit 
colloquentem. Foedissime novatum quis neget? Hoc vero suinmi 
stupo ris: 

Ioc. Fati iata culpa est. Nemo fit fato nocens. 

v. 1041. 

Quid bsec sibi verba volunt? aut quo pacto in tam alienum incu- 
currerunt locum? Moritura est Iocaste, ut poenam pro scelere solvat: 
excusare tamen hoc ipsum scelus conabitur? Num oblitus est Seneca 
Sophoclem se sequi et morituram hane esse Iocasten, cogitavit de illa, 
quse est apud Euripidem, quae post deteeta domus flagitia consolans 
virum inducitur? Utcunque se res habet, bene CEdipus: 

Jam parce verbis mater et parce auribua 

y. 1042. 

Interimit se tandem Iocaste abitque in exilium CEdipus: quo loco 
extrema mitescentis coeli populique convalescentis inseritur descriptio: 
ubi satis graviter hsec ab CEdipo dieuntur: 

Mortifera mecum vitia terrarum extraho. 

Yiolenta fata et horridus morbi tremor 
Maciesque et atra pestis et rabidus dolor 
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Mecnm ite mecum. Duoibus his uti libet. 

y. 1080 — 83. 


Sed de (Edipo satis dictam esse rbitror. 

Proxima ea est fabula, qu® io prioribus libris Thebais aot Pboe- 
uiss® inscribebatur, in eo, quera nos nonc sequimur, in dao est daa- 
ram fabularum fragmenta divisa, quornm alternm (Edipi, alterum 
Pboenissarnm inscribitur. Qn® quidem recte esse separata uemo ne¬ 
ga bi t, qui dissimilem eornm et diversam naturam cognoverit* 

Nam CEdipi qoidera fragmenti argnmentum hojnsmodi est, ut (E- 
dipos indocatur mortem sibi ipse consciscere gestiens ejusque consilii 
cansas exponens miseriasqne snas om nes et imprndenter commissa flagitia 
lameotans: contra eom ad vitam perferendam filia cohortetur Anti- 
gone, cojus pietate et precibas victus moriendi consilium ad extremiim 
abjiciat; cui disputationi — disputatio enim magis appellanda videtor 
quam actio — brevis hic locos subjicitur, qnam (Edipas per nnotiam 
Thebanum oratas, ut propere redeat Thebas filiosque bellam civile pa- 
tri® importantes sna auctoritate ad concordiam reducat, et negat con- 
stantissiine et in filios diras preces effundit. (Ju® ita tractantur, 
ut roolestiorem ineptioremve locum ne apad Senecam quidem ullum re- 
perias. Furit (Edipus, dum ad mortem festinat: farit Antigone, dum 
in vita retinere eum studet: nihil humani affectus exprimitur, niliil 
non ad incredibile augetur: tum in sententiis, qu® hinc et illinc plu- 
rira® torquentur, partim inSania summa, partim summa similitudo et 
satietas. Nolo in hujusmodi re longus esse: paucos modo versus sub- 
jiciam, ut legentibus ipsis fiat judicandi potestas: quas quum legerint, 
profecto non plures desiderabunt: 

(Ed. Quid segnis traho 

Quod vi vo? Nullum facere jam possum scelus? 

Possum. Miser preedico, discede a patre, 

Discede virgo: timeo post matrem omnia. 

v. 47-50. 


(Ed. Tu tantum impera: 

Hic Oedipus segsea transnabit freta 
Jubente te flammasque quas siculo vomit 
De monte tellus igneos vol vens globos, 
Excipiet ore seque serpenti offeret 
Qusb b® va furto nemoria Herculeo furit, 
Jubente te prabebit alitibus jecur, 

Jubente te vel vivet. 

v. 312-19. 


Eminent tamen h®c, ut in pessimis, qu® dicit Antigone: 
Pars summa magni patris e regno mea est 
Pater ipse. Non hunc auferet fräter mihi, 
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Thebana rapto sceptra qui regno tenet, 

Non hnc catervas alter argolicas agens. 

Non d revulso Jappiter mundo tonet 
Mediumque noetros fulmen in nexus cad&t, 
Manum hane remittam. 

v. 55-61. 


Phoenissarum vero fragmenti longe alia et, ut mihi quidem vide¬ 
tur, melior causa est. Nihil hic reperias, quod clamores et admira- 
tiones, nihil tamen quod odium et nauseam moveat; at tolerabiliter 
pleraque dieta, nonnulla sane ac psene dixerim bene. Argumentum 
quoque eleetum prudentius ad veroa seusus et simplices expromendos: 
traetatur enim ilie ex Pboenissis Euripidis locus nobilis, ubi filiis mu- 
tuo infensis Iocaste pacem et concordiam suadet: hoc tamen interest, 
quod, quum apud Euripidem duo tempora fingantur, quibus filios inter 
ae piacare mater conetur, unum ante initam pugnam, quum Polynices 
fide accepta urbem ob id ipsum introierit, alteruni, quod narratur tan- 
tummodo, non represen tatur, quum inter ipsas acies proveeta jam di- 
micautes conetur dirimere, quum baec igitur ab Euripide duo tempora 
ioducaotur, Seneca prioris illius temporis orationes ad hunc posterio- 
rem cougressum transtulit, ut hic, inito proelio, eo ipso loco, ubi 
pugnatur, mater filios alloquatur. Multa igitur mater dolenter et mi- 
serabiliter, ut h»c: 

Junge complexus prior 
Qui tot labores totque perpessus mala 
Longo parentem fessus exil io vides. 

Accede propius. Clude vagina impium 
Ensem et trementem jamque cupientem excuti 
Hastam solo defige. Matemum tuo 
Coire peetus pectori clipeus vetat: 

Hunc quoque repone. Vinculo frontem exue 
Tegumenque capitis triste belligeri leva 
Et ora matri redde. 


v. 108-111. 


Quam vere plus eum amans mater inducitur, qui plus habeatmi- 
seriarum! Quam autem molles ill» bianditi», quibus tamquam ludens 
armis eum exuit! Aut nihil umquam Seneca bene aut biec certe vol 
optime* Qoid? Quum Polynices matri securum se esse jubenti i ta 
mpondet: 

Timeo: nihil jam jura natur» valent. 

Post ista fratrum exempla ne matri quidem 

Fides habenda est. 

v. 116-18. 
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Parumno gra viter exacerbatum injaria anirnam significat? Quid? 
Dolor ejosdem et iudignitas, quum mater enra, ut fratri regno conce- 
dat, bortåtar, nonne satis vehementer exprimitur? 

Ut profagus errem semper? Ut patria arcear 
Opemque gentis hospea externe sequar? 

Quid paterer aliud, si fefellissem fidem, 

Si pejeraasem? Fraudis aliene dabo 
Poenas, at ille prsemium scelerum feret? 

Jubes abire: matris imperio obsequor, 

Da quo revertar. 

v. 224—80. 


Bene alterias qaoqae fratris ingentes spiritns declarantur: 

Ioc. Seeptra Thebano fuit 

Impune nulli gerere, nec quisquam fide 
Rupta tenebit illa. Jam numeres licet 
Fratrem intar istos. 

Eteo. Numeret. Est tanti mihi 

Cum regi bus jacere. Te turbao exulum 
Ascribe. 

v. 286-92. 

Extremis vero hujos fragmenti versibns, qni ex Polynicis persona 
dicnntnr: 


Pro regno velim 

Patriam penates conjuges dammis dare. 

Imperia pretio quolibet constant bene. 
haud infeliciter Euripidios illos Seneca versas ®malatus est, quos C®- 
sarem nsarpare solitum esse accepimus: 

$img yäQ adixtfy XW» tVQccyyiåog nåqi 
xdXhoxov ddixttv, %&XXa å* svGejiéTv 

Phoen. 524-25. 


Tale hoc fragmentom posterius est: in quo tamen malta et inepte 
et corrapte dicta reperiri, quoniam de Seneca loqaimnr, addere non 
est necessarium. Sed idcirco diutius in eo roorati sumus eoque con- 
silio, qu® eminere ejus videbantur, et studiosius transscripsimus et laa- 
davimas plaribas, at nimis severam atqae adeo plane falsum Bern- 
hardyi de his fragmentis jadiciam refellereraas; qai uno ea sive Pboe- 
nissaram sive Thebaidis nomine comprehendens et pro virili parte 
exagitat atqae contemnit et Lipsiam reprehendit vehementer, qai 
eadem vel magnificentissime laadaverit Cajus tanta jadicioram 
diversitatis qu® causa fuerit atque origo, facile perspici potest: 
nimiram, dum duo h®o fragmenta nnam esse fabalam patant 
damque ano jadicio res daas dissimillimas comprehendant, ille ma¬ 
gis prioris fragmenti, hic posterioris rationem haboit; eoqae factam 
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est» ut uterque de tota fabula id dixerit, quod recte pronunciari nisi 
de parte non posset. Sed de hac quidem re hacteuus. 

Jam ad Thyesten transimus, quam extremam nobis earum, qu® 
recte Senec® attribut® videntur, fabularum reliquimus; qu® quum sua 
sponte sit digna, qu® evolvatur diligentissime — quicquid enim om- 
nino in genere Senecano in bonam malamve partem insigne deprehen- 
ditur, id in hac una tam eminet et exstat, quam in nulla alia ex- 
pressura videmus — tum etiam ea re commendatur, quod in tanta 
multitudine tragoediarum, qu® in eodem versat® sunt argumento, 
quum totidem prope Thyest® quot poet® tragici fuerint et Thyestea 
coena ipsius genens p®ne vocabulum et nomen evaserit, b®c una ex 
omnibus integra ad nostram ®tatem permansit. Quapropter, quam- 
qnam, tot ante fabulis recensitis, si in hac extrema vel brevissimi 
essemus, facile id nobis ab omnibus concederetur, tamen, ne hoc 
tamquam jure nostro utamur, rei ipsius gravitas prohibet et magni¬ 
tudo. Instituta igitur fabula in hunc modura est. 

Inducitur primum Tantaii umbra, quam ex inferis in lucem ex- 
tractam Furia nepotum domum introire jubet, ut eos ad furorem et 
scelera compellat. Atque ille, tametsi jam ab initio horribile illud 
ministerium detrectat, ut edoctus a Furia est, quanta malorum scele- 
rumque series funestam domum maneret, tum vero eo horrore perfun- 
ditur, ut vel infernos illos cruciatus rursus suscipere malit: 

Fur. Siste. Quo pr®ceps ruis? 

Tant. Ad stagna et amnis ad recedentes aquas 
Labrisque ab ipsis arboris plen® fugas. 

Abire in atrum carceris liceat mei 
Cubile, liceat, si parum videor miser, 

Mutare ripas: alveo medius tuo 
Phlegethon relinquar igneo cinctus freto. 

v. 67 — 78. 

Ceteris deinde, qui apud inferos plectuntur, appellatis: 

Tantaii vocem excipe 

Properantis ad vos. Credite experto mihi: 

Amate poenas. 

v. 80-2. 


Instante vero Furia, rursus: 

Me pati poenas decet, 
Non esse poenam. Mittor ut dirus vapor 
Tellure rupta vel gravem populis luem 
Sparsura pestis. Dncam in horrendum nefas 
Avus nepotes? 

v. 86-90. 
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Coactus tandem domom irrampit: qaam abi furore penitus oom- 
plevit, qaam jam horrore aspectos ejus et flamma relabaotor et mare 
decrescit et Sol ipse producere diem canctatar, rarsus ad nota sibi 
sapplicia revolvitur. 

La ud a t us hic locus et jure laudatus ab omnibus est. Habet enim 
imaginem novara, audacera, grandem, magnificam: in qua tamen, si re- 
prehendendum aliquid est, id fortasse reprehendi po tes t, quod gran- 
ditati rerura poeta satis, perspicuitati non item consuluit. Nam Furiae 
et qu® iis similia sunt uumina, qua ratione eos, quos invadunt, a 
stata mentis deturbent, facile ante oculos ponitur; quae roortales aut 
ipsius habitus terrore conturbant aut pestifero spiritu complent aut fa- 
cibus jactatis injectisve serpentibus tum fiammis, tum venenis ad in- 
saniam concitant: umbra vero et iraago quo pacto nihil aliud quam 
introi ens domum, eos, qui ea continentur, instigare possit ad scelera, 
non ®que facile perspicitur. Quae vero hujus loci mens ipsa atque 
sententia est, ita Tantalum propter scelera puniri, ut ipse progeniem 
suam ad majora etiam scelera proturbet, eam profecto valde erit ini- 
quus, qui non elatam et altam et tragicam esse concesserit. 

Secundus vero actus in eo consamitnr, at Atrei odiura nlciscendi- 
qae consilia exponantur. Simillimus est hic locus Mede® de Iasonis 
supplicio cogitanti: idem torrens verborum, eadera insania, eadera, 
at ita dicam, ambitiösa in scelere jactantia. Accedit, quod, qaem~ 
admodum nutrix Mede®, sic Atreo satelies adjungitur, non ob aliam 
causam inductus, quam ut ne tyrannus solus loqueretur et ut adesset, 
qui adversando rogitandoque novam semper declamandi praeberet ma¬ 
teriam. Denuntiat igitur Atreus immane et atrox supplicium a fratre 
sumpturum: adjicit causam, cur non modo justa ea altio, verum etiam 
neces8aria videatur: 

Age anime fac quod nulla posteritas probet, 

Sed nulla taceat. Aliquod audendum est nefas 
Atrox cruentum tale quod fräter meus 
Suum esse mallet. Scelera non ultisceris 
Nisi vincis. 


v. 192-96. 


Novi ego ingenium viri 
Indocile: flecti non potest, frangi potest. 

Proinde antequam se firmat aut vires parat, 

Petatur ultro: ne quiescentem petat. 

Aut perdet, aut peribit, in medio est scelus 
Positum occupanti. 

y. 199-204. 

Retinere faren tem satelles conatur: tractatur statira locus commu- 
nis, utrum sit melior improba et negligens fam® dorainatio an mitis 
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et popolaris ratio regnand). Mox Atreus, inserta narratione de stn- 
pro fnrtoqne a Thyesta comroisso, qni modo omnino ab ulciscendi co- 
gitatione deterrebat, eum jam de optima ulciscendi ratione consulit. 
Mitissimus homo satelies illico suadet, ut 

Ferro peremptus spiritum inimicum expuat. 

y. 244. 

At nou placet A treo; majus aliquid ille desiderat: 

Atr. Nullum relinquam facinus et nullum est satis. 

Sat. Ferrum? 

Atr. Parum est. 

Sat. Quid ignis? 

Atr. Etiamnunc parum est. 

Sat. Quonam ergo telo tantus utetur dolor? 

Atr. Ipso Thyeste. 

v. 256 — 59. 

Paullo post, quod obscure significavit, aperte proponit: 

Dignum est Thyeste facinus et dignum Atreo. 

Uterque faciat. — Yidit infandas domus 
Odrysia mensas. — Fateor, immane est scelus, 

Sed occupatum: majus hoc aliquid dolor 
Inveniat. Animum Daulis inspira parens 
Sororque. Causa est Bimilis: assiste et manum 
Inpelle nostram. — Liber os avidus pater 
Gaudensque laceret et suos artus edat. 

v. 271 — 78. 

Indicat deiude liberos se ad fratrem missurum , qui exilio et ege- 
state adflictum spe regni partis ostentata reducant in patriam. Sequi- 
tur, utrum liberos in secretum admittat necne, satis longa deliberatio: 
cujus hic tamen exitus est, ut celari eos videatur utilius. 

Cedunt insidim prospere: adest cum filiis Thyestes. Summse hic 
probitatis inducitur, sapieutia quoque magnae* nimirum ad Stoicorum 
prsecepta formatm: qui et regnum et exsilium expertus hujus egestatem 
illius splendori longe prmponit: quod autem Mycenas se arcessenti fra- 
tri obtemperavit, id filiorum se precibus victuni, non sua cupiditate 
fecisse confirmat. Venit igitur cunctabundus et timens et omnia mala 
prmsagiens. Quem in exsilium reverti cupieutem dum filius erigere et 
firmare conatur, prmbetur idoneus transitus ad vulgarem illum locum 
comraunem, quantum humilis et secura condicio vel excelsissima cum 
periculo dignitati prsecellat. Quo loco cetera tolerabilia aut etiam 
bona; illud vero ineptum: 

Thy. Causam timoris ipse quam ignoro exigis. 

Nibil timendum video, sed timeo tamen. 

y. 484-85. 
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N&tn quid timendam sit, et cuivis videre promptissimum est et 
ipsum intelligere postea satis aperte declaratur. Ne illud quidem quo- 
raodo dicatur, intelligo: 

Tant. Quam tamen frandem times? 

Thy. Omnem. Timori quem meo statuam modum? 

T an tum potest quantum odit. 

Tant. In te quid potest? 

v. 482-84. 

Nou enim video , cur non omnia Atreus in Thyesten possit, quae 
omnino inimicns potest in inimicnm. 

Jam Atreus accedit: qui, ut primum fratrem aspexit, tacitus secum 
ipse felici dolo parataque tandem ultione exsultat: tum ipsum biandis- 
simis verbis aggreditur; ad quae Thyestes ita respondet: 

Diluere possem cuncta nisi talis fores. 

Sed fateor Atreu fateor admisi omnia 
Qu 28 credidisti. Pessimam causam meam 
Hodierna pietas fecit. Est prorsus nocens 
Quicunque yisus tam bono fratri est nocens. 

Lacrimi8 agendum est: supplicem primus vides. 

H» te precantur pedibus intact» manus: 

Ponatur omnis ira et ex animo tumor 
Erasus omnis abeat. Obsides fidei accipe 
Hos innocentes fräter. 

v. 512-521. 

Quem allevatum Atreus amplexus, filios quoque ejus adolescen- 
tes, quorum caedem quum maxime meditatur, exosculatur amantissime. 
Tum fratri regni consortium defert, quod ille vehementer primo asper- 
natus non antea accipit, quam Atreus ne se quidem nisi socium ejus 
regnaturum esse confirmat. 

De narratione, quae deinceps est, breviter licet dicere. No vimus 
in hoc genere Senecam, qui quo hic liberius exsultaret, materiam nac- 
tus est benignissimam atque omnibus iis rebus abundantem, ex quibus 
Senecanam supellectilem descriptionum constare jam pridem cognovi- 
mus. Primum arcem Pelopidarum habet, quam depingat: deinde lu- 
cum opacum, borribilem, religione plenissimum: tum Atrei gladio pueros 
transverberantis immanitatem et ferociam: tum illorum in obeunda 
morte constantiam; ad extremum corporum lacerationem et dir» illius 
coensB praeparationera: qui quidem locus, quem qui vis alius vehementer 
reformidaret, huic nimirum arridet vel maxime. Non tamen dimitt&ra 
legentes, quin hujus quoque descriptionis tamquam gustum accipiant: 

Chor. Quo javenis animo, quo tulit vultu neoem? 

Nunt. Stetit sui securus et non est preces 
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Perire frustra passus. Ast illi ferus 
Iu vulnere ensem abscondit et penitus premeus 
Jugulo manum commisit. Educto stetit 
Perro cadaver curaque dubitasset diu 
Hac parte an illa caderet, in patruum cadit. 

y. 719-25. 

Inter hane mortera et Astyanactis eara, quae in Troadum fabula narra¬ 
tur, quanta sit vicinitas atque similitudo, praeterire arbitror nemiuem. 

Exitus vero tr&goedice non i tern vulgaris atque coramunis, sed qui, 
si nulla alia re, miraeulo certe ac novitate possit movere. Uic enim 
illae epulse ipsae ante oeulos nobis ponuntur, quum Atrei jussu, qui ipse 
eo consilio videtur exisse e convivio, ut fratris epulantis speetaeulo per- 
frueretur, fores regiae domus recluduntur venitque in conspectum Thyestes: 
Atr. Aperta multa teeta collucent face. 

Re8upinus ipse purpur© atque auro ineubat 
Vino gravatum hilciens l©va caput. 

Eructat. O me c©litum excelsissimum 
Begum atque regem. Vota transcendi mea. 

Satur est, capaci ducit argento merum. 

v. 911-16. 

Sed frustra poeula haurit; frustra se ipse, frustra chorus illum ad 
laetitiam hilaritatemque hortatur: tenent occupatum et angunt tristis- 
siinse futuri praesensiones; erumpunt caeci et obscuri doloris indicia, 
lacrimse, gemitus, ejulatus: 

Thy. Quid me revocas festumque vetas 
Celebrare diem? Quid flere jubes, 

Nulla surgens dolor ex causa? 

Quis me prohibet flore decenti 
Vincire comam? Prohibet, prohibet. 

Chor. Vern© capiti fluxere ros©, 

Pingui madidus crinis amomo 
Subitos inter stetit horrores. 

Imber vultu nolente cadit. 

Venit in medias voces gemitus. 

v. 946 — 955. 

Maximum vero horrorem illi extremi versus movebunt: 

Thy- Vagus intra 

Terror oberrat, subitos fundunt 
Oculi fletus nec causa subest. 

Dolor an metus est? 

An habet lacrimas magna voluptas? 

v. 969 — 73. 

Omnino praeclarus hic locus et ad animos penitus concutiendos ap- 
tissimus. 
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Liberos deinde quaerenti Thyest®, nt eorum aspeeta animi sollici- 
tudinem depellat, diris ambagibns A treas respoadet plenamqae puero- 
rum sangaine poculum porrigit. Quod abi ille accepit, qaam borrenda 
exsistont omina subitoque tenebrae terris indacuntar, vocem in his ipsis 
terroribas egregi® pietatis emittit: 

Qnidqnid est: fratri preoor: 

Ghaatisque parcat, omnis in vile hoc caput 
Abeat procella. 

v. 999—1001. 


Projicit tandem ad pedes ejus Atreas corporam laceratoram reliqaias: 
quiba® aspectis ille, qaum fräter qaaesivit: 

Natos ecquid agnoscis tuos? 

y. 1009. 


nobile illud respondet: 

Agnosco fratrem. 

y. 1010. 


Qao qaidem certe melias illastriasve concinnae ejusdem et grandis bre- 
vitatis exemplum reperiri non potest. 

Quidquid aatem post illad Thyestes lamentatur, quod necesse est 
eveniat in eo dolore, quem vix cogitatione comprehendere, nedom ver¬ 
bis exprimere possis, mera insania et ampullarum aliarum snper alias 
coacervatio est Atrei vero exsaltatione nihil certe immanias cogitari 
potest: qui descripta puerorum mactatione et ipsa praeparatione dapis 
diligenter exposita, adjicit baec: 

Omnia hroc melius pater 
Fecisse potuit, cecidit in cassum dolor: 

Scidit ore natos inpio, sed nesciens, 

Sed neecientes. 

y. 1069-1072. 


Qaatenos aatem in hac fabala Seneca aut secutos sit Graecos tra- 
goedim auctores aut ab illorum institutis recesserit, de ea re, qnam- 
qaam de iis fabnlis, quae interieruut, non plus habemus cognitum, qaam 
qaantam sappeditant minuta sane et exigua ex Sophocle et Eoripide 
et ex Ennio Accioque fragmenta, tamen vel sic pro certo affirmari 
nonnulla, alia saltem probabiliter conjici possnnt 1 ). Atque illad qai¬ 
dem in confessis est apud Euripidem et Sopboclem malto plaribus fuisse 
rebus actionem refertam, quam est apud Senecam: primam apad illos 
Aeropse personam, Atrei conjugis, fuisse indoctam, cojas hic nallam 
vestigium est: tum Tbyesten ab exsilio non arcessitam faisse ab Atreo, 
sed, quam lege aat* pactione quadam exsularet, altro in patriam re- 


*) Welcker, Griecb. Trag. I, 857—865, II, 675 — 689. 
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vertisse et ad aram in Atrei domarn confugisse; earaque quum nollet 
relinquere atque etiam Aerope in societatem assumpta, quacum vete¬ 
rem atupri conauetudinem habuisset, no vas in vitam an regnum fratris 
insidias temptasset, tom denique eam poenam, quam vidimus, fratri 
dedisse. Quas quidem Seneca res non modo idcirco omisit, ut, id qaod 
studiose eam semper factitare videmas, plus sibi spatii ad locorum 
communium splendorem ubertatemque reliuqueret, verum etiam, qaod, 
sicat Iasonis scelus attenuando Medeam fecit horribiiiorem, sic Atrei 
cradelitatem immanitatemque augeri puta vit, si eum non novis insidiis 
lacessitura, sed vetere tantam odio commotam tam nefarium commit- 
tentem scelus fecisset Nam qu® optimo cuique poet® in hoc argu¬ 
mento difficultas videri debebat vel maxima, quod tota res non modo 
extra fidem, sed etiam extra natnram posita esse videbatur, eam hic 
non modo non removere aut minuere, sed etiam complecti et de indu- 
stria augere instituit: qui et Thyesten inducit boaam, probum, ab oinni 
ambitione remotum, talem denique, qaalis si re vera fuisset, numquam 
profecto fratri neque regnum eripere neque uxorem corrumpere voluis- 
set, et in Atrei persona cum illa ferocia et crudelitate, quam argu- 
mentum necessario postulabat, conjungit eam, quae ad rerum fidem 
non erat necessaria, foedissimam amoris et mollitudinis simulationem, 
qu® plus qitam human® ac plane gratuita* maiiti® videtur. H®c igitur 
manifesta cum Gr®cis deprehenditur dissimilitudo: qu® sequuntur vero, 
rationem habent aliquanto obscuriorem. Non tameu dubitaverim coo- 
tendere neque primum illumactum, ubi Tantali manes inducuntur, quod 
lumen hujus tragoedi® esse clarissimum diximus, neque Atrei cum sa- 
tellite colloquium, quod rei exponend® causa inductum, declamationis 
habet nimis, utilitatis ad negotium promovendum parum, apud ullum 
Gr®c® tragoedi® principem potuisse reperiri. Nec vero puerorum mac- 
tationis ulla peculiaris apud Gr®cos videtur fuisse descriptio: vel quia 
facinus ingens et quod, si prospere cessurum esset, deberet esse quam 
occultissimum, ante exitum palam enuntiari nibil attinuit: in Euripidis 
Cressis pr®sertim, ubi chorum, quum ex Aerop® ancillis constaret, 
Thyest® partibus fa visse verisimile est: vel qaia pr®stantissimorum 
tragoedi® scrlptorum rationi et arti vix consentaneum videtur fuisse 
distrahere ac discerpere eum horrorem, quem Atrei facinore oporteret 
moveri, et qui dolor in Thyesta uno suscipiendus esset, ejus tamquam 
particulam derivare ad pueros ac non totum et integrum ad id tempus 
reservare, quum Thyestea, quid passus esset, edoceretur ab Atreo; 
cojus ex persona — sicut et apud Senecam est et apud Sophoclem 
fuisse ex Acciano quodam fragmento suspicari licet — ea, qu® de 
puerorum casn erant dicenda, dici poterant optime, ut is m®rori fra- 
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tris insultans totura ei mactationis ordinem diligenter exponeret. Jam 
vero qu® cum epalis ipsis conjuucta sunt qusque eas consequuntur, 
quum capita pedesque puerorutn Atreus ante pedes Thyest® projicit, 
ea quin apud Euripidem quidem a nuntio fuerint narrata, dubitari non 
potest: Sophocles qua ratione hunc locum tractarit, ut fragmenta tan- 
tummodo respicientibus obscurum, sic rei ipsius naturam intuentibus 
perspicoum est. Neque enira persuaderi cuiquam posse arbitror poe- 
tara arte sapientiaque praestantem producere in scenain sustinuisse 
hominem ejusmodi quum maxime dolore commotum, qui vehementer 
esset timendum, ne non modo animura ejus et mentetn, sed etiam cor- 
pus cum summa foeditate conveileret. Extrema autem tragoedi®, qui- 
bus exsultan8 Atreus, m®rens Thyestes inducitur, ad graecorum siraili- 
tudinem maxime videntur accommodata. 

Et quoniam eas fabulas absolvimus, qua? ab his editoribus, quos 
nos sequimur, sol® Senec® putantur, transeundum jam ad reliquas est, 
quse ab iisdem incerti auctoris inscribuntur, Agamemnonem, Herculem 
QEtaeuin, Octaviam. Quarum eam quidem, quam extremam nomina- 
vimus, nemo tam erit ineptus, qui a Seneca scriptam esse contendat: 
de ceteris magna inter doctissimos viros opinionum varietas est: indi- 
nat tamen animus vehementer ad eam amplectendam sententiam, qu® 
separandas has fabulas a ceteris sejungendasque censet. Nam ut nihil 
de metrorum tractatione dicam, cujus in his fabulis nonnulla a priori- 
bus exstat diversitas, ut elocutionem quoque harum omittam, in qua 
persuasum mihi habeo reperiri posse non pauca a Senec® more loquendi 
abhorrentia, his igitur omissis, qu® ad institutum meum non pertinent, 
si genus ipsum dicendi et quasi colorem orationis intueraur, in summa 
similitudine dissimilitudines rursus invenientur e®, qu® plurium potios 
8criptorum di versi tat i, quam unius in®qualitati assignand® videantur. 
Quarum dissimilitudinum h®c pariter in primis illis duabus cernitur, 
quod, quum in prioribus vitia dicendi offendautur gravia illa quidem ac 
turpia, sed qu® plerumque tamen virtutis aiiqua vicinitas speciosa com- 
mendet, eadem in his reperimus splendida multo minus et dulcia et 
qu® voluntatem quidem scribendi ac mentem arguant unam atque ean- 
dera, facultatis autem et ingenii multo miaus. Accedit, quod in iisdem 
locos nonnullos offendimus ejusmodi, ut, quemadmodum aliorura quorun- 
dam in prioribus locorum consimiles exstiterint, nisi ad eorum ipsorum 
exemplar effictos atque expressos esse statueris, probabilem reddere 
rationem non possis. Tantum de universis erat dicendum: nunc videa- 
mus de singulis. 

Agamemnonem 6r®cam unam tantummodo habemus ASschyli ne¬ 
que aut Sophociis ullara aut Euripidis scimus fuisse. Quo magis mi- 
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raadum vi det ur reperiri in hac latina tara multa, quaB ab JSschyleo 
argomento longe longeque discedant. Qood quidem, ut breviter am- 
plectar, hujusmodi est. 

Indncåtur priraum vetos quidam Agamemnonis famulas: qui castos 
in alta tnrre coostitotos, ut, si quod signum ex Troja a Graeco exer- 
citn missom esset, exciperet, dom durum molestuiuqoe custodi® labo- 
rem longamque domini absentiam lamentator, conspicit subito ignein ex 
proxiipa specola accensom. Laetos igitor ad Clytamnestram Graecorum 
victoriam nootiatom accorrit: illa rem com choro commuuicat: quo du¬ 
bi tau te, an temere illa, ot molier, nan tio crediderit, alius sopervenit 
nontios, Agamemnonis praeco, Talthybius: a quo Clytsemnestra et Aga- 
memnonem victorem reverti et ceteram Graecorum classem recenti tem- 
pestate disjectam cognoscit. Jam Agamemnoo adest ipse: quera illa, 
qoo magis omois doli sospicio tollator, iis hoooribus excipit, ot viam 
ipsam, qoa domom est ingressoros, tapetis purporeis sternat. Atque 
ille quidem inträt domom: Cassandra sequi jassa obstinato silentio 
abnoit. Ut vero Clytsemnestra quoque intus se recepit, tum divino fu- 
rore concitata instantem et Agamemnonis mortem et suam praedicit. 
Mox Clytsemnestra com ASgistho procedit occisomqoe a se esse Aga- 
memnonem, adjunctis facinoris causis, impodentissime profitetur, aver- 
sante choro scelos et iram populi lapidationemqoe minitante. Ac de 
ASschylea quidem fabola hactenos. 

Latinos vero poeta de primo illo nuntio silet, pro eo antem um- 
bram Thyestse Agamemnonis mortem prsedicentem inducit. Prodit deinde 
Clytsemnestra dubia animi atque incerta et, quidnam agat, com nutrice 
deliberans. Ac modo vetustse cum viro simultatis originem causasqoe 
retractat; modo sascepti flagitii conscientia et reditori jamjam conjugis 
meta torqaetar; modo fanesta Pelopidarom domos exempla respiciens 
ad paria scelera se ipsa instigat; quum interim nutrix, ot semper ho- 
josmodi in tragoediis notrices, ad honesta consilia sedolo cohortatur. 
iEgisthi aotem advento repente Clytmmnestra motator: ostendente enim 
illo, qoantom ab Agamemnone, si salvas redierit, pericolam instet, nisi 
strenue aliqaid providerint, illa rursus honesta jactare, poenitentiam 
agere, veniam delicti sperare. Quo tempore jam soa sponte sententiam 
fortiter toenti nutrix satis apriter sobvenit, quum ita in JSgisthum 
invehitor: 

Sobripere doctus fraude genialis toroe 
Qoem venere t an tum scimus illicita virum, 

FaceaBe propere ac dedecus nostne domus 
Asporta ab oculis: hsec vacat regi viro. 

v. 299—302. 

12 
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C red as jam percalsnm hominerd esse atqae prostratum: immo tanc 
ipsum, simulatque reginae jassa et raortem et exsiliam pati se paratnm 
esse ostendit, iteram illa convertitar eiqae tam facile cedit, ut tota 
haec ab ea terrendi tantammodo ignavissimi hominis caasa commota 
contentio videatur. 

Jam Eurybates ad venit et ipse Agatnemnonis praco: qai tempe- 
statera, qaa classis erat adflicta, in eaqae Åjacis Oilei pereantis necem 
describit. Neqaaquam ex omni qoidem parte contemnenda hatt est 
narratio neque ejusmodi, quam plane in eodem, quo priores descriptio- 
nes, genere ponas. Malto enim minas in singalis rebus moratar pro* 
greditarque et celerias et seqaabilias: cujas qase palcherrima videntar, 
adjanximus: 

Jam litus omne tegitur et oampi latent 
Et dubia parent montis Idsei jnga. 

Et id quod unum pervicax acies videt, 

IliacuB atra fumus apparet nota. 

Jam lassa Titan colla relevabat jugo, 

In astra jam lux prona, jam prseceps dies: 

Exigua nubes sordido crescens globo 
Nitidum cadentis inquinat Phoebi jubar. 

v. 477-84. 

Describitar deinde tempestas: 

Infema nox est. Excidunt ignes tamen 
Et nube dirum fulmen elisa micat 
Miserisque lucis tanta dulcedo est mata: 

Hoc lumen optant. 

v. 515-18. 

Praeclara Ajacis quoque descriptio, quuin fulmine ambustus et prae- 
ceps in mare devolutus, ipse flagrans flagrantem navem compre- 
hendit: 

Caeco mari 

CJollucet Ajax. Omne resplendet fretum. 

v. 563-64. 

Occnpata vero rupe victos a se deos, victum coelam, victam mare 
glorianti 

Tridente rupem subruit pulsam pater 
Neptunus imis exerens undis. caput 
Solvitque montern quem cadens secum tulit 
Terraque et igne victos et pelago jacet. 

v. 574—75. 

nanc narrationem Gassandrse seqaitar faror et vaticinatio: qai locus, 
qaamqaam granditate nimiram et spiritu nallo pacto cum JEschylo est 
comparandas, imitandi tamen eam et exprimendi minime dabiam co- 
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argoit voluntatem: nisi qnod hic Agamemnone praeseote non silet 
eiqne ipsi, quantum pericalum instet, haad obscure signific&t. Occiso 
▼ero Agamemnone Electra domo se proripit Orestae fratri perfugium 
quarena: qnem Strophius vetas Agamemnonis hospes, qui tum ip- 
sum ludicri certamiuis victor belli victori amico gratalatum venit, 
orante Electra curru sublatam coronaque et palraa victori® insignibns 
ornatnm ex inimicoram manibus eripit. Extremmn locum tenet Elec¬ 
tr® cum interfectoribus patris altercatio. * 

H®c hajas fabal® compositio est: a qaa priusquam discedo, dao 
tantam legentes admonitos velim. Unam est, vix credibile videri hane 
fabulam ex ASschylo aat ASschylo solo esse expressam: statuendum p®ne 
necessario aliam aliqaam ejusdem argamenti Gr®cam fabulam exstitisse, 
ad cajas simiiitadinem hic suam aat totam aut partes ejus direxerit. 
Nam eorum, quibus hojus fabal® ab ASschylea dissimilitudo maxime 
cemitur, pleraque eam habent condicionem, ut, quid in illis aut Se- 
nec® aut alii caipiam consimilis voluntatis scriptori tantopere placuerit, 
vix intelligi possit, qaam belle aatera ad Gr®c® alicujus perfeetissim® 
fabal® rationem fuerint faetura, dabitari non queat. Quidenim? Quod 
jam ante adventum Agamemnonis occidendi ejus a Clyt®mnestra et 
JCgistho palam ineuntur consilia, ut statim a principio, quid trium- 
phanti et ad conjagis amplexam properanti regi impendeat, non sine 
horrore quodam prosentiamus: quod ille jam in extremo discrimine 
introiens domarn, abi manent interfeetores, Cassandr® admonitionem 
contemnit; ut confirmetur hic quoque antiqaissimum illud, Fortanam, 
quos perdere volaerit, occ®care: quod deniqae hac potissimura ratione 
ex domestica c®de elabitur Orestes cum faustissimis fatar® victori® et 
ultionis ominibas: qai qaidem locas declamandi faeultatem pr®bet exi- 
goam, transitom autern ad Orest® facinus traetandum optimam rnanit: 
hsc igitar omnia, si prudenter et a^tificiose et rerum natur® conveni- 
enter essent pertexta, param digna evasara faisse censemas aat Sophocle 
aat Earipide aat si quis alias fait nobilis tragoedi® scriptor? Mihi 
qaidem tota h®c fabala, qaam ceteris rebas ad Sophoclis maxime 
rationem componendi videtar accedere, tam in Electr® moribus et 
Orest® fuga ita apte ejusdem Electr® fabal® convenire, at, nisi nul- 
lam ejus faisse Agamemnonem constaret, illias maxime simiiitadinem 
hane 8ecutum esse haad dabitanter contenderem. 

Alterum pertinet ad illa, qoibos non Senec® hane fabulam esse 
probari videtur. Miram est enim, qaam in hac fabala aliud quam in 
prioribus genus dicendi, aliud quasi filam orationis offendas. Nihil hic 
reperimos, qaod stapeamus, qaod admiremur, qaod laademus, qaod ode- 
rimus: jacent omnia et languent sine vi ac nervis et ®quabili quadam 
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mediocritate non tam ländes merentur, quam reprehensionem effugiunt, 
ut videatur, quisquis hane fabulam scripsit, aspirasse illa quidem ad il- 
lorum vitiorum, quibus ill» priores abundant, dulcedinem atque splen- 
dorem, consequi antem propter ingenii debilitatem potniaae raro, ut 
eti&m nonnumquam non judicio, sed defatigatione ad sanam propemo- 
dnm et simplicem orationem descenderit. Et quoniam diximus in hia 
fabulis, quffi Senecae abjudicantur, locos reperiri nonn ullos, qui certo- 
nfta quorundam in prioribus fabnlis locorum imitationis adferrent suspi- 
cionem, ejus imitationis exemplum nnllum adferre possumus manife- 
stius, quam hnjns ipsins fabul® exordinm: ex qua pauca subjecimus: 
Thyestis umbra. Opaca linquens Ditia infemi looa 

Adflum profundo Tartari emiaana apecu 
Incertus utraa oderim sedea magia: 

Fugio Thyestes inferoa, auperos fugo. 

v. 1 — 4. 

Libet reverti. Nonne vel tristes lacus 
Incolere satiua? 

v. 12-13. 

Sed cur repente noetis sestiveB vicea 
Hiberna longa apatia produennt mora 
Aut quid cadentes detinet stellaa polo? 

Phoebum moramor. Eedde jam mundo diem. 

y. 53-56. 

Videmns simillima haec esse iis, quse in primo actu Thyest® traetan- 
tur. Potest dici ab eodem h®c esse atqne illa profeeta consimilesqne 
ab eo locos in Agamemnone prins qnasi adnrabratos, post in Thyesta 
vehementius esse traetatos et copiosins. At prim am eredibile non est 
res tam grandes, tam excelsae, tam oranibns orationis ornamentis ao- 
commodatas, tam paucis versibus non nimis exeitata oratione delibatas 
potius quam pertraetatas dimittere potuisse Senecam: quum prmsertim 
non is sit, qui inopia et jejnnitate laboret, sed qni plerumque etiam 
vitiose redandet. Deinde quod et Tantalus et Tbyestes ad inferos re¬ 
verti se malle declarat, id ex illius persona optime dicitur, qni in vitus 
et repngnans ad nepotes perdendos agatur, ex hnjus non item, qui, ut 
8uum filinm in fratris instiget, sua sponte in lucem redierit. Sed in 
aliis qnoqne locis nonnnllis haud parva imitationis inest suspicio: quo- 
mm hos snbjeci: 

Clyt. Quid timida loqueria furta et exilium et fugas? 

Soror ista fecit. Te decet majus nefaa. 

v. 124—5. 

Medea. H®c virgo feci, gravior exurgat dolor. 

Majora jam me acelera post partua docent. 

Med. v. 49—50. 
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Nufcrix. Lioet ipaa sileas, totos in vnltn est dolor. 

y. 129. 

Nuferix. Fert odia pra se, totns in vnltn est dolor. 

Med. v. 449. 

Qjt. Cni nltima est fortnna, qnid dubiam timet? 

v. 147. 

Medea. Qui nil potest sperare, desperet nibil. 

Med. v. 168. 

Seqnitor Hercules Oetans, qnam qnoniam, id qnod maxime vellem, 
praterire non licet, id certe faciam, qnod possnm, nt qnam paucissi- 
mis absolvam. Neque enim temere quicqnam ant Grace aut Latins 
scriptnm in venens, in qno et inntilios et injncnndins morere qnam in 
hac fabala: cni si tnrgidissimnm qnemqne et insolentissimnm hujns 
ipsins Seneca tocnm compararis, siccns et sanns ac pane Attica saln- 
britatis videbitnr. Nam qnod in Seneca per translationem nonnnmqnam 
posnimos, qnam insanire emn et fnrere diceremns, id jam vereor, ne 
in hoc, qnisquii hano fabnlam scripsit, vere et proprie dici oporteat. 
Febricitantis enim alicnjns ha ampnlla sant et per confusa somnia 
nescio qnid ingens et immane captantis: qui ita astuat et damat et 
ea mönstra et portenta ebnllit, nt ad extremum legentes qnoqne febrim 
sibi habere videaotur. Accedit, qnod hac fabnla versunm scripta est 
dnobns millibns non minns, nt omnium earnm, qua Seneca fernntnr, 
non modo pessima sit, sed etiam longissiraa. Nec mirum tantnm in 
spatinm excre visse: attendamus enim panllisper hoc dictionis ejns 
exemplom: loquitnr de Hercnlis amoribns: 

Qnod amet reqnirit, virginum thalamos petit. 

Si qua est negata rapitur, in populos furit, 

Nuptas ruinis qu&rit — — — — — — 

Causa bellandi est amor. 

Totiens timebit, Herculi natam parens 
Quotiens negabit: hostis est qnisqnis socer 
Fieri recnsat, si gener non est, furit. 

v. 422-24, 427-30. 

Hoc genere dicendi qni ntatnr, qni a nollo sensn, qnamdin alus etiam- 
nnnc verbis exprimi possit, discedendnm sibi pntet, is non qnod lon- 
gns est, sed qnod finem aliquancjo facit, mirabile est. 

Qnid igitur hic attinet Sophoclis fabnlam, qna Trachinia vocatur, 
assnmere? Qnam ille ita secntns est, nt pane de industria depravasse 
videatnr. Verumtamen, nt de hac qnoqne aliqnid dicamus, qnam scite 
hic omnia praparantnr, qoanta jam ab initio movetnr exspectatio, qnnm 
et Dejanira sollicitndo exprimitnr et oracnlnm illnd profertnr, nnde hoc 
ipeo tempore ad extremnm discrimen Hercnlem vocatnm esse cognosci- 
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mos! Dejanira antem ipsa qaam honesta, qoam amans, qnam amabi- 
lis indncitor! Qu®, qnum captae Oechalides in »des indacnntnr, qoam- 
qoam tonc ipsum, postqoam vicisse Hercolem et salvom redire cogno- 
vit, exsoltat laetitia, tamen lacrimas aliense calamitati debitas fondit 
imprimisqoe Iolen ipsam eo forms decore fulgen tem, quod metom et 
sospicioQem facile possit movere, summa misericordia benevolentiaqoe 
proseqoitor. Qoam vero Earyti filiam esse et amari ab Hercole resci- 
vit, qoam patienter dolet, qoam sommisse, qoam liberaliter! Qoam 
facile marito ignoscit! Qoam nihil pellici soccenset! Ac ne Hercolis 
qoidem mores omittit poeta, qoin breviter domtaxat significet: cojos 
magnos et simplex animus declarator, qoam Lich&s, qood Dejaniram 
de Iola celavit, id sao se consilio fecisse confirmat, non Hercolis jassa, 
qaem nisi aperte et simpliciter actorom esse qoicqoam negat 

At in latina fabala prirnam ab Hercole centom versibos victoris 
sos laboresqoe praedicantur et ea qoidem jactantia, ut prs confidentia 
soperbiaqoe vix meote constare videator. Tom Iole com choro, qni 
ex captivis molieribos constat, ioteritom patris complorat Mox De- 
jaoira prorompit: qoam forere vehementer et notrioem secom habere 
non necesse est dicere. Nonc Hercolem, nonc se ipsam, nonc pellicem 
jogolatoram se clamat; sed ne bis qoidem facinoribos est contenta: 

Si qoid e nostro Hercole 
Conoepit Iole: manibos avellam meis. 

v. 348 — 49. 

Novimos jam satis, opinor, amabilem feminam. Prsterea ot primom 
illa fororis tempestas detonoit, nihil aliod qoam pallam sangoine Nessi 
illitam mittit: qoo qoidem loco primum aliqoid ex Sophocle somptom 
agnoscimos. Nam et Nessi letom similiter narrator et, qood mirere, 
genere dicendi propemodom sano et Lichs ad Hercolem abeonti eådem 
fere a Dejanira mandantur; qos hic tandem veram et simplicem vocem 
emittit: 

Cape hos amictus nostra qoos nevit manos, 

Dum yagos in orbe fertor et victos mero 
Tenet feroci lydiam gremio norom. 

y. 574—76. 

Missa palla pestifera Nessei sangoinis vis eodem quo apod Sophoclem 
pacto deprehenditor. Non alienom erit animadvertere, qoam dissimili- 
ter hic ona eademqoe res a Sophocle et ab hoc efferator. Nam quod 
Sophocies de lana, quse sangoine imbota consomitor, ita posoit: 

ix di yijs, å&ev 
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ylctvxjg ånéqag mms niovog norov 
XV&éytog ig yijv Bax%lag ån* åpnélov. 

Trach. 701-4. 


id hic hoc pacto dilatat: 

Nives ut Eurus solvit aut tepidos notus 
Quas vere primo lubricus perdit M im ans 
Utque evolutos frangit ionio salo 
Opposita fluctus Leucas et lassus tumor 
In litore ipso spumat aut caelestibus 
Aspersa tepida tara laxantur focis: 

Sic languet omne vellus et perdit comas 
Dumque ista miror, causa jnirandi perit. 

v. 733-40. 


Sed ad rem revert&ruar. 

Apad Sophoolem Dejanira, ut primam ab Hyllo accepit, q tian* 
tum mali marito imprudens inflixerit, statim tacita et pndibanda ad 
moriendam secedit. Apad hane vero neqaaqaam tam qaiete res agitar. 
Decantatar continao illa cantilena, qaam haram tragoediarara nolla 
non habet institaitarque grandissima illa dabitatio, saspendione melias 
an ferro an fabaloso aliqao sapplicio vita finiatar: quam interim nutrix 
et Hyllas in vita eam retinere conantor. Ad extremam, seqaente ta¬ 
men Hyllo, in interiorem se domarn proripit. 

Adfertar jam Hercules, qui solos primo, tum coram Alcmene, 
brevi post filio quoqae et Philocteta praesentibus, perpetuum ampulla- 
ram portentorumque flumen effundit. Non potest bic locas describi: 
legatur necesse est, ut, qoalis sit, plane intelligator. Qui antem lege- 
rit, quidnam sit turgidum genus dicendi, profeeto numquam reqoiret. 
Elacet tamen in hac ineptiaram ampallaramque farragine, tamqaam in 
famo scintilla, is locus, qaam Hercales a ad i ta conjugis morte cognito- 
que, in qaantnm malum inciderit, antiquam quoddam oraculum hoc 
eventa comprobatum agnoscit et omnibus qaerelis abjectis nibil aliud 
agit, qaam at, saoram rebas consiitatis, ipse, qaam palcherrime pos- 
sit, excedat e vita: 

Habet peraetum est, fata se nostra explicant 
Lux ista summa est: quereus hano sortem mihi 
Fatidica quondam dederat. — — — — — 

Nil querimur ultra: decuit hunc finem dari, 

Ne quis superstes Herculi victor foret. 

Nunc mors legatur clara memoranda incluta 
Me digna prorsus: nobilem hunc faciam diem. 

v. 1476 — 78, 1483-86. 

Consistit in hoc loco Sophoclis fabala: haic vero aliqoanto plura 
comprehendit. Nam primam Hercalis interitas narratqr: qua narra- 
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tione, ut breviter dioam nemo certe mortalis ant vtrbosius quioquam 
aut iusulsius scripsit. Haoo Hylli et Alcmen» sequuutur lamentatio- 
oes: quibua defuncti quum ad exitum tandem pervenisse nobis videmur, 
en Hercules ipse ex coelo delabitur deorumque in numerum recept om 
sa esse demonstrat. Hic demum securi respiremus licet. 

Rerum igitur summas hic partim a Sophocle, partim ab Ovidio 
sumpsit: quem et in Dej&nirm moribus et in Herculis morte secutus 
vel maxime est. Priorum vero fabularum quum omnino b »c fabula 
habet similia multa, tum Herculis Furentis unius omnium plurima: quam 
quidem non modo aententiis maltis, sed etiam ipsius argumenti confor- 
matione plane refert et exprimit. Pariter enim utriusque in Herculis 
gloria pradicanda principia versantur: pariter Hercules in utraque brevi 
furore correptus inducitur: tum, ut Herculem in illa, sio Dejaniram 
in hac funestum errorem voluntaria morte punientem retinera in vita 
sui cooantur. Sed hactenus universe: jam singulos locos proferamus: 

Hero. Parui oerte Jove 

Ubique dignus teque testata est meuin 
Patrem noveroa. 


v. 8 — 10. 


Amph. Nondum liquet de patre? Mentimur Jovem? 
Junonis odio crede. 


H. P. 450-51. 


Herc. Vel si times ne terra ooncipiat feras 

Properet mal om quodcumque, dum terra Herculem 
Habet videtque. 

v. 84 — 80. 

Hero. Si quod etiamnum est scelus 

Latura tellus, properet et si quod paret 
Monstrum, meum rit. 

H. F. v. 942—49. 


Hero. 

Jam ooepit esse. 


Hercules monstri loco 
v. 55 — 6. 


Hero. Purgare terras propero. Jamdndum mihi 

Monstrum impium WBvumque et immite ac ferum 
Oberrat. 

H. F. 1286-88. 


Nutrix. 


Nunc inardescunt gense, 
Pallor ruborem pellit et formas dolor 
Errat per omnes. 

v. 254 — 56. 


Chorus. Flagrant genm rubentes, 
Pallor fugat ruborem: 
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Nullum vagante forma 
Servat diu colorem. 

Med. 866 — 69. 

Nutriz. Pectoris sam parom 

Alumna qusestus comprime. 

v. 278-79. 

Amph. Pectoris sani parum 

Magni tamen compeece dementem impetnm. 

H. F. 979—80. 

Nutrix. Prastare fateor poese me tacitam fidem. 

y. 483. 

Senez. Prastare tacitam regibus soleo fidem. 

(Ed. y. 829. 


Nutriz. Precibus tu deum inyictum adyoca 

Qui certa tenera tela dimittit manu. 

v. 542—43. 

Nutriz. Dle (Amor) per coelum yolans 

Proterya tenera tela molitur manu. 

Ph. v. 204-5. 

Dejanira. Leyis una mors est, le vis, at extendi potest. 

v. 870. 

Nuntxus. «Quod s»pe fieri non potest, fiat diu 
Mors eligatur longa». 

(Ed. 969-70. 

Dejanira. Eligere nescis anime oni telo incubes? 

v. 871. 

Jocaste. Utrumne pectori infigam meo 

Telum an patenti conditum jugulo inprimam? 

Eligere nescis vulnus. 

(Ed. v. 1058—60. 

HylluS. Si novi Herculem 

Aderit cruenti forsitan victor mali. 

v. 915-16. 

Theseus. Si novi Herculem 

Lycus Creonti debitas poenas dabit. 

H. F. v. 655—56. 

Ghorus. Sed quis non modicus firagor 
Aures attonitas movet? 

Est, est Herculeus sonus. 

v. 1132-34. 

13 
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Amphitryon. Infernos imo tonnit e fdndo frågor. 

Audimnr. Est» est sonitus Hercolei gradas. 

H. F. v. 526-27. 

Hercules. Tam prope a coelo fäi» 

Trachina video. 

Quam bene excideras dolor. 

v. 1447 — 48, 1450. 

Phadra. Qnis me dolori reddit atque astus graves 

Reponit animo? Quam bene excideram mihi. 

Ph. v. 597-98. 


Alcmena. Quis me locus, qua regio, qua mundi plaga 
Defendit? 


y. 1802. 


Hercules. Quis hic locus, qua regio, qua mundi plaga? 

H. F. v. 1145. 


Hic quoqne verens paene integer translatns: 

Nutrix. En locus ab omni tutus arbitrio vacat. 

v. 487. 

Hippolytus. En locus ab omni liber arbitrio vacat. 

Ph. v. 609. 

Bestat jam nltima harum fabnlarnm Octavia, eo maxime insig- 
nis, qnod ea nna praetexta integra ad nostram atatem pervenit, cete- 
rum neque ländes magnas neqne rnrsns contemptnm merens. Cojus 
argnmentum si breviter indicare volumus, Cornelii Taciti annalinm 
libri qnarti decimi capitibus extremis continetnr; neqne dnbitandnm 
est, qnin is, qni Octaviam scripsit, hac ipsa Taciti narratione et ad 
componendam fabnlam impnlsns et in componendo diligenter nsns sik 
Ac primnm qnidem Octavia cnm nntrice prodit: qno ioco longa 
Octavia familiaqne ej os malornm series memoratnr, pater Clandins 
Casar ab Agrippina interemptus, fräter Britannicns Neronis sublatns 
dolo, ipsa modo noverca in visa, nunc conjngi ad Poppaa nnptias 
rnenti. Satis dolenter hic Octavia: 

Me crudeli sorte parentes 
Raptos prohibet lugere timor 
Fratrisque necem deflere vetat 
In quo fuerat spes una mihi 
Totque malorum breve solamen. 

Nunc in luctus servata meos 
Magni resto nominis umbra. 

v. 66-72. 

Movet hic magis Octavia, quam qnnm iras in Neronem effundit ulciscen- 
dique cnpiditatem declarat. 
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Indacitar jam Seneca, ut in libris sais saepissime facit, aarea 
atatis inoocentiam extollens, sno sacalo convicinm faciens. Hane 
Nero sabseqaitar: cujas prima statim verba notissimam illam crudelita- 
tem spirant: qnnm ita prafeetam alloqnitar: 

Perage imperata: mitte qui Plauti mibi 
Silloque cosi referat absoissam oapat. 

v. 449-50. 

Qaem qaam Seneca ad lenitatem tradacere stadet, tritas ille, qai 
in his fabalis abest rarissimo, de regia clementia locus commanis 
tractatar: abi satis acriter haec a Nerone dieuntar: 

Stalte verebor esse qaam faciam deos. 

v. 461. 

Servare cives principi et patrio graves 
Claro tumentes genere qu® dementia est, 

Qaam liceat una voce aospectos sibi 
Mori jubere? 

v. 507-10. 

Incidit deiode Octavia mentio: cajus caasam tuenti Senec© sa- 
perbissime respondet Poppaamqae se sine raora dueturum esse declarat. 

Narrato deinde a choro interita Agrippin® ita prorsas, at Taci- 
tos eundem expos nit, en Agrippina ipsa ex inferis erampit impenden- 
temqae Neroni miseram et foedam mortem prodicit Non caret hic 
locus vi et gra vitate: illa vero nescio an ex tota tragoedia optima, 
qaam Octavia choram qaietem agere hortatar, ille vero liberrimam in- 
dignationem erampit: 

Oct. Parcite lacrimis urbis festo 
Latoque die, 

Ne tantas amor nostrique favor 
Principis aeres suscitet iras 
Vobisque ego sim caosa maloram. 

v. 659-63. 

Chorns. Gravis en ooolis undique nostris 
Jam Poppas» falget imago. 

Affligat homo violenta manus 
Similes niminm vultus domin® 

Ipsamque toris detrahat altis. 

Petat infelix nox et flammis 
Telisqoe feris principis aulam. 

v. 696—703. 

Jam Poppeea qaoqae indacitar somniam qaoddam nutrici som nar¬ 
rans, qao soranio iteram, sed apertias, Neronis interitas describitar. 
Tam nantias farorera popali Poppa® imagines proruentis et ipsins 
principis domum ignibas incessentis ostendit. Mox Nero ipse ira in- 
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oensus prooedit: qni de militum languore molli tiaque conqnertue impe- 
rat prafecto, ut in seditiosam multitudinem vim et arma adhibeat, ae- 
ditionia causara, Ootaviam , ad aupplicium asportet. Concluditur fa* 
bula querelis Octavi®: qu® quum multa miaerabiliter dicit, tom hmc 
imprimia mollia et auavia sunt: 

Qugb lacrimifl noctria questua 
Beddet aedon? 

Cujus pennas utinam miser® 

Mihi fata darent. 

Fugerem luctus ablata meo® 

Penna volucri procul et coetus 
Hominnm triatea c®demqne feram. 

Sola in vacno nemore et tenui 
Ramo poeaem querulo pendena 
Ghitture mastum fundera murmur. 

v. 936—46. 

Talis hffic fabula est; in qua fatebuntur, ut opinor, plerique ioeaae 
aliqua signa ingenii non magni illiua quidem et audacis, recti tamen 
et aani et tametsi non viribus, at voluntate laudabilia; ut a priorum 
fabularum aimilitudine vehementer recedat neque eodem quo ill® com- 
prehendi judicio debeat. Non potuit poeta usque ad rerum ipaarum 
magnitudinem exaurgere: non tamen usque ad inanea ampullaa ineptiaa- 
que deprimitur: et licet non Taciti dolorem et pondus ®quarit, cona- 
tua tamen nonnulloa ad morum proprietates notandas non prorsus in* 
felices capit. Pr®cipua vero ejua laus, quod — cujus rei in prioribus 
fabulis non multa vestigia exstant — divinum aliquod numen inesse 
in rebus humanis suspicatur quodque scelerum calamitatumque connexam 
fatali vinculo societatem videt et non modo victricis nequiti® furorem, 
sed vindicat® quoque exitus foedos ostendit Hinc Agrippin® de filii 
morte pr®dictio: hinc Popp®® de eodem somnium: hinc illa, qu® de 
Messalina et Claudio dicuntur: quorum ex erroribua et flagitiia proflu* 
xisse poeta omnes illas calamitatea putat, qu® non modo ipaoe per* 
cellerent, sed in fili® quoque caput redundarent. 

Sed de compositione hujua fabul® satis: restat, ut quoa locos ce- 
teria tragoediis similea habeat, indicetur. Qui neque tam multi aant 
quam in Agamemnone et Hercule Oetseo neque imitationem tam ma- 
nifeatam pr® se ferunt: tamen et primi hqjua veraua aine dubio e 
Troadum primis expresai: et qu® hic de regum condicione disputantur, 
a solita hujus loci communia apud Senecam tractatione non multum 
abhorrent. 

Singulis fabulis explicatia, proximum est, ut secundum institutum 
noatrum de ohori rationibus disaeramus. Habent igitur cborum omnes 
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poeter Phoenissaniin et (Edipi fragmenta; ubi rero est, neque per» 
sonan allam certam, si verum queerimus, sustinet neque ulias pecu» 
liares negotii partes tuetur. Neque enim, quod apud Grmcos Tidemus, 
aliter hic senes loquuntur, aliter juTenes, aliter matronm, aliter Tirgines; 
sed unus et idem est omoium canticorum sonus, ut plerumque non cho- 
rum, sed ipsum poetam audire videamur, et ut nonnumquam, ne ex 
quibus constet quidem, satis aperte significetur; neque eos, qui agunt, 
aut monet aliquid aut solatur aut reprimit incitatos aut iratos in gra» 
tiam redueit; summum lamentationem alicqjus abrurapit aut adesse 
quempiam nuntiat. Ac ne audisse quidem interdum videtur, quid roodo 
ante narratum actumve sit palam; siquidem in Troadum fabula, post» 
quam umbram Achillis apparuisse nuntiatum est, statim omnia post 
mortem perire demonstrat; in Thyesta a utem, quamquam ipso pra- 
sente eonsilia illa contra Atreum struuntur, tamen, quum biandis ver¬ 
bis bio a fratre est exceptus, ita lsetatur, tamquam vera esset ista re- 
oonciiiatio, non simulata et ficta. Et ut chorus nonnumquam rem 
actam non respicit, ita actores vicissim, perinde ut si non adesset, 
loquuntur; neque aut Thyestes nefandam fratri pestem machinans aures 
ejus veretur, aut Medea ulciscendi eonsilia celat inimicas sibi, Creusm 
faventes mulieres, aut Phaedra Hippolyto falsum crimen intentans de 
ejusdem silentio quicquam laborat. Unam tantum exeipio Octaviara; 
in qua plus multo quam in ceteris fabulis ad ipsam actionem ab eo 
confertur, ita tamen, ut modo ad patienter casus ferendos hortetur 
Octaviam, modo ipse praeqeps ira et indignations rapiatur; ut illic 
jostum ac legitimum chorum, hic iratum seditiosumque populum quo- 
dammodo reprasentet. 

Canticorum autem horum tria fere genera sunt. Quibus aut ta¬ 
bute narrantur em, qu» cum ipso negotio aliqua ratione cobmreot aut 
loei communes de moribus et de rebus humanis divinisqne traetantur 
aut aliquid eorum, qu© in ipso negotio insunt, describitur latins, ut in 
Oedipo pestUentia, in Thyesta sole deficiente repentinus siderum splen- 
dor et multitudo. Atque, ut in diverbiorum mediocritate aut insulsi- 
tate unum tamen alterumve sane laudabilem locum invenimus, item in 
canticis, licet plerumque vel redundantia descriptionum vel loeorom 
communium taedio laborent, insunt tameo nonnulla, quibus haud in- 
juria deleetere. Quo quidem genere Hercules Furens präster ceteras 
omnes abundat: huic vero Troades proxima, cujus prmsertim extremi 
cantid extrema adeo sunt pulebra, ut hunc locum non modo illius tim- 
goedte, sed omnium harum tragoediarum lumen esse contenderim. 

Et quoniam de canticorum quoque rationibus breviter, ut iostitu- 
tum postolabat, disput&vimus, restat jam, id quod extranum nobis 
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proposueramus, ut de his fabulk universis et de toto genere Seneca 
disputeraus. Io qoo illad primum sic oade et simpliciter ponara: quod 
et aotea mihi ita videri significavi, quum statim in exordio, quoruzn 
de Seoeca jodicia maxima mihi probarentur, exposoi et nunc, nisi 
frostra taotam in his fabnlis explicandis operam collocavi, recte videri 
omnes concedent: exigui pretii has fabulas esse atque etiam, si ad se- 
verissimam artis legem re voca veris, oontemoendas prorsus atque repu- 
diandas, et qu© nollam hoc tragicum muous implendi, oon dico facul- 
tatem, sed ne voluntatem quidem in Seneca fuisse declarent. Age 
enim comprehendamus omnes has fabulas, quas modo percucurrimus, et 
amirno memoriaque paullisper recognoscamus: in tanta multitudine quam 
invenimus, qu© aliquam ver© tragoedi© speciem pr©beret? Quam, 
qu» non omnibus fere rebus reprehensione videretur dignissima? Qu© 
aut personas habuit ejusmodi, quibus favere, aut argumentum, quo 
teneri possemus? Qu© non veritatis et natur© vestigia habuit pauca, 
furo ris et insani© plurima? Quam denique invenimus vel earum, quas 
optim© videbantur, qu© non interdum aut ineptiis risum aut foeditate 
nauseam nobis moveret? Durum profecto et injucundum nobis hoc 
munus judicandi fuit; in quo reprehensoris personara p©ne perpetuam, 
laudandi numquam nisi ad tempus suscepimus. Quam ob rem quanti 
h© tragoedi© essent, dijudicatum jam est; genus autem earum quale 
et unde conflatum sit et quibus in rebus maxime cernatur, de ea re, 
quamquam ab aliis multis copiosissime verissimeque expositum est, 
nobis quoque hoc tempore pauca dicenda sunt. 

Tres sunt scriptores, quos qui diligenter pervolverit, nullum fere 
huju8 poet© Senec© locum offendet, qui non jam antea sibi visus et 
tamquam notus et familiaris esse videatur, Ovidium dico et Senecam 
Rhetorem et huic cogoominem L. Ann©um Philosophum. Quamquam 
Ovidium quidem ne in eodem quo Senecam genere ponamus, divinum 
illius viri ac p©ne singulare ingenium prohibet; cujus imitatör tamen 
Seneca fuisse videtur studiosissimus, qui ab eo et sententias multas et 
prope omnem verborum copiam sumpsit. Cum Seneca vero philosopho 
jam major intercedit similitudo et propemodum tanta, quanta in ma¬ 
xima rerum institutorumque diversitate potest existere; plurimum ta¬ 
raen ad has fabulas illustrandas utilitatis conferet Seneca Rhetor, cu¬ 
jus in 8uasoriarum controversiarumque libris quum omnino univers© 
illius, qu© eo seculo, vigebat, mentis voluntatisque dicendi, tum om- 
niura hujus ipsius in fabulis scribendis rationum positos in darissima 
luce fontes et capita videmus. Nusquam enim manifestior et, ut ita 
dicara, acrior quam in hoc fabularum libro declamatorii illius studii 
deprehenditur fucus et color: hinc omnia illa nuda et inverecunda di- 
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eendi artificia fluxerunt; hinc illa argutia, illa figura, illa enthyme- 
mata: binc illa acata brevesque sententiee, quibus ita abundat poeta, 
ut, quemadmodum Lydorum illum regem, quicquid manu attigisset, 
in aurum vertisse fabula produnt, sic ille nihil oratioue attigisse vi- 
deatur, quod doo statim in seotentiam formaretur. Hioc etiam illa lo* 
corum communium de fortuna, de morte, de seculi luxu copia ét uber- 
tas molestissima: hinc denique ille descriptionum constantissimus mor* 
bus, cui dum indulget, quid rerum convenientia aut argumenti ratio 
poscat, plane neglegit atque contemnit. 

Io gracis autem fabulis commutandis quod institutum quodque 
con8ilium secutus si t, jam omnibus spero parere: quas ea scilicet mente 
ita undique amputabat et circumcidebat, quo facilius io eas tamquam 
foliorum sic rerum ubertate nudatas ioserere suos locorum descriptio- 
numque quasi quosdam surculos posset. Tum, quemadmodum dedama- 
tores illi litern quidem ipsam thesi habebant constitutam, colores au¬ 
tem » quos vocabant, ad suum sumebant arbitrium, ita ille rerum sum¬ 
mas a Gracis petebat, personas ad sua consilia rationesque tracta- 
bat: in quo ipso opere ita est versatus, ut a scholasticorum similitu- 
dine aut raro aut numquam discesserit. Ita enim statuo: in Aoc ge- 
nere neque Seneca ullam esse virtutem, qua non apud illos »que 
magoa reperiatur, neque vitium rursus illorum esse nllum, quo non 
pane graviore laboraverit Seneca. Nam quid deceret et quid satis 
esset, neque hic neque illi videbant: pariter naturam veritatemque du- 
cem aspernabantur, pariter cacum et pene furiosum impetum dicendi 
sequebantur: verumtamen et apud huoc et apud illos quum in pietate 
exprimeuda nonnumquam mollitiam quandara et dolorem, tum in odiis 
exprimendis vim fere semper et ardorem reperias. Quo quidem genere 
quamquam controversia illae abundant, ut magna exemplorum suppetat 
copia, tamen prima earum una oranium ad hane, quam jam ssepe ap- 
pellamus, similitudinem iilustrandam maxime videtur idonea; ubi odium 
firaternum tam acerbum, tam flagrans inducitur, ut nibil profeeto Thye- 
steo illi, quod Seneca expressit, concesserit. 

Sunt alia quoque in Seneca nonnulla, qusB si quis volet, poterit 
ex eodem fonte repetere: quorum liaec potissimum tria commemorabo, 
quia, ut mea quidem opinio fert, ab hoc ipso Seneca profeeta in re- 
centioris astatis tragoedias influxerunt. Quorum illud est unum, quod 
jam antea signifieavimus, quod, quas personas regiae dignitatis induxit, 
in iis studiosissime solet non tam communem vitae huraanse quam pro- 
priam regni ipsius condicionem exponere; ut multa de excelsi fa- 
stigii perieulis, multa de diversis rationibus regnandi, multa de eorum, 
qui sub regibus vivunt, odio in reges perfidiaque dicantur: ut plane 
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ex lece et commooi hominum coeto in aularam recessos immigrasee 
videatur tragoedia. Alteram est, qaod iis maxime remm coodiciooibns 
delectatur, qaibus flactaans aliquis indocator et iocertos et inter di¬ 
versa consilia districtas et contrariis animi motibus concitatus: quo io 
genere qaom io noa persona, ot ita dicam, du» propooaotor, acote ar- 
guteque declaraandi materia probetor uberrima. Ad extremom, ne 
deesset tragoedi® persona, qoam oppooeret illi apad comicos militi glo- 
rioso, bio primas heroam qaoque magaificam quandam gloriationem 
suorumque factoram prodicatiouem iodoxit; quam in Oedipo non ita 
gravem, magnam in Hercale Furen te, in Hercale (Et®o aatem pror- 
sas intolerabilem Tidernas. 

4 Qaod vero stoicorum ratiooibas tinctse eoramqae prsBceptis sen- 
teotiisqae conditss et tamqaam aspers® h® fabala sant, qaod qoidem 
earom Tel maxime propriam videtar, in eo non ad declamatorum jam, 
sed ad Seneca, qaem Philosopbam vocant, similitudinem accedaot. 
Cujus iogeniam et rationem quam in personaram natura moribosqoe 
eognoecimas: qaaram dignitas hooestasque ea fere una re continetor, 
qood in morte aut obeonda aut optanda fortiter se ac pane contuma- 
citer gerunt: tom io seoteotiis, qoa hio plarima de Tirtote, de fato, 
de morte dicontor, prope incredibile est, qaam malta Seoeca de phiio- 
sopbia libris congroentia prorsos atque cognata reperiantur. De qoo 
facile poterit jodicare, qoi hos ex illis et fabolis collectos composi- 
tosqoe locoe iospexerit: qaibus prolatis finera haic libello imponam. 

Qaod oivibas tenere te invitis soias 

Strictus tuetnr ensis. 


H. F. v. 347. 


Ars prima regni est *poese in vidi am pati. 

H. F. v. 357. 

Maximum hoc regni bonum est 
Qaod facta domini cogitur populos sui 
Tam ferre qaam laudare. 

Th. 205 — 7. 

Ubicxmque tantum bonesta dominanti licent 
Precario regnator. 

Th. 214 — 15. 

Sanctitas, pietas, iides 
Privata bona sant, qoa juvat reges eant. 

Th. 217 — 18. 


Begnare non volt esse qui in visas timet: 
Simal ista mandi conditor posuit deas 
Odiam atqae regnam. Regis hoc magni reor 
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Odia ipsa premere. Multa dominantem vetat 
Amor snorum, plus in iratos licet. 

Phoen. Fr. 292— 96. 

Odia qui nimium timet 
Regnare nescit: regna custodit metus. 

(Ed. 716-17. 

Nobis maligni judices »qui sibi (reges) _ 

Id 6886 regni maximum pignus putan t, 

Si quicquid aliis non licet, solis licet. 

Agam. 271—73. 

Ferrum tuetur principem. 

Oct. 468. 

Invisa fere imperia sunt. B. III, 19, 4. 

Quo plura poscds, plura patienter feras. 

Tr. 263. 

Minimum deoet libere cui multum lioet. 

Tr. 345. 

Hoc plus verere quod licet tantum tibi. 

Oct. 462. 

Majora semper populus a summo exigit. 

Oct. 587. 

Multa tibi non licent quae humillimis et in angulo jacentibus licent. 
Dial. XI, 6, 4. 

Invisa numquam imperia retinentur diu. 

Phoen. Fr. 298. 

Violenta nemo imperia continuit diu. 

Tr. 267. 

Quos cogit metus 
Laudare eosdem red dit inimicos metus. 

Tb. 207 — 8. 

Qui sceptra duro scevus imperio regit, 

Timet timentis. 

(Ed. 718 — 19. 

Non potest diu stare potentia, quae multorum malo exercetur. 
D. V, 16, 2. 

Tantum necesse est timeat quantum timeri voluit. Clem. 1,19,6. 
Qui timetur, timet. Ep. 105, 4. 

14 
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Perlucet omne regi» vxtium domas. 

Agam. 149. 

Nostros motas paaci sentiunt — Tibi non magis qaam soli la- 
tere contingit Malta contra te lax est Clem. I, 8, 4. 

Neo me fugit qu&m durus et veri iusolens 

Ad recta flecti regius nolit tumor. , 

Ph. 141 — 2. 

Difficile quam sit animum ab ira flectere 
Jam concitatum quamque regale hoc putet 
Sceptris superbas quisquis admovit manus, 

Qua coepit ire, regia didici mea. 

Med. 203-6. 

Omnia sane exclaserit opalenta felicitas, monstrabo tibi, cajas 
rei inopia laborent magna fastigia, quid omnia possidentibus desit: 

scilicet ille qui verum dicat.secati iram qaam nemo revoca- 

vit malto ram sanguinem bauserunt fusari novissime smm, dam vin- 
dicant inexplorata pro certis flectique non minns existimant turpe 
qaam vinci. B. VI, 30, 2—5. 

Falsis magna nominibus placent. 

Thy. 444. 

Quisquamne regno gaudet? O fallax bonum, 

Quantum malorum fronte quam blanda tegis. 

(Ed. 6-7. 

Ego essä quicquam soeptra nisi vano putem 
Fulgore teetum nomen et falso comam 
Vinolo decentem ? 

Tro. 280 — 3. 

Isti qnos pro felicibus aspicis, si non qua occurrant sed qaa la¬ 
tent videris, miseri sunt . . . Non est ista solida et sincera felici- 
tas. D. I, 6, 4. 

Omnia ista bona qu» nos speciosa sed fallaci voluptate delec- 
tant D. XI, 9, 5. 

Tibi mors paramur. 

Sis licet segnig, properamus ipsi. 

Prima qu» vitam dedit hora carpit. 

H. F. 876-9. 

Omnes petimua fata nec amplius 
Juratos superis qui tetigit lacus 
Usquam est. 

Tro. 399-401. 
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Tempos nos avidum devorat et Chaos. 

Qunris quo jaceas poet obitnm loco? 

Qno non nata jacent. 

Tro. 411 —10. 

Tnnara et aspero 
Regnum enb domino limen et obeidens 
Custos non facili Cerberus oetio 
Rumores vacui verbaque inania 
Et par sollicito fabnla somnio. 

Tro. 413-17. 

Cogita nallis defunctum malis adfici: illa <Jusb nobis inferos fa- 
cinnt terribiles, fabulam esse; ... si mortoorum aliquis miseretor, 
et non natoruin misereatnr . . . nec potest miser esse qui nollas est. 
D. VI, 19, 4-6. 

Ex quo natus es, daceris. Ep. 4, 9. Non enim sabito impalsi 
ac prostrati sumos: carpimor. Ep. 26, 4. 

Mors est non esse. Id quale sit jam scio. Hoc erit post me 
quod ante me fuit. Ep. 54, 4. 

Ex illo (die) quo primom lucem videt iter mortis ingressns est. 
D. VI, 21, 6. 

Ad mortem dies extremas pervenit, accedit omnis. Carpit nos 
illa, non corripit. Ep. 120, 18. 


Dnr» peragunt pensa sororee 
Nec sua retro fila revolvunt. 

At gens hominum fertur rapidis 
Obvia fatis incerta sui. 

H. F. 183-6. 

Certo veniunt ordine Paren. 

Nulli jusso cessare licet 
Nulli scriptum proferre diem. 

H. F. 190-2. 

Fatis agimur: cedite fatis. 

Non sollicitn possunt enm 
Mutare rati stamina fasi. 

Qaicquid petimus mortale genus, 

Quicquid facimus, venit ex alto 
Servatqne snn decreta colus 
Lacbesis dura revoluta manu. 

Omnia recto tramite vadunt 
Primosque dies dedit extremum. 

Non illa deo vertisse licet 
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Quse nexa stds currunt oausis. 

It cuique ratus prece non ulla 
Mobilis ordo. 

(Ed. 1001 —13. 


Solvitur quod cuique promiasum est. Eunt via sua fata nec adji- 
ciunt quicquam nec ex promiaso semel demunt. Frustra vota ac studia 
sunt. Habebit quisque quantura illi dies primus adscripsit. D. VI, 
21 , 6 . 

Quicquid est quod nos sic vivere, sic niori jussit, eadera necessi- 
tate et deos adligat. Irrevocabilis humana pariter ac divina cursus ve- 
hit. D. I, 5, 8. 

Fata nos ducujit et quantum cuique temporis restat prima nascen- 
tium hora disposuit. Gausa pendet ex causa. — Olim constitutum est 
quid gaudeas, quid fleas. D. I, 5, 7. 

Fata irrevocabiliter jus suum peragunt nec ulla commoventur prece 
. . . Non misericordia flecti, non gratia sciunt. N. Q. II, 25, 2. 

Rata et fixa sunt et raagna atque seterna necessitate ducuntur.— 
Series invicta et nulla mutabilis ope illigavit ac trahit cuncta. Ep. 

77, 12. 


Cogi qui potest neacit mori. 

H. F. 431. 
Si piget luctus, habes 

Mortem paratam. 


H. F. 1032 — 3. 

Ubique mors est, optime hoc ca vit deus: 

Eripere vitam nemo non bomini potest, 

At nemo mortem: mille ad hunc aditus patent. 


(Ed. Fr. 151-3. 


Mori volenti desse mors numquam potest. 

Ph. 886. 

Tuta est perire quse potest debet cupit. 

Tro. 583. 


Heu quam dulce malum mentibus additum 
Vit® dirus amor, cum pateat mali 
Effugium et miseros libera mors vocet 
Portus seterna placidus quiete. 

Ag. 610-13. 

O quam miserum est nescire mori. 

Ag. 635. 

Frustra tenetur ille qui statuit mori. 

H. (Et. 926, 
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Ante omnia cavi (deus), ne quis vos teneret invitos. Patet exi- 
tus. Ideo ex omnibus rebus quas vobis necessarias volui, nihil feci fa- 
cilius quam mori. D. I, 6, 7. 

Mors ubique superest. N. Q. V, 18, 9. 

Patent undique ad libertatem viae multse breves, faciles. Aga- 
mus deo gratias, quod nerao in vita teneri potest. Ep. 12, 10. 

Qui mori didicit, servire dedidicit. — Una est catena, quee nos 
adligatos tenet, amor vitae. Ep. 26, 10. 

Excessit filius tuus terminos, intra quos servitur. Excepit illum 
magna et aeterna pax. D. VI, 19, 6. 

In hoc tam procelloso et in omnes tempestates exposito mari na* 
vigantibus nullus portus nisi mortis. D. XI, 9, 7. 

Mors optimum in ven tum naturse. D. VI, 20, 1. 


Non est ut putas virtus pater 
Timere vitam, sed malis ingentibus 
Obstare nec se vertere ac retro dare. 

Resiste: tantis in malis vinci mori est. 

(Ed. Fr. 190 — 3. 

At in utrumque monendi ac firmandi sumus, et ne nimis amernus 
vitain et ne nimis oderimus. — Vir fortis ac sapiens non fugere de¬ 
bet e vita, sed exire. Ep. 24, 24—25. 

Non adferam mihi manus propter dolorem: sic mori vinci est. 
Ep. 58, 36. _ 


Qui morte cunctos luere supplicium jubet 
Nescit tyrannus esse. Diversa irroga: 

Miserum veta perire, felicem jube. 

H. F. 515—17. 

De fine poen» loqueris: ego poenam volo. 
Perimat tyrannus lenis: in regno meo 
Mors impetratur. 

Thy. 246-48. 

Si vis Ulixe cogere Andromacham metu, 

Vitam minare: nam mori votum est mihi. 

Tro. 585-86. 

lason. Infesta, mémet perime! Medea. Misereri jubes. 

Med. 1026. 

Electra. Concede mortem. JEgisthus. Si recusares, darem. 
Rudis est tyrannus morte qui poenam exigit. 

Ag. 1052 — 4. 
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Mort em misericoi* s®pe pro vita d&bit. 

Tro. 838. 

Sciebam olim sub illo (Gaio) in eum sta tum res humanas deci- 
disse, ut inter opera misericordi® haberentur occisi. N. Q. IV, 1,17. 
Interim optimum misericordi® genus est occidere. D. III, 16, 3, 


Vit® est avidus quisquis non vult 
Mundo secum pereunte mori. 

Thy. 880 — 7. 

Grande solatium est cum universo rapi. D. I. 5, 8. 


Contempsit omnes ille qui mortem prius. 

H. (Et. 446. 

Quisquis vitam suam contempsit, tu® dominus est. Ep. 4, 8. 


Nescitis cupidi arcium 
Regnum quo jaceat loco. — 

Rex est qui posuit metus 
Et diri mala pectoris, 

Quem non ambitio impotens 
Et numquam stabilis favor 
Vulgi prcecipitis movet. — 

Quem non lancea mili tis, 

Non strictu8 domuit chalybs, 

Qui tuto poeitus loco 
Infra so yidet omnia 
Occurritque suo libens 
Fato nec queritur mori. — 

Rex est qui metuet nihil 
Rex est qui cupiet nihil. 

Mens regnum bona possidet, 

Hoc regnum sibi quisque dat. 

Th. 343 — 44, 348-52, 864-68, 388—90. 

Quis sit summi boni locus qu®ris? Animus. Ep. 87, 21. 

Prior ille sapiens est, quem non tela vibrantia, non arietata inter se 

arma agminis densi, non urbis impuls® frågor territat. Ep. 56, 13. 

Si rectis oculis gladios micantes videt — beatum voca. Ep. 76, 33. 

Non voco sapientem supra quem quicquam est. D. VII, 11, 1. 

Non cunctabitur sapiens ire ad mortem certo gradu. D. X, 11, 2. 

Tibi des oport et istud bonum (libertatem), a te petas. Ep. 80, 5. 
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Quemcunque foriem videris miserum neges. H. F. 468. 

Nibil miserum viro, nisi quod aliquid putet miserum. Ep. 96, 1. 


Imperia dura tolle: quid virtus erit? H. F. 437. 
Ignis aurum probat, miseria fortes viros. D. 1, 5, 10. 


Immane regnum est posse sine regno pati. Thy. 470. 
Hoc est regnum nolle regnare cum possis. B. III, 37, 4. 


O fortuna viris invida fortibus 

Quam non »qua bonis preemia dividis. H. F. 528- 0. 
O dura fata et nullis aequa virtutibus! D. XI, 3, 3. 


Fortuna opes auferre, non animum potest. Med. 176. 
Io mores fortuna jus non habet. Ep. 36, 6. 


Quoties necesse est fallere aut falli a suis 
Patiare potius ipse quam facias scelus. Phoen. Fr. 131 — 2. 
Miserius est nocere quam leedi. Ep. 95, 52. 


Quisquis secundis rebus exsultat nimis 

Fluitque luxu, semper insolita appe^t. Ph». 299—10. 

Ubi luxuriam late felicitas fudit, cultus priraum corporum esse dili- 
gentior incipit . . . . ; cum adsuevit animus fastidire qu® ex more sunt 
et illis pro sordidis solita sunt. — Ep. 114, 9—10. 


Est miser nerno nisi comparatus. Tro. 1033. 

Nostra nos sine comparatione delectent. Numquam erit felix, quem 
torquebit felicior. D. V, 30, 3. 

Scelus aliqua tutum, nulla securum tulit. Ph». 169. 

Tuta scelera esse possunt, secura non possunt. Ep. 97, 14. 

Tutum aliqua res in mala conscientia prestat, nulla securum. Ep. 105,8. 


Pars sanitatia velie sanari fuit. Phse. 254. 

Quem poenitet peccasse, psene est innocens. Ag. 244. 
Pars magna bonitatis est velie fieri bonum. Ep. 34, 3. 


Scelere velandum est scelus. Ph». 729. 

Per scelera semper sceleribus tutum est i ter. Ag. 116. 
Scelera sceleribus tuenda sunt. Cl. 1, 13, 3. 
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Gravia quisquis ynlnera 
Patiente et eequo matus animo pertulit, 

Referre potuit. Ira quae tegitur nocet, 

Professa perdunt odia vindictse locum. Med. 151 — 54. 

Pejora sunt tecta odia quam aperta. Itaque te minus Joquax inimicus 
offendet quam tacitus. De moribus 52. 
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i. 

Di Sveriges särskilda landsdelar förenades under en gemensam kon¬ 
ung följde med denna tilldragelse, såvidt man vet, ej genast någon 
väsentlig omgestaltning ~af det samhällsskick, som dessförinnan varit 
rådande inom de särskilda landen, knapt nog af det oberoende för¬ 
hållande hvari de förut stått till hvarandra. Tvärtom anser man den 
kommunala sjelfständigheten just vid tiden för fylkeskonungarnes för- 
drifvande hafva nått sin höjdpunkt genom uppkomsten af lagmännen, 
denna sjelfständighets representanter. Hvarje landskap hade sin egen 
lagman, sin egen lag, sitt eget ting: någon annan rättslig förbindelse 
emellan de särskilda landskapen än den gemensamme konungen fans 
icke. Riket utgjorde en förening af hardt när sjelfständiga landskap, 
och tyngdpunkten inom samhället låg hos bönderne, de sjelfegande 
männen. 

I denna till formen rent demokratiska författning fans emellertid 
ett starkt aristokratiskt element i de s. k. storbönderne, de odalmän, 
aom med härkomst ifrån berömde förfäder förenade personligt anseende 
och stora jordegendomar. Det inflytande desse faktiskt utöfvade var 
säkerligen ej ringa. Bland dem togo bönderne sina häradshöfdingar, 
sina lagmän. Lefvande och verkande med och bland bönderne utgjorde 
de folkmaktens egentliga stöd, konungatjenst betraktade dylike män 
såsom ett sig ovärdigt beroende. Med tiden förändrades dock deras 
ställning så till folk som konung. Under de långvariga och blodiga 
strider som blefvo en följd af kristendomens införande och den gamla 
konungaättens utslocknande, utarmades allmogen, hvaremot de ätt* 
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store, rike männens, höfdingarnes inflytande helt naturligt steg på dess 
bekostnad, så att vid dessa striders slut ser man maktens tyngdpunkt 
förflyttad ifrån tingen till de store. Härtill medverkade ock, att i den 
mon de olika landskapens sammansmältning till ett rike för sig gick, 
blefvo de allmänna angelägenheterna så invecklade och vidtomfattande, 
att allmogen ej kunde befatta sig med deras skötande, utan måste 
öfverlemna detta åt höfdingarne. Den makt som desse förut utöfvat 
på grund af folkets fria val och genom att bestämmande inverka på 
dess beslut, hade nu faktiskt blifvit en makt att besluta i folkets 
ställe. Det måste för konungarne framställa sig som en naturlig och 
nödvändig sak att fästa så betydande män vid sina intressen och ge¬ 
nom deras makt stärka och utvidga sin egen. Vid sin sträfvan der- 
efter hade de ett osvikligt medel i den embetsmyndighet, de förläningar 
de kunde utdela, en förträfflig bundsförvandt i den genom utländska 
inflytelser uppkomna förändring i allmänna föreställningssättet, som 
gjorde att konungatjenst betraktades såsom den största heder. De 
gamle bondehöfdingarne blefvo konungens män. Så sammansmälte 
bördsaristokratin med den tjenstearistokrati, som hade sitt ursprung 
i konungens hird och af gammalt hade funnits. Ur denna förening 
utgick Sveriges adel. Med införandet af den med russtjenstskyldig- 
heten förenade skattefriheten blef den ett privilegieradt stånd. Aran 
af att tjena till häst och det dermed följande frälset drog de förmög¬ 
nare bland de män, som ännu stodo qvar bland allmogen, in i dess 
leder. Förenande sina medlemmar genom särskilda pligter och rättig¬ 
heter, egna lefnadsvanor och föreställningssätt, skilde sig adeln allt 
mer ifrån det öfriga folket. Fotande sitt inflytande på bördens, rike¬ 
domens, det häfdvunna anseendets och tjenstemannamyndighetens för¬ 
enade makt, kunde den, understödd af gynnsamma förhållanden — 
tronstridigheter och omyndige eller svage regenter — gent emot ko¬ 
nungamakten, hvaraf den fostrats, och folket, hvarur den utgått, häfda 
en allt mera sjelfständig ställning. 

Innan ännu adeln fans såsom stånd, var hierarkin ett ifrån det 
öfriga folket skarpt afskildt, privilegieradt stånd med fast inre orga¬ 
nisation och stor sjelfständighet gent emot staten. Stark genom bild¬ 
ningens och rikedomens makt och genom sitt stora inflytande på folket, 
kunde den äfven på det område, som för den samma egentligen var 
främmande, det politiska, utöfva ett mycket stort inflytande. Den 
vair jemte adeln den herskande samhällsklassen. 

Genom uppkomsten af dessa stånd blef den gamla landskapsför- 
fattningen skakad i sina grundvalar. Till det föreningsband emellan 
de olika landsdelarna, som förut bildats af konungen och hans hird, 
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kom nämligen nn ett annat och kraftigare i dessa stånd, hvilkas med¬ 
lemmar na jemte konungen afgjorde de allmänna angelägenheterna. 
De organ, genom hvilka denna aristokrati inför konungen uttalade sin 
mening, voro riksmötena eller herredagarna och rådet. 

Båda hade ett gemensamt ursprung i den urgamla seden, att kon¬ 
ungen i vigtigare fall hörde de bäste och förståndigaste mäns mening, 
vare sig att han endast vände sig till de män, som utgjorde hans 
dagliga omgifning, eller derjemte till betydande män i den landsoit, 
der han under sina resor i landet uppehöll sig, eller kallade män ifrån 
de olika landskapen i större eller mindre antal till gemensam rådpläg¬ 
ning. På konungens godtfinnande, på tidsomständigheterna, på ären¬ 
denas beskaffenhet berodde, huruvida det ena eller andra skedde. 
Ju mera de särskilda landsdelarnas förening till ett enda rike alstrade 
gemensamma ärenden, soui antingen icke eller endast med allt för 
stort besvär kunde på landstingen afgöras, eller för att på dessa kunna 
genomdrifvas måste vara gemensamt öfvervägda af män, af hvilka tin¬ 
gens beslut i större eller mindre mon bestämdes, desto naturligare och 
nödvändigare måste det blifva att sammankalla desse män till gemen¬ 
sam öfverläggning med konungen, en sed som egentligen kom i bruk 
sedan makten öfvergått från tingen till magnaterne. I mycket vigtiga 
fall kallades alle de män, om hvilkas medverkan det ansågs nödvän¬ 
digt eller forsigtigast att försäkra sig, till stora möten, som fingo 
namn af samtal, hof, herredagar, riksmöten. Förnämsta och egent¬ 
liga anledningen till deras första sammankallande var väl behofvet att 
på något bindande sätt bilägga tronstridigheter. I Skenninge stadga 
talar Magnus Ladulås om rikets samtal på ett sätt, som visar att det 
betraktades såsom en erkänd institution, men endast högst få uppgifter 
finnas om att sådana möten blifvit hållna före denne konungs tid. 

Dylika allmänna möten kunde emellertid helt naturligt endast hål¬ 
las mycket sällan, och det vanliga sättet hvarpå konungen inhemtade 
råd och upplysningar var det redan nämnda, att han rådförde sig med 
de stormän, som för tillfallet vistades i hans närhet, stundom äfven 
särskildt tillkallade ett mindre antal herrar ifrån andra delar af riket 
till rådsmöten, som endast till storleken skilde sig ifrån de all¬ 
männa församlingarna, ty båda voro egentligen endast af rådgifvande 
karakter. Det är också ofta svårt att skilja emellan båda. Med ti¬ 
den böljade de, som vanligen rådfrågades, att betraktas såsom konun¬ 
gens egentlige rådgifvare och småningom utbilda sig till en sluten 
korporation, hvars medlemmar buro namnet af konungens rådsherrar 
och såsom sådane måste aflägga särskild embetsed. 
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Att bestämdt angifva den tidpunkt då ett ständigt råd kom till 
stånd är redan i följd af det na antydda sättet för dess uppkomst icke 
möjligt. Namnet rådsherre (Consiliarius) förekommer första gången i 
ett dombref från något af åren 1222—1230 utfärdadt i konung Erik 
Erikssons namn af de personer som under hans minderårighet förde 
regeringen *). Häraf kan man emellertid ej sluta, att rådet redan nu 
var en bestämd institution, endast att det var på väg att blifva det. 
Det bref, hvari rådets namn nästa gång förekommer, är af 1248, men 
torde ej i nu ifrågavarande afseende kunna tillerkännas någon bevis- 
ningskraft 2 ). Namnet råd förekommer sedan ej förr än i en hand¬ 
ling, i alla händelser ej utfärdad senare än 1282, men af hvilken ej 
mycket med bestämdhet kan slutas, emedan blott ett obetydligt frag¬ 
ment deraf finnes i behåll 3 ). Sammanställer man emellertid hvad deri 
förekommer med andra uppgifter angående rådet, som man har ifrån 
slutet af 1200 talet, så vill det synas såsom afgjordt, att rådet före 
detta århundrades utgång var utbildadt till en bestämd institution, 
d. v. 8. vid samma tid då motsvarande företeelse visar sig i grann¬ 
rikena Norge och Danmark 4 ). Så nämnas i Skenninge stadga (1285) 
rådsherrarue såsom en särskild klass bland stormännen 5 ). Ett stad- 

‘) Svenskt Diplomatarium N:o 216. 

2 ) Sv. Dipl. N:o 364. Brefvet är endast kändt genom en afskrift, tro¬ 
ligen Öfversättning, frän 1400-talet, och det är ingen säkerhet för att de 
uttryck «rigissens raad», «flere gotha msend i rigessens raad», som der 
förekomma, ej kunna utgöra öfversättning af någon af de vid denna tid 
använda benämningarna « maj ores regni», «proceres regni» o. d. Att man 
i alla händelser ej med Reuterdahl (Svenska Kyrkans Historia II, n. 243) 
kan fasta något afseende vid att uttrycket Rikets råd i brefvet användes, 
synes deraf att i en annan öfversättning från 1400-talet af ett bref från 
1315 utfärdadt af hertig Valdemar, återgifves «consiliarii nostri» med 
«rikesins raadh». Sv. Dipl. N:o 2016, 2016, a. 

3 ) Fragmentet är af följande lydelse: «consilia dederint ratum et firmum 
in prosecucione teneatur, et si forsan aliquis episcoporum vel cancellarius 
de medio vocatus fuerit loco sui, consiliarium, sui officii habere volumus suc- 
cessorem. S. — — — missis consiliariis subtractus fuerit, loco sui in 
quem omnes consiliarii tunc residui — — —» Sv. Dipl. I. s. 613. 

4 ) De handlingar i hvilka namnet råd eller rådsherre under de sista 20 
åren af 1200-talet förekommer äro följande: Sv. Dipl. N:o 748 (år 1282), 
N:o 802, 811, 813 (1285), N:o 957, 975 (1288), N:o 991, (1289), 
N:o 1051 (1291), N:o 1130 (1295), N:o 1186, 1199 (1297), N:o 1276 
(1299). 

5 ) Det heter nämligen då det bestämmes med huru stort följe särskilde 
personer finge resa till konungens samtal, att biskoparne fingo resa med 
30 hästar, «hwar annar af wart raa p. XII. hwar riddari seller sven a 
wapn fiurse oc samulund kanunksB. andre pe sum »ru kalla|)ir twa swense». 
Sv. Dipl. I, s. 670. 
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gande som utmärker det samma finnes i den 1296 stadfästa Upl&nds- 
lagen *) den första af våra lagar der rådets namn förekommer. För 
öfrigt namnes rådet i samma lag på två andra ställen der det isynner¬ 
het på det ena nämnes på ett sätt, som utmärker det såsom bestämd 
inrättning 2 ). I ett bref af 1288, likasom i det senare af de i näst¬ 
föregående not anförda stadgandena i Uplandslagen, skiljes mellan rå¬ 
det och andre män med hvilka konungen rådplägat 3 ). År 1285 ut¬ 
nämner konung Magnus "alle” sina rådgifvare till executorer af sitt 
testamente, hvaraf vill synas att ett bestämdt antal rådsherrar då fans 4 ). 
Samma uttryck förekommer ock i bref af 1291 och 1299 af hvilka 
det förstnämnda är stäldt till rådet såsom en bestämd korporation 6 ). 
Man har ock ifrån denna tid exempel på att personer kallas rådsherrar 
äfven vid tillfällen, då de ej i denna egenskap uppträda 6 ), hvilket ej 
synes kunna annat än utmärka dem såsom medlemmar af en bestämd 
institution. Under de första båda tiotalen af 1300 talet nämnes rådet 


*) Sedan det blifvit stadgadt, huru mycket skulle betalas i thukkabot 
för dråp pä en man i konungs, jarls eller biskops tjenst heter det: «wser- 

r kununx rafmanz /nsenistuman drsopin sellr ok andrse riddrerco (pm aor) 
ssex markrer fokkae bot at.» Manhalghis B. XX (s. 151). På motsva¬ 
rande ställe i Söderm. Lagen heter det: «war^er jjses hserrans swen draepin. 
sum bo pe hawer stekara oc stallara. seller p aes sum i kununx ra p ror. 
wari p&r pocco, bot. VI marker». Manghtelghis B. XXXV (s. 160). An- 
märkningsvärdt är för jemförelsens skull motsvarande stadgande i östgötaL. 
Der bestämmes om thukkabot för dråp på konungs, biskops eller hertigs 
man, men om rådsherres tjensteman nämnes intet, utan det talas endast 
om *p3is hasrra man sum hatuer stallara ok stekara ok fiuratighi sjcssa a 
sialfs sins kust». Va^amal B. XII (s. 74). 

2 ) Manhaelghis B. XV (s. 146.) der det stadgas att om någon blir an¬ 
klagad för att hafva fört afvog sköld emot konungen eller riket, då skola 
<sax man aff kununx rap » nämna tolf män som ega honom värja eller 
fälla. Det andra stället är Kiöpmalm B. IX (s. 210) der det heter: cprossi 
lagh gaff os konong magnus nierwrorsendi fiestum pem bastu j hans rap 
waru ok man gum andrum gopum mannum». 

3 ) Det talas om «consensus consilii nostri, ac al i orum discretorum, cleri- 
corum et laicorum» Sv. Dipl. II. s. 43. 

4 ) Sv. Dipl. I. s. 659. 

а ) Det förstnämnda bretvet är stäldt till «viris venerabilibus et discretis 
omnibus in consilio domini regis swecie constitutis» Sv. Dipl. II. s. 128. 

б ) 1289 ger konung Magnus en gåfva af jord åt «consiliario nostro et 
clerico domino Siggoni archidyacono ecclesie Lyncopensis». 1301 ger kon- 
ung Birger en likartad gåfva åt «domino Birgero legifero Uplandie con- 
siliario nostro». Sv. Dipl. II. 74, 343. Exempel på dylikt förekomma 
äfven under de närmast följande åren, ehuru ej ofta, och de äro äfven i 
allmänhet under nu i frågavarande tid ganska fåtaliga. 
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temligen ofta, och dess namn förekommer ock i landskapslagar till¬ 
hörande detta århundrade l ), men en i lag stadgad inrättning blef det 
först genom Magnus Erikssons landslag 2 ). 

Redan deraf att det är under den kraftige konung Magnus Ladu¬ 
lås* dagar, som man finner de första bestämda spåren till att rådet 
framträder såsom institution, kan man sluta, att den ställning det in¬ 
tog till konungen ej i dess början var annat än rådgifvande. Stor¬ 
männen saknade ännu alltför mycket sammanhållning, rådet alltför 
mycket fast organisation för att något annat skulle kunnat vara hän¬ 
delsen. Konung Magnus, då han valde sina rådsherrar, ville derige- 
nom fasta dem vid konungamaktens intressen och af deras personliga 
makt och inflytande på folket begagna sig för att gifva sin makt 
styrka, sina åtgärder kraft. Han inhemtade deras tankar och såg 
derefter till, hvad som var möjligt att göra eller icke. Naturligtvis 
inverkade den mening rådet uttalade på hans beslut, ty det var ju 
för att få ledning för detta som han ville höra den samma; men om 
han lät sin egen mening vika för rådets, skedde detta säkerligen ej 
derföre, att han ej ansåg sig berättigad att handla annorlunda än i en¬ 
lighet med dess råd, utan emedan han ej ansåg det lämpligt. Rådet 
hade kommit till för att utgöra ett stöd för konungamakten och för 
att främja dess och centralisationens intressen, och såsom sådant be¬ 
gagnades det också af konung Magnus. 

Efter hans död sköttes förmyndarstyrelsen af den mest fram¬ 
stående mannen i rådet. Att detta i sin helhet deltagit i regeringen 
synes af mer än ett bref. Då konung Birger och hans bröder uppnått 
myndig ålder, finner man desse senare hafva särskildt råd; och den 
söndring som snart uppstod blef lika mycket en söndring emellan stor¬ 
männen, som emellan furstarne. Man ser huru flere af konungens 
förre rådgifvare under stridens fortgång öfvergå till hertigarne. Att 
under dessa oroliga tider, då furstarne genom hvilka medgifvanden som 
helst måste söka vinna stormännen på sin sida, desse skulle kraftigt 
stiga i makt och komma till medvetande af hvad de betydde, är all- 


*) I Söderm.L. nämnes det på samma ställen som i UplandsL. (Kiöpm.B. 
X. Manh.B. XXXV, XXXVI) och dessutom i Addit. I. § 3. I yngre 
Westm.L. nämnes det Manh B. XXIV. I Hels.L. ÄrfdaB. XVI. 

2 ) Såsom bevis på huru obestämd rådets sammansättning var i början 
på 1300-talet anför Reuterdahl (Sv. Kyrk. Hist. II. n. 248), att i brefvet 
om föreningen i Skara 1322 nämnes en person uttryckligen såsom consi- 
liarius , men skiljes deremot bestämdt ifrån rådet i ett bref utfärdadt blott 
ett par dagar förut (Sv. Dipl. N:o 2,337, 2,338). Styffe har emellertid 
bevisat att detta senare bref är falskt (Om grundregalerna, s. 75). 
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deles klart. Den betydelse de, sedan de stridande farstarne aftrådt 
fHrn skådeplatsen, kände sig ega, framlyser af deras förbindelse af 
1319 att för framtiden förekomma de olagliga beskattningar och an¬ 
nan tunga, som af framfarne konungar och furstar blifvit Sveriges 
rike och menigheter pålagda. De hade hittills varit konungamaktens 
stöd, de hade hjelpt till att höja den på bekostnad af folkmakten; 
nu uppträda de protesterande emot dess missbruk för att, medvetne 
om sina krafter, bilda en motvigt emot den samma. Hvad de betydde 
gent emot folket synes deraf, att, sedan de svenske stormännen på 
ett möte i Skara 1318 aftalat Magnus Erikssons upphöjelse på Sve¬ 
riges tron, någre af rådsherrarne redan före konungavalet öfverens- 
kommo med norska regeringen om hans utväljande till konung i 
Sverige och vidtogo preliminära åtgärder för föreningen med Norge, så 
att hela saken var afgjord innan det formela valet för sig gick. 

Och den tid som följde var ej egnad att minska deras betyden¬ 
het. Under den föregående minderårighetsperioden hade en af kon¬ 
ungen utnämnd riksföreståndare skött styrelsen. Nu fans ingen kon¬ 
ung, som kunde tillsätta en sådan; ingen fans som hade laglig makt 
att taga regeringen om hand. Det var då en gifven sak, att de mest 
förmående männen i landet, hvilka förut såsom medlemmar af rådet 
hade deltagit i regeringen, skulle finna sig uppfordrade att se till, att 
ej allt af brist på ledning gick öfver ända. De uppträdde likväl icke 
genast såsom ensamme regerande, utan i spetsen för styrelsen stod 
i början efter konungavalet den unge konungens moder. Då hon 
emellertid sökte alldeles tränga rådet åt sidan och höll på att utan 
dess vetskap inveckla riket i krig, slöto rådets medlemmar 1322 för¬ 
eningen i Skara och skilde henne från all befattning med styrelsen. 
För att rådet skulle kunna uppträda med tillräcklig kraft var denna 
sammanslutning så mycket mera nödvändig, som den, såsom Geijer 
säger, skulle besegla försoningen emellan de förra konungsliga och 
hertigliga partierna. Det fans emellertid ingen lag som sade, att rå~ 
det i händelse af behof skulle sköta styrelsen; ännu var det ej en 
gång en lagligen stadgad myndighet; det var blott på grund af de rå¬ 
dande förhållandena och sina medlemmars faktiska betydenhet, som 
det kunde taga rikets styrelse i sina händer. Denna brist på laglig 
myndighet får väl anses såsom en ytterligare orsak för dess medlem¬ 
mar att sluta sig tillsammans och, likasom de 1319 hade lofvat att 
en för alle och alle för en hjelpa drotsen att skipa lag och rätt i ri¬ 
ket till dess konungen hunnit myndiga år, nu förbinda sig att endräg- 
tigt understödja hvarandre i vården om rikets styrelse under konun¬ 
gens minderårighet. Den högtidliga föreningen skulle gifva styrelsen 
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den styrka, som ej skänktes af lagen. Exemplet följdes flere gånger 
under de följande tiderna. 

Ifrån tiden för denna förening styrdes nu landet af rådet, i hvars 
spets stod den af det samma valde drotsen, hvilken embetsman redan 
under konung Birger Magnusson finnes hafva intagit denna plats. Rege¬ 
ringen fördes emellertid icke i rådets utan i konungens namn, och 
rådsherrarne hade i Skara förbundit sig att stå till ansvar inför ho¬ 
nom då han hunnit myndiga år. Att de emellertid icke betraktade 
sig blott såsom hans män och tjenare, utan såsom uppträdande och 
handlande å rikets vägnar och härledande sin makt ifrån det infly¬ 
tande och det anseende de såsom de mäktigaste männen i riket åt¬ 
njöto, synes deraf, att benämningen Rikets Råd nu böljar aflösa den 
forna benämningen Konungens Råd . Den förekommer dock ännu ej 
synnerligen ofta, och möjligen kunna tillfälliga omständigheter någon 
gång hafva föranledt dess användande, hvarom mera här nedan. 

Att aristokratins och rådets makt och betydenhet under denna 
regering skulle växa i hög grad, ligger i sakens natur. Den gjorde det 
så mycket mera, som de styrande icke synas hafva försummat att se 
sina egna intressen till godo. Men oafsedt detta och oafsedd den 
för aristokratin afgjordt gynnsamma riktning samhällsutvecklingen nu 
en gång tagit, måste sjelfva den vana rådet under denna tid fick att 
regera, blifva af stor betydelse under den följande tiden, så mycket 
mera som föreningen med Norge, hvilket rike ibland påkallade kon¬ 
ungens närvaro, ej tillät vanan att falla i glömska. En annan om¬ 
ständighet, gynnande för de stores och rådets inflytande under den 
myndig blifne konungen, var den vacklande och osjelfständiga ställ¬ 
ning, hvari denne genast vid tillträdet till regeringen råkade genom 
Skånes förvärf, då dertill nödiga penningar måste upptagas genom lån, 
till eu betydlig del af de store, hvarföre en stor del af rikets slott 
och land måste åt dem lemnas som hypotek. Man finner också huru 
stormännens makt under hans regering är stadd i tillväxt, och hvad 
särskildt rådet angår, hör man allt oftare i regeringshandlingarna dess 
samtycke åberopas; i den landslag, som nu utarbetades, tillerkännes 
det en ställning såsom ett slags medlare emellan konungen och folket, 
och i stadslagen belägges smädelse emot rådet med lika strängt straff 
som smädelse emot konungen. Det skulle behöfts en konung med vida 
större kraft, än Magnus Eriksson besatt, för att hålla de aristokra¬ 
tiska elementen inom tillbörliga gräuser och med framgång utkämpa 
striden med dem. 
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Redan ifrån första delen af hans regering finnas spår till miss¬ 
förhållande emellan konung Magnus och aristokratin och dess måls¬ 
män ! ), inen det är först emot slutet deraf som missämjan kommer 
till utbrott, troligen närmast föranledd af konungens åtgärder för att 
hämma skattegodsens dragande under frälset samt af den omkring med¬ 
let af 1350-talet utfärdade återkallelsen af åtskilliga slags friheter 2 ). 
I konungens äldste son Erik funno stormännen en man lämplig att 
tjena deras planer. De fleste af konung Magni rådgifvare stodo på 
hans sida i det krig, som han 1356 började emot sin fader och hvil¬ 
ket följande år slöts med konung Magni förödmjukelse. Förlikningen 
i Jönköping ingicks i rådets närvaro, och dess samtycke åberopas vid 
de vigtigaste bestämmelserna. Sjelft ställes det såsom ett förenings¬ 
band emellan de delar, i hvilka Sveriges rike nu skildes, på samma 
gång som dess inflytande på styrelsen betryggas. Det heter nämligen, 
att ingendera konungens slott finge pantsättas eller afhändas utan på 
begäran af ''Sveriges rikes gamle rådsherrar”; och om så vanskliga 
saker uppstode bland Eriks undersåtar, att de ej af honom och hans 
råd kunde afgöras, skulle de hänskjutas till konung Magni och ”hela 
rikets gamle rådsherrars domstol.” Med dessa uttryck syftas naturligt¬ 
vis på de herrar, som utgjort konung Magni råd före Eriks resning. 
Äfven må anmärkas, att konung Magnus underkastades ”Sveriges ri¬ 
kes meniga råds dom” i afseende på anklagelser för fiendtligheter emot 
konung Erik och hans män eller skydd gifvet åt deras fiender. Rådet 
hade sålunda gått med seger ur sin första strid emot den kungliga 
makten. 

Vid Eriks död förenades åter hela riket under konung Magnus, 
och då han derom underrättade rådet, hade detta dervid ej annat att 
säga, än att det anhöll, att konungen måtte bestämma tid och ort, 
der rådet och rikets män kunde med honom sammankomma för att 
gemensamt rådslå om rikets bästa. Med anledning häraf utfärdade 


! ) Se Skenninge stadga af den 30 Nov. 1335 och brefvet till allmogen 
af den 29 Dec. 1336 (Sv. Dipl. N:o 3175, 3267). Ett egendomligt för¬ 
hållande är det med förordningen om interimstyrelse af 6 Dec. 1344, 
hvilken ser nt som skulle den blifvit konungen påtvingad (se Munch, Det 
Norske Folks Historie IL i. 444 ff.). Äfven bör anmärkas den täta vexlin- 
gen af drotsembetets innehafvare åren 1335 — 37: konungen utnämner 
den 18 Maj 1335 med rådets samtycke Nils Abjörnson till drots och läg¬ 
ger i hans händer en mycket vidsträckt makt; men redan den 11 Juni 
1337 uppträder såsom drots Greger Magnusson, hvilken äfven näst före 
Nils Abjörnson innehaft embetet (Sv. Dipl. N:o 3140, 3295). 

2 ) Strinnholm, Sveriges Historia i sammandrag. II. 585. 
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konung Magnus kallelse till allmänt riksmöte i Kalmar den 13 Ok t. 
1359, men kallade dit ej blott rådet och ”riksens män**, utan ock 
ombud för allmogen och städerna. Utan tvifvel var det hans mening 
att hos de lägre klasserna söka stöd emot sitt hersklystna råd. Det 
är emellertid ej säkert att detta riksmöte blifvit hållet. Det doku¬ 
ment som handlar om förlikningen mellan konungen och rådet är ut- 
färdad t ifrån Söderköping den 18 Nov. 

Det skulle emellertid hafva varit underligt om, efter hvad som 
under de sista åren skett, ett verkligt godt förhållande nu skulle kun¬ 
nat blifva rådande emellan konung Magnus och hans råd, och i alla 
händelser kunde det ej blifva varaktigt med det egenmäktiga och rent 
af landsförrädiska handlingssätt, som de förnämste af konung Magni 
rådsherrar iakttogo vid förhandlingarna med Holstein och Hansestä- 
derna 1361 *). Ej långt derefter finner man, att öppen brytning har 
inträdt emellan konungen och rådet, hvilket tyckes hafva velat be¬ 
gagna Magni yngre son Håkan på samma sätt som förut Erik. Han 
blef i Febr. 1362 i konung Magni och rådets närvaro vald till Sveri¬ 
ges konung, men synes ej länge velat låna sig åt rådets planer. Han 
förklarade nämligen ett par månader derefter, att han och hans fader 
voro förlikte, hvarefter regeringen fördes i bådas namn. Då de föl¬ 
jande år, säkerligen för att finna ett stöd emot de egenmäktige her- 
rarnes anslag emot den kungliga myndigheten, förbundo sig med 
sin forne fiende konung Valdemar af Danmark, var söndringen med 
rådsherrarne obotlig. Desse fingo härigenom en ypperlig förevänd¬ 
ning för affall. De öppnade nu underhandlingar med den ränkfulle 
hertig Albrekt af Meklenburg, med hvilken de sannolikt länge varit 
i hemligt förstånd; denne ingick förbund med Holsteins grefvar och 
Hansestäderna och om hösten 1363 öfverfördes lians son Albrekt till 
Sverige, der han i Febr. följande år genom ett i alla hänseenden 
olagligt val gjordes till Sveriges konuug. 

Detta var nu på 6 å 7 år den tredje konungen som Sveriges stor¬ 
män tillsatt för att blifva af med en, som försökt att gent emot de 
aristokratiska intressena skydda konungamaktens. Denna ihärdighet i 
stormännens opposition utgör ett tillräckligt bevis derpå, att under de 
gång på gång förnyade anslagen emot Magnus Erikssons tron låg en 
bestämd och medveten plan att utan hänsyn till medlen arbeta för 
att gifva riket en konung, som skulle visa sig mera eftergifvande än 
denne för deras och rådets önskningar, och det så mycket mera som 
han ur deras händer emottagit sin krona. Och det slutliga resultatet 


’) Se härom Styffe, Bidr. till Skand. Hist. I. xxxm. 
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af dessa sträfvanden visade, att de hade styrka nog att genomdrifva 
en dylik plan: frukten af utvecklingen under Magnus Eriksson var den, 
att rådet faktiskt var landets herre. 

Det blef det formligen under Albrekt, om också icke genast. Det 
är nämligen tydligt, att under de första åren af hans regering Sveriges 
egentlige herre var konungens fader hertig Albrekt, likasom att de 
steg konungen tog på egen hand hufvudsakligen bestämdes af hans 
tyska omgifning. Det var honom dock omöjligt att alldeles underlåta 
att inrymma inflytande på rikets angelägenheter åt de inhemske stor¬ 
män, hvilka ban hade att tacka för sin tron och utan hvilkas stöd 
den ej länge skulle hållits upprätt. Man finner derföre de mäktigaste 
bland de svenske herrarne deltaga i vigtigare regeringsåtgärder. Dock 
synas rådets medlemmar under de första åren sällan hafva varit sam¬ 
lade, och det var som sagdt ännu ej denna myndighet som utöfvade 
det bestämmande inflytandet på styrelsen. Det dröjde dock ej länge 
innan andra förhållanden inträdde. 

Ar 1369 utnämnde konung Albrekt med samtycke och råd af alle 
sina och rikets rådgifvare i Sverige Bo Jonsson till sin ”väldige em- 
betsman” och gjorde honom till ett slags vice regent, jemförlig med de 
gamle frankiske majores domus. Han fick full makt att råda öfver 
alle konungens fogdar och embetsmän, hvilka skulle vara honom lika 
lydige som konungen sjelf; makt i konungens gård att till lif och lem 
straffa alla dem som der bröto emot konungens gårdsrätt; alla kon¬ 
ungens slott skulle stå Bo Jonsson öppna och räkenskap af fogdar 
och embetsmän afläggas inför honom och sedan genom honom inför 
konungen; hvarken fogdar eller andre embetsmän skulle till- eller af- 
sättas utan med Bo's råd; konungen och hans arfvingar skulle betala 
Bo Jonsson den skuld hvari han för sitt embete kunde komma; ifall 
han för någon orsaks skull skildes ifrån sitt embete, så lofvade konungen 
att dessförinnan gifva honom försäkring för all den gäld hvari han 
för konungen skull råkat. 

Visserligen tillerkänner ej denna förordning rådet i dess helhet 
något direkt inflytande på styrelsen, utan den makt konungen gaf 
ifrån sig lades i händerna på en enda man. Men då denne var en 
af de främste männen i rådet, och då förordningen utfärdades med 
dettas samtycke, så kan denna Bo Jonssons fullmakt ej betraktas an¬ 
norlunda än såsom en inledning till det rådsvälde som 1371 formligen 
stadgades. Konung Albrekts tron var då allvarligt hotad så väl genom 
en allmogeresning, som genom Norges konung Håkan Magnusson, hvil- 
ken låg med en här utanför Stockholm; och det låg i rådets hand att 
afgöra, huruvida den skulle upprätthållas eller icke. Men i stället 
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för att följa böndernes uppmaning att dem ”förestånda”, föredrogo 
stormännen att se sina egna intressen till godo. Då konung Albrekt 
bjöd dem nästan hela sin kungliga myndighet såsom pris för konunga¬ 
namnets bibehållande, förenade sig hans rådsherrar med flere af de 
svenske stormän, som stodo på konung Håkans sida, om att taga 
Sveriges regering i sina händer. 

Det bref, hvarigenom den kungliga makten sålunda formligen öf- 
verlemnades åt rådet, är dateradt den 9 Aug. 1371. Konungen för¬ 
klarar deruti, att för den skull att somlige af de män som han ant- 
vardat rikets land och hus hade med hårda gerningar uppväckt o- 
vilja emot honom hos både klerker, riddare, svenner, köpstadsmän 
och bönder, hvilket skett utan hans vetskap och mot hans bud, ehuru 
han visserligen kände sig skyldig att ej hafva skipat sträng rätt öfver 
förbrytarne såsom sig bort efter de framförda klagomålen, så ville 
han nu med Guds nåd och riksens gode mäns råd rätta och bättra 
detta. Han öfverlåter derföre till riksens råd de hus och land som 
han nu innehade, så ock dem han af sin fader kunde återlösa eller på 
annat sätt få i sin makt. Han nämner sedan, hvilka han menar 
med desse rådgifvare: ärkebiskopen, de sex biskoparne och tolf namn- 
gifne verldslige rådsherrar. Doge någon af desse rådgifvare skulle de 
efterlefvande ega full makt att invälja lika månge andre infödde rik¬ 
sens män. Riksrådet skulle till fogdar på slotten tillsätta inländske 
män ”med konungens råd.” ”Om folk och om kost och om all annor 
ting som konungen och riket makt å ligger” skulle konungen iakttaga 
riksens råds råd och aldrig derifrån afvika i hvilket ärende det än 
vore, som vore af sådan art att riksrådet skulle derom höras. 

Det låg emellertid i sakens natur, att en Öfverenskommelse sådan 
som denna, aftvungen konungen i farans ögonblick, af honom skulle 
hållas blott så länge som han kände sig sakna förmåga att göra den 
om intet, att den således skulle blifva fröet till ständiga strider mel¬ 
lan honom och rådet, och detta så mycket mera som fördraget icke 
var fritt från tvetydighet. Det gick trögt med uppfyllandet af konung 
Albrekts löften. Hans faders inflytande på styrelsen visar sig ännu 
någon tid och det är först vid medlet af 1370-talet som 1371 års för¬ 
säkran kan sägas hafva trädt i kraft. 

Det föll sig emellertid svårt för konung Albrekt att fördraga det 
omyndighetstillstånd, hvari han var försatt, och det visar sig, att han 
under den följande tiden gjort nya försök att undandraga sig rådets 
inflytande, hvilka dock ej ledde till annat än nya förödmjukelser. Så 
måste han 1383 afgifva en försäkran, deruti han förklarade, att han 
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or sitt hjerta och sina tankar hade bortkastat all missämja, misstro 
och tvedrägt, som kunnat uppstå emellan honom och hans råd. Han 
öfverlemnar sig med hela sin tro till rikets rådgifvare, ”de som nu 
äro, eller framdeles kunna varda”, och vill alla ärenden efter deras 
råd, vilja och utsago hålla och i intet afseende derifrån afvika, utan 
med uppriktig trohet och kärlek umgås med dem, styrka dem i all 
deras rätt och med god tro låta dem förblifva vid alla de bref och 
rättigheter, som förut blifvit dem eller någon af dem gifna; ty det 
finner han med allt skäl, att med sitt rikes rådgifvares råd kan han, 
hans rike och undersåtar bäst bestå. Det enda rådet uppnådde genom 
att sålunda förödmjuka sin konung var emellertid, att denne ännu mera 
stärktes i sin föresats att vid första lägliga tillfälle söka återtaga sin 
makt. Ett dylikt tillfälle tycktes yppa sig då rådets ledare, drotsen 
Bo Jonsson, hvilken var den verklige konungen, dog år 1386. Nu 
vågade konung Albrekt på allvar upptaga striden med stormännen, och 
stridsfrågan blef den om förvaltningen af Bo Jonssons många län och 
öfriga förmögenhet, hvars vård denne i sitt testamente hade lemnat 
åt de mest framstående männen i landet. Desse, som efter den sam¬ 
manhållande ledarens bortgång, insågo sig sakna kraft att ensamme 
utkämpa den strid som nu uppstod, och sågo sig på nytt hotade af 
tyskarnes välde, vände sig med anhållan om hjelp till representanten 
för det förut fördrifna konungahuset, konung Håkan Magnussons gemål 
Margareta, som blifvit utsedd till regentinna i Danmark och Norge 
och länge haft ögonen äfven på Sveriges krona. Af det folk, hvars 
konung Albrekt var, hade han intet stöd att vänta, och då nu de 
stormän, som hittills uppehållit hans tron å egna och ”alla sina vän¬ 
ners, fränders, hjelpares, meniga rikets mäns och sjelfva rikets vägnar” 
erkände och förklarade Margareta för Sveriges ”fullmäktiga fru och 
rätta husbonde” var hans öde afgjordt. Det var emellertid ej på så¬ 
dana vilkor Margareta ernottog kronan, som de hvilka han för 
dess bibehållande hade måst underkasta sig. Tvärtom fingo herrarne 
köpa hennes bistånd med uppoffrande af bvad de under konung Al¬ 
brekt vunnit. De måste lofva att till henne öfverlemna nära nog alla 
slott och län som E(o Jonsson innehaft, likasom att vara henne be- 
hjelplige att komma i besittning af alla de slott och landskap inom 
riket som tillhörde eller tillhört Sveriges krona, och att erkänna och 
behålla den konung som hon ville och rådde att de skulle taga. Sjelf 
bekräftade hon blott de friheter och privilegier som svenske män haft, 
innan konung Albrekt kom in i riket, och lofvade i afseende på slott 
och län intet annat än att vid deras fördelning så förfara, som lag¬ 
boken utvisade. 
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Och Margareta förstod, sedan hon formligen emottagit Sveriges 
regering, ej blott att bibehålla hvad hon en gång vunnit, utan ock att 
förmå de förr så myndige stormännen till nya, ännu större medgifvan- 
den. Man måste ovilkorligen med beundran skåda den kraft hvarmed 
hon gent emot dem uppträdde och förstod att förmå dem att, om 
också motvilligt, medverka till de åtgärder som skulle främja hennes 
hufvudsyfte: de tre skandinaviska rikenas förening. Och så som hon 
ville hafva denna förening organiserad skulle den grundligen hafva knäckt 
den makt stormännen och rådet under de föregående tiderna tillskan¬ 
sat sig. Det var nämligen enligt hennes planer en stark och oberoende 
konungamakt som skulle utgöra det sammanhållande bandet. Bon 
sträfvade i detta syfte att göra denna ärftlig, och för att göra den i 
finansielt afseende oberoende genomdref den omfattande reduktionen af 
alla krono- och skattegods, som under konung Albrekts regering kom¬ 
mit under frälset. De institutioner som i alla tre rikena utgjorde för¬ 
nämsta hindret för en stark konungamakt, riksråden, sökte han för¬ 
svaga genom att ej lemna dem någon sjelfständig verksamhet och ej 
besätta.drots- och marskembetena, som för dem utgjort en medelpunkt. 
Hennes mening var ej derför att de skulle blifva utan betydelse: 
tvärtom spelade dessa institutioner en mycket vigtig rol i hennes unions- 
planer. Genom att nästan årligen låta dem sammanträda i sam föl da 
möten och der rådpläga om angelägenheter af gemensam vigt för alla 
tre rikena, ville hon lära deras medlemmar att känna sig såsom repre¬ 
sentanter för ett enda rike och sålunda af de särskilda riksråden bilda 
en unionel representation. Dessa inrättningar skulle således med af¬ 
seende på de tre rikenas förening komma att spela samma rol, som 
inom de särskilda rikena vid de olika landsdelarnas sammansmältning. 
Men om det också torde varit Margaretas afsigt att sålunda bereda 
en framtida sammansmältning af rikena, så var hon dock allt för klok 
att med sina åtgärder derför gå allt för brådstörtadt tillväga. Det 
var hufvudsakligen de utländska angelägenheterna som hon gjorde till 
föremål för riksrådens gemensamma öfverläggningar. Med afseende 
på de inre ärendena iakttog hon principen om rikenas sjelfständighet 
och fattade derföre i allmänhet l ) i dylika saker sina beslut endast i 

] ) Att regeln ej saknade undantag finner man t. ex. af privilegierna för 
Stockholm af den 29 Aug. 1398. (Suhm. Danm. Hist. XIV s. 643). Bland 
de 8 rådsherrar med hvilkas samtycke åtgärden är vidtagen, förekommer 
endast en svensk, Sten Bengtsson. De öfrige äro danskar och norrmän. 
Den Jon Andersson som i brefvet nämnes och kallas riddare, kan nämligen 
ej hafva varit den svenske, då denne både före och efter 1398 tituleras 
väpnare (Hadorph, Bih. t. Rimkr. s. 63. Rääf, Ydre Härad. IV. s. 
431). 
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samråd med rådet i det rike som ärendet rörde. Skalle denna princip 
för framtiden upprätthållas måste det vara rådsinstitotionernas uppgift 
att vaka öfver dess iakttagande. 

Något formligt unionsfördrag lyckades Margareta ej bringa till 
stånd, hvartill en hufvudsaklig orsak torde få sökas hos de svenske 
stormännen, som förmodligen befarade att en nära förening skulle 
skänka allt för stor styrka åt konungamakten, äfvensom utländske 
mäns inflytande på ett område der de ville ensamme herska, hvilken 
senare farhåga också redan under Margareta visade sig vara grundad, 
ty danske män finnas under henne hafva erhållit svenska slott och län. 
Faktiskt kunde hon emellertid, skickligt begagnande sig af far¬ 
hågorna för Albrekts återkomst likasom af de plågor Vitalianernes 
sjöröfveri medförde, till stor del genomföra sina principer, och om 
hon fått en sig liknande efterträdare, så hade kanske unionens be¬ 
stånd för framtiden varit betryggadt och dermed det förhållande emel¬ 
lan konungamakten och rådet, hvarpå hon i väsentlig mon sökt 
grunda den samma. 

Men Erik af Pommern var henne mycket olik. Han följde till en 
viss grad samma grundsatser som Margareta, men sättet hvarpå han 
vid deras tillämpning gick till väga, var ett helt annat. Lika som 
Margareta lät han ej riksrådet utöfva någon sjelfständig myndighet; 
hvarken åt rådet i dess helhet eller åt någre bland dess medlemmar 
anförtroddes regeringen under hans frånvaro, icke ens i fråga om lag- 
skipningen; endast i särskilda fall uppdrogs åt vissa särskildt utsedda 
riksråd att utöfva hans domsrätt. Drots- och marskembetena lät 
han likasom Margareta vara obesatta. Men då hon genom personlig 
verksamhet och täta besök i Sverige, hvarunder hon flitigt rådplägade 
med rikets råd, sökt ersätta bristen på interimsregering, försjönk Erik 
i overksamhet, besökte ytterst sällan Sverige, och för hvaije år ser 
man allt förre spår af hans ingripande i ärendena: ”det finnes öfver 
hufvud ingen period i Sveriges historia ända från Birger Jarls tid, som 
är så mager på bevis om regeringsmaktens verksamhet” *). — Drott¬ 
ning Filippa finnes visserligen någon gång å sin mans vägnar hafva 
nppträdt såsom Sveriges regent och i förening med rådet afgjort rege- 
ringsärenden; och ifrån 1425 finnes bevis att rådet utöfvat en viss 
sjelfständig verksamhet. Men i allmänhet betydde det så godt som 
intet. Efter 1413 då konungen med rådet utfärdade stadgarna om 
räfstetingen och om inrättandet af gästgifverier är det tvifvelaktigt om 
han före Engelbrektska folkresningen någonsin haft något sammanträde 


*) Styffe, Bidr. II: xcvm. 
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med svenska rådet inom rikets gränser >). Man finner visserligen nå¬ 
gon gång, att han han haft svenske rådsherrar hos sig nere i Dan¬ 
mark, men vanliga förhållandet var, att han der utan biträde af sitt 
svenska råd afgjorde de svenska regeringsärenden med hvilka han tog 
någon befattning; och man har till och med exempel på att han till 
danska rådet i förening med blott ett par svenske rådsherrar hän- 
skjutit ett vädjadt svenskt rättegångsmål. Rådet, som enligt lag och 
häfd kunde med fullt skäl göra anspråk på att ej leiunas oåtspordt 
om rikets styrelse och i hvars samverkan med konungen enda garan¬ 
tin fans för iakttagande af rikets lag och rätt, hotade att blifva all¬ 
deles betydelselöst och dermed Sveriges sjelfständighet att gå under. 

Hade unionen ingåtts för att bevara Sveriges sjelfständighet kunde 
således ej detta mål anses bafva uppnåtts. Och dessutom hade den 
under Eriks regering, långt ifrån att skydda riket för utländingars in¬ 
trång, fört öfver det samma en mängd utländske män, isynnerhet tyskar, 
och i desses händer hade till allra största delen lemnats rikets slott och 
län jemte den makt som dermed följde; och till och med i rådet hade 
tyskar (att säte. Af de fördelar unionen i sin början medfört var den 
nu lefvande generationen oberörd: den kände endast dess olägenheter. 

Men äfven sjelfva arten af de planer konung Erik sökte under sin 
regering geuomföra var så beskaffad, att de ej kunde annat än undergräfva 
hans välde. Hans försök att med ingripande i rikets fria valrätt göra 
sin kusin Bugislav till efterträdare, måste så mycket mera väcka 
ovilja, som valrätten vid denna tid betraktades såsom hufvudsakligaste 
medlet att afvärja en oinskränkt konungamakt och dermed följande 
missbruk 2 ). Och det lika envist som planlöst fullföljda Slesvigska kri¬ 
get, hvars mål var för Sverige alldeles främmande, blef i sin fortgång 
olidligt betungande, särskildt för allmogen genom den förändring det 
medförde i afseende på sättet för skatters utgörande. För egenmäk¬ 
tiga och förtryckande åtgärder var dessutom ingen samhällsklass tryg¬ 
gad. Mest led allmogen genom utpressningar och sjelfsvåld, för¬ 
nämligast af konungens fogdar, som i följd af bristen på centralrege¬ 
ring voro frie från all uppsigt. Anledningar funnos således i rikt mått 
till den resning, som 1434 på allvar utbröt och i sin fortgång kostade 
Erik hans krona. 

Den mäktiga Engelbrektska folkrörelsen är för svenska samhällets 
hela följande utveckling af en betydelse, soiu knapt kan öfverskattas. 
Den har för all framtid afgjort de lägre folkklassernas inflytande på 

*) Styffe, Bidr. H: xcvu. 

2 ) Se härom Aflchehoug, Statsforf. i Danmark o. Norge indtil 1814, 
s. 194, not 3. 
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Sveriges öden. Men äfven med särskildt afseende på rådets utveck¬ 
ling år den af synnerlig vigt, ty den har återskänkt det samma den 
sjelfständiga ställning och den lifskraft, hvaraf det före unionens bör¬ 
jan utmärktes. Rådet såg i början resningen med oblida ögon, men 
fann snart huruledes den kunde begagnas såsom lämpligt medel för 
dess syften. Den befans tjenlig att användas såsom verktyg emot en 
konung, som helt och hållet trängt rådet tillbaka, för att afpressa 
honom niedgifvanden, som för framtiden skulle betrygga rådets infly¬ 
tande på rikets styrelse, medan det såsom ledare för den folkrörelse, 
som det ej på en gång kunde kufva, småningom tämjde den samma. 
Så grundlädes åter rådsinstitutionens makt, sjelfständig gent emot ko¬ 
nungamakt och folkmakt, och under den följande delen af Medeltiden 
år rådets inflytande i rikets angelägenheter så bestämmande, att det 
för det mesta mera förtjenar namnet regering än råd , ). 


Om rådets organisation stadgar Magnus Erikssons landslag 2 ): "Då 
konung vald är, eger han sitt råd välja, först ärkebiskopen, så lyd¬ 
biskopar, så måoge som honom täckes bland dem som i hans rike bo, 
och andre klerker som äro honom nyttige. Tolf ega i konungens råd 
vara blaud riddare och svenner och ej flere; de förenämnde ega kon¬ 
ungen sin ed svärja". — "Ej må utländsk man i hans råd tagas". 

Detta stadgande synes forutsätta, att formlig utnämning af råds- 
herrarne egde rum. Anmärkningsvärdt är emellertid, att man ej ifrån 
hela Medeltiden har något utnämningsbref i behåll, en omständighet 
som är så mycket mera värd att uppmärksammas, som man har qvar 
fullmakter för sådane embetsmän som drots och officialis generalis: 
handlingar af detta slag skulle naturligtvis vida sparsammare förekom¬ 
ma, än utnämningsbref för rådsherrar, ifall sådana brukats. 

Huru än härmed förhållandet må hafva varit, så framgår det åt¬ 
minstone tydligt af lagens stadgande, att det var konungen som egde 
att bestämma, hvilka hans rådgifvare skulle vara, hvilket också na¬ 
turligen följer af sättet för rådets uppkomst. Det var dock ingalunda 
godtycket som fick bestämma hans val. Likasom nödväudigheten för- 

*) 0fvan8tående framställning af rådets historiska utveckling från förra 
delen af 1300-talet är i hufvudsaklig mon grundad på Styffes Bidrag t. 
Skand. Hist. och docenten C. Annerstedts föreläsningar öfver Sv. Medeltidens 
historia. Jag begagnar detta tillfälle att till nämnde herrar här uttala min 
tacksägelse för flere värdefulla upplysningar jag af dem erhållit. 

2 ) Kon.B. IX: § 1. V: § 4. . 
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mådde honom att söka råd, så bestämdes i viss mon af samma nöd¬ 
vändighet, hvilka han skulle rådföra sig med. I en upprörd och obän¬ 
dig tid, då aktningen för sambällsmyndigheten var svag och allt be¬ 
rodde på den personliga makten, måste han, om han ville se sina bud 
åtlydda, till sina rådgifvare utse just de män, som genom sitt anse¬ 
ende, sitt inflytande på folket, sin makt och rikedom, bäst kunde 
främja verkställigheten af fattade beslut. Hvilka desse män voro, 
berodde emellertid på hans eget omdöme att afgöra; och till formen 
var han fullkomligt obunden i sitt val, dock så att han måste hålla 
sig inom de i lagen bestämda klasserna. Detta var dock en inskränk¬ 
ning som nästan skulle sagt sig sjelf, äfven om den ej varit i lagen 
stadgad; ty under en tid som utmärkes af kyrkans och den verldsliga * 
aristokratins herravälde, då bildningen och makten nästan uteslutande 
tillhörde dessa klasser, kunde det knapt komma i fråga att någon utom 
dem stående upphöjdes till rådsherre. En annan inskränkning i kon¬ 
ungens valfrihet fans emellertid som ej stod öfverflödig: ingen ut¬ 
ländsk man fick upptagas i rådet. Förmodligen var det denna bestäm¬ 
melses, om ej formliga, dock faktiska öfverträdande, som närmast för¬ 
anledde, att rätten att bestämma, hvilka skulle vara rådsherrar, togs 
ur konungens och lades i rådets egna händer. Detta skedde första 
gången genom konung Albrekts försäkran af år 1371 1 ); och i samma 
handling har man bevis på att stadgandet derom tillämpades, ty bland 
dem konung Albrekt der lofvar att betrakta som sina lagliga rådgif¬ 
vare förekomma namn på fyra herrar, som kort förut hade varit hans 
förklarade fiender. Förhållandena voro icke sådana, då Margareta tog 
Sveriges styrelse om bänder, att ett dylikt medgifvande kunde af- 
pressas henne. Någon inskränkning i konungens rätt att sjelf utse sitt 
råd förekommer under unionstiden först i konung Kristofers hand- 
fästning. 

Då rådet i konungs ställe förde styrelsen, utöfvade det äfven mak¬ 
ten att bland sig upptaga nye medlemmar, såsom synes af den mängd 
herrar, som under de första åren af Magnus Erikssons minderårighet 
första gången nämnas såsom medlemmar af rådet. 

Huruvida konungen kunde afskeda de rådsherrar han en gång valt 
nämnes ingenstädes. Den tystnad unionstidens hand fästningar i detta 
afseende iakttaga, synes visa att man icke tänkt sig detta såsom möj- 

') Bestämmelsen lyder: «Kunno nakre af thessum fornempdom Rikesins 
Radhgifwarom fran falla, tha skulu the ther äpter lifwa fulla makt hafwa 
andra swa manga Rikesins infödda Män i therra stadh taka, oc wart Radh 
swäria lata, oc i samu maght som förra är sacht med them blifwu». 
Hadorph, Bih. t. Riinkr., s. 36. 


Digitized by 


Googk 


Bidrag till Svenska Rådets historia under Medeltiden. 19 

ligt. Visserligen finner man ander striden emellan konung Birger Mag¬ 
nusson och hans bröder fiere herrar lemna konungens råd för att in¬ 
träda i hertigarnes, äfvensom motsvarande förhållande kan uppvisas 
under striden emellan Folkungarne och konung Albrekt; men af dy¬ 
lika partivexlingar under pågående inbördes krig kan man naturligtvis 
ej i nu i fråga varande afseende draga några slutsatser. Då man vet 
att rådsherrarnes ställning ej så mycket berodde på konungens för¬ 
troende, som på deras egen höga börd, familjeförbindelser, rikedom 
o. d., samt tillika besinnar den myndiga ställning, som det samlade 
rådet innehade gent emot konungen, så kan man svårligen föreställa 
sig att denne kunde formligen afskeda någon ur sitt råd. Man finner 
också Magnus Eriksson fortfarande hafva till rådsherrar personer, som 
genom handling bevisat sig vara hans hätske fiender. Och sedan den 
grundsatsen börjat göra sig gällande, att rådets samtycke var nöd¬ 
vändigt vid rådsherrars väljande, kunde det naturligtvis ej komma i 
fråga, att åtminstone utan dess samtycke afskeda dem. Af samma 
skäl, som nu äro anförda för den åsigten att rådsherrarne voro oaf- 
8ättlige, torde man kunna vara öfvertygad om att de ej förlorade sina 
platser vid konungens död, trots den förutsättning i detta syfte, som 
otvifvelaktigt legat till grund för lagens stadgande: "då konung vald 
är, eger han sitt råd välja”. 

Samma förhållanden, som gjorde att rådsherrarne kunna betraktas 
såsom oafsättlige, medförde ock att platserna inom rådet visa stark 
tendens att blifva ärftliga inom vissa familjer. Det skulle här kunna 
visas, huruledes redan under nu i fråga varande tid inom inånga 
slägter son efter* far beklädt rådslierrevärdigheten, huruledes inom åt¬ 
skilliga detta förhållande fortfarit genom fiere generationer*). Saken 
förklaras lätt ur rådsembetenas förut antydda karakter. Då det som 
utgjorde hufvudvilkoret för erhållandet af en rådsherreplats gick i arf, 
var naturligt att sjelfva dessa platser skulle antaga karakter af ärft¬ 
lighet. 

Hvad angår de personer af hvilka rådet utgjordes, så var ärke¬ 
biskopen enligt lag sjelfskrifven och den ende som uttryckligen säges 
vara det. Denna hans egenskap att vara konungens och rikets förste 
rådsberre framhölls af konung Erik vid förhandlingarna om ärkebi- 
skopsvalet 1432 såsom skäl för att ärkebiskop ej kunde väljas utan 
hans bifall; och då ärkebiskop Nils Ragvaldsson kungör konung Kristofers 

■) De bevis, som härför skulle kunna anföras, har jag, hvad Folkunga- 
tiden beträffar, erhållit ur en af amanuensen vid kungl. Vitterhets, Hist. 
och Antiqv. Akademien dr. 0. Montelius för denna tid upprättad råds¬ 
längd, som godhetsfullt blifvit mig meddelad. 
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bifall till, rådets beslut, att han skulle få byta till sig Almarest&k, 
säger han att det gifvits för att ärkebiskopen skulle kunna vara så 
mycket närmare till hands att deltaga i öfverläggningar om rikets an¬ 
gelägenheter, angående hvilka han, såsom den der hade första platsen 
i rikets råd, ofta behöfde rådfrågas 1 ). Ärkebiskopens namn står i 
handlingarna ständigt före de öfrige rådsherrarnes. 

Bland öfrige kyrkans män förekomma biskopar tidigt och ofta / 
såsom rådsherrar. Den förste som i våra bevarade urkunder nämnes 
såsom rådsherre är en biskop. Och redan ifrån första stunden rådet 
framträder såsom bestämd inrättning, fiunas tecken som antyda att 
biskoparne voro sjelfskrifne medlemmar af rådet. Det sätt hvarpå de 
nämnas i det förut anförda fragmentet från 1282, tyckes anvisa dem 
en dylik ställning; likaså den omstäudigheten, att i Skenniuge stadga 
af 1285 talas om biskoparne och ”andre” rådsherrar. Det må äfven 
anmärkas, att samma uttryck sedan förekommer i bref af 1297 3 ), 
1321 och 1334 3 ), hvaraf dock ej annat torde kunna slutas, än att 
vid de tider då dessa bref utfärdades alle biskoparne voro rådsherrar. 
Och att, ehuru månge biskopar uttryckligen nämnas som medlemmar af 
rådet, åtminstone före medlet af 1300-talet någon sjelfskrifvenhet ej 
kan hafva inträdt, framgår dels af landslagens stadgande om rådets 
sammansättning, som ej tillerkänner biskoparne någon sjelfskrifvenhet, 
dels och alldeles afgjordt af ett bref af år 1351 4 ) der biskoparne i 
Vesterås, Strengnäs och Åbo bestäradt skiljas ifrån ”consiliarii”. Un¬ 
der den närmast följande tiden torde emellertid biskoparnes sjelfskrif¬ 
venhet såsom rådsherrar blifvit afgjord sak, hvilket vill framgå deraf, att 
då i konung Albrekts försäkran af 1371 bestämmes,* hvilka hans råd- 
gifvare äro, sägas bland desse vara ”alle sex lyd biskoparne”; deras namn 
uppräknas icke; det var således embetet som gaf dem rådsherreplat- 
serna. Dessutom säges i biskoparnes i Skara, Strengnäs och Vexiö bref 
till påfven af 1433, att i de nordiska länderna en uråldrig ordning 
stadgat sig, att ärkebiskop och biskopar skulle såsom konungens främ¬ 
ste rådsherrar med honom handhafva rikets angelägenheter, hvarföre 
han borde hafva inflytande på deras val. Och då under 1400-talet 
capitulares ibland finnas hafva i stället för biskopar deltagit i råds¬ 
möten, kan detta ej gerna hafva berott på annat, än att det var em¬ 
betet, som gaf biskoparne plats i rådet. Visserligen bibehåller Kristo- 
fers landslag det stadgande som fans i Magnus Erikssons, hvilket äf- 

') Diss. do Almarestäk, p. 46. 

2 ) Sv. Dipl. N:o 1186. 

3 ) Styffe Bidr. I: s. 5. Sv. Dipl. N:o 3041. 

4 ) Diplomatarium Norvegicum VIII: N:o 157. (s. 166). 
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veo åberopas i Kalmar recess af 1483. Men trots dessa stadganden 
kan svårligen råda något tvifvel om att verkliga forhållandet varit 
sådant, som här ofvan är framst&ldt, bvilket tydligast framgår deraf, 
att under tiden emellan 1400-talets början och Medeltidens slut blott 
ytterst få biskopar kunna uppletas, om hvilka det icke finnes bevis 
att de suttit i rådet. Det är blott fyra biskopar under denna tid för 
hvilkas rådsherrevärdighet icke här skulle kunna framläggas bevis, och 
af desse tillhöra två en tid, hvarifrån blott fa urkunder finnas i be¬ 
håll, af hvilka man kan fa reda på hvilka i rådet haft säte; och två 
af de öfrige hafva så kort tid verkat som biskopar, att det ej behöf- 
ver väcka förvåning om de ej hunnit sättas i tillfälle att närvara vid 
rådssammankomster eller om de få urkunder som kunnat vittna derom 
skulle vara förlorade ! ). Biskoparne nämnas i handlingarna alltid före 
de verldslige lierrarne. 

Hvad ”andre klerker” än biskopar angår, så nämnas redan i ett 
bref af 1288 fem kaniker såsom medlemmar af rådet, men huruvida 
de alle verkligen voro rådsherrar torde vara osäkert. Det är möjligt 
att de blott såsom biskoparnes medhjelpare deltagit i rådets förhand¬ 
lingar. Att två af dem verkligen voro eller sedermera blefvo råds¬ 
herrar, är emellertid säkert 2 ), och från samma tid har man ett tredje 
exempel på samma förhållande 3 ). Men eljest är det under nu ifråga¬ 
varande tid ytterst sällan som kaniker nämnas såsom rådsherrar å egna 
vägnar. Från början af 1320-talet förekommer exempel på en, men 
det bör anmärkas att denne var tillika kansler *). I ett bref från 
samma tid nämnes två medlemmar af Skara kapitel bland rådsherrarne, 
men förmodligen uppträdde de i biskopens ställe: rådsinötet hölls i 

*) De biskopar som utgöra undantag från regeln äro: Petrus Johannis, 
biskop i Strengnäs 1401 —1408; Nawno Johannis, biskop i Vesterås 
1415 — 21; Benedictus Canuti, biskop i Vesterås 1461 — 62; Johannes Olai, 
biskop i Åbo 1506—10. 

2 ) De erhålla nämligen titeln «consiliarius» äfven vid tillfällen, då de ej 
såsom sådane uppträda: ärkedjeknen Sigge i Linköping kallas af konungen 
så i ett till honom stäldt gåfvobref af den 7 /s 1289 (Sv. Dipl. N:o 991). 
I ett kungligt bref af 28 /e 1303 till Uplands invånare säges att tre «con- 
siliarii», bland hvilka är domprosten Andreas i Uppsala, erhållit uppdrag 
att bestämma hvilka gods borde tillkomma kronan och hvilka hertig Erik. 
På samma sätt nämnes samme man i ett bref af den 28 / 7 1 3 0 4 (Sv. Dipl. 
N:is 1401, 1436). 

®) Konung Birger ger den 2 Vo 1305 domprosten Vimund i Linköping, 
• consiliario noetro», en tomt i nämnda stad. Sv. Dipl. N:o 1483. 

4 ) Hans namn var Filip, decan i Linköping (Sv. Dipl. N:is 2334, 2339, 
2389). 
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Skara, der vid denna tid sannolikt ingen biskop fans l ). Ett bestfimdt 
exempel på att kaniker i biskops ställe deltagit i rådets förhandlingar 
har man i ett bref af 1350, angående åtgärder för att genom blid¬ 
kande af Gnds vrede afväija den annalkande pesten; konungen säger 
der att bland de rådsherrar, med hvilkas samtycke brefvet blifvit ut- 
färdadt, varit äfven kaniker ifrån de stift, hvarifrån biskopar ej kun¬ 
nat hos honom infinna sig 2 ). Under samma årtionde nämnas bland 
rådsherrarne två kaniker, af hvilka dock den ene var kansler *), och 
samma förhållande är med den som nämnes i ett bref af 1365 4 ). Se¬ 
dan har jag ej sett något exempel på att kapitelledamöter suttit i rå¬ 
det förr än 1396, då två sådane män nämnas bland dess medlemmar. 
Åtminstone den ene af dem var bestämdt rådsherre *). — Andre and¬ 
lige än biskopar och kaniker förekomma ej i Sverige bland rådets med¬ 
lemmar. Man har ej här exempel derpå att, såsom i Danmark och 
Norge, abboter haft säte i rådet. 

De öfrige rådherr&rne voro dels de högste riksembetsmännen, dels 
andre frälsemän. Bland de förre märkas främst drotsen och marsken , 
hvilka allt ifrån rådets uppkomst framträda som dess medlemmar, näm¬ 
ligen så ofta deras embeten voro beklädda. Detta var ej alltid hän¬ 
delsen, särskildt, såsom förut är anmärkt, ej under senare delen af nu 
ifrågavarande tid. Drotsen ersattes ibland af en annan hög embets- 
man, officialis generalis , som först framträder under Magnus Eriks¬ 
sons tid 6 ). Såsom förut är nämndt, innehades detta embete under 


*) Jfr. Rhyzelii biskops krönika, s. 178. Den ene af desse kaniker före¬ 
kommer emellertid i ett bref af 1330, såsom sknlle han hafva vajrit råds¬ 
herre , i det han i förening med drotsen och en annan herre, som äfven 
var medlem af rådet, å konungens vägnar emottager redovisning af ärke¬ 
biskopen för uppbörden af Helsingland. Sv. Dipl. N:o 2807. 

2 ) Fant, Observationes Hist. Suec. Illustrantes, fasc. II: part. XIV, s. 10. 

3 ) Nicolaus Marchi, prost i Linköpings kapitel, i ett bref af *% 1350; 
den andre är Mathias, prost i Vesterås (*% 1358). Dipl. Norv. VTU, 
N:o 157. Historiska Handlingar n, s. 4. 

4 ) Birger Gregersson, domprost i Uppsala. Riksark. perg.bref N:o 654. 

8 ) De ifrågavarande männen äro domprostarne Anders i Uppsala och 

Brynjulf i Skara. (Hadorph. Rimkr. s. 63). Den förre nämnes äfven såsom 
rådsherre i ett bref af 21 juli 1399 (Rääf, Ydre härad IV. s. 431); och 
då han 1408 väljes till ärkebiskop, säger kapitlet, att han varit «ob sui 
circumspectionem in consiliarium regis et regni Sueciae ante multoa annos 
assumtus». Spegel, Bevis till Biskopskrönikan, s. 29. 

6 ) Den förste som bär namnet är Jon Christineson, hvilken så kallas 
i konung Magni bref om interimsregering af den 6 Dec. 1344. Sv. Dipl. 
N:o 3863. Han synes innehaft embetet till år 1348 (Sv. Dipl. N:o 
4050, 4159), då han deri efterträddes af Israel Birgersson. Munch, H: 
i. s. 488. 
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konung Albrekt en tid af Bo Jonsson. — Kanslern var noder na 
ifrågavarande tid alltid en kyrkans man, standom biskop, och var 
åtminstone vanligen medlem af rådet. 

Bland de öfrige rådsherrarne nämnas tidigt (första gången 1288) 
lagmännen, och vanliga förhållandet var att de hade plats i rådet, der 
i följd otaf hela den ställning, de för öfrigt intogo i samhället, deras 
närvaro var af synnerlig vigt. Sjelfskrifne voro de dock icke 1 ). 

Ett stadgande oin rådets sammansättning, som stundom var atsatt 
för öfverträdelse var det, att rådet uteslutande skulle bestå af inländ- 
ske män. Redan Magnus Ladulås och hans söner beskyllas att allt 
för mycket hafva gynnat utländingar, och att sådane före affattandet 
af tillägget till Söderra.lagen och Magnus Erikssons landslag fått plats 
i rådet, synes ej blott af det förbud deremot, som i dem finnes 2 ), ntan 
ock af utländska namn i rådsbrefven. Så nämnas 1288 Henrik, grefve 
af Gleichen, och Werner von Brunkowe. Huruvida de tre utländingar 
som hertiginnan Ingeborg 1321 3 ) kallar sina rådsherrar kunna be¬ 
traktas såsom medlemmar af Sveriges råd, är väl osäkert. Redan 
innan förbudet skrefs i lagen, hade förhållanden inträdt, som under 
tidens lopp vunno vidare utveckling och försvagade dess kraft. Det 
var den blandning af de tre nordiska rikenas aristokrati, som blef en 
följd af de vexlande förbindelserna emellan de skandinaviska landen: 
unionen emellan Sverige och Norge, de skånska provinsernas förening 
med Sverige, svenska landsdelars med Norge och Danmark, och slut¬ 
ligen de tre rikenas union. De intima förbindelser, som under 
dessa förhållanden uppstodo emellan de olika rikenas förnäma släg- 
ter, utjemnade nationalitetsskilnaden. Giftermål och deraf alstrade 
egendomsförhållanden fäste utfödde män • vid Sveriges intressen. En 
annan anledning dertill, att utländske män fingo plats i Sveriges råd, 
låg i den omständigheten att allt ifrån senare delen af 1300-talet 
största delen af Sveriges konungar voro af utländsk börd; ty med dem 


*) Lagmannen i Vestergötland Algot Bengtsson var ej medlem af rådet 
den *% 1351. Dipl. Norv. VIII. N:o 157; ej heller lagmannen isamma 
lagsaga Bengt Gylta och lagmannen i Östergötland Ragvald Puke den % 
1442. Styffe, Bidr. II: cxxvii. Lagmannen i den lilla Vermländska lag¬ 
sagan var sällan medlem af rådet. Styffe, Skand. under Unionstiden, s. 141. 

2 ) I addit. till Södermannalagen är förbudet af följande lydelse: Konungen 
«8cal richi sino sueriki styra ok rafra me$ inlsenningium ok sei utlsennin- 
gium. eptir thy sum gamul lagh ok si&usene af alder hauer uarit. thy at 
sei agher utlsenscher man i rad 1 hans tacas». 

*) Styffe, Bidrag I, s. 5. De tre herrames namn är o: Lyder de Kyrn, 
Johannes Kyrn och Knut Porse. 
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inkommo deras landsmän i riket och vunno der inflytelse. Med hänsyn 
till rådets sammansättning framträda följderna af den förstnämnda om¬ 
ständigheten egentligen under senare hälften af 1400-talet, af den sist¬ 
nämnda deremot under senare delen af nu ifrågavarande tid. — Derpa 
att under Magnus Eriksson och hans söner någon utländing varit svensk 
rådsherre, har man ej något bevis, ehuru väl man en eller annan gång 
finner en norrmau, stundom skåningar, deltaga i rådets förhandlingar, 
hvarpå äfven finnes exempel från den tid, då konung Albrekt kallar 
sig ”Skånes landsherre” 1 ). Under sistnämnde konung deremot voro 
åtminstone två tyskar medlemmar af Sveriges råd: Herbert von Kö- 
nigsmark och Vicke von Vitzen 2 ), och under den följande tiden näm¬ 
nas äfven såsom rådsherrar ett par, tre af de tyske herrar, som under 
honom inkommit i Sverige, bland dem Erik Ummereyse uttryckligen så¬ 
som medlem af svenska rådet 3 ). Bland de danskar, som under Mar¬ 
gareta och Erik af Pommern voro höfvidsmän på svenska slott, har 
man ej bevis på att någon uppträdt såsom svenskt riksråd 4 ). Der¬ 
emot voro de dauskar, som genom Eriks inflytande blefvo svenske 
biskopar, Johannes Jerechini och ett par i Westerås stift 5 ), såsom så- 
dane ledamöter af Sveriges råd. Men isynnerhet omfattade denne 
konung med förkärlek sina landsmän tyskarne, och åtminstone två 
af dem voro under hans regering svenska riksråd: Hans af Ewersten 
och Hans Kröpelin, och möjligen äfven Bengt Pogwisch 6 ). Emot Eriks 
tolkning af lagens stadgande, enligt hvilken i följd af föreningen med 
Danmark och Norge under uttrycket "inländske män** äfven skulle 
innefattas danskar och norrmän, opponerade sig rådet uttryckligen 
1436 och förklarade att, likasom utländsk rätt vore all den rätt som 

') Dipl. Norv. VID: N:o*157. Sv. Dipl. N:is 3010, 3833. Styffe, 
Bidrag I: 8. 27, 31. Lappenberg: Sartorius, Gesch. der deutsch. Hanse II, 
648. Såsom en egendomlighet må dock anmärkas att hertig Albrekt 
af Meklenburg vid ett tillfälle (1343) af konung Magnus Eriksson kallas 
«consiliarius regnorum nostrorum Suecie, Norvegie et terre Soanie». Sv. 
Dipl. N:o 3718. 

2 ) Den förre nämnes såsom rådsherre i ett bref af '% 1377 (Pe- 
ringsköld, Monumenta Uplandica, s. 6), den senare i ett bref af den 

1378 (Riksarkivets pergamentsbref N:o 1339). 

3 ) Styffe, Bidrag n: 199. Heyne Snakenborg, som stundom uppträder 
såsom kunglig domhafvande i Sverige, kallas rådsherre 1398 (Suhm XIV: 
s. 650), likaså Gert Snakenborg. 

4 ) Abraham Brodersson uppträdde såsom dansk rådsherre vid utfärdan¬ 
det af privilegiebrefven för Hansestadema 1398 (Lub. Urk.B. IV). 

5 ) Reuterdahl, Hl: n. 139. 

6 ) Styffe, Bidrag H: xcrv. 
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icke vore svensk, såsom tysk rätt, dansk rätt, norsk rätt, så hörde 
ock till utländske män alle som ej vofo in/ödde svenskar, således äf- 
ven tyskar, danskar, norrmän; och för att för framtiden omöjliggöra 
en dylik tolkning, blef i Kristofers landslag det i Magnus Erikssons 
lag stående uttrycket att konungen ”skall sitt rike Sverige styra och 

råda med itdändske män och ej utländske-; och ej må 

utländsk man i hans råd tagas”, ändradt till: ”han skall sitt rike 
Sverige styra och råda med inf ödde svenske män och ej utländske, 
och ej må han utfödd man i sitt råd i Sverige taga”. 

Hvad de verldslige rådsherrarnes antal beträffar, så var detta i 
lagen bestämdt till tolf ”och ej flere”. I sjelfva verket var det emel¬ 
lertid vanligen större. Man synes, såsom Reuterdahl säger, ej hafva 
bundit sig vid något visst antal, utan allt efter omständigheterna i rå¬ 
det intagit så månge betydande män, som deruti med något skäl borde 
ingå. Nedanstående uppgifter kunna i någon mon antyda det ungefär¬ 
liga antalet vid olika tider ! ). 

Af den vid tiden för rådets uppkomst skarpt utpräglade land- 
skapsförfattningen, som först mycket småningom gaf vika för principen 
om rikets enhet, måste vara en följd, att rådsherrarne voro något så 
när jemt fördelade på de olika landsdelarna. Detta framgår ock af 
uttryck i tidens handlingar. Så förutsättes i Upsala stadga af 1344, 
att i hvarje lagsaga skulle finnas åtminstone tre rådsherrar, likasom i 
den samma dag utfärdade förordningen om interimsregering talas särskildt 
om alle Sveriges rådsherrar och särskildt om dem ofvanskogs . Det 
synes emellertid, åtminstone under Folkungatiden, hufvudsakligen varit 
det gamla Sveriges landskap, som varit i rådet representerade. De 
aflägsna och svagt befolkade landsdelarna Finland och i synnerhet 
Norrland voro i detta afseende mindre väl lottade 2 ). 

*) Såsom verldslige rådsherrar nämnas: 

År 1288 n /o 16. Sv. Dipl. N:o 975 («proceres et consiliarii regni»). 

„ 1305 2 % 14. „ „ N:o 1472. 

„ 1320 ,7 /ia 23. „ „ N:o 2270. 

„ 1322 29. „ „ N:o 2339. 

„ 1346 Va 14. „ „ N:o 4069. 

„ 1351 ,0 / 3 22. Dipl. Norv. VIII N:o 157. 

„ 1356 2 Vi 2 22. Styffe, Bidr. I: N:o 18. 

„ 1376 8 /ia 16. Hadorph, Bih. t. BjaBrk.lt. s. 30. 

„ 1396 *% 16. „ „ t. Rimkr. b. 62. 

„ 1413 ,2 A 17. Styffe, Bidr. H: N:o 78. 

2 ) Det var naturligt nog, att detta skulle vara förhållandet, och det 
framgår ock af dr. Montelii förut citerade rådslängd. 
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Sålunda bestående af herrar som lefde spridda på sina gods och 
förläningar i de särskilda landsorterna, åtgjorde rådet alls icke en stän¬ 
digt samlad konselj, ntan hade karakteren af en herredag i smått, 
som sammanträdde på särskild kallelse så ofta det var behöfligt. 
Jemte rådet hände det då att i vigtigare fall äfven andre män till¬ 
kallades, och på dessa olika slag af möten är det ej godt att göra 
skilnad. De kallades vanligen hof, dag, samtal, på latin concilium, 
någon gång parlamentum eller colloquium. Svårigheten för de höge her- 
rarne att ofta komma tillsammans gjorde emellertid att angelägen¬ 
heter, som ej voro af särdeles vigtig natur, men i hvilka dock rådets 
utlåtande borde inhemtas, vanligen afgjordes af konungen med endast 
de medlemmar af rådet, som befunno sig i närheten af den plats, der 
han för tillfället uppehöll sig. I förslaget till unionsakt af 1397 före- 
skrifves, att någre rådsherrar ifrån hvarje rike skulle ständigt uppehålla 
sig hos konungen, men under dessa tiders förhållanden var detta omöj¬ 
ligt att iakttaga. Något exempel på att man, såsom under sista de¬ 
len af Medeltiden, i stället för att sammankalla ett rådsmöte skrift¬ 
ligen inhemtade rådsherrarnes betänkande eller att rådsherrar, som 
voro förhindrade att infinna sig vid något möte, genom bref tillkänna- 
gåfvo sin mening, känner jag ej från denna tid. 

Rörande formen för rådets öfverläggningar under denna tid kän¬ 
ner man intet. Man finner blott stadgadt i 3:dje punkten af rådseden, 
att rådsherrarne skola lofva att allt det lönligt hålla, som konungen 
vill lönligt hafva och ej uppenbara sådant, hvaraf för honom eller hans 
rike skada kan komina. 

Någon lön hade rådsherrarne icke. Under senare delen af 1400-talet 
hör man ofta den åsigten uttalas, att de såsom ersättning för sina 
uppoffringar i rikets tjenst skulle erhålla de största och mest in¬ 
bringande länen, men under nu i fråga varande tid finner man åtmin¬ 
stone ej att denna sed var rådande, ehuru visserligen ofta rådsherrar 
nämnas såsom förläningsinnehafvare. Deremot finner man under slutet 
af 1300-talet huruledes lagmans- och häradshöfdingebefattningar be¬ 
traktades såsom ett slags prebenden för riksråden 1 ). I förordningar 
och lagar voro dessutom rådsherrarne tillerkända vissa företrädesrättig¬ 
heter. Så stadgas i Uplands- och Söderm. Lagen, att dråp på en man 
i en rådsherres tjenst skulle bestraffas med särskilda böter. 1 Skara 
stadga af 1335 bestämmes, att rådsherrar och riddare skulle så väl 
för sig som för efterlefvande hustru och barn åtnjuta frihet från alla 
årliga kungliga utskylder och pålagor 2 ). Riddare och svenner inom 

! ) Styffe, Bidr. Is lxxxviii . 

*) Sv. Dipl. N:o 3106. 
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rådet egde att resa öfver landet med större följe än andre frälsemän l ). 
Enligt M. E. Stadslag fingo rådsherrar ej bysättas 2 ), och i samma 
lag belägges smädelse emot rådet med samma straff som smädelse 
emot konungen *). 


Den ställning rådet intog i samhället var olika på olika tider. 
Det hade uppkommit for att utgöra ett stöd för konungamakten, för 
att tjena denna såsom ett medel till utvidgande af dess inflytande, 
och i med det samma främja de särskilda landsdelarnas förenande till 
ett gemensamt helt. För att det skulle kunna motsvara dessa for¬ 
dringar var det naturligt, att det skulle utgöras af män, som i sam¬ 
hället intogo en sådan ställning, att de på en gång kunde utöfva in¬ 
flytande på folket i de olika landsdelarna och hade öga för det gemen¬ 
samma rikets kraf. Dessa egenskaper förenades hos männen af det 
andliga och verldsliga frälset. Det kan vara en tillfällighet, men är i 
alla händelser betecknande, att den första gången rådet nämnes in¬ 
faller på en tid, ej långt efter det andliga frälsets begynnelse, att 
dess bestämda framträdande såsom institution sammanfaller med det 
verldsliga frälsets. I dessa förhållanden låg fröet till den följande ut¬ 
vecklingen. Rådet såsom på en gång representerande de särskilda 
landsdelarna och de tvenne klasser, som vuxit upp öfver det öfriga 
folket, måste komma att intaga en ställning öfver de iustitutioner, 
som representerade landskapens sjelfständighet och komma att taga 
om hand ej blott angelägenheter, med hvilka dessa i följd af sin natur 
ej kunde taga någon befattning, utan ock sådana, hvilkas skötande 
var dem genom lagarna tillerkändt. Men under dylika förhållanden 
måste rådet äfven gent emot konungamakten komma att intaga en 
annan ställning än en beroende, ju mera de klasser, för hvilka det 
utgjorde ett organ, lärde att betrakta sig såsom ett helt och det sjelft 
erhöll häfd och fasthet. Detta måste så mycket mera blifva händel¬ 
sen, som förhållandena blefvo för en dylik utveckling synnerligen 
gynnsamma, och det ej blott i följd af konungarnes minderårighet och 
svaghet, utan ock genom den kungliga maktens missbruk. Knapt 
har en mansålder förflutit ifrån rådets första bestämda framträdande 
såsom institution förr än det uppträder med anspråk på att kontrollera 
konungamakten och gent emot den samma skydda folkets intressen, 

f ) Landslagen, KonnngaB. XXII: (s. 32). Jfr. Skenningestadgar af 1285 
och 1335, samt Uppsalastadga af 1344. 

*) Rådst.B. XVm: (s. 271). 

*) KonungaB. VDI: (s. 13). Jfr. Rådst.B. XXXY: (a. 290). 
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och redan dessförinnan har man tecken till att det vid sidan af kon¬ 
ungen börjar antaga karakteren af en myndighet, som ej blott hade 
att inför honom uttala sina tankar och gifva honom råd, utan ock 
att med honom besluta. Man hör nämligen rådets samtycke åberopas 
vid regeringsbesluten. Redan i konung Birger Magnussons stadga om 
landsstrykares behandling af år 1303 omtalas rådets medverkan på 
ett sätt, som om det i beslutet skulle tagit en del, större än blott 
såsom rådgifvande 1 ). I samme konungs stadga af 1316 angående 
qvinnornas i Karelen rättigheter åberopas uttryckligen rådets samtycke 2 ). 
Att detta stundom nämnes under Magnus Erikssons minderårighetstid 3 ) 
torde kanske ej få tillmätas synnerlig betydelse då ju rådet under 
denna tid var regerande. Dock bör anmärkas att i ett bref från 
denna tid förekommer en bestämmelse, att konungen ej utan rådets 
samtycke finge ändra det rådets beslut, som der omtalas 4 ). Under 
Magnus Erikssons egen regering åberopas rådets samtycke ofta. Så t. ex. 
utnämner konungen 1335 drots med rådets ”enhälliga råd och sam¬ 
tycke” 5 ). Ar 1336 ger han med dess samtycke privilegier åt Lybeck®), 
hvilka äro nästan alldeles lika med Birger Magnussons af 1292 7 ), 
utom att rådets bifall nu åberopas: ett märkligt bevis på rådets olika 
ställning nu och vid slutet af 1200-talet 8 ). Dessa privilegier förklara 


*) Det heter nämligen: «Per consiliarios nostros qui tunc aderant, du- 
ximus statuendum.» Sv. Dipl. N:o 1384. 

2 ) Konungen säger: «Notum esse volumus . . . nos consilio et consensu 
. , . consiliariorum nostrorum firmiter statuisse.» Sv. Dipl. N:o 2067. 
Redan förut hör man talas om rådets samtycke till regeringshandlingar, 
men blott i förening med andre mäns. Sä bestämmer konung Magnus 
Ladulås år 1288 «ex consensu consilii nostri, ac aliorum discretorum, cleri- 
corum et laicorum», att kyrkotiondo i Linköpings stift skall under vissa 
år lemnas till stiftets domkyrkobyggnad. Sv. Dipl. N:o 957. — År 
1305 talar konung Magnus Birger sson, då han stadfäster Upsala domkyrkas 
rätt till fattigtionden inom stiftet, om «communis consensus et voluntas 
tam consiliariorum nostrorum quam aliorum inhabitatorum patrias.» Sv. 
Dipl. N:o 1472. 

3 ) Se t. ex. Sv. Dipl. N:o 2279, 2280, 2875. 

4 ) I brefvet om rådets förlikning med hertiginnan Ingeborg af den 14 

Febr. 1326 bestämmes nämligen, att Knut Posse ej finge återvända till 
Sverige «sine domini nostri regis et consiliariorum suorum regni sueci» 
unanimi consensu habito et obtento.» Sv. Dipl. N:o 2555. 

ö ) Sv. Dipl. N:o 3140. 

6 ) Sv. Dipl. N:o 3242. 

7 ) Sv. Dipl. N:o 1736. 

8 ) I sammanhang härmed må anföras tre bref, som i afseende på den 
successiva utvecklingen af rådets myndighet äro betecknande nog, allden- 
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äfven rådets samtycke nödvändigt i fall af tillfälliga orsaker handel 
behöfde förbjudas. Staden Kampens privilegiebref af samma år är äf¬ 
ven gifvet med rådets samtycke, hvilket äfven åberopas i traktaten 
med Albrekt af Meklenburg af 1339 angående betalningen af kon¬ 
ungens systers hemgift, och i det bref af 1342, hvarigenom Yexiö er¬ 
håller stadsprivilegier 1 ). I så väl Skenninge stadga af 1335, som 
Uppsala-stadgan af 1344 talar konungen om sin afsigt att afstyra åt¬ 
skilligt oskick på grund af den makt som Gud gifvit honom och 
hans rådgifvare 2 ). Telge stadga af 1345 säger han sig hafva ut¬ 
färdat med samtycke af allt rikets råd, hvarjemte såväl i denna, 
som i de båda nyssnämnda stadgarna finnas uttryck, som utmärka 
dem såsom utfärdade efter gemensamt beslut af konung och råd (* vi 
samtycka och stadga” o. s. v.). Sjelfva lagen fordrar i ett fall rå¬ 
dets samtycke, nämligen i afseende på storleken af drottningens mor- 
gongåfva och den summa hvarmed den skulle lösas, ifall hon efter 
konungens död ville gifta om sig eller begifva sig ur riket 3 ). Rådet 
blef också under Magnus Erikssons regering en lagstadgad institution 
och dess ställning i samhället blef i lagen i allmänhet bestämd, vis¬ 
serligen på ett dunkelt och sväfvande sätt, men dock så att det tyd¬ 
ligt visar sig, att meningen var, att rådet skulle så väl till konunga¬ 
makt som folkmakt intaga fullkomligt sjelfständig ställning. Det he¬ 
ter nämligen i lagen, att dess medlemmar skola konungen råda det 
som de veta for Gud att honom och hans land nyttigt och gagneligt 
är och det ej låta för väld, slägtskap eller vänskap; vidare att de 
skola honom styrka till riksens rätt med all sin makt, att han må 
hålla de eder han hafver riket svurit och allmogen honom, och det 
samma skola de lofva att sjelfve hålla 4 ). Enligt denna allmänna 
bestämmelse skulle rådet således ej blott bistå konungen med sina råd, 


stund de alla röra samma sak (rätt för Lybeck till fri fart på Ne va till 
och från Novgorod). Det första är af 1295: rådet nämnes der ej alls; 
i det andra, af 1303, säges att det blifvit hördt («cognitis vestris suppli- 
cacionibus, et cum fratribus nostris et aliorum de consilio nostro nobilium, 
cum intencione discussis peticionem v estram duximus admittendam»), i det 
tredje, afår 1344, åberopas dess samtycke. (Sv. Dipl. N:is 1125, 1413, 3830). 

*) Sv. Dipl. N:is 3246, 3624. Styffe, Bidr. I, N:o 7. 

2 ) Härmed må jemföras det sätt hvarpå konung Magnus Ladulås i mot¬ 
svarande fall uttalar sig i Alsnö stadga; «Vir kyeennums />ter viåpm. at 
aff p«t walft gu& havuir hos . » skippcet h0rer hos p&t at huxso oo stadwss 
ter guz vari he&j>er. oc perrse mannse />®rwir sum rikit byggi».» Sv. 
Dipl. 1. 8. 650. 

3 ) M.E.L.L. KonungaB. X. 

4 ) KonungaB. IX: §§ 2, 3. 
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hjelpa honpm att handhafva sin myndighet gent emot folket och så¬ 
lunda stödja hans makt, utan det skalle också tillse, att han ej trädde 
folkets rätt för nära, och inför honom bevaka dettas intressen. Det 
skulle stå på visst sätt medlande emellan konnng och folk, öfvervaka 
att båda parterna iakttogo sina pligter emot hvarandra och "med all 
sin makt styrka*’ dem dertill, utan att dock få göra intrång på någon- 
deras rättigheter. Obestämdt och tvetydigt var stadgandet, olika slut¬ 
satser kunde derur dragas; det måste bero på tidsomständigheterna 
hvad rådet i sjelfva verket skulle komma att betyda. Dessa gestal¬ 
tade sig under den närmast följande tiden så, att rådet, stödjande sig 
på sin i lagen erkända rätt att emot konungamaktens missbruk skydda 
folkets rättigheter, under konung Albrekt intog konungens plats och 
blef nära nog den enda makten i staten: ej nog med att intet kunde 
göras emot dess vilja, det kunde ensamt göra allt Reaktionen emot 
detta öfverdrifna rådsvälde kom, såsom förut är framstäldt, med Mar¬ 
gareta. Rådet intog under henne en ställning, visserligen vigtig, då 
det ej blott uppträdde beslutande med folkets rätt utan ock med re- 
genten deltog i de vigtigaste regeringsåtgärderna, men stod dock under 
hennes regering till konungamakten knapt i annat förhållande än råd- 
gifvande. Under Erik af Pommern måste det se sig i afsaknad äfven 
af den myndighet, som det rättsligen borde utöfva, men det erhöll 
genom Engelbrektska folkresningen ny betydelse och framträdde redan 
1435 med anspråk på att alla rikets ärenden skulle ”ändas, styras 
och rådas med riksens råds råd.” 

Denna rådets olika ställning under olika tider betecknas ock af 
dess olika namn. Det kallades först konungens råd 1 ), men under 
Magnus Erikssons minderårighetstid börjar benämningen rikets råd 
att användas. Utan tvifvel visar denna benämning, att rådet på en 
gång ville utmärkas såsom representation för riket och att det till 
konungamakten skulle intaga en mera sjelfständig ställning än under 
dess första tider. Dock torde stundom till det nya namnets använ¬ 
dande till en böljan den tillfälliga omständigheten hafva bidragit, att 
Magnus Eriksson var konung öfver två riken och att det derföre be- 


*) Under 1200-talet förekommer visserligen tvenne gånger benämningen 
rikets råd; men att man ej kan tillerkänna någon betydelse åt detta ut¬ 
tryck i brefvet af 1248 (Sv. Dipl. N:o 364) är förut visadt (s. 4 not. 2) 
och i det uttryck «proceres et consiliarii regni», som förekommer i ett 
bref af 1288 (Sv. Dipl. N:o 975) måste troligen «regni» närmast hän¬ 
föras till det föregående «proceres.» Jfr. brefvet af den 2 % 1305 der 
det talas om «consensus consilii ac majorum nunc regni nostri.» Sv. Dipl. 
N:o 1472. 


Digitized by ^.ooQle 



Bidrag till Svenska Rådets historia under Medeltiden. 


31 


höfde särskildt utmärkas hvilket rikes råd hao menade, då han talade 
om sina rådgifvare , ). Det förekommer egentligen under minderårig- 
hetsregeringens första år. Under Magnus Erikssons egen regering an¬ 
vändes det ibland, men den gamla benämningen är den vanligaste. I 
lagarna från denna tid begagnas alltid den gamla benämningen, utom 
på ett ställe i Stadslagen 2 ). Under konung Albrekt brukas det nya 
namnet vanligen, dock omvexlande med ”konungens råd” och ”konun¬ 
gens och rikets råd.” Alla dessa benämningar användas ock under 
den återstående delen af den tid hvarom här är fråga, och först under 
senare delen af 1400-talet begagnas namnet rikets råd uteslutande. 

I afseende på de ärenden, som borde föreläggas rådet, fans i la¬ 
gen intet bestämdt, med undantag af det förut anförda stadgandet 
om drottningens morgongåfva. Den regel som gafs af praxis skall 
nu framställas, hvarvid dock först den allmänna anmärkningen må 
förutskickas, att det var mindre ärendenas art än deras vigt, som 
bestämde huruvida rådet hördes eller icke. 

Traktater med utländska makter afslötos vanligen efter rådets höran¬ 
de. Så beseglas konung Birger Magnussons traktat med grefve Henrik af 
Meklenburg af den 19 April 1314 af tre rådsherrar. Bland de män, som 
deltaga i utfärdandet af den handling, hvarigenom konung Birger den 27 
Febr. 1318 till konung Erik af Danmark pantsätter Småland såsom 
säkerhet för återbetalningen af hans utgifter för konung Birgers räk¬ 
ning, nämnas ärkebiskopen, två biskopar och åtminstone 7 verldslige 
rådsherrar 3 ). I afslutandet af äktenskapskontraktet emellan Albrekt af 
Meklenburg och konung Magnus Erikssons syster och den dermed för¬ 
enade traktaten om försvarsförbund emot Danmark af den 24 Juli 
1321 deltaga hertiginnan Ingeborgs rådherrar, hvarjemte bestämmes 
att handlingen skulle bekräftas af riksrådet 4 ). Konung Magni bref af 
den 18 November 1339, hvarigenom han lofvar hertig Albrekt af Mek¬ 
lenburg att före viss dag å sin systers hemgift betala en bestämd sum- 


*) Af denna orsak torde det vara som i brefvet af den 14 Februari 
1326 förekommer ett sådant uttryck som «conaensus consiliariorum suorum 
regni Suecice .» Sv. Dipl. N:o 2555. Jfr brefvet af den 18 Nov. 1339 
(Styffe, Bidrag I, N:o 7), äfvensom det af den 7 April 1346, utfardadt ifrån 
Akershus (Sv. Dipl. N:o 4059), och det ifrån Tönsberg utfärdade brefvet 
af den 28 Juni 1347 (Sv. Dipl. N:o4192), i hvilka samma uttryck före¬ 
kommer. 

2 ) I Edzöris B. XXVII (s. 319). 

3) Styffe, Bidrag I: N:o 1. Sv. Dipl. N:o 2134. 

4 ) Styffe, Bidrag I: N:o 2. 
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ina och för återstoden pantsätter vissa kronans inkomster, är ntf&rdadt 
med rådets samtycke. Den 29 Juni 1340 utlof?ar samme konung att, 
så vidt det kan synas hans rådsherrar skäligt, med handling och råd 
bistå ärkebiskopen i Land och hans kapitel, om de i följd af ain 
förbindelse med Sveriges krona skalle komma i trångmål, hvilket 
löfte 5 af konungens rådsherrar bekräfta 1 ). Vid afslutandet af fre¬ 
den med Hansestäderna den 17 Jali 1343 tyckas ej någre svenske 
rådsherrar hafva varit närvarande, men konungen synes dock hafva 
ansett nödvändigt att åberopa, att han hört sitt råd, ty bland de her¬ 
rar som bevittnat traktaten nämnas ärkebiskopen i Lund och hertig 
Albrekt af Meklenburg såsom "Sveriges, Norges och Skånes rådsher- 
her M 2 ). Konung Magni öfverenskommelse med konung Valdemar af 
Danmark af den 18 November 1343 angående åtgärder för upprätt¬ 
hållandet af freden emellan bådas riken är afsluten efter rådets hö¬ 
rande *), likaså traktaten med grefve Henrik af Holstein af den 1 Aug. 
1352 4 ). Stilleståndsfördraget med Lybeck af den 9 Aug. 1352, lika¬ 
som det af den 18 Maj 1353, är afslutet med rådets samtycke 5 ). 
Famiijefördraget emellan Magnus Eriksson och hertig Albrekt af Mek¬ 
lenburg af den 9 Aug. 1354 säges vara afslutet med rådets "mogna 
råd" 6 ). Denna handling synes emellertid vara utfärdad i hemlighet, 
utan rådsherrarnes vetskap 7 ), men är i så fall ett särdeles godt be¬ 
vis på att rådet i dylika ärenden borde höras, alldenstund konungen 
ej synes hafva ansett den dessförutan ega gällande kraft. Stillestånds- 
fördragen med Lybeck af den 8 Dec. 1355, 29 Maj 1358 och 6 April 
1359 äro alla afslutna med rådets samtycke 8 ). Traktaten med grefve 
Adolf af Holstein af den 28 Juni 1360 säges vara afsluten i rådets 
närvaro •) och giftermålskontraktet emellan konung Håkan Magnusson 
och Elisabet af Holstein af den 29 Juni 1361 med rådets råd 10 ). 


*) Sv. Dipl. N:o 3501. Det torde ock böra i sammanhang härmed an¬ 
märkas, att samme konungs dagen förut utfärdade privilegier för Skåne 
beseglas af rådet (Sv. Dipl. N:o 3499), så ock konung Erik Magnussons 
af den 30 Okt. 1356 (Peringskölds Diplomatarium i Kungl. Vitterhets, 
Hist. och Antiqu.-Akademien). 

2 ) Sv. Dipl. N:o 3718. 

*) Sv. Dipl. N:o 3743. 

4 ) Dipl. Norv. VD: N:o 242. 

5 ) Urkundenbuch der Stadt Lubeck III: N:o 140, 174. 

6 ) Stjflfe, Bidr. I: N:o 15. 

7 ) Munch II: i. 588 f. 

8 ) LUb. Urk.B. Hl: N:o 251, 302, 321. 

®) Dipl. Norv. VII: N:o 257, 258, 259. 

*°) Dipl. Norv. VI: N:o 250. 


Digitized by VjOOQle 



Bidrag till Svenska Rådets historia under Medeltiden. 88 

Deo 22 Ang. 1361 förklara konung Magnus och hans son Håkan att 
de ined * sina trognes råd och samtycke” bilagt alla sina stridigheter 
med Lybeck l ). Förbundet med Hansestäderna af den 8 Sept. 1361 
är besegladt af minst 8 rådsherrar ’ 2 ), Magnus och Håkans skuldför¬ 
bindelse till Lybeck af den 1 Maj s. å., af lika månge 3 ), och i dea 
handling af den 28 Sept. 1362, hvarigenom Borgholm med Öland 
pantsättes till Hansestäderna åberopas rådets samtycke *). Aleholras- 
lordraget, af den 28 Juli 1366, säges skola bekräftas af rådet 5 ). För¬ 
bandet med Hansestäderna emot Danmark af den 25 Juli 1368 
är afslutet i förening med rådet 6 ), likaså förbundet med livländ- 
ske ordensmästaren af den 6 Juli 1375 7 ), och stilleståndsfördraget 
med Skåne af den 7 April 1381 8 ). I utfärdandet af de hand¬ 
lingar af 1395, som röra förlikningen med Albrekt och den dermed 
följande öfverenskommelsen med Hansestäderna, deltog rådet 9 ). I 
förslaget till unionsakt af 1397 förutsättes, att konungen i ärenden af 
detta slag skall höra medlemmar af alla tre rikenas råd, och i all¬ 
mänhet har ock så skett. Så deltogo svenske rådsherrar i afslutandet 
af traktaterna med tyska ordens liögmästare af den 1 Sept. 1398 l0 ) 
och 16 Juni 1407 u ), förbundet med Polen af den 24 Juni 1419, med 
Hansestäderna af den 15 Juni 1423 I2 ), samt traktaten emellan kon¬ 
ung Erik och pommerske herdgarne å ena sidan samt tyska orden i 
Preussen och Livland å den andra af den 15 Sept. 1423 l3 ); och 
traktaten med England af den 24 Dec. 1432 afslöts af 8 rådsherrar 
af hvilka 3 voro svenske I4 ). 

De traktater, som utgöra undantag från denna regel, äro till större 
delen antingen af mindre vigt eller ock kunna andra anledningar upp¬ 
visas, hvarföre rådets medverkan vid deras afslutande ej nämnes. Det 


*) Löb. Urk.B. Hl: N:o 408. 

2 ) Löb. Urk.B. N:o 410. 

3 ) Hanse re cesse I: N:o 270. 

4 ) HanseR. N:o 268. 

ö ) Styffe, Bidr. I: N:o 31. 

6 ) Lappenberg: Sartorius, Gesch. der Deutsch. Hanse, s. 643 — 648. 

*) Bunge, Liv-, Esth.- u. Curl. Urk.B. III: s. 292. 

8 ) Suhm, Danm. Hist. XIV: 521. 

®) Suhm, 1. c. 590, 601. 

,0 ) Suhm, 1. c. 648. 

n ) Fryzell, Handl. rör. Sveriges Hist. I: 51. Jfr. Styffe, Bidr. n: 
N:o 57. 

,2 ) Hvitfeld, Danm. Krön., qvartuppl. s. 291, 323. 

,3 ) Styffe, Bidr. H: N:o 85. 
u ) Dipl. Norv. VI: N:o 445, 446. 
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förra är händelsen med det bref af den 22 Juli 1321, hvarigenom 
konung Magnus förklarar att all oenighet emellan honom och Bremen 
upphört och gifver stadens borgare tillstånd att besöka rikets ham¬ 
nar , ). De af hertiginnan Ingeborg den 24 Juli 1321 och 4 Sept. s. a. 
afslutna traktaterna med Henrik af Meklenburg voro af sådant inne¬ 
håll att hon ej vågade derom underrätta rådet. Af fredstraktaten med 
Ryssland af den 12 Aug. 1323 hafva vi ej det svenska exemplaret i 
behåll, hvarföre man ej kan veta huru vida der talas om rådets med¬ 
verkan eller icke. Dock bör anmärkas att bland dem som afslutit 
traktaten voro tre rådsherrar 2 ). Samma förhållande, att svenska 
exemplaret ej finnes i behåll, ftr ock rådande med traktaten emellan 
konung Magnus och herrarne af Werle af den 22 Aug. 1329 *). I 
fredsfördraget med Estland af den ”5 Sept 1343*’ nämnes ej rådet, 
men förmodligen var den afsluten af de 5 rådsherrar, åt hvilka konung 
Magnus den 15 Aug. 1344 ger uppdrag i detta syfte 4 ). Förmodligen 
ansågs traktaten med grefvame af Schwerin af den 28 Juni 1343 *) 
Och öfverenskommelsen med Hansestäderna af den 30 Maj 1344 an¬ 
gående utrustning af skepp for att angripa sjöröfvare 6 ) ej vara af 
tillräcklig vigt, för att rådets medverkan skulle anses nödvändig, och 
detta är ännu mindre fallet med den handling, hvarigenom konung 
Magnus den 17 Sept. 1351 tager ärkebiskopen af Riga och hans kyrka 
i sitt beskydd 7 ). Af större vigt var traktaten med Albrekt af Mek¬ 
lenburg af den 17 Aug. 1359 angående förbund emot Danmark 8 ), 
men det samma kan ej sägas om konung Albrekts fördrag med biskopen 
af Ösel af den 30 Juli 1368°). Anmärkningsvärdt är att inga svenske 
rådsherrar nämnas såsom närvarande vid förlikningen med Vismar 
och Rostock 1399 10 ). Men två andra exempel på afsteg ifrån prin¬ 
cipen, nämligen det bref hvarigenom konung Erik den 20 Juli 1410 
afstår ifrån alla anspråk på ett skepp som Bremarne beröfvat Stock¬ 
holm, och samme konungs skyddsbref för biskopen af Ösel af den 25 
Sept. 1420, äro såsom synes af mycket ringa vigt u ). 

*) Sv. Dipl. N:o 2308. 

а ) Styffe, Bidr. I, N:o 3. 5. Sv. Dipl. N:o 2418. 

3 ) Sv. Dipl. N:o 2734. 

4 ) Se Sv. Dipl. N:o 3728 och 3817 och den der vid fogade noten. 

3 ) Styffe, Bidrag I: N:o 10, 11. 

б ) Sv. Dipl. N:o 3788. 

*) Bunge, 1. c. II: 560. 

8 ) Styfte, Bidr. I: N:o 23. 

°) Bunge, 1. c. III: 214. 

,0 ) Hvitfeld, 1. c. 158. 

n ) Caasel, Sammlung ungedruckter Urkunden s. 23. Bunge, 1. c. V: 679. 
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Till handlingar af detta slag böra äfven räknas privilegier för 
Hamestädema , hvilka vanligen utfärdades efter rådets hörande. Så 
näinnes detta i det förut anförda brefvet af den 16 Nov. 1303, hvari- 
genora Lybecks borgare erhålla tillstånd till fri fart på Neva till 
Novgorod under ett år*). Privilegiebrefven för samma stad af den 
12 Ang. 1336 äro gifna med rådets samtycke 2 ), likaså det bref af 
den 18 Aug. 1336, hvari konung Magnus säger sig hafva vid sin 
kröning ined rådets samtycke upphäft sjöstädernas privilegier, men na 
medger Kampens borgare rätt att fortfarande få begagna sin mark¬ 
nadsplats i Skanör 3 ); äfvenså förnyar konung Magnus den 29 Maj 
1344 med rådets samtycke sina förut gifna privilegier för Lybeck; detta 
åberopas ock i det bref af den 1 Sept. s. å., hvari han beviljar sta¬ 
dens borgare fri fart på Nevafloden, och stadens förbättrade privilegier 
af'den 11 Sept. 1344 bekräftas af rådet 4 ). I privilegiebrefvet för Ro¬ 
stock af 1352 åberopas rådets samtycke 5 ). Stad fästeisen på Kampens 
privilegier den 21 Juli 1355 är gifven efter öfverläggning med två 
svenske och en norsk rådsherre; privilegierna för Hansestäderna af 
den 9 Sept. 1361 sägas vara utfärdade med rådets samtycke; likaså 
de många af konung Albrekt den 25 Juli 1368 utfärdade bref om 
friheter för en mängd af de städer, som voro hans bundsförvandter i 
kriget emot Danmark 6 ). Ärenden af detta slag synes Margareta ej 
hafva ansett böra behandlas gemensamt för de tre rikena, hvarföre 
hennes privilegier för Hansestäderna af den 28 Aug. 1398 äro utfär¬ 
dade särskildt för hvarje rike och endast beseglade af dess råd. Så 
är det svenska privilegiebrefvet besegladt af 15 svenske rådsherrar 7 ). 

Af undantagen ifrån denna regel tillhora två af de vigtigare rådets 
första tid, nämligen de förut omtalade frihetsbrefven för Lybeck af den 
22 Juli 1292 och 4 Mars 1295. De vigtigare bland de öfriga äro 
bekräftelsen på Stralsunds privilegier i Skåne af den 1 Maj 1339 och 
på Kampens af den 28 Juni 1341 8 ), samt det bref hvarigenom konung 


*) Sv. Dipl. N:o 1413. 

2 ) Sv. Dipl. N:o 3242, 3243. 

3 ) Sv. Dipl. N:o 3246. 

4 ) Sv. Dipl. N:o 3787, 3830, 3833. 

3 ) Huru vida detta bref, likasom motsvarande för Lybeck af 8. å., blott 
är ett förslag, är ej afgjordt; dock är det väl troligt att det blifvit ut- 
färdadt då det lärer hafva varit försedt med sigill. Sc härom Styffe, Bidr. 
I: xix. not. och Hanserecesse I. 104 f. 113. 

6 ) DipL Norv. V. 222; Willebrandt. Hans. Chron. DI, 24. Hansere- 
cease I: N:o 453, 454, 457, 461, 462, 465. 

7 ) Lyb. Urk.B. IV: a. 769. 

*) Sv. Dipl. N:o 1736, 1125, 3421, 3581. 
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Magnus den 2 Juli 1349 ger Lybeck och andra städer fri fart på 
Gotland, Reval etc. under hans krig med Rysssland , ). De åter¬ 
stående utgöra endast enkla skyddsbref 2 ). 

På de förberedande underhandlingar som föregingo afslutandet af 
en traktat, torde rådet, då det ju jemförelsevis sällan var samladt 
hos konungen, ej i allmänhet hafva utöfvat något inflytande, helst som 
dessa underhandlingar ofta fördes i främmande land genom sändebud. 

4 Det bör emellertid anmärkas, att såsom sådana nämnas stundom råds¬ 
herrar. Så voro, såsom förut är nåmndt, tre rådsherrar bland dem 
som 1323 afslöto freden med Ryssland. Det är också redan nämndt, 
att fem rådsherrar 1344 befullmäktigas att underhandla och afsluta 
fred med herrarne af Estland. Bland dem som 1352 slöto stillestånd 
ined Lybeck, voro två rådsherrar 3 ). Underhandlingarna med Holstein 
och Uansestäderna 1361 fördes af flere medlemmar af rådet, och de fem 
herrar, som i Maj 1370 fingo fullmakt att underhandla med Norge, till¬ 
hörde äfven rådet *). Vid underhandlingarna i Sept. 1431 uppträdde 
såsom konungens ombud medlemmar af alla tre rikenas råd 5 ), och bland 
de herrar som följande år erhöllo fullmakt att afsluta traktaten med 
England voro, jemte de danske, äfven svenske rådsherrar. — Derpåatt 
fullmakt för underhandlare gafs efter rådets hörande har man ifrån 
Magnus Erikssons tid blott ett bevis. Konung Håkan Magnusson sä¬ 
ger nämligen vid underhandlingarna med Hansestäderna år 1370, att 
de herrar, som 1361 afsändes att med dem underhandla, hade erhållit 
fullmakt dertill af hans fader och hela Sveriges rikes råd ö ). Ifrån 

') Läb. Urk.B. H: N:o 933. 

J ) De må här i noten anföras: Skyddsbrefvet för Riga borgare af den 
18 Febr. 1351. (Bunge II: s. 556); för Stralaunds af den 4 Mars 1359 
(Lappenberg 1. c. 446); Erik Magnussons skyddsbref för Rostockarne och 
Lybeckarne af den 13 Apr. 1359 (Lappenberg 1. c. 463); Konung Al- 
brekts skyddsbref för Bremen af den 23 Juli 1370 och Eriks af Pommern 
för samma stad af den 6 Aug. 1427. (Cassel, 1. c. 22, 24). 

3) Lub. Urk.B. IIT: N:o 140. 

4 ) Dipl. Norv. VI. N:o 272. 

Ä ) Styffe, Bidrag II. N:o 101. 

6 ) Hansereccsse II. s. 5. De fullmakter för sändebud man eljest ifrån 
Magnus Erikssons tid har i behåll äro alla utfärdade utan att rådets med¬ 
verkan omtalas; så den ofvannämnda fullmakten af 1344; fullmakten för 
hertig Albrekt och grefve Henrik af Holstein af den 15 Dec. 1353 att 
bilägga tvisten med Lubeck, fullmakten för den förre att underhandla 
med Rostock, Wismar och Stralsund af den 18 Dec. s. å. (Styffe, Bidrag 
I. N:o 13, 14); fullmakten för Tidiko Veregge af den 13 Juli 1355 
att afsluta fördrag om förlängning af stilleståndet med Lybeck (Löb. Urk.B. 
ni: N:o 239). 
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konung Albrekts regering finnas deremot flere exempel derpå. Då 
han den 26 Sept. 1366 ger Ra ven v. Barnekow och Bo Jonsson full¬ 
makt att underhandla med Danmark och Norge angående stillestånd, 
sker det med rådets råd. I hans den 16 Nov. 1367 gifna fullmakt 
för hertigarne Albrekt och Henrik af Meklenburg att underhandla 
om förbund med Hansestäderna, näinnes visserligen ej något om rå¬ 
dets medverkan, men i ingressen till ratifikationen af det af dem 
slutna förbundet, säges att rådets samtycke till fullmakten blifvit in- 
hemtadt ! ). Åfven fullmakten af den 9 Maj 1370 för underhand- 
larne med Norge är gifven rådets samtycke. Deremot näinnes ej 
derom något i fullmakten af den 7 Sept. 1381 för hertig Henrik af 
Meklenburg och grefve Henrik af Holstein att underhandla med kon¬ 
ungen af Ungern 2 ). 

Hvad angår lagstiftningsärenden , så var det af gammalt gällande 
grundsats, att ny lag endast kunde antagas af folket sjelft, samladt 
på ting i hvarje landskap. Det var visserligen i följd af flere förhål¬ 
landen en naturlig sak, att ju mera de olika landsdelarnas samman¬ 
smältning till ett helt för sig gick och i synnerhet sedan en enda lag 
blifvit gällande öfver hela riket, lagstiftningsmakten skulle efter hand 
öfverflyttas ifrån de särskilda provinsmyndigheterna till den för hela 
riket gemensamma församlingen, rådet och dess utvidgning herredagen, 
helst som i denna de män hade plats, som på den särskilda provins¬ 
lagstiftningen utöfvade stort inflytande, lagmännen och biskoparne. 
Före slutet af nu i fråga varande tid hade dock detta ännu ej skett: 
oro de lagar man derifrån har i behåll vet man att de i laga ordning 
blifvit gällande, och man har ej bevis på att rådets inflytande på de¬ 
ras stiftande sträckt sig längre än till de förberedande arbetena. Af¬ 
ven dessa bevis äro i afseeude på redigerandet af Uplandslagen knapp¬ 
händiga nog; ty bland de män som utarbetade den samma finner man 
blott en eller annan rådsherre 3 ). Afven må anmärkas, att rådet ej 
alls nämnes i den knngliga stadfästelsen af denna lag, oaktadt den 
gaf8 under en förmyndarregering. Ej heller nämnes rådets medverkan 
vid stadfästelsen af Södermannalagen, som afven gafs af en förmyn¬ 
darstyrelse, men i sitt bref derom säger konungen att lagen blifvit 
utarbetad af, jeiute landskapets lagman, "tolf våra ärliga riddare soro 
vårt råd äro och i Södermanland jordegande äro.” Af de tre lagmäu, 

*) Dipl. Norr. Hl, N:o 351. Lappenberg, 1. c. s. 612, 643. 

2 ) Styffe, Bidr. I. N:o 75. 

*) Lagmannen Birger Persson och domprosten Andreas i Uppsala, nämnas 
såsom rådsherrar, den förre 1301, den senare 1303. Röd Keldersson näm¬ 
nes såsom rådsherre hos Hildebrand, Svenska sigiller från Medeltiden, s- 7. * 
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som utarbetade landslagen, var blott en radsherre, men de stadgar 
som föregingo denna lag och delvis i den samma intogos, äro utfär¬ 
dade under rådets medverkan, hvilket ock är förhållandet med de för¬ 
ordningar af hvilka stycken finnas intagna i de båda nyssnämda land¬ 
skapslagarna. Ty den lagstiftningsmakt som bestod uti att genom aii- 
månna förordningar komplettera och, alldenstund skilnaden mellan för¬ 
ordning och annan lagstiftning ej var lätt att noggrant bestämma, äf- 
ven att delvis förändra gällande lag, utöfvades af konungen i förening 
med rådet. 

Då konung Magnus Ladulås år 1285 formligen förbehöll sig rätt 
att stadga angående allmänna och enskilda ärenden, sådana som kunde 
tarfva rättelse och ej voro i lag gömda eller satta, förklarade hao att 
denna rätt skulle utöfvas med hans råd och gode män. I hans egna 
båda stadgar näinnes visserligen ej rådet uttryckligen såsom med¬ 
verkande, men att det i deras stiftande deltagit är dock säkert. 1 
Alsnö stadga af 1280, som handlar om åtgärder emot frigästning, 
om förnyelse af fridslagarna, om inrättningen af det verldsliga frälset 
m. m. säges att den blifvit stiftad med "snälle mäns råd, både bi¬ 
skopars och andre ärlige mäns", och i slutet af stadgan uppräknas en 
mängd stormän, som voro närvarande då stadgandena gjordes och "der 
gåfvo ja till"; flere bland dera nämnas i senare bref som rådsherrar 1 ). 
Samma förhållande är det med de män, som sägas hafva "gifvit sitt 
ja till" stadgan af 1285, "skipad i Skenninge samtal", och handlaude 
om allmän frid och stridsvapens afläggande i det landskap der kon¬ 
ungen vistas 5 ), om förbud emot hemliga samband m. ra., äfvensom 
emot att personer okallade infinna sig till konungens samtal, hvaijemte 
bestämmes, med huru stort följe man dit finge vida*). Konung Bir¬ 
ger Magnussons stadga af den 13 Mars 1303 angående landstrykares 
behandling säges uttryckligen vara utfärdad under rådets medverkan 4 ), 
likaså samme konungs stadga af den 1 Okt. 1316 angående qvinnor- 

*) Sv. DipL N:o 799. Bestämmelserna om åtgärder emot frigästning och 
friskjuts intogos sedan i Bplandslagen KöpmalaB. IX med en ingress som 
förut är anförd (se s. 5 not. 2). De intogos äfven i Söderm.l. KöpmalaB. 
X och stadgandet inledes med följande ord: «Kunung magnus skipade lagh 
ptesse naerwarande pem fyr sto oc witarsto i hans ra/?e waro. m &p ra pe oc 
go/rwilia fiflB8tu £erse baeastu i rikinu waru. > 

2 ) Jfr, yngre Westm.l. Manhffilg.B. XXIV: § 4, der det heter: «Combwr 
conunger i land. p a scal siunatom fyr lysas, oc fri^aar standa. oo siuna- 
tom seffeer. Mr conungs ra p almsennilict. sam an til han callat. />a scal 
fri/?ser standa. XUU nmteer fore oc XIUI metar aeftaer.» 

*) 8v. Dipl. N:o 813. 

4 ) Sv. Dipl. N:o 1384. 
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nas i Karelen rätt att åtnjuta samroa fred och skydd som de i Sve¬ 
rige l ). I Helsingel. finnes införd en stadga angående jernbörds af- 
skaffande, hvilken säges vara utfördad år 1320 af ”allt konung Magni 
råd” 2 ). Telge stadga för Nerikes invånare af den 6 Maj 1330, kvari 
bestämmes storleken af riddares och väpnares följen, oro rätten till 
konungens ensaksköter ro. ro., säges vara gifveu med rådets samtycke 3 ). 
Dess medverkan Åberopas ock i Skenninge stadga af den 30 Nov. 
1335 angående åtgärder för att upprätthålla friden i riket, hvarföre 
förbjudes att med fulla vapen rida öfver landet och bestämmes det 
följe hvarmed olika personer må rida, hvarjerote förordnas om taver- 
ners anläggande vid allmänna vägarna och åtskilligt derroed i samman¬ 
hang ståeude 4 ); så ock i Telge stadga af den 27 Juni 1344, hvari 
ocker förbjudes & ); den vigtiga Upsala stadga af den 6 Dec. s. å. hvari 
dels meddelas noggrannare bestämmelser om samma saker, hvarom förut 
blifvit stadgad t i Skenninge, hvarförutom stadgas oro sättet för utöf- 
ningen af konungens dorosrätt under hans frånvaro, om inrättandet i 
hv&rje lagsaga af en tolfmannanämd, som hade att ransaka angående 
dem ”som allmogen ofrida emot vår konungsliga rätt och denna stadga”, 
om straff för svekfullt köp eller byte af frälsejord raot skattskyldig 
jord m. m. 8 ); den ej mindre vigtiga Telge stadga af den 17 Juli 1345 
angående vilkoren för frälserätts åtnjutande, om rättareting, om kon- 
unganämndens funktioner med afseende på utkräfvandet af böter för 
brott emot konungs dom, om denna nämnds arvode m. in. T ); konung 
Erik Magnussons stadga af deu 25 Nov. 1357 angående straff för den 
som ”gör flock och samnad å fogden, borgmästare och rådmän inom 
stad eller utom” 8 ). 1 Magnus Erikssons stadga af den 24 Maj 1360 
(för Vesterås) angående pantning af gods närones väl ej uttryckligen 
rådets medverkau, men de fyra herrar i hvilkas närvaro den säges 
vara gifveu voro alle rådsherrar 9 ). Dereroot säger konung Håkan 
Magnusson i det bref af den 15 Febr. 1362, hvarigenom Finlands lag¬ 
man erhåller rätt att deltaga i konungavalet, att detta blifvit stadgadt 
med hans faders och rådets samtycke 10 ); likaså säges konung Al- 

! ) Sv. Dipl. N:o 2067. 

2 ) ÅrfdaB. XVI: (s. 39). 

*) Sv. Dipl. N:o 2773. 

4 ) Sv. Dipl. N:o 3175. 

5 ) Sv. Dipl. N:o 3797. 

«) Sv. Dipl. N:o 3864. 

7 ) Sv. Dipl. N:o 3972. 

*) M. E. Stadsl. EdzörisB. XXVII: (s. 319). 

») M. E. Stadsl. Addit C. (s. 403). 

I0 ) Suhm, Danm. Hist. XIII: 840. 
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brekts stadga af den 24 Maj 1375 angående landsfreden och dess upp- 
rätthållande vara gifven med samtycke af rådet; så ock förordningen 
af den 8 Dec. 1376 om böndernas skyldigheter i afseende på vargars 
utrotande; Telge stadga af den 10 Januari 1380 om sättet for ransak- 
ning i inål angående landbos skyldighet att till kronan betala skatt för 
egande skattejord, oin böter för försumlighet att infinna sig vid ting 
m. ni. l ). Den 7 Januari 1383 säger konung Albrekt att han med 
sitt råd påbjudit användandet af samma spanumått öfver hela riket, 
men har af sin "älsklige rådgifvare” herr Erik Karlsson erfarit att detta 
vore Östgötarne till stor skada, hvarföre han för deras landskap åter 
aflyser det samma 2 ). Nyköpings recess af den 20 Sept. 1396 an¬ 
gående reduktionen af k rono- och skattegods, är utfärdad i rådets 
namn 3 ). Konung Eriks förordning om organisationen om räfsteting 
af den 9 April 1413 säges vara gifven med rådets samtycke, och i ett 
särskildt, några dagar senare utfardadt, bref kungör rådet att det till¬ 
styrkt den samma 4 ). Afven om den stadga angående upprättandet 
af gästgifverier, som är utfärdad den 16 April 1413, säger konung 
Erik att han derom öfverenskommit med sitt rikes råd 5 ). 

Det är blott en stadga som synes mig kunna sägas utgöra be- 
stämdt undantag ifrån nu i fråga varande regel, nämligen den som 
Maguus Eriksson den 29 April 1334 gaf för invån&rne i Finland. Den 
handlar om minskning i skatt, om rätt för en hvar att etter anmälan 
hos konungens fogde nedsätta sig på afbrända och ödelagda skogar, ora 
de laglige egarne ej sjelfve kunna odla dem, samt om att skattejord 
som förvärfvas af frälseman ändock skall behålla sin skattenatur 8 ). 
Visserligen nämnes ej heller något om rådets medverkan till stadgan för 
Vestergötland af den 28 Jan. 1335, angående utsträckt frälserätt 
för rådsherrar och riddare, om arfsr&tt, om träldomens afskaffande 
m. m.; men denna stadga hafva vi blott i utdrag 7 ). Att rådet ej 
heller nämnes i Magnus. Erikssons bref af den 16 Mars 1340, an¬ 
gående deras rättigheter, som nedsätta sig i Lappmarken, behöfver ej 
väcka förvåning, då det blott utgör en stadfästelse på en af rådet under 
hans minderårighet utfärdad stadga 8 ); och om Jönköpings stadga 


*) Hadorph, BjserköaR. 8. 27, 29, 30. 

2 ) Handl. rör. Skand. Hist. XXI: 8. 4. 

3 ) Hadorph, Bih. t. RimKrön. 62. 

4 ) Hadorph, BjserköaR. 8. 37. Styffe, Bidr. II: N:o 78. 

3 ) Hadorph, BjaerköaR. 8. 36. 

®) Sv. Dipl. N:o 3053. 

*) Sv. Dipl. N:o 3106. 

8 ) Sv. Dipl. N:o 3473. Det må i sammanhang härmed anmärkas, att 
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af 1352, som handlar om rätt för frälsemans fränder att, om han ej 
knnde uppehålla sin frihet, saklöst köpa hans gods in under frälset, 
och om frälsebondes skyldighet att i visst fall till kronan skatta 
för egahde skattegods, gäller det samina som är sagdt om den nyss¬ 
nämnda stadgan af 1335, att den nämligen blott finnes i utdrag. 

Särskilda undantagslagar såsom privilegier för städer, bergslager, 
kloster och andra kyrkliga inrättningar, frihetsbref för enskilda o. d., bra¬ 
kade deremot i allmänhet utfärdas utan rådets hörande. De äro allt 
för många för att här kunna anföras, hvarföre blott må anmärkas de 
undantag jag sett. Bland bref rörande stadsprivilegier må då först 
nämnas konung Magnus Ladulås* bref för Jönköping af 1284, hvari 
landsköp förbjudes; rådet nämnes visserligen ej, men konungen säger 
att han om saken **radslagit med vor adel oc frelsismen” 2 ). Magnus 
Erikssons privilegier för Yexiö af den 13 Febr. 1342 8 ), äro, såsom 
förat är nämndt, gifua med rådets samtycke; likaså det bref hvari- 
genom samme konung den 9 Juni s. å. med anledning af tvister emel¬ 
lan borgarne i Visby och Stockholm bekräftar de förres privilegier 4 ). 
Privilegierna för Sigtuna af den 25 Juli 1350 sägas vara gifna i när¬ 
varo af fem namngifne herrar, bland hvilka fyra voro medlemmar af 
rådet, **och flere andre förnämlige män, som i denna sak kunde och 
borde gifva oss råd** 5 ). Då konung Albrekt den 11 Febr. 1365 ger 
invånarne i Ulfsby (Björneborg) rätt att idka handel på Norrbotten, 
gifves den blott, till dess han med sitt rikes rådgifvare annorlunda 
derom bestämt 6 ). Samma dag ger han med rådets samtycke samma 
ort stadsrätt 7 ). Den 7 Aug. 1380 ger Erik Karlsson å konungens 
vägnar och med rådets bifall inbyggarne i Jönköping skattefrihet i 


Erik Magnussons stadfäetelse på Birkarlames privilegier af den % 1858 
är gifven med rådets samtycke; likasom att då Upplands lagman Nils Gu¬ 
stafsson den V* 1424 å tinget i Piteå stadfäster lappefararnes gamla rättig¬ 
heter, sker det till dess de «af minom nådiga herra k. Erich och vyrde- 
ligom fader erchebiskop af Upsala, och wår Rijcksens Rådh fåå andra 
stadga.» Skand. Handl. XXIX, s. 18, 26. 

( ) Hadorph, BjärköaR. s. 22. 

2 ) Sv. Dipl. N:o 3020. 

3 ) Sv. Dipl. N:o 3624. 

4 ) Sv. Dipl. N:o 3647. Lagerbring anför i sin historia (III, 417) ett 
ordagrant lika lydande bref, dat. samma dag 1352. 

5 ) Peringsköld Diplomatarium. 

6 ) Arwidsson, Handl. till upplysning af Finl. Häfder I: N:o 6. I Mag¬ 
nus Erikssons likartade privilegiebref af den 3 Juni 1361 finnes ej ett dy¬ 
likt förbehåll. Arwidsson, 1. c. H: N:o 3. 

*) Porthans Skrifter i urval I: s. 272, not. 104. 
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fyra år jemte vissa andra friheter 1 ). Konung Albrekt bestämmer den 
7 April 1384 med samtycke af sin rådgifvare, höfvidsmannen i Öster¬ 
götland Erik Karlsson området för Norrköpings stads dorosrätt *). Pri¬ 
vilegierna för Stockholm af den 29 Aug. 1398 äro gifna med rådets 
samtycke 8 ); likaså stadsprivilegierna för Vadstena af den 8 Dec. 
1400 4 ). I det bref, hvarigenom konung Erik den 27 Okt 1433 be¬ 
faller staden Vesterviks förflyttning till dess nuvarande plats, hvarvid 
han stadfäster dess gamla privilegier och skänker staden någon jord, 
nämnes väl ej rådets medverkan, men konungen förbehåller sig rätt att 
förändra privilegierna, om han med sitt råd funne så vara nyttigt & ). 

Bland privilegier för bergslager äro de första bland dylika som 
finnas i behåll, Magnus Erikssons för Kopparberget af den 17 Febr. 
1347, gifna efter rådets hörande, och konung Albrekts stadfästelse på 
desamma af 12 / ? 1366 säges vara gifven med rådets samtycke 6 ). Den 11 
Mars 1420 anför konung Erik såsom skäl hvArföre han ej kan 
bekräfta Norbergs o. fl. bergslagers i Dalarne privilegier att ”vårt ri- 
kés råd är ej nu här när oss och ty kunna vi, ej heller vilja åt 
denna tid några privilegier stadfasta eder” 7 ). Men detta torde hafva 
berott på någon särskild omständighet, ty att denne konung ej annars 
ansåg behöfligt att i dylika ärenden höra sitt råd, synes deraf att ej 
om rådets medverkan något nämnes i hans öfriga privilegiebref för 


*) Förteckning öfver äldre Handl. i Jönk. Rådh. Arkiv., i Skand. Bandi. 
XXXII: s. 374. 

2 ) Diss. de Norcopia, 8. 26 not. 

*) Suhm, Danm. Hist., XIV: 8. 643. Bland de r&dsherrar som i brefvet 
nämnas finnes dock, såsom förut är anmärkt (s. 14 not. 1), blott en svensk. 
Möjligen har dock rådet i sin helhet blifvit hördt, ty att det vid brefvets 
utfärdande var samladt hos drottningen synes af det dagen förut gifna pri- 
vilegiebrefvet för Hansestäderna, som beseglas af 15 svenske rådsherrar. 

4 ) Bref bland herr riksantiqvarien Hildebrands afskrifter, hvilka han 
godhetsfiillt låtit mig begagna. — Jfr. Styffe, Bidrag II, N:o 42. 

®) Sivers, Vesterviks Stads Hist., s. 40. Detta bref stadfästes 1437 af 
drotsen Krister Nilsson och marsken Karl Knutsson i rådets närvaro. Dock 
är det ofvannämnda förbehållet äfven intaget i konung Kristoffers privilegier 
af den 22 Maj 1444 och i konung Kristians af 1458. Sten Sture bekräf¬ 
tar den 11 Aug. 1473 med rådets samtycke privilegierna, och detta är väl 
anledningen hvarföre förbehållet om rådets hörande ej förekommer i de 
öfriga privilegiebrefven från Medeltiden. (Sivers, 1. c. 48, 50, 55, 58, 
63, 66, 68). 

®) Sv. Dipl. N:o 4142, Dipl. Dalecarlicum N:o 31. 

*) Dipl. Dalec. N:o 74. 
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bergslager, oaktadt man vet, att han hade rådet saml&dt hos sig da 
åtminstone ett par af dessa utfärdades l ). 

Bland privilegier for andra landsorter &r konung Albiekts den 15 
Juni 1369 gifna bekräftelse på konung Magnus Erikssons skogsordning 
for Hainars treding i Trögds härad, gifven med rådets samtycke 2 ); 
och då konung Erik af Pommern den 21 Sept. 1408 bekräftade Got¬ 
lands fri- och rättigheter, skedde det efter rådets hörande 3 ). 

Hvad angår privilegier för kyrkor och kloster o. d., så finnas, så 
vidt jag vet, först under konung Albrekt bevis på att rådet blifvit vid 
dylikas utfärdande hört. De första exemplen derpå äro hans bref för 
Klara kloster af den 11 och 12 Juni 1366, bvilka båda äro gifna med 
rådets samtycke 4 ). Detta åberopas ock i hans bekräftelse på Åbo 


! ) Priv. för Yerml. bergslag och för Kopparberget äro båda gifna 
den 16 April 1413 d. v. 8. i samma dagar då stadgarna om räfsteting 
och gästgifverier utfärdades. Priv. för Åtvidaberg äro gifna något senare, 
den 14 Maj s. å. (Förordningar för bergverk s. 13, 14. Dipl. Dalec. N:o 
70). — Hvad angår privil. för Norberg, så råder med dem, i motsats till 
andra privil. af detta slag, det förhållandet att de alltid af unionskon- 
ungarne gåfvoe blott till dess rådet öfvervägt huruvida något i dem fans 
som behöfde ändras. Se K ris to fe rs privil. af den 10 Jan. 1444, Karl 
Knutssons af den 4 Febr. 1449, Kristians af den 2 Febr. 1458, konung 
Hans* af den 30 Nov. 1497, och det finnes äfven i Gustaf I:s af den 
26 Febr. 1528. (Dipl. Dalec. N:is 97, 103, 110, 168, 414). Förmod¬ 
ligen berodde denna omständighet derpå, att den ena stadfästelsen utan vi¬ 
dare skrefe af efter den andra. Jfr. det förut anmärkta likartade förhål- * 
lagdet med Vesterviks privil. — Aschehoug har förbisett nu anmärkta 
omständighet, då han endast nämner att förbehållet förekommer i konung 
Hans* privil. (Statsforf. i Danm. og Norge indtil 1814, s. 247). 

2 ) Hadorph, Bih. t. BjärköaR., s. 26. 

®) Afskrift i Nordinska saml. i Uppsala Bibliotek. Hist. Suec. Miscell. 
13. Det bör kanske ock här anmärkas, att då samme konung den 11 
Maj 1412 ger Gotlands invånare försäkran om skydd för fogdames egen¬ 
mäktighet , tillägges: «och vilja vi yttermera tänkia med vårt riksens råd 
deras och vårt bästa och beståndelse i allo måtto» (1. c.). 

4 ) Genom det första får klostret tillstånd att bland kronans skattebön¬ 
der utväga tio, som voro afsigkomne och ej kunnat till kronan utgöra 
skatten, för att till dem på arrende öfverlemna klostret tillhörig jord och 
dem sedan för alltid behålla; i det andra brefvet medgifver han klostret, 
att alla som ville arrendera klostret tillhörig jord inom samma by eller 
aamma hamna, der de sjelfva egde jord af högst lika värde med den af 
klostret till brukning emottagna, skulle till klostret i stället för till kronan 
utgöra alla utskylder af sina jordlotter. Peringskölds Diplomatarium; jfr. 
Rikaark, perg.bref N:is 706, 707. 
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kyrkas privilegier, af den 9 Juni 1369 , ), så ock i brefvet för Vad¬ 
stena kloster af den 11 Juli 1374 2 ) och för Vårfruberga kloster af den 
18 Sept. 1377 *). 

Blaud kungl. frälsebref för enskilde personer har jag blott sett 
ett, hvari säges att det är utf&rdadt efter rådet hörande, nämligen det 
för Sven Diekn af den 27 Sept. 1386 4 ). 

Angående vigtigare beskattningsårenden ansågs rådet böra höras 
och naturligtvis först och främst angående utskrifvandet af nya skatter. 
Nödvändigheten af en kontroll på konungamakten i detta fall visade 
sig tydligt under brödrakrigen i början af 1300-talet, och de herrar, 
som 1319 togo styrelsen om hand, funno sig ”på grund af hela Sveriges rikes 
menighets svåra klagomål” föranlåtne att förklara, att alldenstund föregå¬ 
ende konungar och furstar ej iakttagit rikets inbyggares uråldriga rät¬ 
tigheter och goda sedvänjor, i det de i strid emot lagen egenmäktigt 
pålagt gärder och annan tunga, så ville de nu för framtiden före¬ 
bygga dylik olaglig beskattning. Om emot förmodan för rikets försvar 
och gemensamma nytta någon hjelp ifrån hela riket visade sig behöflig, 
så skulle detta först kungöras för dem alle och derefter genom dem 
framställas för menigheterna i de olika landsdelarna. ”Derpå må ef¬ 
ter sorgfallig pröfning med vårt och hela rikets menighets gemensamma 
råd och samtycke göras hvad som kan synas gagneligt. Annorlunda 
än nu är sagdt skola aldrig härefter nya pålagor utgöras”. Närmare 
bestämmelser angående sättet för beviljande af utomordentlig skatt 
finnas sedan i tillägget till Södermannalagen, i konung Magni med rå¬ 
dets samtyi ke utfärdade bref af den 7 och 9 April 1346 samt i lands¬ 
lagen, men om rådets hörande innan sådan begäres stadgas der intet. 
1 ett bref deremot, som konung Erik Magnusson med rådets samtycke 
den 11 Sept. 1358 utfärdade till Södermanlands inbyggare och hvari 
han lofvar att ej pålägga nya skatter i annan ordning än lagen före- 
skrifver, bestämmes att till dylika skall inhemtas, jemte den i lagen 

*) Porthan, Sami. Skrifter, 8. 303, not. 22. 

2 ) I brefvet meddelas tillstånd att på en ort i närheten af klostret må 
genom dess landbor och andre hållas försäljning af lifsmedel för pilgrimers 
och andre främlingars behof. (Peringskölds Diplomatarium). 

3 ) Klostret erhåller tillstånd att enligt lagboken och gammal sedvänja 
låta hvar som helst i sina skogar sätta spjut och giller för björnar, 
elgar och andra djur. Riksark. perg.bref, N:o 1289. 

4 ) Bring, Sami. af Handl. III: 208. Någon gång säges i dylika bref 
att de äro utfärdade på begäran af någon hög herre. Så är det nu 
nämnda gifvet på begäran af Karl Ulfeson t. Toffca. Det för Tord San- 
dersson af den 1 Okt. 1481 på anhållan af ärkebiskop Jöns Håkansson i 
Upsala och biskop Thomas i Strengnäs. Jahn, Danm. Hist. u. TTnionsK. 8. 508. 
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• stadgade nämndens, fifven riksrådets samtycke. Detta åberopas ock i det 
bref af 1350, hvari konung Magnus för att afvärja den annalkande 
pesten påbjuder, att hvarje kristen menniska skall ”Gudi till heders 
och hans signede moder Maria** utgöra en svensk penning; sättet för 
skattens användande skulle sedan närmare bestämmas»). Förmodligen ' 
är det detta påbud, som konung Håkan Magnusson åsyftar, då han 
den 8 Dec. 1361 säger att han med rådet öfverenskomrait om för¬ 
nyande af sin faders med rådets bifall gifna förordning om utgörande 
af två svenska penningar årligen till Vadstena klosterbyggnad af hvaije 
menniska i hela riket, man och qvinna, frälsemän och bönder 2 ). Den 
23 Juli 1366 förnyas denna förordning af konung Albrekt med sam¬ 
tycke af rådet och andre herrar 3 ). Han åberopar äfven rådets sam¬ 
tycke i sitt påbud af den 25 Jan. 1378, att hvar och en i hela riket 
skall till Askaby klosters återuppbyggande under innevarande år gifva 
en örtug 4 ). Vid mötet i Söderköping den 24 Okt. 1389 beviljar rå¬ 
det Margareta en gärd öfver hela riket af så väl frälse som ofrälse *), 
och i ett bref af 1415 säger konung Erik, att allmogen kommit öf- 
verens om att utgöra hvad konungen med rådet kunde utskrifva 6 ). 
Förmodligen har han dock sedermera utan rådets samtycke utskrifvit 
skatt, ty bland dettas klagomål i brefvet till norska rådet af 1434, 
är äfven att han har ”meniga allmogen förarmat med opligtig skatt 
och träldom, likasom om de varit köpte och förvunne trälar” 7 ). 

Med undantag af det af 1413, förekommer i nu nämnda bref ej 
ett ord om allmogens samtycke. Det är blott rådets som omtalas, och 
i brefvet af 1389 säger detta till och med uttryckligen att det **gifvit” 
den ifrågavarande gärden. Det var på sådant sätt rådet uppfylde sin 
i lagen föreskrifna pligt att skydda folkets rättigheter, att det sjelft 
tog deras utöfning om händer. Hade det blott varit för frälset som 
gärderna beviljats, så vore derom ej så mycket att säga då ju rådet 
utgjorde en representation för detta, men i sådant förhållande kunde 
det svårligen anses stå till de öfriga samhällsklasserna. Dock torde , 
böra medgifvas att i händelse principen om rådets hörande i nu i fråga 


*) Fant, Obeervat. Hist. Suec. illust. fasc. II: part. XIV: s. 10. 

2 ) Åbo Tidn. 1784, s. 337. 

*) Peringskölds Diplomatarium. — Jfr. biskoparnes bref till rikets in¬ 
byggare angående samma sak, af 12 /o 1381 och rådets stadf&stelse derå af 
den “/i 1382 (R.A. perg.bref N:is 1622, 1741). 

4 ) Peringskölds Dipl. 

5 ) Grönblad, Nya källor t. Finl. Medelt. Hist., 8. 22. 

°) Lagerbring, Svea Rik. Hist. IV: 8. 51. 

*) Dipl. Norv. V: N:o 647. 
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varande fall städse iakttagits, så hade deri legat en större garanti för att 
allmogen ej betungades med allt för dryga skatter, än i iakttagandet 
af de i lagen bestämda formerna för utöfningen af dess sjelfbeskattnings- 
rätt, hvilka voro allt för ofullkomliga för att för denna kunna utgöra 
ett verkligt skydd. Något bevis för att de verkligen blifvit iakttagna 
har man, så vidt jag vet, ej från denna tid. Då i Halmstads-öfverens- 
kommelsen 1435 en bestämmelse intages om allmogens skatter, beter 
det blott, att dess tunga skall ”lagas efter konungens och riksens råds 
råd och samtycke, såsom allmogen drägligt är”. Att begreppet om allmo¬ 
gens sjelfbeskattningsrätt dock ej var utdödt, visar sig deraf att skatte- 
förvandlingen under konung Erik synes hafva skett efter öfverenskom- 
melse med folket i de olika landsdelarna. 

99 

Afven i ett annat afseende, der allmogens samtycke väl bort in- 
bemtas, tyckes dess rätt hufvudsakligen blifvit utöfvad af rådet, näm¬ 
ligen i fråga om kyrko- och fattigtiondes användning till andra ända¬ 
mål än de ursprungliga. Då konung Magnus Ladulås den 15 Maj 
1279 stadfäster forne konungars anslag af fattigtionden i Uppland till 
Uppsala domkyrka, sker det med samtycke af prelaterne och rikets höge 
herrar 1 ). Samme konungs bref af den 12 Febr. 1288, att hälften af 
all kyrkotionde i Linköpings stift skall under vissa år lemnas till 
stiftets domkyrkobyggnad, är utfärdadt med samtycke af rådet och an¬ 
dre erfarne män, klerker ock lekmän 2 ). Birger Magnussons den 29 
Juni 1305 gifna stadfåstelse på Uppsala domkyrkas och dess prelaters 
rätt till fattigtionden inom stiftet, åberopar gemensamt samtycke af rå¬ 
det och andre fäderneslandets invånare, hvilka senare på ett annat 
ställe i brefvet kallas rikets herrar 3 ). Den 30 Aug. 1331 anmodar 
Magnus Eriksson Uppsala stifts invånare att under tre år lemna en 
tredjedel af all kyrkotionde till domkyrkobygnadens fullbordande, åbe¬ 
ropande dervid sina rådgifvares råd och samtycke, hvilket ock omnära- 
nes i hans den 27 Juni 1344 till samma stifts invånare utfärdade 
bref af ungefär likartadt innehåll 4 ). Den 22 Aug. 1364 bestämmer 
* konung Albrekt med rådet, att för framtiden en tredjedel af fattig¬ 
tionden i Linköpings stift skall lemnas till de vid domkyrkan tjenst- 
görande kanikernes underhåll 5 ); och den 1 Mars 1383 stadfäster samme 
konung med rådets samtycke ett föregående år af en mängd frälse- 
jordegare inom Strengnäs stift fattadt beslut, att hela fattigtionden 

») Sv. Dipl. N:o 669. 

2 ) Sv. Dipl. N:o 957. 

3 ) Sv. Dipl. N:o 1472. 

*) Sv. Dipl. N:is 2875, 3796. 

®) Bik8.Ark. perg.bref N:o 624. 
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skall årligen aflemn&s till kyrkoherberget för att användas till uppe¬ 
hälle för domkyrkans kaniker och för prester, som för studier uppe¬ 
hålla sig utomlands 1 ). 

Angående andra beskattningsärenden af vigt, såsom regleringar af 
allmogens skattskyldighet till kronan, finner man stundom att rå¬ 
det blifvit hördt. Så heter det i konung Magni bref af den 17 
Aug. 1347, hvaruti han, med anledning af skärboarnes i Viborgs län 
framstälda klagomål, reglerar deras skatter och delvis lättar dem, att 
saken blifvit öfvervägd af honom och hans män, bvilket bref konung 
Erik Magnusson den 15 Aug. 1357 med sina rådgifvares råd stadfäster *); 
och från 1403 bar man i behåll ett utförligt betänkande af rådet 
angående allmogens utskylder, på grund hvaraf Margareta samma år 
utfärdade den stadga hvarigenom allmogens skatte- och dagsverksskyl¬ 
dighet nedsättes och fogdarne förbjudas att egenmäktigt pålägga gär¬ 
der 9 ). Rådets medverkan nämnes dock ej i Magnus Erikssons bref 
af den 3 Maj 1346, hvarigenom ett par socknar i Vestergötland fri¬ 
kallas från alla skatter och gärder, med undantag af skyldigheten att 
förse konungen och hans högste embetsman med foder vid resor till 
och från öfre Sverige 4 ); och icke heller i konung Eriks resolution på 
Abo läns besvär af den 30 Aug. 1419, hvarigenom allmogens skatt¬ 
skyldighet regleras *). 

Hvad angår förvaltningen af kronans inkomster , så synes rådet ej 
deröfver hafva under nu i fråga varande tid utöfvat någon kontroll. 
Dessa betraktades nämligen af gammalt som konungens enskilda egen¬ 
dom, hvilkas förvaltning och användande var hans ensak. Det var 
först sedan man under konung Eriks af Pommern regering fatt erfara, 
hora de kunde föras utom riket och användas till ändamål, hvilka voro 
för detsamma alldeles främmande, som man finner rådet vidtaga åt- 


*) Biksark. perg.bref N:o 1695, Peringskölds Dipl. (JfrRiksark. perg.bref 
N:o 1912). 

2 ) Sv. Dipl. N:o 4213. Arwidsson, Handl. t. Finl. Häfder, I, N:o 5. 

3 ) Hist. Handl. VII. s. 3. Hadorph, Bih. t. BjserköaR. s. 26. Daterin¬ 
gen i något af dessa bref måste vara oriktig, ty stadgan är utfärdad den 
3 Maj, men betänkandet dateradt först den 7 Sept. — Det kan förtjena 
anmärkas, att rådet i sitt betänkande bestämmer allmogens dagsverks¬ 
skyldighet till 24 dagsverken om året, medan i drottningens stadga blott 
16 dylika föreskrifvas. 

4 ) Sv. Dipl. N:o 4071. 

3 ) Åbo Tidn. 1784, s. 377. Huruvida rådet hördes angående den un¬ 
der Erik verkstälda skatteförvandlingen är mig ej bekant. Det bör dock 
anmärkas att då han med Ölands inbyggare uppgjorde om skattens för¬ 
vandling, var han åtföljd af tre rådsherrar. Styffe, Skand. u. Un.tid. 301. 
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gärder för att kontrollera användningen af de inkomster konungen egde 
att af riket uppbära. Angående åter sådana finansiela åtgärder hvarige- 
nom, för att afhjelpa tillfälliga behof, framtida inkomster togos i an¬ 
språk eller sjelfva inkomstkällorna angrepos: förpantning af kronans 
inkomster eller afhändande af dess egendom, synes rådets hörande 
hafva betraktats såsom nödvändigt. Frågan om förpantningarna be¬ 
handlas bäst i sammanhang med den om förläningarna, hvarföre här 
blott må talas om rådets medverkan vid sådana åtgärder, hvarigenom 
minskning kunde ske i den vigtiga inkomstkälla, som utgjordes af kro¬ 
nans fasta egendom. 

Sådana voro i lag uttryckligen förbjudna. Detta hindrade dock 
ej att de ofta förekommo, dels i form af försäljning, dels af gåfva, 
men dertill ansågs dock rådets samtycke nödvändigt. Bland de många 
bevis, som härpå skulle kunna anföras, må blott några nämnas. Kon¬ 
ung Magnus Ladulås* gåfvobref på gods till KUra kloster i Stockholm 
af den 11 Sept. 1288 är besegladt af en mängd rådsberrar *); i det 
bref, hvarigenoro hertiginnan Ingeborg den 25 Nov. 1319 gifver kungs¬ 
gården Skäll vik till biskop Karl i Linköping *), likasom i det, h varigenom 
konung Magnus den 27 Jan. 1321 bekräftar denna gåfva, åberopas 
rådets bifall 3 ); likaså i samme konungs gåfvobref till Rackaby kloster 
af den 22 Juli 1346 4 ); salubrefvet på åtskilliga gods till biskopen i 
Vesterås af den 4 Aug. 1350 är äfven gifvet med rådets samtycke 4 ); 
den 14 Dec. 1364 ger konung Albrekt med rådets bifall gods i Vi¬ 
borgs län till biskopen i Vexiö 6 ); och konung Eriks bekräftelsebref 
' af den 27 Aug. 1401 på Margaretas gåfvor till kyrkor och kloster är 
gifvet med samtycke af en mängd rådsherrar från alla tre rikena 7 ). 
Åtskilliga undantag kunna visserligen uppvisas, men regeln är dock 
tydHg. 

Afven då kronogods bortbyttes emot andra fastigheter, ansågs 
rådets hörande beböfligt. Såsom bevis härpå må endast anföras 
det bref af den 29 Juni 1345, hvarigenom konung Magnus å kronans 
vagnar verkställer ett jordabyte med hertiginnan Ingeborg af Öland 8 ); 
konung Albrekts bytesbref med biskopen i Linköping af den 13 Jan. 


*) Sv. Dipl. N:o 975. 

2 ) Sv. Dipl. N:o 2214. 

3 ) Sv. Dipl. N:o 2281. 

4 ) Sv. Dipl. N:o 4090. 

5 ) Lagerbring, Svea Rik. Hiet. III: xxxiv. 

6 ) Peringskölds Dipl. 

7 ) Nye danske Magasin V: 1. ff. 

8 ) Sv. Dipl. N;o 3975. 
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1574 *); konung Eriks bytesbref af den 2 Ang. 1396 med dompro¬ 
sten Brynjulf Karlsson i Skara 2 ), hvilka alla äro utfärdade med 
rådets samtycke. Undantag ifrån denna regel, likasom från öfriga, 
förekomma dock. 

Hvad nn är anfördt, gäller blott gamla kronogods, ej sådana, 
hvilka såsom böter tillfallit kronan, ty öfver dylika ansågs konungen, 
likasom öfver öfriga inkomster, som han egde uppbära, efter eget 
behag kunna disponera 3 ). Jag har ej sett något exempel på att 
vid försäljning eller bortskänkning af gods af detta slag rådets 
mening blifvit inheratad. 

Förläningama. Samma skäl som gjorde rådets bifall erforder¬ 
ligt till sådana åtgärder, hvarigenom kronans fastigheter på ett el¬ 
ler annat sätt den samma afhändes, att nämligen genom dem kon¬ 
ungen gjorde intrång på efterträdarens rätt, torde ock i sin mon 
hafva bidragit dertill, att dess samtycke ansågs behöfligt vid så¬ 
dana, hvarigenom kronans inkomster, eller landsdelar och fastig¬ 
heter, som utgjorde dess inkomstkällor, lemnades såsom pant för 
lan; åtgärder, som alltifrån Magnus Erikssons tid voro mycket van¬ 
liga, och som ej blott i sig sjelfva, utan ock särskildt med af- 
seende på stormännen och deras intressen ofta voro af stor bety¬ 
delse. Hedan under nämnde konung finner man rådets bifall van¬ 
ligen vid dylika dispositioner åberopas. Så förklaras i det bref, 
hvarigenom konung Magnus den 23 Juni 1333, såsom pant lemnar 
biskop Karl i Linköping kungliga uppbörden af Hammarkinds och 
åtskilliga socknar i Tveta härad, att det skall beseglas af alle 
rådsherrarne 4 ). Det bref af den 12 Nov. 1333, hvarigenom fru Elsa 
Pedersdotter erhåller Blekinge och Lister såsom pant för en ford¬ 
ran hos konungen, är besegladt af flere rådsherrar 3 ). Det sam¬ 
ma är förhållandet med de bref af den 4 Mars 1334 och den 22 
Maj 1341, hvarigenom konung Magnus till Gisle Eliueson pant- 


*) Riksark. pergamentsbref N:o 1075. Se ock N:o 1554. 

2 ) Peringsk. Dipl. 

3 ) Om bevis härför behöfver anföras, må såsom sådant blott nämnas ett 
dombref af 5 / a 1362, hvari fyra rådsherrar, som erhållit konungens fullmakt 
att döma i en tvist angående Thorö «i Götaskären», förklara, att eftersom 
nämnda ö rättsligen tillföll konung Erik Magnusson för herr Bengt Algots¬ 
sons stora och märkeliga brotts skull, «hafde han thses fulla maght oc rmt 
the sama ö bortgiella, gifwro, ©llighes septer sinom Eghnom vilise skipas, 
swa 8um alt ann&dh aflinga godz.» Frölich, Diss. de Antiquis Vestrogothias 
legiferis. Press. O. Rabenio. Sylloge chartamm N:o XI. 

4 ) Sv. Dipl. N:o 2992. 

ö ) 8v. Dipl. N:o 3010. 
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sätter större delen af kungliga uppbörden i Tierps och Våla hä¬ 
rad, jemte kungsgården Hnsaby, m. m. 1 ). Det bref af den 18 
Nov. 1339, hvarigenom samme konung, såsom säkerhet för utbe¬ 
talandet af sin systers hemgift, pantsätter kronans inkomster vid 
marknaden i Skanör och Falsterbo, är, såsom redan är nämndt, 
gifvet med rådets samtycke *). Det bör äfven anmärkas, att konung 
Magni testamente af den 1 Maj 1346, hvarigenom inkomsterna af 
Finland sättas i pant för fullgörandet af vissa utbetalningar, är be- 
segladt af flere rådsherrar 3 ), hvilket äfven är förhållandet med det 
bref af den 1 Maj 1357, hvarigenom hertig Albrekt af Meklenburg 
erhåller anvisning på kronouppbörden för tre år af Dalarne, Kop¬ 
parberget m. m. 4 ). I det bref från något af åren 1356—69, hvari¬ 
genom konung Erik Magnusson till en Sune N. pantsätter krono- 
godset Tuna med underlydande i Tuna socken, jemte Öland och 
Borgholms slott, åberopas att rådet blifvit hördt*). Det är förut 
nämndt, att i förlikningen emellan konung Magnus och hans son 
Erik af den 27 April 1357 bestämmes, att inga kronans slott finge 
pantsättas eller afhändas, utan på begäran af rikets råd. Bland 
de män, som nämnas såsom borgesmän för den förbindelse af den 
15 Aug. 1361, hvarigenom konungen såsom säkerhet för ett lån af 
rikets biskopar pantsätter en viss del af kronouppbörden af Kop¬ 
parberget, äro flere rådsherrar; och likaledes deltaga flere råds¬ 
herrar i utfärdandet af det bref, hvarigenom konung Håkan Mag¬ 
nusson den 1 Mars 1362 förlänar marsken Magnus Nilsson hela 
Finveden, för att han af dess inkomster må göra sig betald för 
de skulder han å konungens vägnar sig iklädt eller korame att 
ikläda sig 6 ). Förmodligen iakttogs ej principen under förra delen 
af konung Albrekts regering; dock är det bref af den 5 Febr. 1367, 
hvarigenom denne konung till grefvarne af Holstein pantförskrif- 
ver en del af sin inkomst af Kopparberget, besegladt af fyra råds¬ 
herrar 7 ). Från den 27 Okt. 1389 finnes ett bref, hvarigenom 

*) Sv. Dipl. N:o 3041, 3568. Det bör dock anmärkas, att i det tredje 
likartade pantebrefvet för samme man, som här erhåller titeln consiliarius, 
dat. den 2 Juli 1344, nämnes ej något om rådets medverkan. Sv. Dipl. 
N:o 3803. 

2 ) Styffe, Bidr. Is N:o 7. 

3 ) Sv. Dipl. N:o 4069. 

4 ) Styffe, Bidr. Is N:o 20. 

а ) Bref bland hr. riksantiqvarien Hildebrands afskrifter. Jfr. Styffe, Skand. 
under Unionstiden. 8. 174, not. 3. 

б ) Riksark. pergamentsbref N:o 511, 532. 

*) Dipl. Dalec. N:o 32. 
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rådet formligen ger drottning Margareta rätt att, för att kunna be¬ 
tala en gåfva af 10,000 mark till kyrkor och kloster, pantsätta gods 
af Upsala öd så väl som andra kronoegendomar, der ej äro slott 
eller mnradt fäste 1 ). Förmodligen är det på grund af denna full¬ 
makt, som drottningen ej ansett behöfligt att nämna något om rå¬ 
dets bifall i de bref, hvarigenom hon under de följande åren pant¬ 
sätter gods såsom säkerhet för gåfvor till kyrkor och andliga stif¬ 
telser 2 ). Dock förekomma äfven andra förpantningsbref utfärdade 
dels af henne, dels af konung Erik, som ej nämna något om att 
rådet vid deras utfärdande blifvit hördt; och det torde knapt kunna 
anses hafva varit regel att rådets mening blifvit af dem i dylika 
fall inhemtad. Dock må anmärkas, att af de män, som besegla 
pantebrefvet af den 1 Juli 1397 till Nils Jönsson Svarte Skåning 
på gods i Vestergötland, äro ett par rådsherrar, och det bref, hvari¬ 
genom konung Erik den 28 Juli 1419 till Bengt Nilsson och hans 
arfvingar pantsätter Söderköping, är besegladt af flere rådsherrar, 
bland hvilka dock hälften äro danskar 3 ). 

De vigtigare undantag ifrån regeln jag sett äro, utom de förut 
nämnda, det bref af den 7 Juni 1349, hvarigenom konung Magnus 
Eriksson såsom säkerhet för en gåfva af 1500 mark till Aranäs 
kloster pantsätter én del af Kinda härad 4 ); brefvet af den 3 Juni 
1357, hvarigenom samme konung till Ture Nilsson pantsätter en 
del fastigheter 3 ); brefvet af den 25 Sept. 1360, hvarigenom Peter 
Dnve erhåller Väne härad och Nygård i Vestergötland i pant för 
en fordran hos samme konung 6 ); brefvet af den 27 Aug. 1371, 
hvarigenom konung Albrekt till Leko Offradsson pantsätter ett par 
socknar i Vestmanland 7 ); och bland de män, som besegla det bref 

') Bref bland hr. riksantiqvarien Hildebrands afskrifter; i utdrag hos 
Suhm, XIV: s. 244. 

2 ) Se t. ex. brefven af den 11 Juni 1403 hvarigenom hon såsom pant 
för en gåfva af tusen mark till Vadstena kloster pantsätter Aska härad i 
Östergötland (Peringsk. Dipl.) och såsom pant för en gåfva af 18 svenska 
mark till Åbo domkyrka lemnar Pike socken i Åbo stift med all kon¬ 
ungslig rätt (Åbo Tidn. 1785, s. 163). Båda brefven beseglas af dan- 
skarne Jöns Duwe och Anders Olofsson. 

3 ) Peringsk. Dipl. Det senare brefvet är tryckt hos Lagerbring (IV: 
571), utan att dock der nämnes, hvilka besegla. 

4 ) Orig. i Riksark. Jag har begagnat en af doktor Montelius gjord afskrift. 

а ) Riksark. pergamentsbref N:o 308. 

б ) Dipl. Norv. VI: 248. 

*) Riksark. pergamentsbref N:o 1005. Förmodligen har dock rådet härom 
blifvit hördt, ty brefvet är utfärdadt ifrån Stockholm, der vid samma tid 
rådsmöte hölls. Se Riksark. pergamentsbref N:o 1004. 
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af den 23 Maj 1397, hvarigenom ett kronogods i Vestergötland 
pantsättes till Sigge Larsson, namnes ingen svensk rådsherre *); 
ej heller finnes något bevis for att rådets mening blifvit inbemtad 
vid utfärdandet af det bref, hvarigenom konung Erik den 1 Febr. 
1410 stadfäster en af Margareta till Anders Ingevaldsson såsom pant 
för 1200 mark gifven förläning af Estuna och Lohärads samt Väddö 
socknar 2 ). 

Ilvad angår öfriga förläningar synes under Folkungatiden rådet 
egentligen blifvit hördt i afseende på sådana som gåfvos på längre 
tid eller på lifstid. Så besegla flere rådsherrar det bref af den 14 
Okt. 1332, hvarigenom biskop Karl i Linköping på lifstid förlänas 
med kungsgården Skällvik, uppbörden af Hammarkinds härad nn 
m. 3 ); konung Erik Magnussons förläningsbref, dat den 27 Dec. 
1356, till hertig Albrekt af Meklenburg på Skanör och Falsterbo 
under 12 år, är gifvet med rådets samtycke; likaså det bref hvari¬ 
genom han samma dag ger nämnde hertigs söner södra Halland 
jemte ett par skånska härad i ärftlig förläning 4 ). Dock är ej i 
det bref af den 22 Aug. 1356, hvarigenom Karl Ulfsson till Tofta 
erhåller Davö kungsgård i lifstidsförläning, nämndt att rådet vid 
dess utfärdande blifvit hördt 5 ). — I afseende åter på förläningar, 
som gåfvos på några få år eller på behaglig tid, torde ej un¬ 
der nämnda period rådet ansetts behöfva höras. Jag sluter detta 
deraf, att i de två bref på dylika förläningar, som jag ifrån den 
tiden sett, intet namnes derom att rådet vid deras utfärdande blifr 
vit hördt: brefvet af den 9 Aug. 1332, hvarigenom konung Magnus 
på behaglig tid upplåter kronans gods i Harg i Åkerbo härad åt 
Johan Andersson Jul; och det af den 8 Sept. 1340, hvarigenom 
Dan Niklisson förlänas med Åbo, Tavastehus och Viborgs län på 
fyra år 6 ). Det sätt, hvarpå den kungliga förläningsrätten under 
konung Albrekts tid utöfvades, i det länen hufvudsakligen lemna- 
des åt utländingar, gaf rådet anledning att inskränka den samma 
och sålunda på en gång trygga landets sjelfständighet och sitt eget 


') Peringsk. Dipl. 

2 ) Bref bland hr. riksantiqvarion Hildebrands afskrifter. Denna pant 
äterkom till kronan först 30 är senare, da Karl Knutsson ,3 /j 1440 ut¬ 
bytte den emot östkinda och Aska härad i Östergötland m. m. (1. c.). 

3 ) Sv. Dipl. N:o 2948. 

4 ) Styffo, Bidr. I: N:o 17, 18. 

5 ) De la Gardiska Ark. II: s. 13. 

6 ) Sv Dipl. N:o 2940, 3513. 
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intresse: konung Albrekt maste i sin försäkran 1371 lofva att öf- 
verlemna slotten &t rådet, hvilket skulle ega att med konungens 
råd tillsätta fogdar. Denna inskränkning i konungens rätt att fritt 
disponera öfver länen upphörde emellertid då Margareta tog Sveri¬ 
ges regering om händer, ty hon förbehöll sig att med slott och län 
aa förfara, som lagboken utvisade. Och man torde väl kunna an¬ 
taga att rådet ej under henne utöfvade något inflytande på fftrlä- 
ningarnas bortgifvande. Det enda egentliga förläningsbref jag ifrån 
hennes tid sett, det af den 14 Febr. 1397, hvarigenom Nils Jönsson 
Svarte Skåning förlänas med åtskilliga gods på behaglig tid, är 
också gifvet utan att rådet deri namnes 1 ). Annu mindre utöfvade 
rådet under hennes efterträdare något inflytande på utdelandet af 
förläningarna, som utan hejd lemnades åt utländingar, hvarföre rå¬ 
det i sitt bref till Preussiska orden af den 13 Mars 1435 angående 
orsakerna till uppresningen emot konung Erik förklarar, att det en¬ 
dast på det vilkor ville återtaga honom till konung, att han lof- 
vade att "enligt konungaeden efter sina svenske rådgifvares råd öf- 
verlemna slotten åt infödde män" 2 ). 

På administrationens detaljer i allmänhet kunde rådet, i följd af 
sin karakter att vara en blott vid vigtiga tillfällen sammanträdande 
herredag i smått och ej en permanent konselj, naturligtvis under 
vanliga förhållanden ej omedelbart utöfva stort inflytande. Medelbart 
torde emellertid detta varit ganska stort, så väl i följd af den mäk¬ 
tiga ställning denna korporation i allmänhet intog, som särskildt 
genom dess medverkan vid tillsättningen af de högste rikserabets- 
ro&nnen, som alltid voro medlemmar af rådet och i sjelfva verket 
ifrån Magnus Erikssons minderårighet mindre voro konungens em- 
betsmän, än dettas chefer. Då Magnus Eriksson 1335 utnämner 
Nils AbjÖrnsson till drots, sker det med rådets samtycke; och 
den några år efter honom följande drotsen Nils Turesson, som 
var en af de förnämste ledame af oppositionen och upproret emot 
konungen, finnes detta oaktadt äfven efter konung Erik Magnussons 
död innehafva värdigheten, hvilket säkerligen ej varit förhållandet 
om Magnus hade haft fri valrätt. Bo Jonssons fullmakt såsom 
konung Albrekts "väldige embetsroan" 1369 är gifven med råd och 
samtycke af konungens och rikets rådgifvare. Det var drotsens och 
markens nyss antydda egenskap att egentligen vara ledare och för- 
eningslänkar för rikets öfrige medlemmar, som föranledde Margareta 


! ) Peringsk. Dipl. 

2 ) Styffe, Bidr. II: s. 264. 
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och Erik att lemna platserna obesatta, hvilket var en af de för¬ 
nämsta anledningarna till rådets missnöje; och den senare måsta 
1435 lofva att åter tillsätta drots och marsk ”efter ty som vi med 
riksens råd kunna känna att nyttigt är efter gammal sedvänja.” 

Lapskipningen. Huruvida rådet under nu ifrågavarande tid del¬ 
tagit i utöfningen af den kungliga domsrätten, är svårt att afgöra. 
A ena sidan finner man visserligen antydningar om att detta skulle 
varit regel, såsom då det i konung Erik Magnussons förläningsbref 
af 1356 för hertigarne af Meklenburg heter, att invånarne i länet 
skulle hafva rätt att vädja till konungens och hans rådsherrars 
domstol *). Och vid förlikningen emellan samme konung och hans 
fader af den 27 April 1357 bestämdes att, om så vanskliga mål 
uppstode emellan konung Eriks undersåtar, att de ej kunde af ho¬ 
nom och hans rådsherrar afgöras, skulle de hänskjutas till konung 
Magni och hela rikets gamle rådsherrars domstol *), uttryck som 
synas förutsätta att rådets medverkan i dylika fall var vanlig. Men 
å andra sidan har man åtminstone före den tid, då man anträffar 
dessa antydningar, blott ytterst få exempel på att rådet vid kon¬ 
ungens sida deltagit i lagskipningen 3 ). Vanligen talas ej i de 
kungliga dombrefven från denna tid om någon annan än konungen 
såsom dömande, man finner blott stundom en eller ett par råds¬ 
herrar nämnde såsom vittnen 4 ). Under k. Albrekt finner man åtmin- 


*) «Ad tribunal nostrum regium et ad nostram et consiliariorum nostro- 
rum audienciam . . . provocare.» Styffe, Bidr. I: s. 31. 

2 ) cltem si quando contingat inter subditos ipsius primogeniti nostri, 
tam arduas causas seu tam gra via ventilari negotia, quod non coram ipso 
et suis consiliariis valeant terminari, tunc hnjusmodi causse et negotia, ad 
no8trum similiter et antiquorum consiliariorum totiug regni auditorium, dis- 
cuseionem seu decisionem tamquam ad majus judicium devoluentur. Ha- 
dorph, Bih. till Rimkr. s. 49. 

3 ) Hvad jag sett antyda dylikt må här anföras: I konung Erik Eriks¬ 
sons dombref från något af åren 1222 —1230 säges att det i fråga va¬ 
rande målet blifvit hänskjutet till konungen och hans rådsherrar, hvilka 
namngifvas. I ett bref af den 5 Aug. 1346 förklarar konung Magnus att 
han fölt den dom, hvarom det handlar, i närvaro af flere rådsherrar (Sv. 
Dipl. N:o 4094); äfven som han den 3 Febr. 1352 förklarar sig hafva 
fält en dom i närvaro af konungsnämnden ifrån Vestmanland och andre 
förnämlige personer, såväl rådsherrar som andre (Peringsk. Dipl.). Ett 
hans dombref af den 15 Mars 1361 beseglas af 5 rådsherrar. Riksark. 
pergamentsbref N:o 494. 

4 ) Se t. ex. brefven af den 20 Febr. 7, 8 Mars 1345, hvari Ulf* A- 
björnsson och Jon Kristineson nämnas såsom «testes» (Sv. Dipl. N:o 3900, 
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stone ett par bestämda tecken till att rådet i sin helhet deltagit i 
lagskipningen. Så talas i ett bref af den 6 Juli 1367 om en af kon¬ 
ungen och rådet fäld dom *); från samma år har man ett bref utr* 
färdadt till tre män, som voro anklagade inför konungen och rådet *); 
och äfven må nämnas ett bref af den 10 Jan. 1377, hvarigenom 
konungen med rådets samtycke stadfäster ett under hans företrä¬ 
dares tid utfärdadt dombref 3 ). Ifrån den följande tiden har jag ej 
sett andra bevis derpå än de dombref af drottning Filippa och 
r&det 4 ), som man ifrån 1420-talet har i behåll. 

Det bör för öfrigt anmärkas att teckeu finnas som visa att rådet 
stundom sjelfstäudigt uppträdt såsom domstol & ), hvarförutom det är en 
känd sak att konungen, då han var hindrad att sjelf utöfva sin doms- 
rätt, uppdrog dess utöfvande åt fullmäktige, hvilka ofta nog, ehuru ej 
alltid, togos bland rådsherrame a ). På dylikt förefinnas flere exempel 
ifrån Magnus Erikssons tid; och under konung Albrekt, som i följd af 
sin obekantskap med Sveriges språk och rättsförfattning ej sjelf kunde 
taga någon egentlig befattning med rättvisans skipande, blef ett dy¬ 
likt öfverlemnande af den kungliga domsrätten åt andre regel, och den 
utöfvades i räfttetingen för det mesta ej å konungens, utan å drotsens 
vägoar. De som under honom och Margareta voro kunglige domhaf- 


3913, 3916); i brefvet af den 23 Jan. 1347 nämnas på samma sätt Mag¬ 
nus Knuts on och Nils Turesson (Sv. Dipl. N:o 4131) o. s. v. 

') Styffe, Bidr. It 122. 

2 ) Peringskölds Dipl. 

*) Peringsköld, Monumenta Uplandica, s. 6. 

4 ) Anförda hos Styffe, Bidrag II, xcvm f. 

5 ) Så s&ges uti biskopen Ysars i Strengnäs och lagmannen Johannes 
Ingevaldsons dombref af den 6 Juni 1295, att den ifrågavarande saken 
förut varit åtgjord genom marsken och andre af konungens råd, men se¬ 
dan genom konungens rådsherrar blifVit lemnad till ny undersökning 
(Sv. Dipl. N:o 1130). Då Magnus Eriksson den 6 Dec. 1344 uppdrager 
åt officialis generalis att jemte 3 rådsherrar i hvar lagsaga under konun¬ 
gens frånvaro utöfva hans domsrätt, förordnas att mera invecklade mål 
från Gotland och Finland skola afgöras af rådet i dess helhet (Sv. Dipl. 
N:o 3863), och från den 10 Apr. 1426 har man ett bref af 12 råds¬ 
herrar, hvari de förklara att de i sittande rätt i Vadstena fält utslag i 
ett mål (Orig. i Uppsala Bibliotek). 

6 ) Man finner ej att rådet brukat medverka vid förordnandet af dylike 
domare. Visserligen säger Nils Turesson i ett bref af 7 / 3 1350 att hans 
fullmakt att i ett visst mål döma blifvit gifven i rådets närvaro, men 
konungen var vid detta tillfälle på visst sätt sjelf part i målet. (Bref 
bland herr riksantiqvarien Hildebrands afskrifter). 


Digitized ty 


Google 



56 


Oscar Alin. 


vande vid räfstetingen voro vauligeo rådsherrar, och i r&fstetingsbref- 
ven från 1399 namnes dessutom att flere rådsherrar varit närvarande 
vid deras utfärdande. Genom konung Eriks stadga oin räfsteting af 
1413 öfverlemnas den kungliga domsrätten pa dessa ting åt bland an¬ 
dre någre rådsherrar inom lagsagau; men ehuru denue konung ännu 
mindre än Albrekt kunde fylla sin plats som landets högste domare, 
lät han redan följande år räfstetingen upphöra och uppdrog blott nå¬ 
gon gång åt rådsherrar att afgöra något särskildt roåL 

Hvad som nyss är anfördt om att rådet stundom finnes på egen 
hand hafva utöfvat den kungliga domsrätten, står i sammanhang med 
dess funktion att, då konungen ej sjelf kunde föra styrelsen, antingen 
i sin helhet eller delvis utgöra interimsregering . Det är förut anmärkt, 
att redan under konung Birger Magnussons minderårighet, då särskild 
riksföreståndare fans, äfven rådet i sin helhet deltagit i regeringen 1 ), 
och det är äfven förut framhållet huruledes denna under Magnus Eriks¬ 
sons minderårighet förestods af rådet. Då denne konung den 6 Dec. 
1344 uppgifver sig skola resa till Norge, öfverlemnar lian regeringeus 
skötande under sin frånvaro åt officialis generalis jemte 3 rådsherrar 
i hvar lagsaga 2 ). Anledningarna hvarför ej dylika åtgärder vidtogos 
af Margareta och Erik af Pommern äro förut angifna, likasom att man 
blott ifrån 1420-talet påträffar något spår till att rådet under denna 
tid haft någon befattning med styrelsen under regenteus frånvaro 3 ). 
Det var denna konung Eriks uraktlåtenhet att under sin frånvaro för¬ 
ordna interimsregering, som var ett af de förnämsta skälen till klago¬ 
målen öfver honom och som gjorde att sedan den principen genom- 
drefs, att konungen då han vistades utom riket ej fick befatta sig 
med dess inre styrelse. 

Det är förut visadt huruledes rådet i mer än ett fall tog utöfvan- 
det af folkets rättigheter i sin band. Det gjorde det ock i afseende 
på konungavalet . 


*) Såsom bevis härför må anföras det bref af den 28 Aug. 1291, hvarige¬ 
nom en munkorden ställer till rådet en anhållan att dess i Skenninge 
genom vådeld nödstälda bröder måtte äfven framdeles förunnas den andel 
af fattigtionden, som de tillförene fått åtnjuta. Sv. Dipl. N:o 1051. Det 
må ock anmärkas att den 25 Mars 1292 utfärdar lagmannen i Östergöt¬ 
land ett skyddsbref för Skenninge kloster och dess gods och ger det för¬ 
säkran om befrielse från åtskilliga kungl. utlagor. Sv. Dipl. N:o 1066. 

*) Sv. Dipl. N:is 3863, 3864. Jfr. Munch II: i. s. 443 not. 

3 ) Se konung Eriks bref till rådet af 1426 (Lagerbring IV: 572), och 
StyfFe, Bidr. II: s. 225. 
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I Upplandslagen stadgas, att oppsvearne ensamme hade rätt att när 
det behöfdes välja konnng, och först i Södermannalagen förekommer 
•n antydan om de fifriga landskapens invånares rätt att deltaga i denna 
handling, då det heter, att de tre folklandeu ega konnng välja '’me|> 
alt swearikis ra|>” 1 ). Att med detta uttryck ej kan menas **rikets 
råd 1 ', synes af flere skäl styrkas. Först och främst kan man vara 
öfvertygad om att, ifall rådet väl en gång hade lyckats få ett stad¬ 
gande med sådan betydelse intaget i lagen, så hade denna korporation, 
hvars makt ifrån den tid, då bestämmelsen skrefs, befann sig i stän¬ 
digt stigande, och som såväl före som efter den tiden vanligen faktiskt 
bestämde konungavalets utgång, ej låtit ett stadgande som i så vä¬ 
sentlig mon tryggade dess makt, helt och hållet försvinna ur lagen. 
Vidare är det visserligen sant, att benämningen ”rikets råd” just un¬ 
der den tid Södermannalagen nedskrefs finnes användt; men den bru¬ 
kades alls icke uteslutande, ej ens öfvervägande, och hade allt för ny¬ 
ligen börjat begagnas för att den skulle så inträngt i folkmedvetan¬ 
det, att den kunnat intagas i en lag — detta sagdt med fullt erkän¬ 
nande deraf, att skulle namnet ”rikets råd'* begagnas, så var det allra 
naturligast, att det användes i ett sådant fall som detta, då det just 
förutsättes att konung ej finnes. Då det tillika är afgjordt, att lag¬ 
männen alls icke voro sjelfekrifne medlemmar af rådet, kan ej heller 
stadgandet, om det erhåller en tolkning sådan som den nu ifrågasatta, 
få i det närmaste samma betydelse, som de bestämmelser rörande 
konungavalet som finnas i tillägget till Södermannalagen och i lands¬ 
lagen. Knapt kan det en gång i sådan händelse betraktas såsom en 
öfvergång till dessa stadganden, som ju hvila på principen om gent 
emot hvarandra sjelfständiga landskap, då deremot ett stadgande om 
valrättens utöfvande af rådet skulle vara ett uttryck för idén om ri¬ 
kets enhet. Den vida naturligare och otvifvelaktigt rätta tolkningen 
af orden ”me|) alt swearikis ra|>” är att fatta dem i betydelsen af 
”med hela Svea väldes samråd”, då stadgandet i korthet antyder den 
ordning, som först i tillägget till Södermannalagen och sedan i lands¬ 
lagarna bestämmes, och enligt hvilken lagmannen med 12 män från 
hvaije lagsaga skulle infinna sig vid Mora sten och der välja konung 3 ). 


') Kon.B. I. 

*) Jfr. ang. denna fråga: Geijer, Sv. Folk. Hist. örebr.uppl. I: b. 296. 
— Bergfalks recension af Geijers och Strinnholms arbeten i Skandia 
för 1834, 8. 435. — Schlyter, Jur. afhandl. I: s. 5 ff. Det bör ock an¬ 
märkas att skulle med uttrycket afees rådet, så borde det väl hafva hetat 
«m ep alt Swearikis rafs raJ>e». 
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Stadgandena om valet förutsätta, att ingen egentlig meningsskilj¬ 
aktighet emellan de väljande skulle komma att ega ram och att det på 
förhand skulle vara afgjordt, hvem som vid valet närmast skulle komma 
i fråga, och att således, då ingen konungason fans, föregående öfver- 
läggningar skulle bestämt hvilken skulle väljas. Dylika öfverläggningar 
kunde emellertid svårligen hållas emellan landskapens ombud, utan det 
var på möten emellan stormännen, framförallt rådsherrarne, som den 
blifvande konungen utsågs, hvarpå desse vid tinget genomdrefvo hans 
val, hvilket således faktiskt helt och hållet af dem bestämdes, ehuru 
det till formen vanligeu enligt lagen utöfvades af folket. Ett af de 
tydligaste bevisen på hvad herrarne i detta afseende kände sig förmå, 
är deras sätt gå till väga vid Magnus Erikssons val, då stormännen 
redan 1318 på ett möte i Skara öfverenskommo att arbeta för det¬ 
samma och sedermera, innan det ännu försiggått, 7 rådsherrar högtid¬ 
ligt lofvade och svuro norrmännen att inom viss tid taga den unge 
fursten till konung öfver allt Svea välde och öfver sig och Sveriges 
rikes män nedkallade kyrkans bann, såvida ej löftet hölls. Erik Mag¬ 
nussons val var af herrarne förut bestämdt, så ock brodern Håkans; 
på eget bevåg inkallade de först Albrekt och sedan Margareta, hvil¬ 
ken de lofvade att till herre och konung taga den som hon ville och 
rådde dem att välja, såsom de ock gjorde några veckor innan Erik af 
Pommern formligen valdes vid Mora sten; och i utkastet till unionsakt 
af 1397 bestämdes, att konungavalet skulle ske genom rikenas råd och 
män, således uteslutande genom aristokratin. Men efter den väckelse 
Sveriges folk erhöll genom Engelbrektska resningen börjar giltigheten 
af herrarnes sed att sålunda gå utöfvandet af folkets rätt i förväg allt 
starkare ifrågasättas, och de lägre stånden sträfva att göra äfven sitt 
inflytande gällande vid det faktiska val, som alltid föregick det form¬ 
liga vid Mora sten *). 

*) Se om denna fråga Runboms afhandl. Om konungavalet enl. Landsl. 
i Nord. Univ. Tidskr. för 1866. 


Sid. 14 
> » 
» 89 
» 44 
* 45 
» 52 

» 53 

» 55 


r. 


RÄTTELSER: 


13 uppifrån står: genomdref 

läs: genomdref hon 

16 » » han 

» hon 

25 » » å 

» mot 

6 » » 1386 

» 1396 

23 » » 1413 

» 1415 

5 » » Ingevaldsson » Ingvarsson 

1 nedifrån > rikets 

» rådets 


3 o. 4 uppifrån: meningen c från samma år — — — — och 
rådet» och dit hörande not utgå. 
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Om den forosveoska nämnden. 


Af 

H. Hjäme. 


I det svenska samhällets tidigare utvecklingsperioder, då all offentlig 
makt hufvudsakligen yttrade sig såsom dömande, och förvaltning och 
lagskipning mera än sedermera berörde hvarandras områden, måste 
domstolsorganisationen vara af väsentlig betydelse för hela samhälls¬ 
författningen. I samma mon soro man lyckas erhålla en klar bild af 
det sätt, hvarpå de dömande myndigheterna ntöfvade sin verksamhet, 
vinner man äfven en tydligare och säkrare öfverblick af den politiska 
utvecklingen i sin helhet. Vid de forna svenska tingen spelade nämn¬ 
den en vigtig roll, som visserligen ej ständigt förblef den samma, utan 
underkastades förändringar i följd af de vexlande kulturförhållandena. 
Andamålet med denna afbandling är att framställa nämndens succes¬ 
siva utbildning från äldre tider till införandet af en gemensam lag¬ 
bok för hela riket. Ämnets behandling ur juridisk synpunkt är för 
denna uppgift fullkomligt främmande. Här är endast fråga om en, 
så vidt möjligt är, fullständig och på källorna grundad utredning af 
de gifna förhållandena, såsom ett bidrag till den svenska statsförfattnin¬ 
gens historia under medeltiden. Derföre har förf. i stället för en sy¬ 
stematisk framställning, som onekligen hade varit den lämpligaste, i 
fall ett juridiskt bedömande af nämndens betydelse hade åsyftats, valt 
en annan metod, hvarigenom det i tiden efterföljande särskiljes från 
det föregående, och möjligen de mellanliggande utvecklingsmomenten 
lättare låta sig påvisas. Jämförelsen med andra germanska folks be- 
fryndade inrättningar gör naturligtvis icke anspråk på något slags full¬ 
ständighet, utan är endast afsedd att framhålla vissa likheter och 
olikheter, som kunna gifva någon ledning vid förklaringen af de sven¬ 
ska förhållandena. 

De arbeten, som jag vid denna afhandlings författande, utom de 
gamla lagarne själfva, har rådfrågat, äro på sina vederbörliga ställen 
anförda i anmärkningarna. 
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Gentes (Septentrionis) domi dominationis extern® et im- 
patientes et expertes, sedibus suis numquam puls®, etsi se in- 
vicem bellis lacesserent, olim quattuor, quinque, etiam pluri- 
bus, diutissime tribus, aliquandiu uni, hodie duobus regi bus 
subject®. — — H®, quod coelo et solo conjungerentur, etiam 
per connubia et commercia mixt®, iisdem p®ne legibus vixisse 
deprehenduntur, qu® autem ill® fuerint, quibus olim in unius 
imperii societatem coaluerunt, in tanta tam vasti temporis ob- 
scuritato difficile est investigare. 

Stjernhöök. 


För att förstå de forngermanska rättsförhållandena och de egen¬ 
domliga rättegångsformer, genom hvilka de upprätthöllos, måste man 
uppsöka de begrepp, som i det allmänna folkmedvetandet lågo till 
grund för dem och bestämde deras gestaltning i olika fall. Man har 
velat finna en sådan utgångspunkt i själfhämnden, i det man betrak¬ 
tat denna såsom det ursprungliga sättet att afgöra alla rättst vister 1 ). 
Icke nog dermed, man bar ur själfhämnden såsom uttrycket för den 
enskildes fullkomliga själfständighet velat förklara det täta bruk af 
eden, hvarigenem den forngermanska rättegången företrädesvis utmär¬ 
ker sig. Detta sträfvande måste naturligtvis misslyckas och kunde 
endast försvaras genom de konstigaste och orimligaste hypoteser, till 
hvilka till exempel Rogge har nödgats taga sin tillflykt, då han be¬ 
traktar edgärdsmännen såsom väpnade kämpar, på livilkas bistånd 
svaranden i nödfall kunde räkna 2 ). Det vore också underligt, om nå¬ 
gonsin ordnade rättsförhållanden bade kunnat utveckla sig hos folk, 
som ansågo våldet för det normala. Ty genom själfva tillvaron af 
lag och dom förutsättes ovilkorligen en högre allmän rätt, som står 
öfver de stridande parternas anspråk och regelbinder den råa kraften. 

Denna allmänna rätt betraktades af romarne såsom söndersplitt¬ 
rad i en mängd olika rättigheter, som tillkommo de enskilde i deras 
förhållande till hvarandra. Sådan var icke våra förfäders uppfatt¬ 
ning. För dem framstod rätten såsom ett helt, såsom den af religio¬ 
nen helgade ordningen bland menniskorna. För detta begrepp hade 


*) Om blodshämndens verkliga betydelse i rättsligt afseende, se Waitz, 
D. Gcrfass. Gesch. 2 Aufl. I, ss. 403, 405. 

2 ) R°gge, Gerichtswesen der Gerrn. ss. 143 ff. Jfr Waitz I, a. 74 n. 3. 
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de uttrycket frtd x ) y som saknar sin falla motsvarighet inom andra 
språk än de germanska 2 ). Förtjensten af att först hafva uppvisat 
den betydelse, som denna föreställning har såsom själfva kärnpunkten 
inom den forngermanska rätten, tillkommer Wilda. I motsats till 
sina föregångare, som utgått från den förutsättningen, att det all¬ 
männas straffrätt har utvecklat sig ur mer eller mindre lyckade försök 
att inskränka själfhämnden, har han ådagalagt, att redan i de äldsta 
och ursprungligaste rättskällorna förekommer ett dylikt ingripande af 
den samlade menigheten, för att återupprätta den kränkta friden. Till 
detta resultat har han otvifvelaktigt kommit genom den stora upp¬ 
märksamhet han egnat åt de skandinaviska lagarne. Ty om också 
hos de sydgermanska folken samma begrepp och själfva ordet derför 
tydligen kan spåras 3 ), så vitna dock deras äldsta lagböcker, de s. k. 
leges barbarorum, alltför mycket om en viss förvirring i rättsideerna, 
åstadkommen genom folkvandringarnas omstörtningar och främmande 
stammars inflytelse. Hos saxarne i Englaud, som utvecklade sig mera 
oberoende af kontinentens virrvarr, hafva de urgamla föreställningarna 
gifvit sig form i den institution, som är känd under namnet franh- 
pledge*), hvartill skarpsinnige forskare 5 ) äfven velat finna analogier 
hos fr&nkerna. Hos oss deremot återfinner man fridsbegreppet icke 
blott i dylika polisinrättningar, om jag så får uttrycka mig, ntan det 
genomgår såsom en grundton hela den forntida kulturen. Redan sier- 
skan i Völuspå ser med saknad tillbaka på den tid, då ännu icke 
**det första mandråpet hade skett i verlden." Sagan om Frodes frid 
är allmänt bekant; under denna lyckliga tid hvilade själfva blods¬ 
hämnden 6 ). Samma föreställningssätt möter oss öfver allt i de gamla 
isländska sagorna. Man behöfver endast genomläsa Njåls saga kap. 
98, som handlar om orsakerna till den isländska femtardomens in¬ 
stiftelse, för att finna, huru långt våra förfäder voro aflägsnade från 

*) I Skandinavien och England äfven gri&; se Schmid, Ags. Ges. 2 Aufl. 
G loss. 8. v. Friede. 

2 ) Jfr. Waitz I, 88. 391 ff. Wilda, Strafr. der Germ. 88. 225 ff., 264 ff. 
”Jenea Yereinigende aber, das Band, welches die Einzelnen zusammenhielt, 
der Zustand der Rechts, in dem sie lebten, der sie umfing, war nach deut- 
scher Auffassung der Friede.” Waitz ibid. 

3 ) Fredm 1. fredum betyder, som bekant, den bot, som tillkom konun¬ 
gen i egenskap af fridens vårdare. Wilda s. 438. 

*) Forneng. freéborh , friftborh; 88. en senare inrättning framstäld af 
Schmid, Ags. Ges. Gloss. 8. v. Rechtsbörgschaft. 

5 ) T. ex. Waitz och Gaupp. 

6 ) Sn. Edda ed. Sv. Egilsson, pag. 78. Engi mafrr granda&i ö&rum, 
pétt hann hittd firir sér fö^ urbana e&a brö&urbana lans an e&a bundnan. 
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den åsigt, som man velat påbörda dem, att enviget vore det värdi¬ 
gaste sättet för frie män att slita tvister sins emellan. 

Friden upprätthölls af det genom gemensamma offer och gemen¬ 
samt ting förbundna folket. Men detta är icke så att förstå, som om 
man skulle hafva föreställt sig fridens bevarande såsom en rättighet, 
den der uteslutande tillkom menigheten, utan att någon enskild egde 
att blanda sig deri. För ett dylikt betraktelsesätt voro våra förfader 
fullkomligt främmande. Samhällsskicket var visserligen så till vida 
ursprungligen demokratiskt, att ingen enskild ännu höjde sig tillräck¬ 
ligt öfver mängden, för att kunna intaga en ställning, som grundade 
sig på verklig herskarmakt. Men från detta faktiska folkvälde är ste¬ 
get långt till vår tids republikanska föreställningar, enligt hvilka hög¬ 
sta makten i staten de jure ligger hos det suveräna folket För våra 
förfäder var fridens upprätthållande hufvudsaken; af hvem och på 
hvad sätt det skedde, var för dem på det hela taget likgiltigt. Och 
i samma mon som konungamakten utvecklade sig, måste hon söka 
sitt stöd i dessa djupt rotade nationella föreställningar. De härjande 
sjö- och härkonungarnes ättligar ansågo sig berättigade att kräfva 
skatt och lydnad af bönderna på den grund, att de ”frid höllo”, och 
hos nordens herskare prisa sagorna ofta deras fridsällhet 1 ). Ur detta 
konungens kall att vårda friden har äfven hans domsrätt helt natur¬ 
ligt utbildat sig. Man behöfver icke alls betrakta detta såsom ett 
intrång i folkets rättigheter. Den som kunde och ville skydda den af 
gudomen själf helgade friden betraktades som en välgörare, vare sig 
det var en eller flere, som åtogo sig denna förbindelse. 

Fridens kränkning medförde fredlöshet för förbrytaren. Han stäl- 
des utanför den samhällsordning, som han själf ej velat erkänna, 
hvem som helst egde opåtaldt att dräpa honom, han njöt lika litet 
menniskors skydd som det vilda djuret i skogen 2 ). Olika meningar 
hafva varit, om alla förbrytelser ursprungligen belädes med fredlöshet 

*) T. ex. om Knut den Store: I öllu riki hans var frifrr svå göfrr, at 
engi /orfri f )ar å at ganga; en sjålfir landsmenn höffru frifr ok foman 
landsrétt. Snorre 01. Hel. S. kap. 139. Jfr ibid. kap. 140: Knutr kon- 
ungr vill frifr bjöfra till allra landa. UplL. Kon. B. 1. VGL. I. Retl. B. 1. 
I England var under den saxiska tiden konungen ss. hldford and mund - 
hora fridens högste vårdare. Schraid Ags. Ges. 8. 584. Hos frankerna, 
Waitz II, s. 154. Om en isländsk gode: Hrafnk. Freysg. S. Kphmn 
1847 s. 24: pé, urfru allir hånum at heita sfnu lifrsinni; hann hét ok 
sinu trausti. 

2 ) Waitz I, s. 398. Isl- vargr i véum. Lex sal. em. LVn, 5: wargus 
sit, hoc est, expulsus de eodem pago. Äldre Frostat. I, 6: så er eigi vill 
öfrrum (laga) unna, hann scal eigi laga niöta. 
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eller endast vissa gröfre, s. k. urbota mål l ). Denna skilnad emellan 
olika förbrytelser torde icke hafva förefunnits i äldsta tider. Antingen 
uppgjordes saken emellan parterna eller också drog den förorättade 
målet inför tinget och anropade dess hjälp. I förra fallet vädjade 
man endera till blodshämnden, som dock ingalunda derföre far betrak¬ 
tas som en rättsinstitntion 2 ), eller erlades böter af svaranden. Detta 
knnde ske efter enskild öfverenskommelse eller enligt utslag af skilje¬ 
domare, utnämnde af båda parterna 3 ). Till yttermera visso hände 
det ofta, att böterna utfästes och erlades å tinget, hvarigenom hela 
menigheten kallades till vitne å de eder, som parterna svuro hvarandra 
vid förlikningen. På detta sätt uppstodo småningom fasta bötesbe¬ 
lopp, motsvarande skadans storlek och den förolämpades stånd, och 
de äldsta germanska lagarne innehålla icke stort annat än förtecknin¬ 
gar å böter för hvarje särskildt fall. De utgöra ett slags roarke- 
gångstaxor, der hvaije brott är bestämdt till ett visst värde i pennin¬ 
gar. De böra derföre i de flesta fali icke bedömas ur juridisk syn¬ 
punkt, utan äro endast att betrakta såsom enskilda anteckningar öf- 
ver de gängse prisen. Böterna voro enligt sin ursprungliga natur en 
skadeersättning af svaranden till käranden. Först senare fingo de ka- 
rakteren af offentligt straff, då man derigenom kunde friköpa sig från 
fredlöshet 4 ). 

Men om ingen förlikning kom till stånd, och den förorättade var 
för svag att själf utkräfva sin rätt, återstod för honom att begära 
tingsmenighetens bistånd emot sin fiendes öfvervåld. Den senare var 
då skyldig att svara å tinget, så vida han ville undgå att omedelbart 
sättas utom fridsförbundet. Hufvudvigten inom den germanska rätte¬ 
gången måste således ligga på den orätt, som svaranden begått, ej 
på den rätt, hvartill käranden gör anspråk, såsom inom den romer¬ 
ska rätten. Det är detta, som en berömd författare 5 ) har kallat det 
germanska rättsmedvetandets 'subjektivism.” I stället för att under¬ 
söka, huru vida den eller den påstådda rättigheten verkligen existerar, 


] ) Waitz I, s. 398 n. 1. Wilda 88. 268 ff. För den förra åsigten tyc¬ 
kes tala, att i Grågås ordet uUagr , utom i dess egentliga betydelse af 
fredlös, äfven brukas om den, som är skyldig att betala böter, med be¬ 
loppet i dativus. Gråg. ed. Finsen 10 m. fl. st. 

2 ) Waitz I, s. 405. 

3 ) En dylik jafnaftardömr omtalas t. ex. Njålss. k. 66. VGL. Gloss. 
s. v. endaghi. 

4 ) Om priggia marka utlegft på Island och lagslite i England, Wilda 
s. 266. 

5 ) Bethmann-Hollweg. 
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gäller det att utforska, om deu eller den personen verkligen har be¬ 
gått den eller den handlingen, för hvilken han beskylles. Hela den 
forntida rättegången är endast en utveckling ur denna princip, som 
ställer svaranden i första rummet och ålägger honom den förnämsta 
bevisningsskyldigbeten. Och denna uppfattning eger rum så väl i civila 
som i kriminella mål, eller rättare sagdt, alla mål voro af det senare 
slaget. 

Den på tinget församlade menigheten utöfvade således ursprung¬ 
ligen den dömande myndigheten 1 ). Men för att icke råka i fara att 
tillämpa våra moderna föreställningar på dessa uråldriga förhållanden, 
är det nödvändigt att göra klart för sig, hvad som enligt det äldsta 
germanska språkbruket menades med ordet dom. För närvarande lef- 
ver det såsom teknisk term endast i de skandinaviska dialekterna, i 
engelskan bär det en arkaistisk prägel, i tyskan och nederländskan 
förekommer det blott i vissa härledningar. Men i alla forngermanska 
tungomål finner man detta ord (got. doms , fht. tuom , fsax. dom, duom, 
feng. dom, ffris. dom, isl. dömr). Det är en afledning med suffixet 
-ma af samma stam (do), som fins i verbet tuon, duon , don (sanskr. 
dhå 9 ponere), och betyder således egentligen det satta , det stadgade 
(konungdömr är den fasta, stadgade ställning, som en konung innehar). 
Det har derefter öfvergått att beteckna sak i allmänhet, tillstånd , 
t. ex. i uttrycken helgir dömar , heiÖinn dömr; såsom blott och bart 
afledningsändelse tjänar det slutligen att bilda abstrakta af substantiv 
eller adjektiv. Öfverflyttadt på det andliga området betyder ordet dom, 
hvad en person genom sin vilja sätter och bestämmer, ett beslut , i 
försvagad bemärkelse mening , åsigt. Dom är det viljebeslut, som föregår 
en viss handling 2 ) Då menigheten dömde en höfding att vara konung, 


') Tac. German. 12: eliguntur in isdem conciliis et principes, qui jura 
per pagos vicosque reddunt: centeni sin guli a ex plebe comites consilium si- 
mul et auctoritas adsunt. Grimm, D. Rechtsalt. 2 Aufl. s. 768. Waitz 
I, s. 334. Savigny, Gesch. des Röm. Rechts im Mittelalter, 2 Ausg. I, 
8. 238. Pardessus, Loi Salique s. 574. Nordström, Sv. Samhällsförf. 
Hist. U, s. 509. Stemann, Dansk Retshist. s. 134. 

2 ) Till stöd för denna förklaring må några ställen ur den fomsaxiska, 
fomengelska och isländska poesien anföras. Det är tydligt, att i det rent 
juridiska språket ordet endast kan förekomma i en teknisk betydelse, och 
att man måste söka dess egentliga och ursprungliga mening i det äldsta 
poetiska språkbruket. Fsax. döié im thår an duome (efter hans vilja) He- 
liand ed. Schmeller p. 122. Feng. he me må&mas geaf — — on sinne 
selfes döm (af egen fri vilja) Beöv. ed. Heyne v. 2147. — he beåh-hordes 
brfican möste selfes éUhne (efter eget godtfinnande) ibid. 895. — him on 
bearm hladan bunan and discas sylfes dömi ibid 2776. Jfr det isl. sjalf- 
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menas sålunda ej att hon fann honom uppfylla de vilkor, som man 
fäste vid denna värdighet, och på den grunden utnämnde honom der- 
till, utan att hon beslöt att för framtiden visa honom lydnad såsom 
herskare. På samma sätt, när en förbrytare dömdes fredlös, förstås 
dermed, att man beslöt att behandla honom såsom stående utanför den 
skyddande samhällsordningen. I det ursprungliga begreppet af dom 
ligger alltså ingalunda ett afgörande af en tvistig rättsfråga ("ett sub- 
sumerande af en särskild casus under en allmän rättsregel’*), utan en 
enkel förklaring, som tarfvar verkställande genom yttre handling. Der- 
före bekräftades tingets domar genom vapentag (vdpnatak) >) till tecken, 
att man var beredd att i nödfall möta våld med våld, för att åter¬ 
upprätta den brutna friden. Det var först efter denna högtidliga be¬ 
kräftelse, som den brottsliges fredlöshet inträdde 2 ). 

Domen afkunnades af tingets ordförande i folkets namn. Någon 
annan andel i densamma kan han icke hafva haft i äldsta tider. Do¬ 
men utgjorde endast ett svar på kärandens begäran oro hjälp och upp¬ 
rättelse, och detta svar kunde blott gifvas af den enda samhällsmakt, 
som under dåvarande förhållanden var stark nog att skydda friden. 
Hvad det var, som föranlät menigheten att gifva ett så eller så beskaffadt 
svar, vidkom egentligen endast henne själf 3 ). Bevisningen förebragtes 
af parterna, af käranden, för att stödja sina anspråk på hjälp, af 
svaranden, för att undgå den hotande faran att förklaras för fredlös. 
Men det dömande folket fäste vid parternas bevisning så mycket af- 
seende, som det själf fann för godt Och först småningom utvecklade 
sig en mer eller mindre stadgad bevisteori ur de fordringar, som man 
vande sig att ställa på parterna, innan man ansåg sig kunna skrida 
till verksamt ingripande i deras stridigheter 4 ). Men hvad som är 
vigtigt att fasthålla, är, att fråga endast kunde uppstå om sanningen 

dcemi. Isl. illr er norna dömr Herv. S. 15, ett uttryck, som på flera 
ställen i Eddan brukas om nornornas beslut, som ingalunda voro grundade 
på någon föregående ransakning (njöta norna döms Yngl. S. 52, omskrif- 
ning i st. f. dö). Dessa exempel skulle lätteligen kunna förökas, men det 
anförda torde vara nog för att visa, att ordet ursprungligen hade den 
mera konkreta betydelsen af beslut, innan det öfvergick till att beteckna 
mening, åsigt om det rätta. 

') Tac. Hist. V, 17. sono armorum tripudiisque (ita illis mos) appro- 
bata sunt dicta. Grimm omnämner liknande bruk i Tyskland, ss. 770 ff. 

2 ) Skånelagen I, 139. Se Schlyter Gloss. s. v. vapna tak . Gråg. 47. 

^ Waitz I, 8. 417 «Als allgemeine Regel erkennen wir, dass die urthei- 
lende Menge die Reinigung bestimmte; das Urtheil enthielt, wie der Beweis 
gefiihrt werden sollte.» 

4 ) Domen verkstäldes af den dömande menigheten själf. Grimm. 8. 882. 
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af den beskyllning, som käranden gjorde emot svaranden. Qvalifika- 
tionen af svarandens handling var gifven i och med det samma, som 
käranden stämde honom att svara å tinget. Dermed karakteriserades 
förbrytelsen såsom brott emot friden, emedan den förorättade endast i 
den händelse, att svarandens gerning var så beskaffad, kunde vänta 
sig bjälp af tingsmenigheten. Man måste tänka sig förhållandet så, 
att käranden endast i svårare fall vädjade till tingets dom, så att 
denna endast togs i anspråk, när friden blifvit allvarsamt kränkt. Först 
under mera framskridna förhållanden, då rättssedvanorna hopat sig 
så, att kunskapen derom ej kunde förmodas vara lefvande hos hvar 
man, och medvetandet af en positiv lag till skilnad från den allmänna 
billigheten börjat utveckla sig i följd af konflikter emellan olika stam¬ 
mar, uppkom en särskild klass af personer, som på grund af sitt an¬ 
seende för erfarenhet i dylika ting rådfrågades af de stridande parterna 
eller i folkförsamlingen yttrade sin mening om förekommande mål 1 ). 
Sedermera utsagos formligen män, som egde i uppdrag att förkunna för 
folket hvad lagen innehöll och afgöra frågor, i hvilka det mera ankom på 
tolkningen af ett positivt lagbud än på sanningen af vissa åberopade fak¬ 
tiska omständigheter. En sådan lagmafter y lögsögwnafyr, asega utöfvade 
visserligen sin verksamhet som lagtolkare å tingen, men betraktades i 
början som den dömande menighetens rådgifvare, icke som själf domare *). 
Hans utslag betecknas med särskilda uttryck, som häntyda på hans upp¬ 
gift att skilja , lösa, slita uppkommande rättsfrågor 3 ). Men då han själf 
sammankallade folket för att inför det samma ”tälja lagen”, var det klart, 
att han småningom skulle förvärfva ledningen af de förhandlingar, som 
vid dessa ting för öfrigt förekommo. På detta sätt intog han efter 


') Sädana äro de lögmenn , som omtalas i de äldsta isländska sagorna, och 
förmodligen ej, såsom K. Maurer m. fl. vilja, fä betraktas som embetsmän 
med offentligt uppdrag. Munch, Det Norske Folks Hist. III, s. 189 n. 1. 

2 ) Den isländske lagsagomannen var ordförande i lagrättan, men ej å 
alltinget, der han endast egde att segia log monnom. Gråg. 116, 117. 
Om den frisiske asega se Waitz I, s. 243 n. 3. Grimm s. 779. Äfven 
han tyckes i början endast hafva varit rådgifvare åt den egentlige doma¬ 
ren (grewa eller skelta), som befalde honom att fålla sitt utslag. Se Richt- 
hofen, Altfries. Wört. s. v. asega . 

3 ) Isl. och fornn. orskurftr, orlaum , fornsv. laghskila. UplL. Manh. B. 12: 
10. Jfr fht. urteili , foax. feng. ordél. En tydlig skilnad emellan doma¬ 
rens och lagmannens funktioner visar sig t. ex. UplL. £ingm. B. 5: 7: «Nu 
haw©r domaeri wranct dompt ok skil laghman />set ätter ok skil a p&t mal 
rtett lanz lagh etc.» Asegan säges riucht dela , men äfven dom dela 
(Richthofen, Altfries. Wört. s. 610), hvilket beror på en senare förbland¬ 
ning af begreppen. 
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hand samma st&llning som de embetsmän, hvilka af ålder hade plä¬ 
gat föra ordet å tingen, och blef liksom desse arftagare af menighetens 
ursprungliga domsrätt, en utveckling, för hvilken här icke är stället 
att närmare redogöra. A andra sidan vande man sig att i härads¬ 
tingens ledare se lagtolkare på samma sätt som i den af hela stam¬ 
men utsedde lagmannen. Af alla dessa embetsmän fordrade man nu, 
att de skulle tillämpa lagens föreskrifter på förekommande fall, under 
det att de faktiska omständigheterna undersöktes af en vexlande eller 
fast nämnd, som utgjorde liksom en återstod af den forna dömande 
menigheten. Detta är nu visserligen icke nämndens historia, emedan 
denna inrättning har uppvuxit ur helt andra rötter, såsom nedanför 
skall visas, men i sitt senaste utvecklingsstadium kan hon mycket väl 
betraktas ur denna synpunkt. Uppkomsten af skilnaden emellan jus 
och factum förtjänar sitt eget kapitel inom den forngermanska rätts¬ 
historien; här må endast ännu en gång anmärkas, att i den äldsta 
rättegången endast sakfrågan kom i betraktande 1 ). 

Det förnämsta bevisningsmedlet var eden, hvarmed en person be¬ 
kräftade sanningen af den eller den åberopade omständigheten 2 ). Hvad 
de så kallade gudsdomarne eller ordalierna beträffar, så tillhör deras 
bruk inom processen egentligen de sydgermanska folken, hos hvilka de 
vunno sin förnämsta betydelse först efter kristendomens införande, 
ehuru de otvifvelaktigt äro grundade på gammal hednisk vidskepelse 3 ). 
I de skandinaviska lagarne förekomma de mera sparsamt, och man 
har till och med bestämda underrättelser derom, att de blifvit införda 
i följd af beröringen med stamförvandterna i söder 4 ). Huru dermed 
må förhålla sig, är för det föreliggande ämnet mera främmande. Vig- 
tigare är att fastställa betydelsen af de olika slags eder, som före- 
kommo i den gamla rättegången. 

Såsom ofvan nämndes, var det i allmänhet den anklagades rätt 
och skyldighet att medelst edgång fria sig från kärandens beskyllning. 


*) Grimm tyckes anse/ skilnaden emellan jus dicere och veritatem dicere 
såsom ursprunglig (s. 768), ehuru hans yttranden på andra ställen äro nå¬ 
got afvikande (ss. 785, 785). Bethman-Hollweg Germ.-roman. Civilprocess 
I, s. 858: «nach germanischer Anschauung wird zwischen Recht und That- 
sache nicht scharf geschieden.» 

2 ) fl r imm 98. 856 ff., 892 ff. 

®) Grimm ss. 908 ff. Waitz I, s. 415. 

4 ) Kolderup-Rosenvinge, Dansk Lovhist. 2 Udg. II, ss. 127 —131. Ste- 
ma.m» 88. 135 — 142. Nordström II, ss. 627—637. Arnesen, Isländske Retter- 
gang ss. 136 — 186. Om Harald Blåtand och Poppo se t. ex. Grimm 
s. 918. 

2 
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Men enligt alla germanska lagar var det honom icke tillåtet att på 
detta sätt undgå en fallande dom, om motparten hade gripit honom 
på bar gerning Y ). Det var stadgadt, att förbrytaren i sådan händelse 
skulle föras bunden till tinget, der han utan vidare dömdes hemfallen 
till kärandens hämnd 2 ). Men det stod dessutom käranden i flera fall 
fritt att åberopa åsyna vitnens edliga utsago till stöd för sitt pår- 
stående 3 ). Angående den anklagades rätt att emot denna motpartens 
bevisning ställa sin värjemålsed skilde sig de olika folkens lagar myc¬ 
ket ifrån hvarandra. Men i allmänhet försvårades bevisningen för ho¬ 
nom i samma mon, som dylika intyg hade förebragts af motståndaren. 
Ur denna princip bildade sig småningom en ordentlig bevisteori, enligt 
hvilken målen afgjordes hufvudsakligen genom vitnesintyg och doku¬ 
ment. Men denna utveckling tillhör, åtminstone hvad de nordiska fol¬ 
ken beträffar, hufvudsakligen den nyare tiden och sammanhänger med 
processens öfvergång från accusatorisk till inqvisitorisk. För den äldre 
tiden, hvarom här är fråga, gäller det, att vitnesintygen visserligen 
icke saknade sin betydelse, men att den anklagades rätt att välja sig 
med egen och andras ed vanligen betraktades som själfklar och ut¬ 
tryckligen bekräftades af lagstiftningen. 

Vitnesmålen kunde angå dels sådant som timat, innan målet 
anhängiggjordes vid tinget, dels särskilda moment af förhandlingarna 
vid det senare 4 ). Hela den dömande menigheten kunde betraktas så^ 
som vitne till hvad som föreföll å tinget Häri visar sig ett tydligt 
sammanhang emellan vitnesmål och dom, ett samband, som äfven 
framträder vid andra intyg af åsyna vitnen. Alldenstund sakfrågan 
var den vigtigaste och ursprungligen den enda, som förekom i den 
gamla rättskipningen, kunde man säga, att själfva vitnena dömde, i 
den mening, att, sedan de svurit sin ed, återstod intet annat än do¬ 
marens högtidliga uttalande af brottets lagliga påföljd *). Det antal 
vitnen, som erfordrades för ett fullgiltigt vitnesbörd, var olika. Dock 
synes man i allmänhet hafva betraktat tvänne mäns intyg såsom fullt 


*) Nordström II, ss. 753, 409 ff. Grimm s. 858. 

2 ) Kolderup-Rosenvinge II, s. 224. Nordström II, ss. 303 ff. 

8 ) Grimm. s. 859. Nordström O, ss. 652 ff. Kolderup-Rosenvinge II, 
ss. 151 ff. Stemann ss. 193 ff., 204 ff. Arnesen ss. 278 ff. 

4 ) Uttryckliga bevisställen rörande de s. k. tings vitnena i den gamla 
skandinaviska rättegången behöfva icke anföras; det må endast erinras om 
den stora roll de spela i Grågåsens tingsordning. Om den fornengelska 
recordatio se Schmid Ags. Ges. s. 649; om den frankiske comts palatn 
och hans testimonium , Waitz II, s. 509. 
ö ) Grimm. s. 858. Rogge s. 123. 
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bindande 1 ). Deras ed lydde, att de med egna ögon hade sett eller 
med egna öron hade hört det eller det, således att de egde omedel* 
bar egen kännedom om saken 2 ). 

Under det att vitnesbeviset egentligen, om också icke uteslu¬ 
tande, tillkom käranden, var det svarandens förmån att ställa ed- 
gärdsmän, som bekräftade hans egen nekande utsago 3 ). Visserligen 
fÖrekommo äfven fall, och icke så sällsynta, då käranden egde att 
begagna sig af detta bevisningsmedel, och ofta användas de för att 
ytterligare förstärka åsyna vittnens utsago 4 ). A andra sidan stadgas 
emellanåt, att några af edgärdsmännen skola aflägga särskild vitnesed, 
innan de svärja till sammans med de öfriga *). I obetydligare mål kunde 
svaranden enligt somliga lagar välja sig med blott sin egen ed •), men 
att med Grimm (D. Rechtsalterthiimer, s. 859) framställa denna värje- 
målsed af parten allena såsom från böljan den enda torde vara alltför 
vågadt, äfven om man har aldrig så höga tankar om de gamle germa¬ 
nernas sanningskärlek. Edgärdsmännens antal var vanligen tolf eller 
en qvot eller multipel deraf och rättade sig dels efter böternas storlek, 
dels efter svarandens stånd 7 ). 

Man har på mångfaldigt sätt sökt kombinera edgärdsmannabevi- 
set med det samband, som i äldre tider bestod emellan medlemmarne 
af samma ätt eller samma grannlag. Här gäller det endast att taga 
i betraktande den bestämda skilnad, som man har velat uppdraga 
emellan edgärdsmännens och de egentliga vitnenas ed, på den grund, 
att de förre skulle vara att betrakta såsom blott och bart partens 


*) Kolderup-Rosen vinge II, s. 151 n. a). Stemann 88. 193, 196, 197. 
Nordström II, 8. 721. Äldre Gnlat* 59: sva er ef einn berr vitni me& 
mannn sem engi bere, en tveir sem tin, ef mafrr uggir eigi and vitni a 
mote. 

2 ) Fornsv. pe ps&r vip varu ok a saghu. Jfr Schmid Ags. Ges. App. 
X, 8 — swå ic mid minum egurn olerseåh and mlnum eårum oferhyrde 
p&t ptsst ic him mid saecge. 

®) Nordström II, ss. 729 ff. Kolderup-Rosen vinge II, ss. 132 ff. Ste¬ 
mann as. 148 ff. Arnesen ss. 257 ff. Grimm ss. 859 ff. Waitz I, ss. 
73, 412 ff. 

4 ) Nordström II, s. 724. Kolderup-Rosensenvinge II, s. 154. Om den 
forå&, som käranden, stundom understödd af edgärdsmän, svor vid rätte¬ 
gångens början, se Schmid Ags. Ges. Gloss. s. v. 

ö ) Om dylik 8. k. foredher , se Nordström II, ss. 737 ff. 

6 ) Stemann s. 148. Nordström II, s. 736. 

? ) Stemann s. 155. Nordström II, s. 734. Gaupp, Ges. der Thöringer 
ss. 297 ff. Om tolftalets betydelse inom den forngermanska rätten, se 
Waitz I, Beilage 2. 
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hjälpare (Eideshelfer). M&d har sagt, att deras edliga intyg var riktadt 
uteslutande på partens ed och ej hade något att göra med sanningen 
af det faktum, som den senare besvor. Hvad dermed i själfva verket 
skall förstås, är ej så alldeles klart. Vore meningen, att edgärds- 
männens ed endast skulle gå ut derpå, att partens ed var i formelt 
afseende riktigt aflagd, så kunde man invända, att domaren redan 
förut hade en borgen derför i det edsforraulär, som den sväljande hade 
att rätta sig efter. Dylika edsformulär förekomma också öfver allt i de 
gamla lagarne och äro just afsedda att förebygga tvetydighet vid ed¬ 
gång. Skulle det alltså vara någon mening med edgärdsmännens ed, 
måste han tjena att bekräfta själfva innehållet af partens. Men i och 
med det samma som en person svär, att en annan talat sanning, be¬ 
svär han ju också sanningen af den sak, som denne intygat. Detta 
framgår också af de ord, som edgärdsmännen begagnade. De svuro, 
att parten svurit "rent och ej men'*, ''både sant och lagligt" 1 ). La¬ 
garne fordra stundom uttryckligen, att edgärdsmännen skola ega vissa 
qvalifikationer, som garantera deras kännedom om saken. Det var 
derför, som det stadgades, att de skulle tagas ibland grannar eller 
slägtingar, det senare i synnerhet, när det gälde arfstvister 2 ). Edgärds¬ 
männen benämnas också icke sällan rent af vitnen *). Såsom bekant, 
heter det ofta, att den anklagade skall svälja "själf tolfte o. s. v.", 
hvaraf synes, att han och hans edgärdsmän svuro samma ed. Man 
kan nu visserligen säga, att de senare svuro en "godtrogenhetsed" i 
den mening, att de ej behöfde besvälja egen omedelbart inhemtad kun¬ 
skap om saken. Huru de hade bildat sin öfvertygelse, vidkom endast 
dem själfve; hufvudsaken för domstolen var, att de med sin ed in¬ 
tygade, att parten svurit sant. Att sådan verkligen var den gamla 
uppfattningen af edgärdsmännens ed, synes af den kristna kyrkans och 
konungamaktens bemödanden att förebygga den fara för mened, för 
hvilken de voro utsatte. Det bestämdes, att domaren på förhand skulle 
utröna, hvarifrån de hemtat sin öfvertygelse om det sanna i saken, 
innan de tillätos att gå sin ed till förmån för parten 4 ). Då man icke 
kunde helt och hållet afskaffa detta nationella bevisningsmedel, hittade 

') ÖGL. Eghna Sal. 9: 1. VGL. U. Add. 12: 1. Jfr Schmid, Ags. 
Ges. App. X, 6: se && is clsne and unmsene, pe N. swdr. 

2 ) Om Östgötalagens nipiareper se ibid. Mrfpo, B. passim. Stemann s. 
154, der ett ställe ur Eriks Själlandslag åberopas, h var est talas om vin¬ 
dikation af kreatur medelst ed af grannar, «som bäst känna hans fä». 

3 ) T. ex. Lex Pris. tit. X: de testibus. Om nctmdarmanna vitni i VGL. 
mera längre fram. 

4 ) Rogge as. 232, 233, 240. Nordström II, ss. 761 ff. 


Digitized by t^ooQle 



Om den forns venska nämnden. 


18 


man på att gifva det en förändrad betydelse emot fordom. Sålunda 
inkom skilnaden emellan juramentum veritaUs (vitnesed) och juramen- 
tum credulitaäs (edgärdsmannaed) i den kanoniska rätten, hvarifrån 
den verldsliga lagstiftningen sedermera hemtade sina stadganden i detta 
afseende. 

Den ursprungliga skilnaden var helt enkelt den, att edgärdsmän- 
nen i allmänhet besvuro sanningen af ett visst faktum, vitnena der- 
emot tillika besvuro ett visst uppgifvet sätt, hvarpå de kommit till 
öfvertygelse om sanningen af faktum. De förres ed hade således ett 
allmännare innehåll än de senares, hvårföre beviset genom edgärds- 
män naturligtvis var lättare att åstadkomma för svaranden. En an¬ 
nan olikhet, som dock icke är genomgående, ligger deri, att edgärds- 
männens intyg för det mesta var negativt, vitnenas åter positivt. Detta 
följer deraf, att det förra beviset vanligen presterades af svaranden, 
som dermed styrkte sitt bestridande af kärandens beskyllning. Van¬ 
ligen stod det honom fritt att själf utse så många edgärdsmän, som 
lagen i det förevarande fallet fordrade. Men stundom utsågos några 
eller alla antingen af käranden eller af domaren, d. v. s. den som 
förde ordet å tinget, eller deltogo båda jämte svaranden i valet. Häri¬ 
genom försvårades den anklagades ställning betydligt. Då han själf 
fick välja sina edgärdsmän, hade han lätt att finna tillräckligt många 
personer, som utan föregående undersökning ville svärja gemensamt 
med honom. Men för de af motparten eller domstolen utsedde måéte 
han först bevisa sin saks rättvisa, innan de tordes taga bans oskuld 
på sin ed. Häri ligger fröet till en ransakande nämnd, som i den 
äldsta af de svenska landskapslagarne uppträder under formen af ed¬ 
gärdsmän, utsedde af häradshöfdingen. Med en närmare utredning af 
hennes betydelse och verksamhet i denna hennes äldsta historiskt kända 
gestalt må efterföljande undersökning börja. De föregående allmänna 
betraktelserna hafva afsett att gifva en fast utgångspunkt för det före¬ 
liggande ämnets behaudling. Derföre hafva de utsträckts öfver den 
germanska stammen i sin helhet, emedan endast sålunda de grund¬ 
satser, som bestämma ett särskildt dithörande folks rättsförhållanden, 
kunna tydligt framställas. En dylik inledning måste naturligtvis blifva 
helt summarisk. Mycket, som i och för sig tarfvar en klarare belys¬ 
ning, har här blott i förbigående kunnat vidröras. Afsigten har här 
endast varit att i korthet antyda nämndens ställning inom den forn- 
germanska rättegången, åom ursprungligen utgöres af tränne moment: 
för det första, kärandens, stundom af vitnen eller edgärdsmän under¬ 
stödda, ansökan om hjälp hos den fridskyddande menigheten; vidare 
svarandens väijemålsed, sällan ensam, vanligen i förbindelse med ed- 
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g&rdsmän; slutligen tingsmenighetens beslut att villfara elier icke viil- 
fara käraudens begäran, allt efter som den beskyllning, som han fram- 
stält emot svaranden, kunnat afväijas af denne eller ej. Såsom en 
garanti för sanningens uppdagande beröfvas svaranden i vissa fall rät¬ 
tigheten att själf utse sina edgärdsmän. Men för att utreda, hvilka 
dessa fall voro enligt vestgötarnes landslag, är det af nöden att först 
fastställa förhållandet emellan själfva källorna, på det att det ursprung¬ 
liga må vederbörligen kunna särskiljas fråo det senare uppkomna. 


I. 

Af Vestgötalagen finnas som bekant två olika redaktioner, af 
hvilka den äldre förskrifver sig från förra, den yngre från senare hälf¬ 
ten af det trettonde århundradet 1 ). Emellan dem båda faller sålunda 
den vändpunkt i vår historia, som betecknas af Birger jarls tillträde 
till regeringen i sin sons namn. Efter tvänne stridande konungaätters 
utslocknande tillfaller kronan en mäktig stormannaslägt, som redan i 
flera generationer innehaft det så godt som ärftliga jarlsämbetet. Förut 
hade de täflande tronpretendenterna ömsevis stödt sig på den ena el¬ 
ler andra af de båda stammarne inom riket, hvilka i följd deraf fort¬ 
foro att stå i en skarp motsats till h varan dra. Folkungarne, som 
egde stora jordagods och vidsträckta slägtförbindelser inom alla land¬ 
skap, följde en motsatt politik. De sökte att sätta en för hela riket 
gemensam lag, tillkommen genom kungliga regeringsåtgärder, vid sidan 
af eller i stället för de sins emellan skiljaktiga rättssedvänjorna inom 
landskapen. Edsöreslagarne äro det tidigaste exemplet på denna sträf- 
van 2 ). På samma gång understödde de påfvestolen och episkopatet i 
deras bemödanden att ordna kyrkans angelägenheter och skaffa henne 
en juridiskt erkänd ställning jämte det verldsliga samhället. 

Alla dessa förändringar gifva en i många afseenden olika karak¬ 
ter åt den yngre Vestgötalagens stadganden, ur hvilka man derföre 
ingalunda får obetingadt draga sina slutsatser beträffande de äldre 
rättsförhållandena. Vid framställningen af en vestgötsk rättsinstitutions 
historia måste man skarpt skilja emellan de båda lagredaktionerna. 
Dermed är dock icke sagdt, att allt som finnes i den yngre och vid¬ 
lyftigare, men saknas i den äldre och ofullständigare, nödvändigt må¬ 
ste vara af ett senare ursprung. Men först sedan de äldre, mera torf- 


*) Schlyter, Föret, till VGrL. pag. LVIII ff. 

2 ) Epsöre 88. motsats till landslag (landskapets lag), VGL. II. Add. 7: 5; 
ÖGL. E£s. B. 12; VML. I. Eps. B. 7: pr. m. fl. st. 
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tiga uppgifterna blifvit sammanstälda till ett helt, kunna de belysas 
af de senare källornas större rikedom. 

Börande additamenten till den yngre Vestgötalagen, Lydekins ex- 
oerpter samt öfriga anteckningar af okände författare hänvisas till 
Schiyters företal till sin edition af Vestgötalagen. De stå ungefär på 
samma ståndpunkt som den senare lagredaktionen, ehuru de till en 
del äro ännu yngre. Derföre kunna de lämpligast betraktas i samman¬ 
hang med denna, ehuru man ej har rätt att utan vidare anse dem 
för supplement till henne. 

Den äldre Vestgötalagen visar oss bilden af ett samhälle, der de 
aristokratiska och monarkiska elementen ännu gjort sig endast svagt 
gällande. Tingsmenigheten omtalas uttryckligen såsom dömande 1 ), 
om också tingets ordförande förvärfvat ett stort inflytande på domens 
åvägabringande. Afven konungens domsrätt är erkänd, ehuru inga 
bestämda former för dess utöfvande äro stadgade (Retl. B. 3: 1). 
Likväl ingår i hans ed vid hyllningen, att han skall rätta sig efter 
landets lag 2 ). 

De ting, som förekomma, äro häradsting och allra göta ting 8 ). 
Benämningen landsting finnes icke, ej heller nämnes någon bestämd 
tingsstad, der allra göta ting skalle hållas. Tvärt om heter det, att 
ett ting får karakteren af allra göta ting, så snart lagmannen är der 
närvarande 4 ). Häraf synes tydligt, att landstinget har sitt ursprung 
i de sammankomster, som lagmannen utlyste, för att tälja lagen för 
folket. Allra göta ting har i vissa fall uteslutande domsrätt, i andra 
konkurrerar det med häradstinget 5 ), men någon vadrätt från det se¬ 
nare till det förra kan ej uppvisas. 

Det vanliga bevisningsmedlet är den enkla eller dubbla tolfmanna- 
eden, stundom förstärkt med foreper af tvänne vitnen för hvarje tolft 
edgärdsmän •). På ett ställe föreskrifves en adertonmannaed, svuren 
af fäderne- och möderneslägtingar 7 ). Detta innebär tydligen en in- 


*) VÖL. I. Saram. B. 1. fa skal hcercep hanum vt döm®. 

2 ) Retl. B. 1: pr. ^a skal han sic allum götom trolekmn svreri® at 
at han skal eigh r®t liegh a landi varu bryt®. 

®) Bard. B. pr. Retl. B. 1: pr.; 3: 2. Uttryckes äfven genom alärcs- 
manncR ping , fingl.; firi land ok laghman , fiuv. B. 11; til pings föra 
fin alla göta , fiuv. B. 5: 2; allir landar , Retl. B. 2. 

4 ) Retl. B. 8: 2. f®t hetir e aldra göt® ping ®r laghmafer ®r a. 

®) Det förra Bard. B. 1: pr.: det senare fiuv. B. 5: 2. 

6 ) fiuv. B. 6: 1; 7: pr.; Jo rp. B. 2: 1, 2. 

7 ) Mandr. B. 3: 2. tylpt at fteferni ok halua at möferni. Samma ed 
omtalas VÖL. B. Add. 2: 12 under benämningen atertan manna efier. 
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skränkning i svarandens rätt att efter godtfinnande utse sina edgärds- 
mftn. Nämnden förekommer under fem olika former. Uåradmämnden 
tillsattes af domaren, men det kan ej med bestämdhet afgöras, om det 
skedde för hvarje mål särskildt eller för hela det pågående tinget Så 
mycket är dock säkert, att nämnden ej betraktades såsom eu ständig 
korporation, som satt från det ena tinget till det andra 1 ). Hon be¬ 
stod af tolf män, bosatte inom häradet Detta antal nämnes visser¬ 
ligen icke uttryckligen, men dels öfverensstämmer det med det senare 
bruket, dels framgår det af motsatserna: tvänne tolfter nämndemän 
och sju män af nämnden. Nämndens medlemmar togos förmodligen 
ibland de å tinget närvarande, då målet förekom på ett häradsting, 
men man tår derföre ej anse häradsnämnd såsom likbetydande med 
nämnd, tillsatt å häradsting, Det heter, att äfven konungen och lag¬ 
mannen skola tillsätta nämnd 2 ), naturligtvis endast för afgörandet af 
sådana mål, för hvilka lagen fordrade en dylik. Någon särskild ko¬ 
nungs- eller lagmansnämnd omtalas ingenstädes i lagen, och då för¬ 
hållandet emellan de dömande myndigheterna är så att förstå, att 
man kunde instämma ett mål till hvilken som helst af dem, der icke 
annorlunda är uttryckligen stadgadt, men att de alla egde att döma 
efter landets lag, så kan här icke vara fråga om något annat slags 
nämnd, än för öfrigt i lagen förekommer. Häradsnämnd kan således 
sättas äfven af konungen eller lagmannen. Längre ned skall visas, 
att en fjärdingsnämd uttryckligen omnämnes å allra göta ting. Skil- 
naden emellan dessa båda nämnder kan alltså icke bero på arten af 
de ting, der de svuro sin ed, utan på det område, hvarifrån deras 
medlemmar togos. En annan fråga är, huru detta område bestämdes. 
Troligen menas det härad eller den Qärding, dergerningen skulle hafva 


1 ) pi uv. B. 6: pr.: hmmzhöfpmgm skal ping til namn® ok nmmd saetia. 

2 ) Retl. B. 3: 1. Konongser skal nsemd firi sik ssetise ok lagmaj>er a 

pingi, Schlyter vill i st. f. pingi läsa pingm , ss. verkligen står i VGL. 
II. 3: 1, och tolkar det ss. infinitivns, ovisst med hvilken betydelse. Men 
då e och m ofta vexla i cod. B. (Schl. Föret. p. XX), kan pingm på se¬ 
nare stället vara det samma som pinge , dat. af ping (jfr VGL. II. Drsep. 

B. 8 . a pingm, längre ned i samma kapitel a pinge). Att här menas subst. 

ping, synes af § 2 i båda redaktionerna, der aldra götm ping tydligen är 
en förklaring af det föregående. Meningen med orden, om firi sik fattas 
ss. motsats till a pingi , är den, att nämnden skall svärja inför konungen, 
då han dömer, men å allra göta ting, då lagmannen sitter till doms. 
Stadgandet förbjuder således lagmannen att utöfva sin domsrätt på något 
annat ställe än å allra göta ting. För konungen kan naturligtvis ett så¬ 
dant förbud icke komma i fråga, emedan hans dömande myndighet är 
själfiständig och har sitt ursprung i hans egenskap af fridens vårdare. 
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blifyit begången 1 ). I äldre Vestgötalagen fins ingen bestämmelse 
deroro. 

Af de tolf, af domaren utsedde nämndemännen egde svaranden 
icke att förkasta någon, hvilket betecknas med uttrycket lukt hceraz - 
namd, som förekommer tre gånger 2 ). Häradsnämnd fordras vid an¬ 
klagelse för dråp för att åtkomma arf, om sårad man dör inom natt 
och år, om qvinna beskylles för mord å man eller stytbarn, vid tjuf- 
sak med vägrad husransakan 3 ). I ett annat fall stadgas endast ed 
af sju män af nämnden , nämligen om qvinna anklagas af sin man för 
horsbrott 4 ). Hon egde då att uttaga hvilka sju hon ville ibland dem, 
som domaren hade utsett, för att med dem såsom edgärdsmän be¬ 
kräfta sin försäkran om oskuld. Till den tolkningen, att nämnden 
omröstade och att den anklagade frikändes, om minst sja togo hennes 
parti, gifva lagens ord icke ringaste anledning. 

Tvänne tolfter nämndemän förekomma i tre fall: om äktenskaps- 
brytare dödas å bar gerning, vid falsk anklagelse för dråp, vid jorda- 
tvist emellan land och härad 5 ). Desse tjugofyra män utsågos af 
domaren för tillfället ibland häradsboarne. 


*) Jfr de isländske vattvangsbtiar och ncemd i py harapt sum gicemingin 
var gör innan i VGL. II. 

2 ) Af VGL. II. Add. 4 och 5 synes, att luct haratnempd fattas som 
motsats till siu mcen af nempdinni. Den förra föreskrefe vid urbota mål, 
den senare vid förbrytelser af lindrigare beskaffenhet. Närmare derom 
längre fram. 

3 ) Arf p. B. 11. Drseper massor man wil hava arf hans. han skal iki 
arvi hans vserse. Sighir han at han drap han m&p va£ao vaBrki han skal 
varia sik map luktri harasz namd. Här svär således nämnden vådaed 
tillsammans med den anklagade. Bard. B. 8, 9; Arf/). B. 15; />iuv. B. 6: pr. 

4 ) Gipt. B. 5: 1. Havir kon® hor giort ok givser bondas kono sinni 
sak. fm vari sik map siv mannum af namdinni. 

3 ) Mandr. B. 11. Drsepaer ma|)eer man i siangu hos kono sinni. aellfier 
ann arstad laglika ma p vittnum takin taki bulstser oc blffliur. föri til j£>ings 
lati sea blod ok bsenfr. giui dö/mm sak. ok uittni mod tuanni tylftum, 
ncnmdar mans uiUnum ok harasshöfpinga (Schlyter supplerar ur YGL. II. 
Drsep. B. 22. höfpi epin). Detta var en värjemålsed, afeedd att förekom¬ 
ma anklagelse för mord. — Bard. B. 6. Var/)aer manni vrang banae sak 
giuin. pa skal hcerapshöfpingi varia han med tvenni tylptum. namdar 
manna af harapi. Att häradshöfdingen skulle växja den anklagade, skulle 
kunna så förstås, att äfven han skulle svärja med honom, i synnerhet om 
Schlyters supplering på det föregående stället skulle anses onödig. Men 
att tingets ordförande på detta sätt svor med parten, förekommer eljest 
aldrig i de gamla lagame. Derföre kan detta ställe icke förstås annor¬ 
lunda, än att det var häradshöfdingen som utsåg nämndemännen. — Jorp. 

3 
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Med fjårdingmåmnd egde svaranden välja sig vid anklagelse för 
sår och slag (saramal och bardagi) ! ). Dylika mål skola behandlas 
enligt den för Vestgötalagen egendomliga processordning, att saken först 
instämdes å ett ting, sedan emellan parterna förhandlades i närvaro af 
tingsvitnen å en särskild sammankomst (endagi), slutligen afdömdes å 
det s. k. sägnartinget 2 ). Att det var på detta sägnarting, som (jär- 
dingsnämnden skalle svälja, framgår af uttrycket a pingi , Saram. B. 2. 
Då det naturligtvis var den myndighet, inför hvilken målet blifvit in- 
stämdt, som skulle döma i saken, måste det sägnarting, som omtalas 
Bard. 1: 1 vara ett allra göta ting (jfr ping uisce aldra göke , ibid. 


B. 16: 1. Skil a land ok hssrmp. land skal nita egh© ok pe hmmp 
skula uitu egh®. ser eig sökise fang til. skad vcsrias masp tvcsnni tylptum 
ncsmdaemannas. Meningen med detta stadgande tyckes vara, att den som 
förde landskapets talan, egde styrka dess eganderätt medelst ed till sam¬ 
mans med tjugufyra män, af domhafvanden utsedde från i saken ointresse¬ 
rade härad. Huru vida detta skedde å allra göta ting eller å häradsting, 
må lemnas oafgjordt. 

') Saram. B. 2. Vserdaer skroksak giuin sarse mal. pn skal a pingi nasmd 
gccrce tryggias mannas af fiarpungi p&B at svserise at han ser eigh ssendser 
saraema^ssr hans ok eigh var ma p vrsösvilise a vighualli. Bard. B. 1: pr. 
UsBr^ser msepssr harteer oc Mpir a brutin — — — — fiar&ungsnmmd 
sen han aer lughin sakar. 

2 ) Scegnarping är icke en enskild sammankomst emellan parterna, utan 
det ting, hvartill käranden å endagen instämde svaranden och der slutlig 
dom föll i målet, sedan den förre med tingsvitnena (umstapumcsn) styrkt, 
att han å endagen iakttagit alla laga former. Att dom föll å sägnar¬ 
tinget, synes af VGL. I. Jor p, B. 13: 2. latse dömsB af garf a ssegnser 
pingi. ibid. 14. pa, skal ping sighia ok lötsB a ssegnser pingi . Jfr VGL. 
II, Jor p. B. 29, 33. Visserligen heter det VGL. I. Mandr. 1: 3 (jfr 
VGL. II. Drap. B. 3, 4), att sedan käranden å sägnartinget låtit dömas 
sic af pingi , skall han a ping ganga aptar latas döma fri&löscen Aan, 
hvaraf tyckes framgå, att det senare skedde å ett nytt ting. Men på 
samma ställe räknas fredlösheten uttryckligen från sägnartinget (pa skad 
han frip flyias. astes hema a daghurpi a saegncsrpingi ok i skoghes at 
natvcsrpi), och denna kunde naturligtvis icke inträda förr, än domen var 
fäld. I båda redaktionerna heter det först (til sasgnarpings) fara , men se¬ 
dan (a pingj ganga , hvilket senare uttryck tyckes häntyda på ett kortare 
afstånd. Ordet aptar % tillbaka, kunde väl ej gerna nytjas, om det vore 
fråga om ett nytt ting, och enligt det gamla språkbruket kan det omöj¬ 
ligen betyda ännu en gång (se Schl. Gloss; Fritzner, Oldn. Ordb. s. v. 
aptr.). Meningen måste således vara, att käranden först skulle skaffa sig 
tingets dom, att han själf fullgjort allt, hvartill han var skyldig (latas 
döma sik af pingi), och sedan detta var gjordt, å nyo framträda, för att 
göra sitt ansvarspåstående emot svaranden. 
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pr.). H&r är sålunda ett bevis derför, att fjärdingsnämnd ej ovilkor- 
ligen förutsätter ett fjärdingsting, som för öfrigt ej omtalas i äldre 
Vestgötalagen, ehuru man af dess tystnad ej far sluta dertill, att ett 
sådant alls icke fans. Af orden skroksak och lughin sakar vill det 
synas, som om svaranden egde att begagna sig af fjärdingsnämndens 
ed endast i den händelse, att käranden på endagen icke hade kunnat 
styrka sin angifvelse på det sätt, som lagen stadgade. Att fjärdings- 
n&mnden bestod af tolf män, torde man må hända ega rätt att sluta 
af analogien med den yngre Vestgötalagen, som talar om en luct 
Jusrpungs nempd (Add. 3: pr.) i likhet med luct hcercezncemd . 

Vid tvister om rågång eller qvarnplats stadgas, att, i fall båda 
parterna hafva lika många vittnen, en synenämnd (asyn) skall till¬ 
sättas först å häradsting, sedermera, om dess utslag ej blir enhälligt, 
å landsting 1 ). Medlemmarne utsagos förmodligen af domhafvanden, 
såsom fallet var med de öfriga nämnderna i denna lag. Synemännen 
skulle först på stället undersöka saken och sedan svärja med den, 
hvilkens anspråk de gillade (vittnce mcep). 

Om man jämför alla dessa fem arter af nämnd sinsemellan, finner 
man, att de skilja sig dels i afseende på antalet af medlemmar, dels 
i afseende på det sätt, hvarpå desse utsågos. Det för dem alla ge¬ 
mensamma härutinnan är, att parternas deltagande i nämndens bildande 
ingenstädes omnämnes. Tvärt om föreskrifves det på flera ställen, att 
häradshöfdingen eller någon annan domare skall förordna nämnd, och 
dessa föreskrifter gifvas på ett sådant sätt, att det tydligen skönjes, 
att man ännu icke kommit att tänka på någon annan utväg för nämn¬ 
dens åvägabringande. Hade parterna haft någon andel deri, borde 
man ej fullkomligt sakna uttryckliga stadganden, som närmare reglerade 
proportionen emellan de medlemmar, som å båda sidor eller af doma¬ 
ren utsågos. Afven andra skäl tala emot ett dylikt antagande. Då 
nämnden utsågs till hälften af båda parterna, måste hon betraktas 
såsom en verklig domstol, som fålde ett själfständigt utslag. I Uplands- 
lagen, som vanligen stadgar: rapi halvi ncempd hvar pera , föreskrif¬ 
ves också, att nämnden skall undersöka den eller den bestämda punk- 


*) Jorj). B. 16: pr. Skil insen vm marker skial byse maelli — — — 
hava bajbi iammargh uittni. po, skal hsersej) a syn til nsemnse af pmgi 
ssember a synaer mannum a p& ekal pe m lagh dömse ser asyn vittnoer 
mse/). 8sems pe m eig a po, ekal lanz a eyn nsemnse ok lösse msBlli j>errse. 
Myulnu B. 3. Delse msen vm mylnu stad kallser huar sik eghse j>a skal 
asyn til nsemnse. pen skal lagh fa vittnum ussrpm sipmri hav® bafir 
iammargh vitni. J>a skal lanz asyn nsemnse til ok skilise maelli pe rr®. Den 
synenämnd, som omnämnes först på detta ställe, är tydligen en häradssyn. 
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ten. Men i äldre Vestgötalagen förekommer intet dylikt. Här är det 
ej nämnden, som värjer eller fäller den anklagade, atan den senare 
värjer sig själf med tillhjälp af denua, på samma sätt som han i an¬ 
dra mål eger värja sig med tolftared. Nämnden svär således endast 
på svarandens uppfordran och till sammans med honom. Dess ed är 
negativ, bekräftar icke sanningen af ett positivt faktum. Här visar sig 
tydligen, att nämndemännen icke voro annat än edgärdsmän, som af 
domaren stäldes till den anklagades förfogande. Samma uttryck be¬ 
gagnas, när det är fråga om dem båda. Vceri sik mcep tylftar epe, 
vitni mcep) tvcenni tylftum , heter det, men också vceri sik mcep hceraz- 
ncemnd, vittni mced tvcenni tylftum ncemdarmans vittnum . Att sva¬ 
randen ej kunde prestera den föreskrifna bevisningen, betecknas i bägge 
fallen med fals (reflex, af fcella ) at epe , at sak eller liknande ut¬ 
tryck 1 ). På ett ställe heter det väl fcellir hana lukt hcerazncemnd, 
(Bard. B. 8) men deraf eger man lika liten rätt att draga den 
slutsatsen, att nämnden besvor äfven ett fällande intyg, som att ed- 
gärdsmännen gjorde detsamma, då det heter vcerpcer han fcelpCBr om 
en bonde, som ej med tvänne tolfters ed kunnat styrka sitt yrkande 
om skilsmessa på grond af för nära slägtskap med sin hustru (Gift. 
B. 7). Visserligen är det sant, att en vägran å nämndens sida att 
med sin ed understödja den anklagade, omedelbart medförde hans 
fållande, under det han, om han själf finge utse sina edgärdsmän, 
kunde vända sig till andra personer, om de som han först anmodade 
nekade att bistå honom. Men först då nämnden ålades att med ed 
fästa äfven sin vägran att besvälja svarandens oskuld, kunde man 6äga, 
att hon frikände eller földe honom (antingia vceria ceUa fcella). Härigenom 
frigöres nämnden från sitt beroende af svarandens uppmaning och blir 
en domstol, som på egen hand dömer om det faktiska i målet. Men 
till denna utveckling finnes intet spår i den äldre Vestgötalagen. 

II. 

Den yngre Vestgötalagen tyckes hafva tillkommit sålunda, att 
man omarbetat den äldre redaktionen i öfverensstämroelse med de 
förändringar, som under tiden inträdt i samhällsförhållandena och rätts- 
sedvanorna. Dock har denna omarbetning icke varit sågenomgripande, 
att ej flera motsägelser emellan lagens äldre och yngre beståndsdelar 
kunna uppvisas. Detta gäller i synnerhet om de tre första kapitlen 
af Rättlösabalken, hvilka stå i uppenbar strid så väl med andra stad- 


*) I nämndamål Arf/>. B. 11. Bard. B. 9. 
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ganden i lagen som ined de kyrkliga och borgerliga inr&ttningarna på 
den tid, då den yngre Vestgötalagen enligt säkra kriterier måste anses 
vara skrifven. Det heter, att konungen efter hyllningen skal prim 
mannum frip giuce pem sum eig haua yört nipings vcerk (VGL. II, 
Retl. B. 1). Detta passar fullkomligt för den tid, då orbota mal och 
nipingsvcerk voro likbetydande och belädes med fredlöshet (I. Orb.), 
men saknar all betydelse, sedan man skilt emellan orbota mal eller 
ezöre konungs , som straffades med förlust af landsvist och lösören 
(II. Orb. 1), och nipingsvcerk, som kunde försonas med 54 markers 
böter (ibid. 2: 16). Likaledes bibehållas den äldre redaktionens före¬ 
skrifter om biskopsval (II. Retl. B. 2), oaktadt valrätten blifvit ut¬ 
tryckligen förbehållen åt domkapitlen genom Innocentius den fjärdes 
bulla af den 7 Dec. 1250 (Sv. Dipl. 382), i hvilken en förordning af 
kardinal Vilhelm af Sabina åberopas. Vidare upprepas den ofvan 
(sid. 15) anförda definitionen af allra göta ting (II. Retl. B. 3), ehuru 
landskapets allmänna ting för öfrigt uteslutande kallas landsping. Man 
kan derföre icke åberopa den föreskrift, som här återfinnes, att ko¬ 
nungen och lagmannen skola tillsätta nämnd då de döma, såsom ett 
bevis derför, att nämnden fortfarande intog samma ställning som förut. 
Hela domstolsorganisationen, sådan den för öfrigt framträder i de 
senare vestgötska rättskällorna, visar tydligt, att detta stadgande är 
helt ocb hållet föråldradt 

Förhållandet emellan de olika dömande myndigheterna är i många 
afseenden oklart, i synnerhet hvad de kunglige embetsmännens andel 
i lagskipningen beträffar. Länsmännen, som förvaltade kungsgårdarne, 
synas egentligen hafva egt att uppbära konungens sakören och fast- 
taga grofva förbrytare *). Från dem skiljes pcen sum Umit a (II. Orb. 
1: 15; IV. 19: 4); enligt Schlyter (Gloss. s. v. Icsn) menas derraed 
innehafvaren af ett Upsala öds gods (bo), under hvilken flera länsmän 
lydde. Slutligen talas på några ställen om en lanzhcerra . Han eger 
uppbåda allmogen till landets försvar (II. Kirk. B. 4), utlysa urtima ting 
(II. Forn. B. 43; HI. 57), genom bref anbefalla bönderna att skaffa 
skjuts åt resande* (HI. 71). Enligt statuta generalia ecclesi® scarensis 
erhöll han konungens och häradets andelar af böterna för brott, som 
begingos af klerker af lägre grader 2 ). Från landstinget kunde man 


*) Konungsgarptr nämnes äfven VGL. I. £iuv. B. 3: 1; jfr. II. piuY. 
B. 27. Icensmaper II. Orb. 1: 15; pixxv. B. 58 m. fl. st.; konungs bryU 
H. piuv. B. 27; Draep. B. 16. 

2 ) IV. 21: 31. Han kallas här dominus torres, deremot på det motsva¬ 
rande stället IQ. 105 lanzdomasri, * 
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vädja till höyre domare (II. Kirk. B. 70) *), högste domare (II. Forn. 
B. 39). Huruvida med alla dessa benämniogar åsyftas en särskild 
embetsman eller rätt och slätt konungen själf, må lemnas derhän. 
Märkvärdigt är, att i Konung Magnus Birgersons bref om detvestgöt- 
ska presterskapets friheter omtalas inga andra kunglige embetsmän än 
exactores (länsmän) 2 ). 

Huru som helst, i dessa föreskrifter om vad från landstinget till 
högre myndighet visar sig i alla fall en utvidgning af konungens doms- 
rätt, vare sig denna utöfvades af honom själf personligen eller af an¬ 
dra i hans namn. Dock kan man icke dermed sammanställa de rcefsin - 
gafting , som skulle hållas två gånger om året (U. Forn. B. 43; III. 
57). Enligt analogien med Östgötalagens konungsrcefst höllos de i 
hvarje härad för sig, och då detta skedde samtidigt öfver hela land¬ 
skapet, kunde de icke förestås af landsherren eller landsdomaren, om 
också en sådan embetsman har funnits. Troligtvis höllos de af hä- 
radshöfdingen och voro väl egentligen afsedda för afdömandet af ed- 
söresmål. 

Efter hvaije räfsingating hölls ett häradsting (III. 57). Sådana 
fingo ej heller vara flera än två om året, vtan lanzherrce bup celler 
laghmanz (II. Forn. B. 43). Dessa lagtima häradsting pläga äfven be¬ 
nämnas vårting och höstting (II. Utg. B. 6; Add. 9: 2; III. 57, 74). 
Från dem, liksom i kyrkliga mål från biskopen (II. Kirk. B. 70), kunde 
man vädja till landstinget, der lagmannen dömde (II. Forn. B. 39). 

Fjärdingstinget var det ting, som hölls å fjärdingens särskilda 
tingsstad (III. 128). Der kunde man gifva andra fullmakt att föra 
ens talan inför rätta (III. 68), der kunde odaljord hembjudas slägten 
till inlösen (II. Add. 11: 5). Skog kunde lysas i häradsräfst der så 
väl som å häradsting (IV. 7), nämndemannen egde äfven der göra sin 
framecpgn (III. 130), böter för lägersmål kunde der utkräfvas (II Gipt. 
B. 12; Add 12: 1). Då ingen fjärdingshöfding omtalas, äfven der man 
skulle hafva väntat det, såsom i förbudet emot bestickning (II. Add. 
1), och lagmannen eller häradshöfdingen skulle utsätta endage för be¬ 
handlingen af mål, som instämdes till landsting, häradsting eller fjär- 
dingsting (II. Add. 12: l), torde det hafva varit häradshöfdingen, som 


*) På det motsv. stället IV, 21: 42 heter det dominus torres. 

2 ) Sv. Dipl. 690 (Telge d. 15 Okt. 1279): Magnus-rex 

legiferis prolocutoribus exaetoribus et omnibus scarensem dyocesin inhabi- 
tantibus. Ingen lanzhcerra nämnes heller i förbudet emot bestickning (II. 
Add. 1). I Magnus’ stadga (VGL. IV. 19: 4) heter det: wir wilium oc 
at ingin man taki sser skyuth af bondom vtsen han hawi wart breff pmv til. 
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förestod fjärdingstiuget. Då tillika beslut der kande fattas, som voro 
bindande för hela häradet (IY. 7), kan man hafva skäl till den för¬ 
modan, att Qärdingstingen endast voro urtima häradsting, dit härads- 
boarne ej voro skyldige att infinna sig l ). Såsom ofvan synes äro de 
mål, som å dessa ting förekomma, af mindre vigtig natur och höra 
företrädesvis till den s. k. frivilliga jurisdiktionen. 

Af dessa torftiga underrättelser om dorastolsinrättningarna, fram¬ 
går åtminstone så mycket, att ett slags instansordning blifvit införd 
och att äfven kyrkans domsrätt var underordnad de verdsliga myndig¬ 
heternas. Att nämndens ställning härigenom i väsentlig mon förän¬ 
drades, skall visa sig i det följande. 

Synenämnden och tvånne iolfter nämndemän förekomma i alldeles 
samma mål som i den äldre vestgötalagen 2 ). Deremot har härads - 
nämnden undergått vigtiga förändringar, så väl i anseende till sin sam¬ 
mansättning som sin verksamhet. 

Till en början måste man undersöka hvad som egentligen menas 
med den ncemdamaper , som tidt och ofta omtalas icke blott i addita- 
menten och anteckningarna, utan äfven i den yngre vestgötalagen själf. 
På ett par ställen kan ordet omöjligen betyda annat än ledamot af 
nämnd 3 ). På andra ställen åter tillskrifvas nämndemannen funktioner, 
som äro oförenliga med de föreställningar, som man vanligen gör sig 
om den fornsvenska nämuden. I synnerhet vore de alldeles oförklar¬ 
liga, om nämnden verkligen enligt det allmänna antagandet tillsattes 
för hvaije mål särskildt. Nämndemannen har befattning med uppbör¬ 
den af de kungliga utskylderna 4 ). Han skall stafva eden för svaran- 

*) Meningen med förbudet att hålla ting för ofta (EL. Forn. B. 43) är 
naturligtvis, att bönderna ej skola betungas med att besöka dem hvilket 
förutsätter, att de voro skyldige att vara närvarande å de ordinarie vår- 
och hösttingen. 

*) Synenämnd: II. Jor£. B. 37; Mölno P. 3; Hl. 144. Engin ma no- 
cot takas ellder vt giuae af haeraz almenning vtaen als heeraz ssemiu oc 
hserazhöfdingse. Kårer p&r nokor a nempni til asyn af lanzpingi oc wari 
pmt gilt hun gör. Tvänne tolfter nämndemän: H. Draep. B. 22; Jorp. B. 
88; Fri p B. 10. 

®) H. piuY. B. 2; IY. 18: 2. Här talas nämligen om en nämndeman, 
som ej vet, om han skall sakfälla en person såsom tjuf eller ej. 

4 ) H. Fom. B. 42; Hl. 57; V. 3: Hwar ncempdoman ofwer sitk ekire 
skal a rsettom stämpnodagh gingaerdh oc almsenninxöre fölghia tiith hon 
skal intakas — — — Ncempdhoman hwar ofwer sith skire skal vitha 
zneth edhe sinom hwat bonde skal göra heelth seller halfth aBller inthe swa 
oc hwat han haffwer giorth fult seller sey gör oey nasmpdhoman roetta fram - 
sagho om gingserdh seller almaenningxöre seller lönir undan hälft seller heelt 
böte thre mark. 
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den, om målseganden och länemannen vägra att göra det (II. Fora. 
B. 47). Han skall biträda vid hnsransakan (IL |)iuv. B. 34). Han 
eger med sin ed välja bonde, som beskylles för att hafva brutit fa¬ 
stan *) eller ej ordentligt inbetalt tionden 2 ). Hvarje nämndeman har 
sitt eget distrikt (skiri, II. Add. 10; V. 3; grand, III. 130). Vidare 
heter det, att nämndemannen skall vceria ceUa fcella i vissa mål, som 
angå grannlagstvister, att han skall framsighta dem i framscegn sinni *). 
Men dessa mål höra till dem, som afgöras af sja män af nämnden 4 ), 
hvadan det är klart, att med nämndeman här menas ledamot af nämn¬ 
den. Då na samma uttryck ( framscegn , skiri) begagnas i fråga om 
nämndemannen i denna hans egenskap som om honom såsom skatte- 
indrifvare, är det orimligt och onödigt att skilja emellan tvänne slags 
nämndemän, af hvilka den ene icke hade något att göra med dom¬ 
stolsväsendet. Men å andra sidan, om de enskilde medlemmarne af 
nämnden, innan de foro till tings, skalle taga reda på vissa förseelser, 
begångna inom ett bestämdt område, och till ledning för de öfrige 


’) EL Kirk. B. 56: uari sik maeth sinum noemdamanne oc sinum nasta 
granna. III. 24; IV. 21: 38. 

*) Brynolfe stadga, 1: sen nocor vitis at han haldar atar nocon lot af 
tiundanum — — — p a uari sik m®d sic oc sinum nasta grann® oc 
sinum ncemdcermanni. II. Kirk. B. 37; III. 6; IV. 21: 2. Pä de bäda 
sista ställena heter det såsom i Brynolfe Btadga, att den som beskylles för 
att sitia quar um allan tiunda , skall värja sig med sju män af nämnden, 
men II. Kirk. B. 37 står uceri sik mceth sinum ncemdamanne , hvilket må¬ 
ste vara en felskrifning. 

3 ) 11. Kirk. B. 63: I byar bygningh skal pr®ster i bonda laghum u®ra. 
fat rer lijth garthar broar ihald feaar oc aslator aplöior tialdrobroot aker- 
naam. fore thassi maall skal n®mdaman pr®st u®ri® ®lla falla. Jfr. IV. 
21: 33; II. Add. 10: allar by®r bygning®r li p garvar broor ty®ldrubruth 
aa yrkiur aa slator yhalfr firor ak®rnaam intakit f® a garfalöso skal 
namdamaf er iuir alt sit skiri fram sighi® i framsagn sinni ok wariro aller 
fell®. 

4 ) II. Utg. B. 10: lif oc broor oc garvar oc allir by®r fripir fet liggir 
til nempdinnos , II. Add. 10: all annur kiaromaal fe til ncem& aghu at 
liggi®. II. Add. 4: 1: all®r byi®r bygninger. pe t ®r ]ip garvar broor 
tialdrubruth aplöghior ayrkiur asiatur ihald fai®r ®n frim gife sak aller 
frim flere akernam taker in f® at garflöso. all p essi maal liggios til siu 
mannos af nempdinni . Af orden cen prim gifs sak celler prim flers torde 
någon vilja draga den slutsatsen, att målet afgjordes af nämndemannen en¬ 
sam , om endast en eller två beskyldes för ihald fioer Men rätta meningen 
visar sig af II. Forn. B. 27, 28: Halder mafer f® sit i fcip giarfi an- 
nara manna — — Giuer man sak prim mannum ®ller frim flere fet 
liggi til nempdinnar. giuir fcerum sak pa vceri sik mep tolf mannos epe. 
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afgifva ett preliminärt utlåtande for eller emot den anklagade 1 ), så 
följer deraf, att nämndemännens verksamhet fortgick från det ena tin¬ 
get till det andra, eller med andra ord, att nämnden var fast. Detta 
framgår äfven af flera andra ställen. Det heter i Lydekins anteck¬ 
ningar (III. 76), att om häradsnämnden af egen drift (sialuilliande) 
erbjuder sig at wcerice nokot ma/, häradshöfdingen icke får sätta sig 
deremot. Nämndemännen äro skyldige att infinna sig å de ordinarie 
vår- och hösttingen vid vite af 8 örtug (III. 57). • 

Härvid uppstår den frågan huru närandens ledamöter tillsattes. 
Naturligtvis fick ingen fredlös, träi, öfverraage eller qvinna sitta i 
nämnden. (II. Add. 13: 1; III. 48). Troligtvis utnämndes nämnde¬ 
männen enligt garamal sed af häradshöfdingen, ehuru det af ett ställe 
hos Lydekin vill synas, att böndernas samtycke dertiil erfordrades 2 ). 

Det är också naturligt, att sedan nämnden blifvit fast, och hennes 
medlemmar derigenom blifvit ständige embetsmän, som utöfvade en 
viss uppsigt öfver allmogen hvar inom sin ort, de frie bönderna ej 
skulle tillåta, att häradshöfdingen ensam bestämde öfver deras till¬ 
sättning. Detta kunde gå för sig, så länge de endast för tillfället 
fungerade å tingen vid förekommande måls afgörande. Men äfven då 
tog häradshöfdingen gerna nämndemännen ibland de mest ansedde bön¬ 
derna inom häradet, dem som gjort sig mest kände för erfarenhet och 
oväld. Sedan en person på detta sätt några gånger blifvit anlitad, 
fick han ett slags anspråk på att ej utan giltigt skäl varda skild från 
detta förtroendeuppdrag. Och ju mera nämndamålens antal ökades, 
dess större måste behofvet blifva af personer, som kände den praxis, 
som förut blifvit följd vid deras ransakning. Sålunda har den fasta 
nämnden småningom utvecklat sig. Denna förändring, som först långt 


*) Denna framscegn eller framsagha (Hl. 86; V. 3) kan jämföras med 
den rekapitulation åf hvad som i målet förekommit, hvilken enligt den 
islkncfeka lagen ålåg en af domstolens ledamöter (reifing , at reifa mdlit). 
Gråg. 40. Om en bonde anklagade nämndemannen för oriktig framställ¬ 
ning af saken, fick den af dem vitsord, som grannarne höllo med (III. 86). 
I händelse ingen nämndeman för tillfället fans, fick hvilken som helst af 
grannarne göra framscegn , emedan hela distriktet pliktfäldes, om ingen sådan 
skedde (III. 130). Nämndemannen kunde äfven framsighia andra mål än 
de ofvan anförda, om han ville (H. Add. 10). 

2 ) ni. 77: Engin ^ianosto man ma nempdaman wcerse vtoen £fflt se ba pe 
met bondsenso oc haeraezhöffing£B wiliee. hwar sik dnenger til at wserae 
nempdseman a mot hceraezhöfjnngje oc bondom böte III XVI örtogh oc misty 
nempdinse. Här uttalar sig allmogens misstroende emot konungens embets¬ 
män, hvilka dock icke bestämdt förmenas rättigheten att sitta i nämnden. 

4 
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senare gjorde sig gällande öfver hela riket, kan mycket vftl hafva ti¬ 
digare inträdt hos den vestgötska stammen 1 ), som i så många andra 
afseenden har gått före svearne. Fast nämnd af alldeles samma na¬ 
tur förekommer äfven i Jutalagen, som är ännu äldre än den yngre 
Vestgötalagen. Vid sidan af häradsnämnden, som tillsattes för hvaije 
mål särskildt (J.L. III. 64; Stemann, sid. 170), finnas ranmefningat n 
som årligen valdes af bönderna (J.L. II. 51; Stemann, sid. 183), och 
e sanncendemen , som utsågos af konungen för lifstid ibland de sj&lf- 

egande bönderna i häradet *). Till deras afgörande hänskötos vissa 
klasser af mål, hvilkas undersökning tarfvade en genom öfning vunnen 
erfarenhet. 

Fjärdingsnämnden torde hafva qvarstått på samma ståndpunkt 
som förut och således hafva blifvit utnämnd för tillfället. En fast 
fjärdingsnämnd skulle icke hafva skilt sig från den fasta häradsnämn¬ 
den, alldenstund de båda uppträdde å samma ting och tillsattes på 
samma sätt. Dessutom finnes intet enda ställe, som kan berättiga 
till ett dylikt antagande. Fjärdingsnämnden kunde så mycket lättare 
bibehålla sin ursprungliga karakter, som hon användes mindre ofta. 
Att hon endast skulle hafva förekommit å Qärdingstinget, är, utom 
af redan förut anförda skäl, otänkbart redan derföre, att detta be- 
visningsmedel fordrades just vid anklagelse för nidingsverk, de svåra¬ 
ste förbrytelserna näst edsöresbrotten. Enligt ett mycket dunkelt ställe 
i Lydekins anteckningar tyckes fjärdingsnämnden äfven hafva haft 
någon befattning med ransakningen i edsöresmål *). 

I anseende till så väl häradsnämndens som fjärdingsnämndens fo¬ 
rum uppställes såsom allmän regel, att målet skall ransakas af nämn- 


*) När detta skedde, kan icke bestämdt uppgifvas; redan biskop Brynolfs 
förordning (af är 1281) förutsätter en gäng för alla tillsatte nämndemän. 

2 ) Stemann r sid. 186. J.L. II. 1: Engi man ma oc hane i eet hserath 
bothae leen oc sannenddoom. Jfr. ibid. 4. 

3 ) m. 122: For alt kononxs ezöre scal skiras fiar£ung nempd firi haeraz 
nempd oc si/?aen haersezhöffinge swaeriae ensaemin firi baeraez nempdene eller 
/?aen i stad hans aer. — Schlyter säger sig icke förstå detta ställe (Gloss. 
s. v. skira). Må hända skulle fjärdingsnämnden yttra sig, huru vida saken 
var af den beskaffenhet, att hon måste hänskjutas till häradsnämndens 
pröfning. I de danska lagarne förekommer något dylikt under namn af 
fylling. J.L. II. 42. Viborgs privileg. af år 1440, cap. 6. Jfr. Gamle 
Danske Love, III. sid. 520; V. sid. 622. ”At man ved at overdrage 
Competens-Sp0rgsmaalet til saerlig dertil udnaevnte Maend 80gte at hindre 
Sandemaendene og Ransnsevningerne, der ud0vede et Slags stadig Jurisdic- 
tion, i at udvide denne, er meget begribeligt.” 
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den inom det område, der den omtvistade jorden är belägen eller det 
i fråga varande brottet begånget l ). 

Det är klart, att det ursprungliga sambandet emellan nämnd och 
edgärdsraän skalle förlora sig, sedan häradsnämnden blifvit en ständig 
korporation, bestående af en gång för alla valde medlemmar, ett för¬ 
hållande, som äfven måste inverka på uppfattningen af den vexlande 
fjärdingsnärandens verksamhet. Vi hafva förut sett, att den äldre 
Vestgötalagen betraktar nämnden endast såsom en afart af edgärds- 
m än nen, och att der på intet sätt betonas nämndemännens skyldig¬ 
heter att först ransaka innan de svuro. Att de i själfva verket 
gjorde det, låg i sakens natur, emedan främmande personer omöjligen 
knnde hysa samma förtroende till svaranden, som han egde att vänta 
sig af dem han själf utsåg ibland sina slägtingar eller vänner. Der- 
före behöfdes intet uttryckligt lagbud för att förmå nämnden till en 
noggrann pröfning af målet. Lika litet förekommer något om nämn¬ 
dens befogenhet att afgifva ett fällande utslag. Det är svaranden, 
som väljer sig med nämnden, ej nämnden, som väljer eller fäller ho¬ 
nom. I den yngre Yestgötalagen är förhållandet olika. Visserligen 
heter det äfven der vanligtvis vem nk mep ncempdinni % mep siu 
mannum af ncempdinni , mep feer pung sneempdinni (II. Gipt. B. 6; 
Fri|> B. I; Orb. 2: 16; Utg. B. 10, 29 m. fl. st.). Men emellanåt 
säges nämnden vceria celler fceUa den anklagade (Dra*p. B. 40, 41; 
Arv. B. 14), och om de mål, i hvilka nämnden egde att svärja, heter 
det liggi til nempdinncsr (Retl. B. 10; Forn. B. 28, 31; Utg. B. 10) 2 ). 
Hos Lydekin förekommer liggi til nempd o. s. v. (III. 46, 76 m. fl. st.) 
äfven ofta vceri sik met siu mannum af nempdinni o. s. v. (III. 5, 41. 
72 m. fl. st). Här skönjes sålunda ett vacklande emellan det forna 
uppfattningssättet, enligt hvilket nämndemännen voro svarandens ed- 
gärdsmän; och det senare begreppet af nämnden såsom ett själfstän- 
digt dömande kollegium af edsvurne domare. I additaraenten är re¬ 
dan steget fullständigt uttaget. Vceri sik mep ficerpungsnempdinni 
heter det på några ställen (3: 1, 2, 3, 5), hvilket tydligen samman¬ 
hänger dermed att fjärdingsnämnden fortfarande tillsattes för tillfället 8 ). 
Men aldrig brukas detta uttryck om häradsnämnden, som säges 
vcericB celler fcellce (7: 21, 26; 10). Deljämte föreskrifves det att hon 

*) II. Add. 2: 14: i py h mrtépe scal nemp& gängse svm ior p ligger 
®ller giserning göra. Jfr. II. Drsep. B. 40; ibid. 41; Add. 10; ibid. 11: 
18 — 15. 

2 ) II. piuv. B. 2: pet agho eiu men af nempdinni svserise. Jfr. IV. 
18: 1. 

3 ) Jfr. IV. 21: 40: purget ss cum nempdariia quarte partis pi^vincie. 
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skall wita hwat fraer cer sant vm (7:12,25), hwat frost var me fr vafrrn 
celler vilice (11: 13, 14), huat helder annar skilncefrer com frerre md- 
lum celler eig (7: 9, 18) (jfr. 7: 11, 16). Här är nämndens ransak- 
niugsskyldighet klart uttalad. Hon uppfordras att yttra sig öfver en 
viss angifven punkt, att bestämma, huru vida den eller den faktiska 
omständigheten har egt rum eller ej l ), under det att hon förut en¬ 
dast egde deltaga i svarandens negativa ed. Angående det sätt, hvarpå 
nämnden afkunnade sitt utslag, bibehöllos ungefär samma formaliteter 
som vid annan edgång. Häradshöfdingen stafvar eden för nämnde¬ 
männen 2 ); då svaranden ensam eller i förening med edgärdsm&n af- 
lade värjemålsed, hvilket vanligen skedde i hans eget hemvist (II. 
Add. 10), förestafvades eden af raålseganden (II. Forn. B. 47). Se¬ 
dan svor hvarje nämndeman för sig (stns lestum) 3 ) antingen för eller 
emot den anklagade. Var han villrådig, måste han åtminstone svärja, 
att han ingenting viste om saken (t ntulös efrer , IV. 18: 2) 4 ). Dock 
kunde han sedermera ändra sitt votum 5 ). Häradshöfdingen egde att 
låta nämnden fritt och otvunget svärja efter sin öfvertygelse 6 ). 

Nämndamålen äro af tre slag, allt efter som de afgöras af lukt 
häradsnämnd, fjärdingsnämd eller sju män af häradsnämnden. Denna 
klassifikation visar sig tydligt i additamenten (3,4,5), som utgöra ett 
slags systematisk framställning af de olika målen, ordnade efter vissa 
kategorier. Att häradsnämnden var lukt (af lykkja, stänga) 7 ), be¬ 
tecknade ursprungligen, att svaranden ej fick utvälja ett visst antal 
af hennes medlemmar till sina edgärdsmän, utan måste förmå dem 
alle saminans att svärja å hans oskuld. När nämnden började före- 

*) Jfr. Schlyter, Jurid. Afhandl. ss. 224 ff.j 

2 ) H©razhöf£>ingi hof/i epin II. Draep. B. 22; Add. 7: 27; ibid. 11: 
13—15. Förekommer äfven enligt Schlyters läsart I. Mandr. B. 11. 

3 ) II. Add. 11: 13 — 15. Om edgärdsmän: U. pinv. B. 1, 11, 13, 58; 
IV. 18: 1, 2. 

4 ) H. /vinv. B. 2: Nempdceman a at v©ri© pivS ©ller f©ll©.- vil 

han huarte gör©. />a svari at han vet han huarte sannan ©Ila vsann an. 
ok py a han syn© v©rn. Jfr. IV. 18: 2. 

5 ) El. 76: wil nempdamafer p &t w©ri© han falde fyrr© vel e con- 
nerso w©ri sic met XII mann© ep oc tweggi© mann© witnum. oe pe i ep 
sta npe oc gange laghen a jj>inge. 

6 ) Ibid.: kusker h©r©zhöf/)ingi nempdan© at wari© nokot mal oc finz 
pBd t met fullum witnum. />a böte h©r©shöQ)ingi XII marker. 

7 ) I det följande begagna vi således uttrycket ”lykt häradsnämnd”; 
jfr. ”inom lykta dörrar.” I fråga om fornskandinaviska namn och ter¬ 
mer, må i förbigående anmärkas, att vi skrifva dem i öfverensstämmelse 
med det nuvarande svenska språkets ljudlagar, när vi icke genom kursiv 
stil vilja 8är8kildt framhålla de gamla formerna. 
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taga en ordentlig omröstning under häradshöfdingens ledning, betydde 
såinnda det i fråga varande uttrycket, att enhällighet fordrades för 
att frikänna den anklagade 1 ). Detta står i fullkomlig öfverensstäm- 
melse med den germanska grundsatsen, att bevisningen försvårades 
för svaranden i mon af det honom förevitade brottets beskaffenhet. 
Från böljan voro alla nämnder lykta, emedan häradshöfdingen icke 
utnämnde flera personer än dem, som erfordrades för den häfdvunna 
enkla eller dubbla tolfmannaeden. Sedermera tillät man svaranden 
att af de tolf utse sju, som kunde vara benägne att till sammans med 
honom gå den föreskrifna eden 2 ). Den äldre Vestgötalagen känner 
endast ett fall, då sju män af nämnden räkte till för att värja den 
anklagade. I den yngre deremot äro dylika mål mycket talrika, och, 
såsom nedanför skall visas, äro inånga af dem sådana, i hvilka förut 
endast kräfdes vanlig tolfmannaed. Då nämnden så småningom un¬ 
danträngde det forna edgårdsmannabeviset, kunde man omöjligen ställa 
dessa smärre förbrytelser i jämbredd med dem, som redan förut ”lågo 
till” den lykta nämnden. Derföre nöjde man sig med enkel pluralitet, 
för att svaranden skulle anses frikänd. Så länge nämndemännen ännu 
svuro till sammans med parten, kunde man skilja emellan lykt nämnd 
och sju män af nämnden såsom tvänne olika arter af nämnd. Men 
då de aflade sin ed på uppmaning af domaren, antingen svaranden 
ville eller ej, bestod skilnaden endast i den olika beräkningen af rö¬ 
sterna inom samma korporation. Att när sju män af nämnden om¬ 
talas, dermed menas pluraliteten af häradsnämnden, synes deraf, att 
den ständige nämndemannen förekommer i förbindelse med dem. Fjär- 
dingsnämnden torde alltid hafva varit lykt, såsom hon uttryckligen 
kallas II. Add. 3 pr. 3 ). 


') IV. 19: 2 (Magnus* stadga): wseris annattwseggi© mm<$ al&ri hseraefrz 
nsempfr ©User fsellis. Detta alfrri torde vara en upsvensk öfversättning af 
den vestgötska termen lukt, 

2 ) På liknande sätt bildade på Island svaranden sin bjargkvi&r genom 
att uttaga fem män ur den förut af käranden tillkallade niomannaqviden. 
Gråg. 35: Ef mafcr jjarf biargqui&o /iar er bva quifrr hefir borit afrr a 
hann. pa, scal hann que&ia V bva i p an qui& er a&r hefir borit a bann 
pot />a hafi EX bvar borit a hann söcnar qui&en. Om qju 88. minsta 
pluralitet af tolf, se Grimm, sid. 777. 

6 ) Att den fjärdingsnämnd, som föreskrifves i de följande paragraferna 
af samma kapitel, var lykt, följer deraf. att böterna för der uppräknade 
förbrytelser äro lika höga som för firruxveerk (ibid. pr.), nämligen 27 mar¬ 
ker. I mål af lika vigtig beskaffenhet kunna ej gerna olika bevisnings- 
medel hafva erfordrats. Sju män af Qärdingsnämnden tyckas verkligen 
förekomma II. Add. 12: 1 (på det motsv. st. II. Gipt. B. 12 heter det 
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På processen i nämnd&tnålen hafva tydligen edsöreslagarne utöfvat 
ett stort inflytande. Rörande deras uppkomst och utbildning hänvisas 
till Schlyters ”Juridiska Afhandlingar”, der detta ämne är fullständigt 
utredt efter de olika landskapslagarne (sid. 55 ff.). Benämningen ed- 
söre förekommer först i den yogre Yestgötalagen (Orb. B. 1: 13), ehuru 
det äfven häusyftas derpå i den s. k. Alsnö stadga (VGL. IY. 19: 2) 1 ). 
Saken är lika gammal som kouungadömet själft. Magnus Birgerssons 
reform har egentligen bestått deri, att de fridsbrott, som konunga¬ 
makten i synnerhet åtog sig att beifra, noggrannare specificerades. Att 
han i fråga om processen i dylika mål rättade sig efter de särskilda 
landskapens rättssedvänjor, visar sig af olikheten i detta afseende emel¬ 
lan Yestgötalagens och Uplandslagens edsöreslagstiftning. Det skulle 
kanske ännu mera framträda, om vi hade Alsnö stadga i andra hand¬ 
skrifter än de nu befintliga, som tydligen äro afsedda för Vester- 
götland 2 ). 

Edsöresmålen uppräknas såväl i Magnus Birgerssons stadga som 
i den yngre Vestgötalagen (Orb. B. 1), men i additamenten (cap. 7) 
förekommer en utförligare behandling af detta ämne, hvilken enligt 
Schlyter (Jurid. afhandl. sid. 78) är hemtad ur Östgötalagen. Det 
stadgas uttryckligen, att alla dylika mål skola afgöras af lykt härads- 
nämnd 3 ). Huru den äldre Yestgötalagens nidingsverk, hvilka äfven 


endast siu mcm af ncempdinne). Detta är dock ett särskildt fall, med 
föregående tolfmannaed, hvilket står alldeles enstaka. 

*) Ellighser wilium wir oc pj mal ror war fa&ir skippm&i rikinu til 
freelsis oc til na &pm attser ny© oc festum pem m»fr wart walö* oc warum 
édfté oc aldrce perrce frcmnstu mannce i rikinu ceru. I stat. gen. eocl. scar. 
(VGL. IV. 21: 33) och ett latinskt bref af kon. Magnus, dat. Telge den 
29 Juli 1281 (Sv. Dipl. 725) förekommer regium juramentum; men då 
Alsnö stadga, såsom Strinnholm har visat (Sv. Folkets Hist. IV, sid. 579, 
n. 1330), måste vara skrifven före 1281, kan man ej af det senare stäl¬ 
let sluta, att namnet är äldre än Magnus Birgerssons förordning. 

2 ) De båda till våra dagar bibehållna afekrifterna finnas i codioes, som 
innehålla vestgötska lagstadganden. Schlyter, VGL. Föret. p. XIII, XXIV. 

3 ) Add. 7: 27. Nu all pe maall sum kononx epz6 re »ru skulu elitaz 
mep luctri h»raz n»mpdinne. ‘ Jfr. ibid. 7: 25; IV. 19: 2. Add. 5: pr. 
Hemfrij^er oc quinnsefri/jer kirkiufri/>er oc pingfriper stempnofriger mor p, 
hempnir jriufe dr»per landroten sin. gar a grip oc gör» s»t. hempnir »ptir 
r»tt» r»fsing»r. hempnir a annan man en pen gi»rningen» giorj>e. b®r 
skiolfr iuir />engbr»kko. Gisers majtaer bunk» bryt ari. taker man legho til 
at ÉTr»p» man. Firi gi»r kona co eeller kono bo »ller bond». pessi mall 
»ru all orbot» maal oc per liggi» til luctr» h»raz nempdinn». De mål, 
som här uppräknas, höra alla till edsöret (jfr. II. Orb. 1; Add. 7) utom 
förgöring, begången af q vinna (lifssak, II. Eetl. B. 10) och dråp å hus- 
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omfatta de senare edsöresbrotten*), behandlades, kan ej med be¬ 
stämdhet uppgifvas. Dock torde de, såsom de svåraste af alla för¬ 
brytelser, hafva legat till lykt häradsnämnd, det svåraste bevisnings- 
medel, som lagen kände. När nu straffet genom Folkungarnes edsöres- 
lagar skärptes för en del af dem 2 ), under det att de öfriga kunde för¬ 
sonas med sexdubbel aiomarksbot, måste äfven en skilnad i processen 
uppstå dem emellan. Den lykta häradsnämnden bibehölls derföre fort¬ 
farande för de förra, de senare deremot hänvisades till fjärdingsnämnden. 

I likhet med edsöresmålen ransakades äfven af häradsnämnden, 
om någon understödde en biltog (Add. 7: 21; 40 marks böter); om 
utländsk man hämnades å inlänning efter skedd förlikning (III. 87); 
om någon legde folk att öfverfalla andra (III. 109; IV. 9: 1)*); om 
utländsk lösdrifvare gjorde hemgång (II. Drsp. B. 40); om uppenbar 
och grof våidtägt å gift qvinna (U. Draep. B. 41) 4 ); om qvinna mördar 
sitt barn (III. 132) 5 ); om någon röfvar sin herres gods (III. 72) 6 ); 
för öfrigt i samma fall, som omtalas i den äldre lagredaktionen 7 ). 

Emellan edsöresmålen och andra nämndamål var äfven den olik¬ 
heten, att i de senare var saken afgjord, sedan nämnden fält sitt ut¬ 
slag vare sig för eller emot, i de förra åter hade målseganden rätt att 
göra ytterligare ansvarspåstående, i händelse nämnden väijde svaran¬ 
den (IL Add. 7: 26). Nämndens utslag afgjorde nämligen blott, huru 
vida edsöret var brutet eller ej, var således icke riktadt på gerningen 
i sin helhet utan endast på de omständigheter vid brottets föröfvande, 
hvilka kunde karakterisera det såsom kränkning af edsöret *). 

bonde, som dock är nidingsverk enligt VGL. I. Orb. 7. (urbota mål enl. VGL. 
B. Orb. 1: pr.). 

*) Nipings v»rk f>e man skal rym» firi. II. Add. 7: 23. 

2 ) Förut fredlöshet öfver landskapet, sedermera öfrer hela riket. 

*) I detta fall egde målseganden att själf bestämma böternas belopp 
eller hämnas. IV. 9: 1. 

4 ) I de två senare fallen skulle brottslingen gripas och förvaras, till dess 
häradsnämnden sammanträdde och kunde yttra sig om saken. Fäldes han 
då, skulle han lif latm ok eig biltugher Imggima . Detta stadgas ögonsken- 
ligen i motsats till edsöresbrottens bestraffning. 

5 ) Märkvärdigt är, att här, liksom II. Retl. B. 10, straffet är strängare, 
om hon gripes å bar gerning (miste lifvet) än om hon fälles af nämnden 
(40 marks böter och förlust af arf efter barnet). 

Ä ) Här är samma förhållande: lifvets förlust, om förbrytaren gripes å 
bar gerning, 20 marks böter, om han fälles af nämnden. 

7 ) Dråp för att åtkomma arf, II. Arv. B. 14; Add. 11: 18 — 15; om 
sårad man dör inom natt och år, Fri p B. 13; om qvinna anklagas för 
förgöring; Yrip. B. 12; Arv. 19; Retl. B. 10. 

8 ) Schlyter (Jur. afhandl. sid. 225 ff.) har visat, att nämndens utslag 
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Till fjärdingsnämnden lågo följande mål: nidingsverk (6 ggr 9 
marker, II. Orb. 2: 16; Add. 7: 23), fimceocerk (incest och onaturlig 
otukt, 3 ggr 9 marker, (II. Orb. 3), såramål *), abyrd (flyttande af 
lik å aonaus mark) 2 ); braudanläggning i skog, hvarigenom tjugu lass 
eller mera förstöres (II. Forn. B. 33; Add. 3: 1; 3 ggr 9 marker); 
om lika mycket brinner upp genom vårdslöshet af flere m&n, som till 
sammans bränna kol i skogen (II. Forn. B. 34; Add. 3: 2; 3 ggr 9 
marker); rån och våldsverkan (II. Retl. B. 13, 14; Add. 3: 3, 4; 3 
ggr 9 marker); brandstiftning å annans egendom (II. Utg. B. 21; 3 
ggr 9 marker) 2 ): inbrottsstöld (III. 78; 3 ggr 9 marker); om någon 
nedslagtar tre eller flere af annans kreatur ( hiorpashug , III. 137; 3 ggr 
9 marker); om man nedhugger och uppstAplar sex eller flera lass ved 
(étorpahug) eller allt som växer mellan tvänne råmärken (ticeldru med¬ 
ium) i annans skog (II. Add. 3: 6; 3 ggr 9 marker, Forn. B. 10, II) 4 ); 
om någon såra^r en annan med eneggad knif (U. Add. 3: 5; 3 ggr 9 
marker, III. 146); om man fängslar någon för tjufssak utan att sedan 
kunna bevisa brottet (II. |)iuv. B. 4; 40 marker); mål emellan rättare 
och vägfarande (II. Add. 6: 2; IY. 19: 1; 6 marker); om någon an¬ 
klagas a t biskops soknare för uppenbart hor (II. Kirk. B. 58; IV. 
21: 40; 3 marker till biskopen); om någon slår qvinna, så att hon fö¬ 
der dödt barn (II. Add. 3:7; måhända likstäldt med nidingsverk, jfr. 
I. Orb. 6; II. Orb. 2: 5). Fjärdingsnämnden skulle äfven ransaka, 
huru vida någon, som öfverföll bonde eller hans hjon å hans egor, 
hade begifvit sig dit i argt uppsåt (met vrezvilicB) eller ej 5 ). 


endast angick det faktiska och icke far betraktas såsom ett rubricerande 
af målet. 

’) Emedan den yngre Yestgötalagens Såramålsbalk har gått förlorad, kan 
icke bestämdt sagas, huru vida processen i dithörande mål undergått några 
förändringar. Att likväl fjärdingsnämnd i dem ännu förekom, synes af 
det i näst följ ande not anförda stället. 

2 ) II. Add. 3: pr. All fulsaBri abyrd fyrnrouserk all nijrings userk liggi 
til luctrse fiaer|)ung8 nempdinnae. 

3 ) L. c. Brennir m&per hö manz seller korn a akre vti saller engh seller 
fiski garjj seller mölno mep valzuerkum. 

4 ) På det senare stället står visserligen t teori sik mep siu mannum af 
nempdinnae , men detta måste vara en felskrifning, hvilket styrkes deraf, att 
Lydekin (III. 44) har samma läsart i st. f. vceri sik mep ficerpungsnemp- 
dinni (II. Forn. B. 33, 34), det enda riktiga såsom synes af II. Add. 3: 
1, 2. Troligen har misstaget II. Forn. B. 11 inkommit ur Lydekin, eme¬ 
dan på båda ställena talas om skogsåverkan. 

3 ) III. 87. Gånger m&per a aker eller seng manz vm war eller höst 
met vrezvili», hogger siar eller drseper wari alt vgilt pset han faar oc pm t 
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Sja män af nämnden kunde välja den tilltalade i följande fall: 
gr&unelagstvister (byarbygning , II. Add. 4: 1, se of van sid. 24 n. 3 
och 4) 1 ); vanvård af arrenderad egendom (bolöpzla , II. Forn. B. 38; 
Add. 4: 4; 3 ggr 16 örtug); om någon tager bark, bast, qvistar eller 
pors i annans skog (II. Add. 4: 5; 3 ggr 16 örtug, Forn. B. 49); om 
flera byar ega inhägnad mark (fripgicerpi) intill hvarandra, och någon 
släpper sin boskap å främmande bys gärde (III. 117; 3 ggr 16 ör- 
tug); om någon hyser fattighjon (hok/ecedrumber ), som ej vilja taga 
tjenst (II. Utg. B. 29; 3 ggr 16 örtug); om qvinna beskylles för vip - 
skipli (? II. Add. 4: 5; 3 ggr 16 örtug, Retl. B. 11); mål angående bar - 
dagi (5 mark 8 örtug) 2 ); om någon hyser annans legodräng (II. Add. 
4:5); om någon bränner annans öde hemman (II. Forn. B. 31; Add. 
4: 3); om herde på eget beråd (mct enrcepi sinu) släpper kreatur på 
inhägnad mark, som ej tillhör hans husbonde (III. 41; böte firi rwt- 
lö8o); om bonde skyller sin hustru för hor (II. Gipt. B. 6; Add. 4: 
5; samma fall soro I. Gipt. B. 5: 1). Sju män af nämnden fordras för 
att intyga, att en för tjufnad tilltalad icke blifvit befunnen med det 
stulna i sin ego 3 ). Om tiondemålen, se ofvan sid. 24 n. 2 (Bryn. St. 
1; II. Kirk. B. 37; IV. 21: 2; undanhålles hela tionden, 16 örtug; 
brister en del deraf, 8 örtug). 

Det är omöjligt att misskänna den äkta germanska princip, som 
ligger till grund för denna indelning af nämndamålen. Ju större bö¬ 
terna voro eller ju strängare straffet, dess svårare blef det för 
svaranden att värja sig emot anklagelsen. Till lykt häradsnämnd 
hörde alla mål, som gingo å lif eller fredlöshet; till fjärdingsnämnd 

twegilt bonden faar oc hans hion firi allum fem f 8Br a saac a. skil fem 
vm vrezviliaB liggi pest til fiarpunx nempdencs. 

! ) Lip ok garper , 6 ä 8 örtug, II. Utg. B. 1 — 3; broor, 1 öre, Forn. B. 
32; garper, 3 ggr 16 örtug, Forn. B. 17; ticddrubrot , 3 (2) marker, 
Jorf. B. 45; asiat ur, 3 (2) mark, ibid.; ihald fiosr, 3 ggr 16 örtug. Forn. B. 
27, Utg. B. 10; akemam , 3 ggr 16 örtug, Forn. B. 24; intakit fes at 
garpalöso , 3 ggr 16 örtug, Forn. B. 35. 

2 ) II. Frif. B. 1. Uarfer mafer barfer ok frif er a brutin. ser fsBt 
skiaerskutat ok by boret synys blat ok blofokt. vceri sik mep siu mannum 
af namp&inncs. aer eig by boret ok eig skirskotaet vaeri sik mef tuenni tylftom 
ok pet skal ncsmp&cemannin vites hvat p set var baelder by boret aeller skir- 
skutaet. Add. 4: 2. manhelghi aen pet aer skiaerskotat oc byborit oc sinis 
blot oc blofught pet liggi til siu manna af nemp&inni. 

3 ) II. fiuv. B. 2. A2r i handum takit vr husum draBhit aeller laghae 
lezn a faghar aer han vitulös. fet agho siu men af nempdinni svaeriae at 
fet aer eig i handum takit eig vr husum drahit aeller laghlekae leet a han. 
for fy a han eig vitulös at varse, fa vaeri sik mep tuenni tyltom oc tuenni 
forefum oc svaeri sva sum sakt aer. 
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sådana, som kunde försonas med fyrtiomarksboten l ) eller sex- och 
tredubbel niomarksbot; till sju män af nämnden sådana, för hvilka 
böterna utgjorde tre gånger sexton örtug, d. v. s. två marker 2 ). I 
detta system inpassades åtskilliga andra brott, som en senare lagstift¬ 
ning åsatte böter å annat belopp än de häfdvunna runda talen 3 ). 
Man får dock ingalunda betrakta nämnda klassifikation såsom med ens 
fullfördig. Hon torde hafva utbildat sig på ungefär följande sätt. 
Den vanliga bötessumman i den äldre Vestgötalagen är tre marker 4 ). 
Det vanliga bevisningsmedlet är enkel tolfmannaed. Efter brottets 
beskaffenhet höjde man bötessumman genom att tredubbla det närmast 
lägre beloppet 5 ). Bevisningen försvårades genam tolfmannaedens för¬ 
stärkning med tvänne vitnen, genom fördubbling af de svärjandes an¬ 
tal och slutligen derigenom, att edgärdsraännen utnämndes af härads- 
höfdingen. Gradationerna å ömse sidor motsvarade hvarandra något 
så när, ehuru nämnden, som senare uppträdde, i början användes 
jämte edgärdsmän i mål, der lika höga böter voro stadgade. Det svå¬ 
raste straffet var fredlöshet; det svåraste bevisningsmedlet var lykt 
häradsnämnd. Den högsta bötessumman var tre gånger nio marker; 
de mål, der denna förekom, stodo således närmast de urbota. För 
ett tjugusjumarksmål föreskrifves uttryckligen Qärdingsnämnd (I. Saram. 
B. 2) 6 ). När firncBvoerki som ursprungligen bestraffades endast af 

*) Om denna se Wilda, ss. 441 ff. 

2 ) Man skulle möjligen med ledning af bötesbeloppen kunna utsträcka 
denna klassifikation äfven till sådana mål, för hvilka ingenting uttryck¬ 
ligen stadgas angående bevisningen. Men ett dylikt försök tjänar till intet 
och skulle endast väcka föreställning om en regelbundenhet, som må hända 
i själfva verket icke fans. Det må derföre vara nog att, så långt källorna 
medgifva, utveckla tillämpningen af de ledande grundsatserna. 

3 ) Att fjärdingsnämnd I. Bard. B. 1 blifvit utbytt mot sju män af nämn¬ 
den H. Frip B. 1, kan förklaras der af, att böterna i detta fall (5 mark, 

8 örtug) ansågos för obetydliga, för att sådana mål skulle kunna likställas 
med dem, som belädes med tredubbel niomarksbot. 

4 ) Uttrycket hetce prer ok ceru tvar (I. Mandr. B. 1: 3 m. fl. st.) har 
afseende på en nyare myntfot, efter hvilken 7 2 örtug = 3 mark gälde 
lika mycket som 48 örtug = 2 mark efter den gamla. Den anförda be¬ 
stämningen I. Retl. B. 5 motsvaras af prcenni scextan örtug her II. Retl. 
B. 6 — 9. Jfr I. Mandr. B. 1: 3. hetse prer ok oeru tvar sasxtan örtoghor 
i j)rföiungh husera. 

5 ) 9 marker, I. Mandr. B. 12, 13, 14; Saram. B. 4 m. fl. st.; 3 ggr 

9 marker, Retl. B. 4; Saram. B. 1. 

6 ) Det var lättare för svaranden att fa ett frikännande utslag af fjär- 
dingsnämnden än af häradsnämnden. Den förra bestod af personer, som 
bodde närmare det ställe, der brottet skulle hafva blifvit föröfvadt, och 
af dem kunde man således vänta en på egen erfarenhet stödd kännedom 
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kyrkan med penitens (I. Gipt. B. 8; II. Gipt. B. 15 m. fl. st.), 
blefvo föremål äfven för de verldsliga myndigheternas beifran, belädes 
de med de högsta böter, som lagen för öfrigt stadgade, nämligen tre 
gånger nio marker, och hänvisades till fjärdingsnämnden såsom det 
svåraste bevisoingsmedel, som förekom i bötesmål. När den sexdubbla 
niomarksboten uppkom, sedan nidingsverken upphört att vara urbota, 
och fyrtiomarksboten blef allmännare, lades äfven dithörande mål till 
Ijärdingsnämnden, som sålunda inkräktade på den lykta häradsnämn- 
dens område. Tillika drog hon till sig andra mål, der den tredubbla 
niomarksboten förekom. I dessa var förut tolfmanuaed tillåten, åt¬ 
minstone förstärkt med tvänne vitnen *). Höjdes böterna till tre 
gånger nio marker, undanträngdes naturligtvis tolfmannaeden af fjär- 
dingsnämnd 2 ). A andra sidan hänskötos till sju män af nämnden 
allt flera mål, i hvilka svaranden förut hade fått värja sig med ed- 
gärdsmän, utan att böterna i följd deraf stegrades 3 ). Orsaken dertill 
var, att man genom nämndens utveckling till en ransakningsdomstol 
hade erfarit nyttan af en sorgfalligare undersökning äfven i obetyd¬ 
liga mål, ehuru sådana icke gerna kunde läggas till den lykta hårads- 
nämnden. Man föredrog derföre att låta nämnden afgöra dem med 
enkel pluralitet, så mycket hellre som denna utväg redan förut hade 
blifvit anlitad (I. Gipt. B. 5). Ju mera nämnden utbildade sig, och 
ju längre hennes verksamhet utsträktes, dess mera växte misstroendet 
till den vanliga tolfmannaeden. Man förstärkte den derföre ofta med 
sju män af uämnden. Denna kombination finnes först i den yngre 
Vestgötalagen 4 ). Egentligen innebar detta lika litet en revision af de 

om saken. Häradsnämnden åter måsto hufvudsakligen lita på sannolik- 
hetsbevis, hemtade ur andra hand, hvadan hon hellre fålde än friade, 
med den presumtion emot den anklagade, som karakteriserar den fornger- 
manska rätten. Nämndemännen måste ju edligen intyga svarandens oskuld; 
de kunde fälla honom genom att helt enkelt undandraga sig eden. I 
tvifvelaktiga fall valde de följaktligen det senare. Ehuru dem sedermera 
ålades att med ed fästa äfven ett fällande utslag, fortfor naturligtvis det 
forna uppfattningssättet att göra sig gällande. Man tog det icke så noga, 
om en eller annan oskyldig blef lidande; hufvudsaken var, att så få brotts¬ 
lingar som möjligt kommo undan. 

*) Fjärdingsnämnd, II. Utg. B. 21; tolf edgärdsmän och två vitnen, I. 
Forn. B. 9. Att böterna i detta fall äfven enligt VGL. I voro 3 ggr 9 
marker, synes af orden pel cer rcetlösce, jämförda med I, Retl. B. 4. 

2 ) Tolfmannaed med två vitnen och 3 ggr 16 örtug, I. Retl. B. 6; 
fjärdingsnämnd och 3 ggr 9 marker, II. Retl. B. 13, 14. 

3 ) I mål, som afgöras af sju män af nämnden enl. VGL. II^ förekom¬ 
mer vanlig tolfkared t. ex. I. Forn. S. 6: pr., 2, 3; Forn. B. 8. 

4 ) II. Gipt. B. 12 (vid förnekande af faderskap) pa, vaeri sik hin m&p tolf 
maniue epe ok siu m»n af nsempdinne septir. Jfr Add. 12: 1. 
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tolf edgärdsmännens intyg, som i mal, der tvänne tolfter edgärdsm&n 
erfordrades, den senare tolften kunde sägas fälla ett utslag öfver den 
föregåendes ed, ehuru de svuro hvar för sig (I. Jorp. B. 2: 2; II. 
Jor}>. B. 2, 3). Men redan i additamenten uppfattas saken fr&n den 
sidan, att nämnden eger godkänna (gildcen göra , Add. 12: 1; ibid. 
13: 1) eller underkänna (JceUa y ibid.) edgärdsmännens intyg, som 
upphäfves (ater gangce , Add. 2: 9), om ej nämnden går i god derför 
(firi standcB , ibid.). De eder, som kunna pröfvas af nämnden (liggus 
a siu rncen af nempdine , III. 46), uppräknas II. Add. 2: 2—8 och 
III. 46. Dessa fall äro: om tvänne tolfter å ömse sidor svälja olika 
i samma mål (twcesöres eper ), hvilket kunde inträffa i synnerhet i jorda- 
tvister (III. 74); om någon med tolf mannaed förnekar faderskap (se 
föreg. sid. n. 4); om någon edligen styrker, att klandradt kreatur blifvit 
födt hemma hos honom (hemföpo eper); om någon går ed, som strider 
emot nämnds utslag (sucer maper epe a mot nempdinni oc py hon 
fcellir); om någon svär, att han ej erhållit lånadt gods tillbaka, ehuru 
vin oc vitni intyga motsatsen; om någon beträdes med tjufgodset, se¬ 
dan hans oskuld blifvit lagligen besvuren; om svaranden, sedan han 
värjt sig med ed, betalar böter till målseganden och sålunda indirekte 
medgifver' sin saks orättmätighet. Deremot äro tolfmannaed med tvänne 
vitnen och tvänne tolfters ed (utom i det först anförda fallet) i sig 
själfva fullgilla utan vidare pröfning af nämnden (II. Add. 2: pr., 2; 
ibid. 13: 1; III. 48). För alla eder, som underkännas (återgångs epar) y 
bötas af hufvudmannen tre marker till biskopen och af hvarje annan 
svärjande (i8tap)cemap)er) en mark till konungen (II, Kirk. B. 52; 
Add. 13: 2; III. 76). 

Häradsnämndens eget utslag afgjorde icke heller alltid målet i sista 
hand. Om hon svor i mål, som rätteligen icke tillkommo henne att afgöra 
(vskicelikce ), eller tvänne nämnder svuro olika i samma sak, skulle lag¬ 
mannen å landstinget utse tolf män af hela landskapet för att under¬ 
söka förhållandet, och i öfverensstämmelse med deras utslag skulle hau 
upphäfva (vp dömce) endera nämndens intyg >). Detta är första gån¬ 
gen, som en verklig lagmansnämnd förekommer, om man nämligen 
dermed förstår en nämnd, hvilkens medlemmar togos ur hela lagsagan. 

') II. Add. 2: 14. Warner nempfc vskiaelikse gängen seller gånger hseraz- 
nempfr amot ann are. pa skal laghmaper nempnse tolf skiselikse nosen af 
landino a lanz pinge at scopa huat }mr ser sant vm. oc po. per faellse oc 
suserise septir hanse scal laghmaper vp dömse. ee per en nempfr ser folö 1 
per annur varp et e conuerso. Afven om nämnds ed underkändes, bötades 
tre marker till biskopen, hade hon också af häradshöfdingen blifvit tvun¬ 
gen att svärja (III. 76; IV. 21: 34). 
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Sammanfatta vi nu resultaten af den föregående undersökningen, 
så torde deraf bafva framgått, att i de vestgötska rättskällorna visar 
sig en småningom försiggången utveckling af nämnden, så väl hvad 
hennes sammansättning som hennes verksamhet beträffar. I förstone 
bestod häradsnämnden endast af personer, enkom valde för hvarje mål 
eller åtminstone hvarje ting. Sedermera blef hon en ständig korpora¬ 
tion, hvilkens medlemmar en gång for alla utsågos. Vid hennes sida 
stodo ursprungligen fjärdingsnämnden, tjugofyramannanämndeu och syne- 
nämnden såsom fullkomligt likartade företeelser. Men dessa utvecklade 
sig icke på samma sätt som hon; de båda senare qvarstodo på sin 
forna ståndpunkt, fjärdingsnämnden åter, som dock i likhet med dem 
fortfarande tillsattes för tillfället, drog allt flera mål under sin värjo, 
hvilket var en följd af de gamla nidingsverkens sönderdelning i tvänne 
grupper genom edsöreslagarnes uppkomst. Dessa lagar, som sålunda 
kringskuro häradsnämndens befogenhet, bidrogo å andra sidan väsent¬ 
ligen att gifva henne karakteren af en ransakande domstol derigenom, 
att hennes utslag riktades på en bestämd punkt af det faktiska i må¬ 
let 1 ). Nämndemännen upphörde nu att vara edgärdsmän, så mycket 
snarare, som de nu mera måste under ed afgifva äfven ett fällande 
utslag. Skilnaden emellan lykt häradsnämnd och sju män af nämn¬ 
den, hvilka från början voro två olika slag af edgärdsmän, blef der- 
före blott en skilnad emellan en och samma nämnds enhällighet och 
pluralitet 2 ). Efter den senare röstberäkningen afgjordes de mål, som 
från edgärdsmännen öfvarflyttades på häradsnämnden, hvilkens kom¬ 
petens härigenom utvidgades i ännu högre grad, än hon hade blifvit 
inskränkt af fjärdingsnämnden. Småningom utvecklade sig en stark 
tendens att minska antalet af de mål, der svaranden fick värja sig 
blott med tolfmannaed. För att detta gamla bevisningsmedel ej skulle 
helt och hållet utrotas, måste lagen uttryckligen förbjuda nämndamå- 
lens ökande utöfver de tämligen sväfvande gränser, som för dem voro 
uppdragna (II. Add. 2: 9; III. 46, 75). 


*) De derpå hänsyftande uttrycken, som ofvan (sid. 28) äro anförda, 
förekomma i synnerhet i sjunde kapitlet af additamenten, der edsöret ut- 
förligen behandlas. 

*) Riktigheten af den här genomförda tolkningen af benämningen lukt 
torde bäst visa sig af nämndamålens klassifikation. Då för de gröfsta brotten 
öfver allt lykt häradsnämnd föreskrifves och för de minsta lika konseqvent 
sju män af nämnden, men emellan dessa bestämda klasser af mål ligger 
en tredje grupp, som tillhör §ärdingsnämnden, så måste en bestämd skilnad 
i betydelsen förefinnas emellan de båda förstnämnda uttrycken. 
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Nämnden visar sig således redan här såsom en fullt utbildad in¬ 
stitution af djupt ingripande betydelse för hela domstolsväsendet. Själfva 
kyrkan måste böja sig för hennes utslag; först sedan detta fallit, 
trädde biskopens bann i full kraft (II. Kirk. B. 47) l ). 

Vid framställningen af den vestgötska nämndens historia, som vi 
sökt göra så fullständig som möjligt 2 ), hafva åtskilliga frågor, som 
sedermera återkomma öfver allt, blifvit utförligt behandlade. Beträf¬ 
fande de öfriga landskapslagarne kunna vi derföre fatta oss kortare. 
De erbjuda också sällan de fördelar för undersökningen, som möjlig¬ 
heten att följa en institutions utveckling inom samma rättsområde 
måste medföra. 


III. 

Östgötalagen är i den form, hvari vi nu hafva den, ungefär sam¬ 
tidig med den yngre Vestgötalagen 3 ). Den häntyder likväl på en se¬ 
nare samhällsutveckling än denna, och man får således icke vänta sig 
att der finna samma uråldriga rättssedvänjor bevarade som i de vest¬ 
götska lagsamlingarna. Östergötland hade af gammalt varit hufvud- 
sätet för konungarne af den Sverkeska ätten, från detta landskap ledde 
Folkungarne sina anor, och der hade de sina förnämsta jordagods. Den 
växande konungamaktens bemödanden att mer och mer centralisera 
lagskipningen och förvaltningen måste derföre vara hufvudsakligen riktade 
åt detta håll, medan de mera aflägse boende vestgötarne jämförelsevis 
ostörde fingo bevara sina forntida lagar. Också omtalar Östgötalagen 
på många ställen lagreformer, som utgått från konungamakten och för¬ 
nämligast åsyfta att utvidga konungens domsrätt och gifva hans tjän¬ 
stemän en mera tryggad ställning 4 ). Säkerligen har man äfven i de 
lagstiftningsåtgärder, som bära äldre konungars namn, att se spår af 
de kraftfulle Folkungajarlarnes verksamhet. 


') Härpå syfta orden legitime convictus IV. 21: 3, 4. 

2 ) Dock har jag ansett onödigt att särskildt citera de ställen hos Lyde- 
kin, som äro ordagrant likalydande med de motsvarande i yngre Vest¬ 
götalagen och additamenten. 

3 ) Schlyter, Föret, till ÖGL. pag. I. n. 1. 

4 ) Konung Knuts förordningar om nam och konungsräfst, Raefet. B. 3: 
2; konung Eriks (Erikssons?) stadgar om fukki, Drap. B. 14: 6; Birger 
jarls lagar om konungens och häradets sakören, när målseganden afsade 
sig sin rätt, om konungsräfst, om böter för dråp å konungens bryti , m. m. 
Uaj>am. 6: 5; Rsefst. B. 3: 2; Drap. B. 14: pr.; ibid. 3: 3; Ua/>am. 35; 
Mrlp. B. 11. 
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Oaktadt detta inflytaode ofvanifrån, som tydligen röjer sig i Öst- 
götalagens stadganden, har den likväl bibehållit tillräckligt många drag 
af den ursprungliga samhällsförfattningen, för att i detta afseende 
kunna ställas närmast Vestgötalagarne. Redan i formelt hänseende 
har den en fornåldrig karakter. Visserligen är uppställningen mera 
systematisk än i de båda vestgötska lagredaktionerna. Under det att 
dessa nöja sig med att upprada det ena lagbudet efter det andra, 
ofta utan att något inre samband finnes emellan det föregående och 
det efterföljande, äro här alla stadg&nden omsorgsfullt formulerade, och 
för att förebygga all tvetydighet användas gerna forntida lagtermer 
och förtydligande omskrifningar. Vestgötalagarne äro svåra att förstå, 
derföre att så mycket förutsättes såsom själfklart, Östgöta lagen åter 
är för oss ofta dunkel i följd af de invecklade deduktionerna och det 
sorgfiälliga specificerandet af alla möjligen inträffande omständigheter, 
som kunna inverka på bedömandet af hvarje särskildt rättsfall. Häri 
visar sig så väl den framskridande bildningens större fordringar på ord¬ 
ning och reda som behofvet af noggrannare lagbestämmelser, sedan de 
f&derneärfda rättssedvanorna upphört att vara fullt lefvande för det 
allmänna folkmedvetandet. Men å andra sidan har Östgötalagen icke 
den strängare juridiska stil, som utmärker Svealagarne. Den bär ännu 
utseendet af en uppteckning efter lagmannens lagsaga 1 ). De åhörande 
bönderna tilltalas stundom i andra personen 2 ). Språket så godt som 
hvimlar af poetiska uttryck och alliterationer, hvilka emellanåt före¬ 
komma så ymnigt, att orden nästan kunna ordnas till regelbundet 
fornyrdalag 3 ). 

På liknande sätt företer äfven innehållet en märkvärdig blandning 
af gammalt och nytt. Den på tinget närvarande allmogen omtalas stun- 


! ) Bygd. B. 51. Nu aer lagsagha ijmr lykta£ ok ut saghj) mssp hund 
ok harvu tinda: byrias at höghsta ok lyktas at pj laeghsta. 

2 ) R»fst. B. 14: pr. Nu gömin p&r at böndaBr. Jfr Egn. sal. 8. Ett 
karakteristiskt drag för Östgötalagens språk är partikeln nu, som inleder 
hvaije särskildt lagstadgande. 

3 ) Drap. B. 5: pr. han a egh hanum til hafs at uisa ok egh i hir/)- 
gar/>. han skal hanum byght bo i hfiendeer seetia. Uafam. 19. Nu siar 
man annan m SBp horaum cell a hiaeltum st an gum eella stafrum: brister hu p 
»11a huld. Såsom exempel må några alliterationer anföras: firi borpe cella 
bryggiu sporpe (Drap. B. 14: 6); mcep fce ok frcenda epe (Drap. B. 10: pr. m. 
fl. st.); fult ok ficepcertiught (Rsefst. B. 5: pr. m. fl. st.) pa falzs fcetiUös 
byrpe (Drap. B. 3: 2 m. fl. st.); drukkin och drauoeU fuldcer (Bygd. B. 6: 
1; ibid. 23) o. s. v. 
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dom uttryckligen såsom dömande *), och domen verkställes af härads- 
boarne sj&lfve 2 ). Lagmannen uppträder ännu såsom lagens förkunnare 
(Bygd. B. 51), och hans utslag betecknas med det ursprungliga ut¬ 
trycket skila i motsats till konungens domer (Ua|)am. 30: 2). Men 
vanligen betraktas tingets ordförande såsom den egentlige domaren *), 
och lagmannen säges döma lika väl som konungen (Kr. B. 16: 
pr.; Rsefst. B. 4: 1 ro. fl. st.). Lagmannen är icke mera rätt och 
slätt en bondaeun , såsom i Vestgötalagen, utan en förnäm herre, som 
håller väpnadt följe och talrik hofbetjening (Drap. B. 14: 3, 9). Det 
skulle föra för långt att här närmare utveckla och med ytterligare 
exempel belysa förhållandet emellan Östgötalagens äldre och yngre be¬ 
ståndsdelar. 1 allmänhet torde man hafva rätt att anse de mera forn- 
åldriga uttrycken snarare såsom reminiscenser af ett förgånget samhälls¬ 
skick än såsom bevis för verkligen lefvande rättsförhållanden på den 
tid, då lagen nedskrefs. 

Frågan om den östgötska nämndens betydelse kan endast utredas 
i sammanhang med en framställning af domstolsväsendet i sin helhet. 
En stor olikhet råder emellan räfstetingen och de öfriga tingen i af- 
seende på rättegångsformerna och bevisningssystemet. A häradstinget 4 ) 
dömde häradshöfdingen, som sedan målet blifvit dit instämdt af kä¬ 
randen, utsatte en särskild sammankomst eller fcemt , motsvarande 
vestgötalagens endagi , der svaranden skulle antingen förebringa sin be¬ 
visning eller erlägga böter. Sedan saken hade förevarit å tränne ting 
(malping ) 5 ) och svaranden försutit tränne femter, kunde käranden 
fullfölja sitt yrkande å landskapets allmänna ting, som under lagman¬ 
nens ledning hölls vid Linköping (Lionga köpunger) 6 ) och derför kal- 

*) pingsmanna domer Bygd. B. 8: 3 ibio. 33 jfr Kr. B. 19: pr. sijjan 
lfflggin pingamam hanum fsemt. 

2 ) Drap. B. 2: 2. haBrazahöf^ingi skal bujjkafla up stora ok m&p hae- 
r»zsmannum pit koma. Jfr UaJ)am. 32: 4; Bygd. B. 8: 4. 

*) Bygd. B. 8: 4. domshoerra skulu syn til nsemna. Benämningen do¬ 
mari förekommer ofta (Rsefst. B. 21: 1; Egn. sal. 14: pr. m. fl. st.) 

4 ) Själfva denna benämning förekommer lika litet i ÖGL. som i VGL. 
I, antagligen derföre att häradstinget såsom det vanliga och ursprungligen 
det enda ej behöfde uttryckligen särskiljas från något annat. Ordet finnes 
dock ÖGL. Drap. B. 12 i en codex från sextonde århundradet och i 1607 
års edition (se Schlyter ÖGL. sid. 58 n. 34). 

s ) Sedan käranden hade stämt till tre ting, sades han hafva ut sot 
(stoemt) aUa lagha soknina (Kr. B. 16: 2; Egn. sal. 14: 1; Rsefst. B. 8: 
1 m. fl. st.). 

ö ) Schlyter, Gloss. s. v. lionga ping. Styffe, Skandinavien under Unions¬ 
tiden, 8. 185. Ett annat Liungha ting omtalas i urkunder från det fem¬ 
tonde århundradet såsom Vifolka häradsting (Styffe, ibid. s. 191). 
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fedee Ljonga ting (Lionga ping) , ). Svaranden egde i de flesta fall 
att välja sig med edgärdsmän, hvilkas antal naturligtvis stod i för¬ 
biilande till böternas storlek. Tolfmannaeden, som var tillräcklig, då 
böterna icke öfverstego tre marker, fördubblades, då de höjdes till sex 
marker, och tredubblades i fyrtiomarksmål (Räfst. B. 5: pr.). Der- 
jåmte stadgades, att svaranden redan då han utfaste sig att gå eden 
aknlle nämna halfva antalet af de personer, som han tänkte anlita för 
tvänne och tränne tolfters ed (tvcetylfter och prcetylfter eptr)*). Vä¬ 
grade sedan någon af desse att svälja till sammans med honom, fäides 
han åt saken (Räfst. B. 11: 1). Östgötalagen begagnar således helt 
andra medel att försvåra svarandens bevisning än Vestgötalagen. Den 
•eoare, som icke känner den tredubbla tolfmannaeden 3 ), har i dess 
ställe Qärdings- och häradsnämnden; här åter tillägges en tredje tolft, 
och svaranden måste på förhand nämna hälften af sina edgärdsmän. Man 
beböfver i den senare inskränkningen icke se en qvarlefva af käran¬ 
dens deltagande i valet, emedan i så fall denna lians rätt icke skulle 
hafva förlorat sig, utan snarare bidragit att utbilda den dubbla och 
tredubbla tolfmannaeden till en verklig nämnd. 

Medelst ensamt edgärdsmän kunde svaranden likväl endast åstad¬ 
komma en negativ bevisning. Ville han deremot på styrkandet af ett 
positivt faktum grunda en exception emot kärandens påstående, måste 
han begagna sig af vitnesintyg. Denna motsats emellan dylia och vita 

0 Rssfet. B. 26: pr. lionga ping ©fte rot stsemd f ry mal />ing. Jfr 
Drap. B. 11: pr.; J&rfp. B. 14 m. fl. st. Anledningen till benämningen 
malping är högst dunkel (se Schlyter Gloes. s. v.). Då ordet endast bru¬ 
kas i motsats till Lionga ping, är man frestad att anse det betyda ett 
ting, der rättegångsmål afgöras, medan tinget vid Ljung ursprungligen 
endast var afsedt för lagens förkunnande (jfr: lagping Bygd. B. 1: 2; ibid. 
30: 1). Må hända kan det också betyda ting, dit någon blifvit instämd 
att svara d utsatt dag (jfr det norska mdlstefna). 

2 ) fisefst. B. 6: 2. Nu alt pmt sum fratylftir ©Ila tu©tylftir Qpa, skulu 
uara: pa skal m hälft ncesnt uara ok halft oncsmt. Jfr:. Uajmm. 31: 5; 
ibid. 32: 1; R©fet. B. 5: pr.; Mrfp. B. 16: pr. De norska lagarne 
hafva liknande föreskrifter angående tolftareden. Frostat. IV. 8. En 
hvervetna er tylftar ei&ar sculo fram fara oc nemdar vitni. ph scal sa» 
karåbere nemna hålfa våtta en veriandi hålfa oc nemna hvårr pegar er 
festr er ei&r trfna våtta oc nemna haullda XII. Jfr ibid. X. 32; Äldre Gulat. 
132. Af dessa tolf egde svaranden välja två och derefter komplettera tolf- 
ten med de personer, som han sedan kunde förmå att svärja såsom edgärds¬ 
män (fangavdUar). 

*) Det heter väl VGL. II. Add. 7: 25. Nv ma han eig eej> pmr firi 
ganga eig XII manna eep eig tw»tyltan eep eig prcetyUan eep. Men 
dessa ord äro tydligen tagna ur ÖGL. EJ». 11. 

6 
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uttalas tydligt på många ställen i lagen *). Vitnesbeviset förekommer 
vanligen i förening med edgärdsmän, hvarvid antingen det förra kan 
betraktas såsom en förstärkning af tolfmannaeden eller den senare 8*» 
som en bekräftelse af vitnesmålens sanning 2 ). Huru förhållandet rätte* 
ligen bör uppfattas, är här icke stället att närmare undersöka. För 
hvart par vitnen fordrades en tolft edgärdsmän. Tolfmannaeden blef 
sålunda en jiughurtan manna eper (Drap. B. 5: pr; Ua|>am. 6: 2 
m. fl. st.), och tvänne och tränne tolfters eder i förbindelse ined mot* 
svarande antal vitnen anses såsom multiplar af denna fjortonman- 
naed 3 ). Likaledes förekommer femton mäns ed, när före vitnen och 
edgärdsmän edligt intyg aflades af poen sum firi skildi fcestinne vid köp 
af fastighet (Egn. sal. 4: pr., ibid. 11: pr. m. fl. st.). Till och med 
en sextonmannaed föreskrifves under liknande omständigheter, då någon 
vill bevisa sin äkta börd (iErf|). B. 8: pr.). I arfstvister och vissa 
andra mål skulle antingen endast vitnena (^ErfJ). B. 10: 2; Gipt. B. 
11: pr.) eller också både vitnen och edgärdsmän vara svarandens 
slägtingar (fuller nipiareper , Gipt. B. 11: 1; ^ErfJ). B. 8: 1; ibid. 10: 
1). Enligt Vestgötalagen fingo vitnena, sedan de aflagt den s. k. 
föreden, svälja såsom edgärdsmän i tolften 4 ). Östgötalagen åter till- 
städjer det icke, såsom synes af själfva benämningen jiughurtan manna 
eper 5 ). 

Lagen stadgar, att vid edens afläggande en taki , utsedd af kä~ 
randen ibland tvänne män, som svaranden satte på förslag, skulle vara 
närvarande för att tillse, att allt gick riktigt till. Emellanåt förekom- 

*) Kr. B. 24: pr. Autuiggia dylia at han aldrigh gaf aallas ok wita at 
jfjcetta gaf han ok egh mera. Bygd. B. 39: pr. dyli at han nar aldrigh 
peer borghari at »Ilas lseggi fram ok uiti at pBSBsu nar iak borghari ok 
egh at andru. Gipt. B. 4: pr. dyli m&p ^raetylftum epe »Ila uiti m» p 
prserme fiughurtan manna epnm m. fl. st. 

2 ) Uaj:am. 6: 2. a han nitsor p sum bötir msep tusoggia misetanzs 
manna uitnum ok epe at hanum uar fult ut lukit per skuln tolf manna 
ep »fte snseria a fsemtinne at hini suoru bape sant ok lagh. Jfr. JErfp. B. 

. 8: pr. 

3 ) Tuomne fiughurtan manna epar (Egn. sal. 4: 1; ibid. 9: 1 m. fl. st.) 
och prcenne fiughurtan manna epar (Drap. B. 4: 3; Ua^am. 7: 1 m. 
fl. st.) 

4 ) VGL. II. Forn. B. 37. vitni ater i epe stanfr». II. Add. 13: pr. 
mgin ejf>»r ökis at mantale m ep vitnnm »ller (orepnm hwat epom pset 
hselst »ru. Jfr. II. Retl. B. 17; IB. 48, 76. 

5 ) Af uttrycket mcep tuem af nipinne ok tolf ualinkunnum (J5rf)b. B. 
10: 2; Gipt. B. 11: pr.) är det själfklart, att de bäd» slägtingarne, som 
buro vitne, ej kunde sväxja i edgärdsraannatolften, dä ju denna skulle 
bestå af oskylde. 
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mer väl en ofoster ok otakaper eper , som kan presteras a yucerstu 
fornt) d. v. 8. den femt, som utsattes å det tredje häradstinget (Egn. 
sal. 15: 1, 3; Bygd. B. 1: 3 m. fl. st.). Men vanligen fordras en 
taki för hvarje tolft edgärdsmän l ). Hans åligganden beskrifvas ut¬ 
förligen Räfst. B. 6—8, dit vi hänvisa. 

Den svåraste bevisningen är den, som fordras för att styrka, att 
fall mansbot blifvit erlagd. I detta fall kräfvas nämligen tretton tolf- 
ter edgärdsmän med tvänne vitnen och en taki för hvarje tolft, så¬ 
ledes 195 mäns ed *). 

Dessa äro grunddragen af bevisningssystemet vid de vanliga tin¬ 
gen. Det grundar sig helt och hållet på användningen af edgärdsmän 
oah vitnen, och man finner derföre i Ostgötalagen noggrannare be¬ 
stämmelser i detta hänseende än i någon annan af de svenska land¬ 
skapslagarna. Här hafva vi icke kunnat ingå på alla enskildheter, så 
stort intresse de än i och för sig erbjuda. Men de föregående antyd¬ 
ningarna torde vara nog, för att åskådliggöra den skarpa motsatsen 
emellan de ursprungliga östgötska bevisningsreglerna och dem, som 
gälde vid konungstingen och biskopsräfsterna. 

De kungliga räfsterna afsågo egentligen att åstadkomma en snab¬ 
bare exekution. Enligt den vanliga tingsordningen ingrep den offent¬ 
liga makten till förmon för målseganden först, sedan denne instämt 
sin motpart till tre häradsting och ett Ljunga ting samt afbidat fyra 
å dessa ting utsatta femter, utan att svaranden gick ed eller erlade 
böter. I fyrtiomarksmål förklarades då ändtligen den tredskande för 
fredlös och förbröt sin egendom (pa skal han frip flyia ok bo hans 
skiptas). Men voro böterna lägre än 40 marker, måste käranden å nyo 

*) Raefst. B. 6: pr. Nu fiaestir man andrum eps,: p& skal han taka 
uaelia sum epia fsestir. pres, skal han i ual laeggia pe sum inhaersefis ok 
boanda maen seru: ok hin skal si£an en af taka slikan sum han uill sum 
sakina giuser: nu skal til ^ rsetylftz epa, pri taka uara: til tuaetylftzs 
e/>a tue taka uara: til tolf manna sila fiughurtan manna aella faemtan 
manna ep skal en taki uara. 

*) Drap. B. 20: 1. Nu uill ma£aer man böttan nita. han skal uita 
böttan han msep /»raettan takum ok £raettan tylftum ok tua uitnis maen 
ma ep huarium epe. p& skal sua huar takin suaeria ok fiughurtan msep 
huarium pe rra at han uar taki at enne mark ok hon var lukin ^raettando 
sua at han var taki at enne mark ok atta örtughum ok fiughurtan mae^ 
hanum at p&t uar saet ok böt. Jfr. Raefst. B. 11: 1. Då mansboten enligt 
ÖGL. var 40 marker, synes af dessa ställen, att det egentligen var måls- 
egandens andel, som svaranden på detta sätt skulle bevisa sig hafva be¬ 
talt. I afeeende på edgärdsmännens stora antal kan anföras, att enligt 
ditmarsisk rätt kunde käranden med 30 tolfmannaeder (360 mäns ed) öf- 
verbevisa svaranden om dråp. Michelsen, Genesis der Jury s. 137. * 


« 
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underkasta sig samma procedur med tre m&lting och tre fem ter samt 
ett nytt Ljunga ting med der utsatt femt, inuan han på exekutiv vig 
kunde utfå sin rätt ’). Endast i dråpssaker egde ett mindre omständ¬ 
ligt förfarande rum (Drap. B. 2). Ursprungligen hade likväl käran¬ 
den en viss begränsad rätt till själfpantning (nom) 1 ), men denna af- 
skaffades af konung Knut Eriksson, som derjämte stadgade, att räfst 
skulle hållas (minst?) hvart tredje år. Det var genom dessa räfster, 
som konungen utöfvade sin verksamhet som lagens styrkare och fri¬ 
dens vårdare. Genom sin makt gaf han verkställighet åt tingens do¬ 
mar, och derföre tog han också sin del af det förbrutna godset, i bör¬ 
jan likväl endast, då han själf biträdde vid exekutionen *). Till ko- 
nungsräfsterna, som bufvudsakligen höllos för att straffa grofva för¬ 
brytare, kunde man dock äfven instämma mindre mål ♦). Jämte den 
egentliga konungsräfsten, som hölls inom hvarje härad särskildt och 
dit gröfre brottmål hänvisades, uppstod sedermera äfven fjärdingsräf- 
sten, der mindre vigtiga saker behandlades. Bådadera räfstetingen 
höllos å bestämda tider, såsom man kan sluta af sådana uttryck som 
pa skulde pcet räfst bipa (Rmfst. B. 3: 2), bipa hmungxs räfst (Efxa, 
17; UaJ)am. 1: pr.; Egn. sal. 12: 1; ibid. 15: pr.), standa kuart til 
lcunungxs rcefst (E|)s. 12), nu kombasr fiarpungx nasmd (Raefst. B. 
23: 1; ibid. 26: pr.). Ransakningen anförtroddes åt nämnder, som till¬ 
sattes för hvarje mål särskildt. Enligt ett stadgande af Birger Jarl 
skulle, sedan dom fallit i målet, bestämd dag utsättas för en samman¬ 
komst emellan parterna (staemnudagher ), motsvarande feroten vid de 
vanliga tingen. Om böterna ej då erlades, skulle nämnden göra ut- 


') Rsefet. B. 26. Nu far han aldrigh irip hans firi fisejbsertiught för en 
a fiarfa ^inginu for utan firi drapa mal: ok aldrigh firi minna am fiseh- 
sertiught för aen a attunda jjinginu. Ok aldrigh 8Br pte t sua litit mal eelJa 
sua litit giald ok gser han egh r»t a attunda £inginu sua sum skilt uar. 

pa skal han fri p flyia ok hans bo skiptas. 

2 ) Bsefet. B. 3: 2. Nu uar peet sua först 8Bn man uar lagh wnnin pa. 

skulde han nsema sua ok firi giald. pa matte egh nsema innan gar£zs ok 

grinda stulpa. nsemde han sua pa haSpe han firi nsBmt sakinne ok sinum prim 
markum: pa, gafs p &t af i knutzs kunungxs daghum at egh matte nema. 

3 ) L. c. raefst skulde huart pripia ar nara: huar sum pa, fseldis ok uildi 
han egh böta per skulde ping hem til hans nsemna ok missta ut sak hans 
först malsseghanda: pa, skiptu per aipan sum pingi fulghpxx ok egh ku- 
nungser utan han sialuser ijlghpi. Nu sij>an kom pret sua at kunungser 
takser huat han ser nser sella egh. 

4 ) L. c. minni sak sen gislinga brit. Med gislingobrut, som belädes med 
40 marks böter, menades våldsamt befriande af lagligen fängslad tjuf eller 
dråg^re (Drap. B. 2: 1, 2). 
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mätning hemma hos den sakfälde och skifta hans bo efter en fördel¬ 
ning, som var olika i det egentliga Östergötland och i de delar af 
Småland, som stodo ander östgötsk lag (Schlyter, ÖGL. Ind. nom* 
propr. s. v. Smaland) *). 

Fjärdingsräfsten hölls inom hvarje fjärding i närvaro af konungens 
soknare (den som uppbar konungens sakören) 2 ). Det är dock icke 
troligt, att det var han, som der dömde. Fjärdingshöfdingen till¬ 
satte nämnden, och det stadgas 3 markers böter för den som bröt 
hans dom (Uajrnni. 31: pr.). Något annat fjärdingsting känner lagen 
icke, och om fjärdingshöfdingen någonsin skalle hafva uppträdt såsom 
domare, måste det hafva skett å fjärdingsräfsten. För öfrigt oronäm¬ 
nes han endast o såsom häradshöfdingens ställföreträdare vid dråpares 
fasttagande *). A fjärdingsräfsten voro alla fjärdingsbor vid vite skyl¬ 
dige att infinna sig 4 ). 

Till fjärdingsräfsten kunde alla tremarksroål instämmas, så vida 
de förnt hade varit före vid tränne ting och svaranden försutit tränne 
femter. Men om niålseganden redan hade stämt till Ljanga ting, 
kunde icke saken upptagas vid fjärdingsräfsten. Uppstod tvist, om de 
föregående stämningarna verkligen hade egt rum eller ej', skulle nämn¬ 
den utta huat pcer cer sant um. Visade sig då, att målet hörde till 
räfstens befogenhet, egde nämnden att antingen sak fålla käranden för 
oskälig stämning eller svaranden för försumlighet att erlägga böter 
(fcella hin jiri of sot cella annan pera fri uanbupit) 5 ). A fjärdings¬ 
räfsten tillsattes äfven vissa synenämnder ( garpasyn , broasyn) för att 
undersöka sakförhållandet och falla de försumlige till böter 6 ). Medlem- 
marne af dessa nämnder utsågos likväl af häradshöfdingen, men ibland 

*) Kaffet. B. 3: 2. Nu g&f pmt su& birghir i&rl at mpm rsefet hauser 
laghwnnit malit på skal lseggia stsemnu dagh sen pe böta uilia: uilia per 

egh böta på skal nsemdin />ön sum fselde hem fara til perrå -Nu 

ma egh taka firi annur mal sen pö n sum i kunungxs rseffet fallas: takser 
han firi anur mal på böte sum skils i ransmalum. 

*) Benämningen Uensmaper förekommer icke i Ostgötalagen. 

*) Drsep. B. 2: 2. Nu far bonde hserazs höf^inga bu p ok kombser egh 
sella pmn sum i hans etåp ser: på skseri bondin bu p kafla up ok fa bnp 
fiarjmngxs höfjunganum (här antager Schlyter en lucka i texten, ÖGL. sid. 
48 n. 77) af hseraj>inu. ok sij>an giuin per hanum pmn sama rset sum 
han skulde haua af hserazs höf^inganum. 

*) Rsefsi. B. 3: pr. Nu uill kanungxs soknare fiar/>ungx nsemd sea. på 
skal fiarjrangxs höfpunge nsemd gsera: kombser bonde egh til jringxs. på 
böte prmm Öra: sitser aldser fiar^ungser kuar böte />rea markser. 

*) Se Bm&L B. 3: 1; 23: 1; 26. 

6 ) Å häradstinget tillsatta synenämnder omtalas Bygd. B. 5: 2? 8: 4; 33* 
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fjärdingsboarne l ). Emot nämndens utslag i dessa mål fick svaranden 
icke gå värjemålsed, men det stod honom fritt att vädja till konun¬ 
gens eller lagmannens dom, om han kunde ställa borgen för en lika 
stor penningesumma som bötesbeloppet. Vann han hos högre myndiga 
het, bötfåldes nämnden; tappade han, förlorade han utom böterna äf- 
ven vadpenningen 2 ), 

Yi öfvergå nu till den egentliga konungsråfsten , som hölls inom 
kvarje härad och måste besökas af alla häradsbor vid vite af tre mar¬ 
ker (Reefst. B. 1: 1). Lagen nämner ingenstädes uttryckligen livens 
som förde ordet ä detta ting. Man antager'vanligen, att domhafvan- 
den vid räfsterna antingen var konungen själf eller en af hans embeto- 
inän å hans vägnar. Att det var så under det fjortonde och femtonde 
århundradet, är säkert: det må lemnas derhän, huru vida samma för¬ 
hållande egde rum äfven i äldre tider. Med reefst (af rafsa , näpsa) 
menas ursprungligen icke ett särskildt slags ting utan konungens upp¬ 
trädande såsom våldsverkares tuktare och förföljare 8 ). När han för 
att uppfylla detta sitt kall besökte de olika delame af sitt rike, ut¬ 
lyste han väl efter gammal sed ting med bönderna, men desse infunno 
sig der anförde af sina egna höfdingar, hvilka, såsom synes af många 
ställen i de norska konungasagorna, äfven ledde förhandlingarna vid 
sammankomsten med konungen. A allmogens ting var konungen en- 


*) Rffifst. B. 4: pr. Nu skal broa nsemd gsera a fiarfungxa räfst. Nu 
will hceraz höfjunge broa syn seia: / set skal uara msBllum pinkizs dagha 
ok olafs maessu: p& skal han tolf msen haua af fiar|mnginum. Jfr. Bygd. 
B. 14: 1. 

2 ) Raefst. B. 4: 1. Nu faelle nsemd gar p sella bro ok nsemna til msen 
pem sum pe faella. pa, ma egh ep amote nsemd ganga: Nu sen han tröstir 
sik at han sant haueer: p a skal han sua margha psenninga i borghan 
ssetia undir kunungx dom sella laghmanzs sum han ser fseldser at. ser pser 
san lysn til at per seru orsaki: pa, aghser kunungser sella laghman pem 
ursaka döma: ok nsemdin böte sum pem fselde orsetlika: seru per saki: 
bötin ok egh amote nsemd gangin. I konung Magnus Birgerssons bref till 
ölänningarne af* den 29 Dec. 1281 (Sv. Dipl. 786) tillätes vad frän hä- 
radshöfdingen till Ölands lagman, frän denne till Östgöta lagman och slut¬ 
ligen till konungen själf. Vadrätten synes här vara utsträckt till alla 
mål. »Eorum (scil. legiferorum et prolocutorum) etiam sententias stare 
prsBcipimus omnes in omnibus caussis secularibus, nisi sub alicujus certse 
summsB perieulo, de qua partes conuenerint danda ab eo qui succubuerit, 
litigantes causam a proloqvutoribus ad Legiferum, a Legifero ibidem ad 
Legiferum Os-Gothorum aut ad nostram audientiam duxerint adducendam.» 

3 ) VGL. II. Preef. lagh seru skipaj) rsetuisum ok spaeum til fridar ok 
wrangwisom ok ospakum til reddugha ok reefst mmp liftat seller penningse 
böte aeftir pj som bruth seru till. 
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dast en aktad och fraktad gftst, som med ain närvaro gaf Okad kraft 
at de beslut, som der fattades. 

Detta må vara sagdt i förbigående för att antyda möjligheten 
der af, att ännu vid den tid, då Östgötalagen skrefs, här&dshöfdingeq 
var domaren vid rafstetingen. Så mycket kan man trygt påstå, att 
han, i likhet med fj&rdingshöfdingen vid fjärdingsräfsten, tillsatte nämn¬ 
den, som måste bestå af ojäfvige personer, till hvilkas val båda de 
tvistande parterna skulle lemna sitt samtycke *). Den som sattes i 
nämnd miste åtaga sig uppdraget vid vite af tre marker (Rsefst. B. 1:2). 

De mål, som lågo till konungsräfsten, uppräknas i andra kapitlet 
af Räfstabaiken 2 ). En del af dessa fingo ej anhängiggöras vid något 
annat ting, andra åter kunde äfven instämmas till vanlig domstol, så 
vida målseganden ville tillåta svaranden att värja sig med edgärdsmän. 
Till den förra klassen hörde först och främst edsöresbrotten (E|>s. 13). 
Nämnden skulle i dessa mål utta huat par ar sant um (E|)s. 3: pr.; 
10: pr., 2), fcsUa alla uaria (Ef)s. 12; jfr. ibid. 23: 1; Kr. B. 26: pr.), 
uäa huat hceldar annar skilnapar kom pera mallum allas egh (Ej)s. 
2: pr., 2; 7: pr.; jfr. ibid. 6: pr.). Naturligtvis var det pön harazs 
namd sum af py harape ar sum garpin uar gör i (E|)s. 10: 2). 

Till de mål, som konungens soknare eller målseganden efter eget 
val kunde instämma antingen till häradsting eller räfst, hörde: mord 
å make (Ej)s. 17) 3 ), barnamord (Kr. B. 26; E|)s. 21) och lönnmord 
(E|)s. 25); om rånare ertappas med det röfvade godset i sin ego 
(Ua|)am. 31: 4); om någon sårar en annan med knif (Ua|)am. 11: 1). 
1 alla dessa fall egde svaranden att värja sig med tränne tolfters ed, 
om han stämdes att svara vid häradstinget. 

Vidare afgjordes af konungsnämnden följande mål: om qvinna 
anklagades att hafva legat i hjäl sitt barn och hauar hun sua fatöka 
frandar at pe orka egh pratyl/tan ep ganga för att intyga, att det 


*) R®fet. B. 1: pr. Nu will kunungser räfst sina seia: f >a skal hssrsezs 
n&md naamna ok ba/ri per uipaer uara sum mpeer delas ok iaka pe m sum 
nsemnas i neemdina: pe skal sanninda rusen i nsemd nssmna ok egh mptar- 
delu maen ok egh pe ra uilda maen ©Ilas fraBndmr pe ra. 

2 ) pessin. mal aghu a kunungx raefst slitas: all ezsöre. all tusBsuaeri: 
alle olagha epe: knifs lagh. kramngxs dombrut. alla iorpe delur. all högh 
msele. ok all fise^oertiugh mal. all mor/>giald ok ran: ok olagha nsemdir. 
sua ok .sen pri giua enum pixrf sak. 

*) I detta fall hade den anklagade varit tvungen att bevisa sin oskuld 
med järnbörd, innan Birger jarl afskafiade detta bevisningsmedel. Således 
är nämndens användning i detta mål yngre än medlet af det trettonde år¬ 
hundradet. 
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skett af T&da (EJ>s. 23: pr.); om barnet blifvit qväfdt i modrens ock 
styffadrens säng (E{)s. 23: I); om tre män anlägga tjafsak emot en 
och samma person, utan att målet förut varit instämdt till något ting 
(Uafrnra. 32: 6). Nämnden skall undersöka, huru vida häradshöv¬ 
dingen haft laga förfall, om han icke infunnit sig för att biträda vid 
dråpares fasttagande (Drap. B. 2: 2), äfvensom huru vida konungens 
soknare fatt bud eller ej att komma till städes, då vådaed skall gås i 
såramål (Ua{)am. 1: pr.). Om häradet kräfves för dulgadråpsbötsr eller 
morpgiald , såsom det heter i Östgötalagen, skall häradsnämnden intyga, 
antingen att den döde icke omkommit på våldsamt sätt, eller att hans 
arfvinge inom natt och år stämt målet till tinget, eller att dråparen 
ioora samma tid vidgått gerningen (Drap. B. 12). 

Nämnden egde äfven slita alla jordatvister (iorpadelur), hurö 
låga böterna än voro. Det förbjudes uttryckligen att draga dessa mål 
till fjärdingsräfst eller Ljunga ting (Kaefst. B. 3: 1; ibid. 25 m. fl. st). 
Dit hörde t ex. om jord klandras, medan egaren eller hans hemuls- 
man vistas utrikes (Egn. sal. 12; ibid. 13: 1). Om två närgränsande 
härad eller tvänne byar, belägna inom olika härad, tvista om egande- 
rätt till allmänning, skall nämnden bestå af bönder från de båda när¬ 
maste häraden (Bygd. B. 28: pr., 1) , ). Häradsnämnden skall äfven 
afgöra, om landbo underrättat jordegaren, när byaskifte skall göras, 
eller ej (Bygd. B. 1: 5). För öfrigt äro de flesta hithörande mål tve- 
söressaker. Olaga åverkan å jord (iorparan ), sedan nämnden fält sitt 
utslag, är belagd med 40 marks böter (Uaf)am. 30: 2; Bygd. B. 47). 

Vid anklagelse för understöd åt fredlöse skall enskild bonde välja 
sig med tolfmannaed, soknen, fjärdingen och häradet med sina respek¬ 
tive nätnnder (Drap. B. 4: pr.). Detta är det enda ställe i Östgöta¬ 
lagen, der nämnden/ ännu likställes med edgärdsmännen. Här är det 
den anklagade menigheten, som förnekar beskyllningen med tillhjälp af 
nämnden (dyli mcep sakna ncemdinne o. s. v.) på samma sätt, som bonden 
gör det medelst tolfmannaed (dyli mcep tolf manna epe). Annars heter 
det alltid, att nämnden skall vceria cella fcella , slita pa ddu (Bygd. 
B. 28: pr.), vita huat pcer cer sant um , allt uttryck, som häntyda 
derpå, att hennes medlemmar ansågos såsom ransakande edsvurne. 

Annu återstår att taga i betraktande en vigtig sida af nämndens 
verksamhet, nämligen hennes rätt att pröfva de eder, som blifvit svurna 
af edgärdsmän. Vid framställningen af dithörande stadganden i dea 
yngre Vestgötalagen hafva vi sökt visa, huru denna nämndens befo- 

*) Jfr det liknande stadgandet (se ofvan s. 17 n. 5) i Vestgötalagen i 
mål emellan land och härad. 
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genhet har utvecklat sig nr hennes ursprungliga karakter. Här kunna 
vi derföre inskränka oss till en redogörelse för de faktiska förhållan¬ 
dena enligt Östgötalagen. 

Först och främst egde härad nämnden att slita tuoesuceri (Vest- 
götalagens twcesöreseper) 1 ), d. v. s. att afgöra huarr pera sum san¬ 
nare haucer (Egn. sal. 10; ibid. 14: 1 m. fl. st.), om båda parterna i 
samma mål svurit tolfmannaed (Egn. sal. 15: 3), fjortonmannaed 
(Ua|)am. 20: pr.; Egn. sal. 10), tränne tolfters ed (E|)8. 29; Drap. B. 
3: 2; Ua|)am. 8: 2) eller dubbel fjortonmannaed (Egn. sal. 4: 1), 
eller om eljest stridiga edliga intyg blifvit afgifna å båda sidor (Egn. 
sal. 7; Vinsoi^). B. 6: 4 m. fl. st.). Detta kunde inträffa i mål rö¬ 
rande blodvite (Ua|>ain. 20: pr.); då nyligen dräpt mans lik hittas och 
någon mi8stänkes att vara banemannen (E|)s. 29); då svaranden vill 
styrka sitt alibi vid anklagelse för dråp (Drap. B. 3: 2) eller miss¬ 
handel (Ua|)am. 8: 2); i mål angående köp (VinsorJ). B. 6: 4); samt i 
åtskilliga t orpadelur (Egn. sal. 4: 1; ibid. 7; ibid. 10; ibid. 14; ibid. 
15: pr., 3, 4; ibid. 16: 2; Bygd. B. 9: 1; ibid. 28: 4; ibid. 30: pr.). 

Beträffande andra eder gäller den regeln, att häradsnämnden skall 
undersöka, huru vida alla lagstadgade formaliteter blifvit iakttagna, bi- 
skopsnämnden åter pröfva sanningen af de svärjandes utsago 2 ). Mål om 
olaga eder knnna äfven instämmas till vanligt häradsting, men då 
eger svaranden rätt att bekräfta den föregående eden med en fjorton- 
vnannaed för hvarje tolft, ehuru denna göpzlueper sedan kan kasseras 
å biskops- eller konungsräfst. Stämmes saken omedelbart till räfst, 
har svaranden intet vitsord 3 ). I denna förstärkningsed har man sanno¬ 
likt att se en qvarlefva af den gamla grundsatsen att så att säga lägga 
den ena edg&rdsmannatolften på den andra för att göra eden dess 


1 ) Kr. B. 13: 3. Nu a egh tuaesuare a biskups nsemd koma. p»t a 
slita hserazs nsemd. 

2 ) Kr. B. 16: 3. Nu skal biskups nsemd. sannind leta ok hserazs neemd 
lagha gmp. Jfr Bsefst. B. 15; ibid. 1: 1 in fine. 

3 ) Basist. B. 16: 1. Nu saeghsBr man ep olagha uara. stsemnir ok sökir 
seftir. ptk ser />set hans uitzsorj) sum firi ser staddser mse p gö^zslu epe fiughurtan 
manna: Nu ma sBngin pwn standa i gözlu ejbum sum i pe m förru epnmm 
stop. »n hin uar minna aBn tusetylftser ep»r uar hin tusetylftser epter p a 
skal gö/>a mmp tusenne fiughurtan manna e/mm: man skal göp a ep ms Qp 
epe ok egh tua ma Qp enum: bristser göpzlu ep»r för sen han ser gangin: 
sellar ok sipan falzs han at kunungxs rsefet sella a biskups rsefet. p& böta 
pe firi olagh sum för suoru i epinum : Nu stsemne man egh sefte utan 
bser olagha e/>a til kunungx rsefet. p skal hserazs nsemd uita huat pser 
ser sant um ok kombser egh IsengSBr ti hans uitzs orjfja. 
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kraftigare. Nämndens bekräftelse af en föregående ed var i sj&lfva 
verket endast en dylik göpzlueper. 

Biskopsnåmnden eller eoknenamnden , såsom hon äfven kallas, 
skalle, atom vid anklagelse för mened, äfven ransaka, då biskopens 
soknare stämde bonde för hor, kyrkostöld, sabbatsbrott eller försum¬ 
melse att skrifta sig för dråp 1 ). De edgärdsmän, som svurit först 
sedan parten redan gått sin ed (suceria per egh bapir a enum dagh) 
och skriftade sig, innan nämnden fält sitt utslag, undgingo att betala 
böter, men måste i alla fall fasta (Kr. B. 14). Hufvudm&nnen och 
de båda vitnena i fjortonmannaeder kunde likväl icke på detta sätt 
slippa att böta (Kr. B. 15: 2). När biskopen ville hålla räfst, skulle 
han sända soknepresten bud en månad förut. Denne skulle tillsätta 
nämnden, men fick icke taga vare sig biskopens soknare eller någon af 
edgärdsmännen i de eder, hvilkas sanning skulle undersökas. Nämnde¬ 
männen måste vara ojäfvige män, med hvilka båda parterna voro be- 
belåtna. Sedan nämnden blifvit konstituerad, skulle biskopens soknare 
framställa sitt påstående, hvarefter nämnden trädde afsides och fäide 
sitt utslag. Nämnden kunde äfven hänskjuta pröfningen af edernas 
laglighet till konungen eller lagmannen 2 ). 

Beträffande både konungs- och biskopsnämnd gälde, att ehuru 
ingen värjemålsed var tillåten emot nämndens utslag, så kunde 
detta likväl upphäfvas af konungen eller lagmanneu (Kr. B. 16: 
pr.). Om så skedde (uarpasr ncemd ater dömd) vare sig derför att 
nämnden svurit falskt eller att hon icke iakttagit laga former (firi 
osannind ceUa firi olagh ), bötade hvarje nämndeman sex marker till 
treskiftes emellan konungen, häradet och målseganden samt tre marker 
till biskopen; ingen kunde genom att skrifta sig undandraga sig att 

*) Kr. B. 13: 3. all laghkallap mal aghu a biskups n®md kuma ekke 
huma mal. Alli epa aghu a biskups n»md kuma. pessin mal aghu a 
biskups naamd koma. hor. menepa. skrokuitne. oskriptap mandrap. kirkiu 
ran. heelghu dagha bardaghi. ok hselghudagha brut. Här uppräknas de 
olika slags eder, som biskopsnämnden egde pröfva, äfvensom de, hvilka 
hon icke kunde kassera. Hon egde äfven yttra sig i tvister om jord, som 
blifvit skänkt till kyrkliga ändamål (Kr. B. 3). 

2 ) Kr. B. 13: 2. jba biskupser uill nasmd sea. pa skal han fa manapa 
bup firi sik. prsestaer a noemd gaora sanna m®n i nsemd ssetia ok egh 
uipserdelu meen ok egh soknara ok egh pasn i epumin stop. ok pe skulu sitia 
i nsmdinne sum pe sighia ia uip®r sum uip®rdelu Tnanmiini ®ru. sipan a 
soknarin e/>a til n®md b® ra. pa, skal naemdin sitia sik ensamin ok talas 
ui/ ser. alla jba epa sum hon uaer pa, uarin uarj)i. alla pa epa, hon fselle 
pa, uarin fselde. utan n®mdin uili nakuara epa undi kunungx dom laeggia 
»Ila laghmanzs. pa, bipin pe epa, past til pe uarpa fällde ®lla uarpe. 
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böta, fy at feer cer hwar hwuzs man firi sialuan sik (Kr. B. 18: pr.). 
Deo sora vid edens afläggande åtrade sig (gifs nokrum ur ncemdinne 
ok suor celcke) slapp böta till biskopen, hvilket äfven gälde for edgärds- 
män (Kr. B. 18: 1). 

Nämndens kompetens bestämdes af den ort, der den åtalade ger* 
ningen påstods bafva blifvit begången 1 ). Utslaget bestämdes efter 
enkel plnralitet; vid lika röstetal frikändes svaranden. Vägrade nämn¬ 
den att svärja vare sig för eller emot den anklagade, kunde denne på 
laga väg stämma henne att yttra sig. Svor hon ej å Ljnnga ting, 
sedan hon blifvit stämd till tre målting, fäldes hon till tolf marks 
böter *). 

Den östgötska nämnden står i flera afseenden på ett senare ut¬ 
vecklingsstadium än den vestgötska, och inga källor finnas, med hvil- 
kas tillhjälp vi kunna följa hennes föregående historia. En fast bä- 
radsnämnd, såsom i den yngre Vestgötalagen, finna vi icke här, och 
orsaken dertill, att en sådan icke utbildat sig, låg säkerligen deri, att 
nämnden kunde lättare umbäras, då man i stället använde den tre¬ 
dubbla tolfmannaeden, som Vestgötalagen saknar. Derigenom att 
nämnden endast förekom vid räfstetingen, kunde hon längre än i Ve- 
stergötland bibehålla sin tillfälliga karakter, emedan dessa ting höllos 
mera sällan. Men å andra sidan miste hon helt och hållet likheten med 
edgärdsmännen emedan hon svor å tinget, ej å endagen och blef en 
jury, som efter åhörandet af parternas skäl friade eller fälde. Den 
lättnad för svaranden, som ligger i den ofvan anförda röstberäknings- 

') Kr. B. 16: 1. Nu fsellir annur nsemd ok annur user. a pön nsem- 
din witzs orp sum gser^in uar gör i. py at ba pe haeraz naemd ok biskups 
namd skulu i allum malum p&T sant leta sum gserjun uar gör. ok pön 
nsemdin skal fsella aella wseria. 

2 ) Kr. B. 16: 2. Nu uarjjser m&p&r fceldser a nsemd ok han kalla rik 
egh fseldan uara; far han aiu mcen af ncemdinne. />a ser psst hans witz orp 
ok uari n&rpmr. Nu skil pöm a sum i nsemdinne aeru. uilia flere useria 
p& aer wart. wilia flere fsella / a ser fselt. sen per wilia sum flere aeru. 
Nu wil nsemdin huazke gsera fsella sella waeria ok soknarin sighaer han 
fseldan uara. p& stsemne bondin nsemdinne antuiggia useria rik aella fsella 
rik. will hon huarto gsera. p& söke ut alla lagha soknina ok sua lionga 
ping sefter: gör nsemdin egh raet i lionga pinge huarte fsella aella useria. 
böte firi tolf markser. Nu aen siax uilia useria ok siax fsella. p& aghu pe 
uitzs orp sum useria uilia: sua ser ok i allum nsemdum. De kursiverade 
orden skulle kunna tydas så, att svaranden kunde styrka sitt påstående, 
att nämnden ej fält honom, medelst ed af sju af hennes medlemmar. 
Man har i så fall äfven här en reminiscens af nämndens ursprungliga iden¬ 
titet med edgärdsmännen. Men må hända får man icke tolka uttrycket 
så strängt efter orden. 
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grunden, är vida skild från Vestgö t alagens stränga föreskrifter om den 
lykta häradsnäranden. Härutinnan äfvensom i nämndens vidsträkta 
rätt att kassera tvesöreseder och i uppkomsten af en särskild biskops- 
nämnd ligga de väsentligaste framstegen utöfver den ståndpunkt, som 
nämnden intager i de vestgötska rättskällorna. Men man kan häri 
skönja en fortlöpande utveckling ur samma grundsatser, och man har 
derföre äfven rätt att antaga samma ursprung för Östgötalagens nämnd 
som för Vestgötalagens. 

Här må äfven de torftiga uppgifter meddelas, som vi hafva om 
den småländska och gotländska nämnden. Af Tiohäradslagen återstår 
endast Kristnubalken. Här föreskrifves, att kyrkliga mål skola ran- 
sakas af en sobtenåmnd , utsedd af presten med biskopens och sokne- 
männens samtycke 1 ). De förbrytelser, för hvilka nämnden skall skicera 
cella fcella (Kr. B. 13: 6, 7), äro mened, skriftce hrut % vanhelgande af 
kyrka, trolldom, hor, blodskam, barnamord och tidelag (Kr. B. 13: 
1—8). I vissa fall (dulsaki) har den anklagade rätt att värja sig med 
tolfmannaed af slägtingar (meth h/ni ok kunnum mannum sinom , ibid. 
13: 7, 8). Tredskar bonde och vill ej böta eller skrifta trots bisko¬ 
pens bann, skall saken anmälas för konungen och häradsnåmnden , 
antagligen vid konungsräfsten, fälla honom till 40 marks böter 2 ). 

Gutalagen känner ingen nämnd, men i det historiska tillägget om¬ 
talas ett stadgande, att om bönderna icke hörsamma konungens ledings- 
bud, skola de styrka laga förfall med ed af tolf nämndemän, utsedde 
af de kungliga sändebuden. För öfrigt förbjudes uttryckligen all 
annan nämnderaannaed 3 ). Senare infördes dock nämnd äfven på Got¬ 
land, sedan landet kommit under Danmarks välde (konung Hans* 
stadga af år 1492 i GotlL. ed. Schlyter, IV: 1). 


*) SmålL. Kr. B. 13: pr. Tha ®r kirki® wight oc waaldogh. tha will 
biscoper n®fnde se®, tha scal praester tolf m®n aaf sokn n®fh®. tha th®r 
bath® qnffitha ia wither biscoper oc sokn®m®n. the sculu reth® hanom 
saki sin®. 

2 ) Kr. B. 13: 4. will han ey ®n tha till r®ttind® gang® tha scal ko- 
nunge till sighia. tha scal konunger ski®lik® göra s®tia a h®r®z n®£nd 
wili® the swa witn® at then mather ®r ski®lika wrakin. tha agho the 
f®ll® han oc fram sighi®. 

3 ) GotlL. Hist. 6. Jer so et cunungr wil ai troa at bu p quamin olag- 
lica ep& byr hindra/?i at retum frestum p& aigu sendimen kunungs sum 
scat taka a pj pingi sum nest ir eptir sanctj petrs messu taka tolf nemda 
manna o,ip. Svm sendimen kunungs nemna wilia et />air mip laglicum 
forfallum haima satin. Enyin gief nemda aifrir j gutlandi vtan kunungs 
aifrir. 
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Sid. 2. Att själfhämnden hade stor betydelse i den forngermanska 
r&tten, är naturligtvis icke meningen att förneka. Men hon inskränktes af 
de gängse rättsföreställningarna och får derföre ingalunda uppställas såsom 
princip för rätten. Hvad som enligt folkets gemensamma uppfattning var 
ens obestridliga rätt, kunde man äfven på egen hand med våld utkräfva. 
Var deremot rätten tvifvelaktig, så kunde man lätt genom ett egenmäktigt 
förfarande råka i strid med sin stams rättsmedvetande, hvilket åter med¬ 
förde svåra följder. Det är således detta allmänna rättsmedvetande, som 
är cjälfva principen, emedan normen ovilkorligen måste stå öfver det nor¬ 
merade. Om själfhämndens betydelse se några träffande anmärkuingavhos 
Ihering, Geist des röm. Rechts, Aufl. 2, I s. 120 ff. 

Sid. 3, not. 1. Emellan fri&r och grib var den skilnaden, att det 
förra ordet betecknar den allmänna folkfriden, det senare åter en särskildt 
utfäst, under särskildt hägn stående frid. Se Schmid 1. c.; Fritzner, Oldn. 
Ordbog s. v. grift. 

Sid. 5. Skilnaden emellan urbota mål och bötesmål visar sig dock 
redan i de äldsta källorna. Tac. Germ. 12. distinctio poenarum ex de- 
licto. proditores et transfugas arboribus suspendunt — — sed et levioribus 
delictis pro modo poena; equorum pecorumque numero convicti mulctantur. 

Sid. 6. Om det kriminali stiska åskådningssättets öfver vigt, se Sohm, 
Die altdeutsche Reichs- und Gerichtsverfassung, I s. 5, n. 13: "Das Ver- 
fahren aus dem Delict ist in ältester Zeit das gerichtliche Verfahren." 

Sid. 6, not. 1. Beträffande det anförda stället hos Tacitus, har jag 
följt Waitz’ tolkning deraf, V.G. I s. 334: "Dass einzelne aus dem Volk 
als Urtheiler bestelit waren, ist in keiner Weise wahrscheinlich: die hun- 
dert Begleiter können nicht als solche, nicht als Schöffen im späteren 
Sinn des Worts angesehen werden, son der n stellen eben die Geiueinde dar." 
Jfr äfven Sohm, I s. 6. Taciti cenUni synes bero på ett missförstånd af 
det germanska hundari. 

Sid. 7. S. Grundtvig (om de gotiske folks våbened, s. 26 ff.) be¬ 
traktar vapentaget såsom en särskild form af vapeneden. 

Sid. 7. "Men det dömande folket fäste vid parternas bevisning så 
mycket afseende som det själf fann för godt." Härmed menas icke, att 
bevisningens giltighet berodde på menighetens nyck och tillfälliga stämning, 
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utan att folket ensamt gaf auktoritet åt bevisningsmedlen, hvilka bestäm¬ 
des af den rådande uppfattningen af deras betydelse. Var kärandens rätt 
i sig själf klar, såsom då förbrytaren blifvit gripen å bar gerning eller 
käromålet styrktes med åsyna vitnen, fattade tingsallmogen, om dess hjälp 
påkallades, omedelbart utan svarandens hörande sitt beslut (dom), som dä 
innebar dess vilja att bispringa den förorättade. Var åter rätten tvifvel- 
aktig, skapades en ny obestridlig rätt, som genom å tinget närvarande 
vitnen (tingsvitnen) kunde i påkommande fall styrkas, genom ett beslut 
(dom) af menigheten, hvarigenom svaranden ålades att ingå ett alternativt 
fördrag med käranden. Han förband sig nämligen att antingen prestera 
den bevisning, som föreskrefs af det dömande folket, eller betala de böter, 
som folkets lag stadgade för det i fråga varande brottet. I detta fall 
(nämligen om kärandens rätt var underkastad tvifvel) blef domen ”zwei- 
ziingig”, såsom de tyske rättshistorikerne uttrycka sig, ooh bevisningen 
uppfattades såsom en prestation af svaranden åt käranden (”eine processua- 
liche Leistung”, Sokm I s. 128). Jfr Siegel, Gesch. des deutschen Ge- 
richtsverfahrens, I s. 152 tf.; Sobra, I. s. 126 ff.; Brunner, Zeugen und 
Inquisitionsbeweis, 8. 5 ff.; dens., Entstehung der Schwurgerichte, s. 45 ff.; 
Brandt, Om forelebige retsmidler i den gamle norske rettergang, s. 5, 6; 
m. fl. I alla händelser är domen alltid ett beslut , ett uttalande af me¬ 
nighetens vilja. Jfr Siegel, Is. 148: ”Sie (die Schöffen) sollen nicht ent- 
scheiden, ob etwas so oder änders gewesen, sondera bios und allein soh&f- 
fen, was da werden soll”; Brunner, Zeugen eto. s. 7 n. 1: ”Da® Urtheil 
der Schöffen (der ”Schaffenden”) ist nicht declaratorischer, sondera consti- 
tutiver Natur”; Brandt, s. 5: ”ved ”dom” forstodes ikke, som nu, et man¬ 
dat af en stafrmyndighed, men alene en beslutning af en samling af med- 
borgere, der vel for den tabende part medferer en n0dvendighed, men i 
regelen icke går ud på nogen anerkjendelse af forpligtelsen.” Rättasedva¬ 
norna eller lagarne utvecklade sig just genom en följd af dylika domar 
eller beslut i enskilda fall; de bestodo egentligen endast af prejudikat. 
DerfÖre kallas också de foraengelska lagsamlingarna dömas. Jfr Sohm, I 
8. 52: ”Die einzelnen Rechtssätze der Lex Sal i ca sind ”Urtheile”, judicia.” 

Sid. 9. Angående ordaliernas icke nordiska ursprung har jag må¬ 
hända uttrykt mig allt iör bestämdt, emedan frågan ännu på långt när 
icke kan anses vara utredd. I hvilket fall som helst måste man skarpt 
skilja emellan gudsdomarne och enviget, som ingalunda kan betraktas så¬ 
som ett bevisningsmedel (se K. Maurer, Krit. Ueberschau, V. s. 222 ff.). 

Sid. 12. Framställningen af edgärdsmannaedens betydelse åsyftar 
att åt denna tillerkänna ett objektivt innehåll. Må hända har Eichhorn 
menat detsamma, då han (Rechtsgesch. 1 § 78, anf. hos Sacbsse, Beweisver- 
fahren 8. 24) kallar edgärdsmännen ”Personen, welche auf eine weise , von 
der sie keine Rechenschaft abzulegen brauchen, — wodurch sie von den 
Zeugen sich unterscheiden — uber die Unschuld des Beklagten eine Ueber- 
zeugung sich verschafft haben, die sie eidlich bekräftigen.” Denna defini¬ 
tion är likväl för trång, emedan edgärdsmännen ingalunda uteslutande be¬ 
svärja den anklagades oskuld. 1 den ofvan sid. 13 uppstälda definitionen 
må ordet ”öfvertygelse” utbytas emot ”kunskap”, för att förebygga miss- 
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förstånd, ehuru "öfvertygelse” alls icke behöfver fattas såsom ett blott och 
bart subjektivt "för sant hållande". 

Äfven Sachsee (s. 23—27) och K. Maurer (1. c. s. 204) tyckas i 
viss mån vilja framhålla, att edgärdsmännen måste stödja sig på objektiva 
grunder, ehuru deras ed endast var subjektiv. Men det är just om edens 
innehåll som frågan är. Svärja edgärdsmännen: "så eller så år det", eller: 
"jag tror , att det är så eller sa?" I förra fallet blir deras ed ett jura- 
mentum veritatis , i det senare ett juramentum crcdulitatis . Att genom en 
i detalj gående granskning af källornas vitnesbörd försöka bevisa, att ed- 
gftrdsmännen ursprungligen svuro ett juramentum veritatis , låter sig icke 
här göra. De hufvudsakligaste skälen för detta påstående äro följande. 
1) En distinktion emellan två i afseende på innehållet olika arter af ed 
förutsätter en så utvecklad abstraktionsförmåga, att man icke kan antaga 
den hafva före funnits på det primitiva stadium, som ed gärdsmannabe viset 
tillhör. En vid tankearbete ovan menniska skiljer icke emellan objektiv 
kunskap och subjektiv mening. Hon säger: "jag vet", då en mera bildad 
person nöjer sig med att säga: "jag tror". 2) Om en sådan distinktion 
blifvit gjord, måste den vara uttrykt i de sväljandes edsformulär, emedan 
det just är ett karakteristiskt drag för alla gamla rättssystem, att stor 
vigt lägges på det formella. Nu begagna edgärdsmännen alldeles samma 
formulär (munhaf, V.G.L. I. Mandr. B. 1: 2 m. fl. st.) som hufvudman- 
nen, hvilken otvifvelaktigt svor en objektiv ed. 3) Denna distinktion kan 
icke vara underförstådd, hvilket, utom af nyss nämnda orsak, äfven synes 
deraf, att edgärdsmännen fäldes för mened, om det sedermera visade sig, 
att svaranden verkligen begått den i fråga varande gerningen (V.G.L. II. 
Add. 13: 2, jämf. med Add. 2: 7, 8). Hade de endast svurit en "god* 
trogenhetsed", skulle de blott då hafva kunnat fällas för mened, om de 
Öfverbevisades om att hafva afvetat hufvudmannens missgeming. Att de 
böta mindre ån denne, betyder endast, att deras förbrytelse betraktades 
ifrån samma synpunkt i förhållande till hufvudmannens mened, som de i 
ett mord mindre delaktiges blodskuld i förhållande till de vid gerningen 
mera verksammes (VGL. I. Mandr. B. 3: 2, 3). 4) Endast genom en 
sådan uppfattning af edgärdsmannaeden, som den i texten framstälda, 
låter nämndens utveckling derur förklara sig, en utveckling, som man 
med Nordström (II, ss. 775 — 785) och många andra måste anse för säker. 
Ty vore verkligen edgärdsmännens ed endast subjektiv, så återstode intet 
annat än att obetingadt gilla E. Maurers invändningar emot nämndens här¬ 
ledning ur detta bevisningsmedel (Krit. Uebersch. V, s. 391): "Uns scheint 
indessen allen derartigen Constructionen — — — schon der Umstand im 
Wege zu stehen dass der Eidhelfereid immer nur auf die Glaubwördigkeit 
des ihm vorhergehenden Hauptschwures, nie auf die objective Wahrheit der- 
jenigen Thatsache selbst gerichtet war, welche den Gegenstand dieses letz- 
teren biidete, während gerade die Richtung auf diese objective Wahrheit ein 
charakteristisches Merkmal des Geschworeneneides von Anfang an ist; femer 
der weitere Umstand dass die Geschworenen als ein zweiseitiges Beweis- 
mittel berufen sind "zu wehren oder zu fäll en", während die Eidhelfer im¬ 
mer nur för den Beweisföhrer schwören oder aber den Schwur verweigem 
mössen, und dass sie durch die Erklärung ihres Nichtwissens die Ent- 
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seheidung för den Läugnenden geben oder doch diesem den Zutritt zu an- 
derweitigen Beweismitteln eröffnen, während diese durch die Verweigemng 
ihres Eides denselben fällen; endlich die Thatsache dass wir in eben den 
Rechten, welche die Jury kennen, sel bet das isländische nicht ausgenommen, 
neben derselben die Eideshiilfe, ja hin und wieder sogar den Schwur von 
ernannten Eidbelfern forterhalten sehen, ohne dass eicb die Spar eines ge- 
netischen Zusammenhanges zwischen dieeer und jener erkennen liesse.” 

Nu är ett sådant ”genetiskt sammanhang” emellan nämnden och ed- 
gärdsmännen tydligt deraf, 1) att enligt den äldre Vestgötalagen nämnden 
(» nämndemännen = ”die ernannten Eidhelfer”, ee ofvan sid. 17) ieke 
”värjer eller fäller”, således icke är ett ”zweiseitiges Beweismittel” (se of¬ 
van sid. 20); 2) att hufvudmannen säges värja sig med nämnd såsom han 
säges värja sig med tolftared (ibid.); 3) att svaranden fäldes, om han icke 
kunde värja sig med nämnd (se alla ställen i VGL. 1, der nämnd omtalas), 
således icke frikändes eller fick begagna sig af annan bevisning; 4) att nämn¬ 
den svor å endagen liksom edgärdsmännen (VGL. I. Bard. B. 1: pr.; se 
nedan tillägget till sid. 18, not. 1). Alltså måste nämndemännens ed vara 
likartad med edgärdsmännens, och då de förre otvifvelaktigt svaro ett )u- 
ramentum verita tis, måste de senare hafva gjort det samma. Ty en öfver- 
gång från j. credulitatis till j. veritatis kan icke uppvisas, men väl tvärt om. 

Fattar man edgärdsmannaeden såsom en objektiv ed, så vinner man 
enhet och konseqvens i uppfattningen af hela den gamla rättegången. Alla 
bekräftande (assertoriska) eder äro objektiva. De kunna angå dels hvad som ti- 
mat å tinget, dels hvad som händt annorstädes. Den sväljande kan dels upp- 
gifva det sätt, hvarpå han förvärfvat Bin kunskap, dels icke. Ederna kunna 
vara dels positiva, dels negativa. En man, som aflägger tingsvitne, kan 
intyga, att han varit närvarande, då menigheten fälde den eller den do¬ 
men; han kan också intyga, att det eller det är lag i landet, d. v. s. att 
menigheten plägat fälla så eller så beskaffade domar (de fomtyske scabini 
och rachimburgii, den norska och isländska lagrättan). I det förra fallet 
kan han svärja, att menigheten, då han var närvarande, icke fält den el¬ 
ler den domen; i det senare, att det eller det icke är lag. En man, som 
aflägger vitnesbörd om sådant som timat utom tinget, kan intyga, att han 
varit närvarande, då det eller det skedde (vitnen i vanlig bemärkelse); han 
kan också intyga, att saken förhåller sig så eller så (edgärdsmän, ”Erfah- 
rungszeugniss”, K. Maurer 1. c. s. 192). I förra fallet kan han svärja, 
att, då han var närvarande, det eller det icke skedde; i det senare, att 
saken icke förhåller sig så eller så. Vitnenas ed kan således äfven vara 
negativ (Gulat. 256; Gråg. 22: nefna ser vatta at spurningv oc at suo- 
rvnvm oc sva po at öngv se svarat) liksom edgärdsmännens kan vara po¬ 
sitiv (E. Maurer 1. c. s. 198): Grågåsens sannaS armmenn , som enligt Mau¬ 
rer (1. c. s. 203) äro edgärdsmän, svärja: su er frendsemis tala son oc rett 
er hin taldi (Gråg. 25). Äfven Maurer är benägen att antaga ett sam¬ 
band emellan edgärdsmännen och ”das Erfahrungszeugniss” (1. c. s. 206 
n. 1). Innehållet af eden är i själfva verket det samma, hvad båda dessa 
bevisningsmedel beträffar; skilnaden består endast deri, att edgärdsmännens 
ed alltid föregås af hufvudmannens. Men äfven vitneseden kan på detta 
sätt ansluta sig till hufvudmannens (ex. föredsmännen i de svenska lagame). 
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Hvad beträffar möjligheten af en ed af så allmänt innehåll som ed- 
gärdsmännens, må hänvisas till Maurer (1. c. sid. 204), som åberopar ”die 
durohgängige Einfachheit nnd Oeffentlichket des gesammten Lebens”, ”die 
hiedurch bedingte vollkommene Durchsichtigkeit aller Yerhältnisse und des 
ganzen Treibens jedes einzelnen” (jfr sid. 192). Den som förklarar ed- 
gärdsmännens ed för ett juramentum credulitatis, måste konseqvent säga det 
samma om de norske lagrättomännens och de isländske domarnes. 

Att edgärdsmannaeden senare blef en ”godtrogenhetsed”, är säkert och 
sammanhänger med nämndens eller juryns utbildning hos somliga folk, med 
vitnesbevisets utsträckning hos andra. Magnus Håkanssons norska landslag 
tillåter dulaei&ar endast par sem eigi eru vitni til loglig (IV. 26). I de 
norska lagarne är redan tidigt vitnesbe viset öfvervägande och edgärdsmän- 
nens ed subjektiv, hvar före också ingen ransakande nämnd der har kunnat 
utveckla sig. Men edgärdsmännen böta äfven endast om de vissu at uscert 
var (Gulat. 28 [detta stadgande bär öfverskriften Magnus , hvarmed åsyf¬ 
tas Magnus Erlingsson, och är således icke äldre än slutet af tolfte århun- 
det, se Maurer, Die Entstehungszeit der älteren Gula^ingslög, sidd. 49 — 
56]; Frostat. II. 46; Landsl. IX. 16). Deijämte betonas edens subjektiva 
karakter uttryckligen i formuläret, se Landsl. IV. 26: sa sueri fullan ei& 
firir sik er male a at suara. en allir a&rir sanne eifr hans meÖ* pm ski- 
lorfre at eigi uitu peir annat sannare vm petta mal . Motivet till denna 
formulering af edgärdsmännens ed uttalas också tydligt i de närmast före¬ 
gående orden, då det heter, att det är haskasamligt firir gu&i, att ed¬ 
gärdsmännen svärja med hufvudmannens edsformel (ei&stafr), po at peir uiti 
eigi huart er peir sueria satt efta usatt. Jfr med dessa stadganden VGL. 
II, Add. 18: 2 och edsformulären VGL. I Mandr. B. 1: 2 och VGL. II, 
Drmp. B. 3: Sva se inser gufr hol ok uattum minum. at pu bart a han 
od ok ceg. 

Sid. 14, not. 2. I hela den forngermanska rätten kan man skilja 
emellan folkets lag, som endast med dess samtycke kunde ändras eller 
upphäfvas, och den sekundära rätt, som uppkom genom höfdingarnes eller 
konungens hotelser om straff för den, som begick en af dem förbuden ger- 
ning. Denna konungens tuktan af förbrytare tillhörde hans exekutiva myn¬ 
dighet (se sid. 46), och han kunde på egen hand bestämma de grundsat¬ 
ser, som han dervid ämnade följa. Dessa grundsatser kunde han vid sitt 
tillträde af regeringen tillkännagifva under edligt löfte att städse iakttaga 
den (epsöri), på samma sätt som den romerske prätorn vid början af sitt 
embetsår offentliggjorde sitt edikt. Besvor konungen sin företrädares för- 
valtningsmaximer, så uppkom ett slags edictum tralatieium. I böndernas 
privaträttsliga förhållande inbördes kunde deremot konungen eller höfdin- 
gen endast medelbart ingripa. Så finner man på Island ett go&algritti 
(Gråg. 58, äfven -ttr, m. och f.) af ungefär samma betydelse som prä- 

torns interdictum. Jfr Sohm, sid. 102: ”Die römische Rechtsgeschichte be- 
wegt sich in dem Gegensatz des jus civile und des jus honorarium. Die 
deutsche Rechtsgeschichte weist denselben Gegensatz auf. Das Volksrecht 
(Stammesrecht) ist das deutsche jus civile, und das kraft der obrigkeitli- 
chen Gewalt geltende Recht das deutsche jus honorarium (Amtsrecht).” 
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Sid. 15. ”Äfven konungens domsrätt är erkänd.” Åt minstone har 
konungen enligt det åberopade lagrummet rätt att tillsätta nämnd. 

Sid. 15. ”De ting, som förekomma, äro häradsting och allra göta 
ting.” Det borde hafva framhållits, att benämningen häradsting, lika li¬ 
tet som landsting, förekommer i VGL. I. (se sid. 40, not. 4), utan endast 
ping xat’ om häradets ting, allra göta ping om landskapets. 

Sid. 15. ”Ett ting iår karakteren af allra göta ting, så snart lagmannen 
är der närvarande.” Härmed menas naturligtvis ej, att genom hans blotta 
närvaro (t. ex. i egenskap af målsegande eller vid ett tillfälligt besök) ett 
häradsting förvandlades till ett allra göta ting, utan att ett allra göta ting. 
om det är i laga ordning utlyst (cen bupkajU asr firi gängen , VGL. II. Retl. 
B. 3), blir laggildt, så snart lagmannen der infunnit sig, det må för öfrigt vara 
aldrig så fåtaligt besökt. Att detta är det anförda ställets syftning, fram¬ 
går af tillägget VGL. II. Retl. B. 3: per ma folk cetlepat ok scsltum Ig sas. 
På detta sätt fattadt, häntyder stadgandet på en tid, då bönderna började 
försumma att man grant bevista tingen, så att laghandlingar, som måste 
förrättas å allra göta ting för att vinna den största möjliga offentlighet, 
kunde synas mindre giltiga, emedan detta ting i själfva verket icke längre 
var ett möte af alla götar. 

Sid. 16, not. 2. Man skulle med Schlyters tolkning af /»inges ss. 
infinit. kunna öfversätta: ”Konungen skall i mål som röra honom tillsätta 
nämnd, hvarefber lagmannen skall hålla ting och ransaka med hennes till¬ 
hjälp.” Men en Bådan tolkning är omöjlig, emedan 1) lagmannen aldrig 
uppträder såsom domhafvande å räfstetingen före slutet af det Q ortonde år¬ 
hundradet (se t. ex. Styffe, Bidrag till Skand. Hist. II. sid. LX ff. jämte 
der trykta urkunder); 2) först i Eriks af Pommern stadgar om räfsteting 
af år 1413 och Kristoffers landslag föreskrifves, att lagmannen skall när¬ 
vara å räfstetingen (dock aldrig ensam . utan städse jämte andra , af kon¬ 
ungen utsedde domare); 3) VGL. I. känner för öfrigt ingen ransakande 
nämnd; 4) af VGL. I. Retl. B. 3: 2 skulle då följa, att detta af lag¬ 
mannen hållna räfsteting vore ett allra göta ting, men i alla fornsvenska 
lagar skiljes annars strängt emellan landsting och räfsteting. 

”Nämnden skall svärja — — å allra göta ting, då lagmannen sit¬ 
ter till doms.” Oriktigt: nämnden tillsattes å allra göta ting, men svor 
å endagen. 

Sid. 17, not. 5. Hvad det sist anförda fallet ( lorp . B. 16: 1) be¬ 
träffar, så är der utan tvifvel fråga om en 1 andsnämnd (vald från hela 
landskapet med undantag af de härad, som i målet voro intresserade). 
Att denna nämnd tillsattes (ej svor) å allra göta ting, måste således an¬ 
ses för säkert. 

”Men att tingets ordförande på detta sätt svor med parten, förekom¬ 
mer eljest aldrig i de gamla lagarne.” Oriktigt. Att häradshöfdingen ej 
blott skulle tillsätta nämnden, utan äfven själf svärja, är klart af det ofta 
förekommande uttrycket hcsrazhöfpingi höfpi epin. Schlyters öfversättning 
deraf (”häradshöfdingen förestafve eden”, Schl. VGL. Gloss s. v. hofpa) är 
nämligen icke riktig. Ordet betyder ”börja”, ”göra något först”. I Grå¬ 
gåsen heter det om käranden höfpa sök (22), höfpa mål (77) = börja 
rättegång. Skån. L. I. 71 (ed. Schlyter) står höfpas epin om byamän, 


Digitized by t^ooQle 



Om den fornsvenska nämnden. 


59 


som styrka sin rätt med ed, som sedermera bekräftas af elfva odalbönder 
(se äfven Scbl. ibid. Gloss. s. v. höfpce). SML. Add. 3. sägas fÖredsmän- 
nen i en tolftared med vitnen hoftoa etoen (se Schl. ibid. Gloss. s. y. hofda). 
Enligt VML. I. j>ingh B. 15: pr. skall t allum wcemar epum hufvudmannen 
ep höfpa (se Schl. Gloss. s. v. höfpa). Således är det endast den som själf svär¬ 
jer, som ”höfdar eden”, och talesättet behöfver alls icke fattas i en annan me¬ 
ning, när det är fråga om häradshöfdingen. Det heter också uttryckligen VGL. 
III. 122: For alt kononxs ezöre scal — — — hcercezhöfpinge swccrias enscemin 
firi hsersez nempdene; och detsamma menas följaktligen äfven med stadgandet 
Add. 7: 27: hcerazhöfpingi hofpe epen syceluer (jfr Add. 7: 25). Först i Kri¬ 
stoffers landslag utbytes höffde (Höghm. B. 1; 10: 1) på ett ställe i Schly- 
ters text mot staffui (Edz. 22). I sämre handskrifter står äfven på de 
förra ställena stafui , till och med haffui(\ ) (se Schlyters anmärkningar till 
de anförda lagrummen). MELL. har öfver allt hofpe (Höghm. B. 1; 2; 
9: pr.), som i Ragvald Ingemundssons dåliga latinska öfversättning (från 
slutet af femtonde århundradet) tolkas än med formet, formabit , än med 
moderabit. I stället för den Schlyterska textens hojfdhen Stadsl. Höghm. 
B. 2: pr. förekommer stafwin i en handskrift från senare hälften af ijor- 
tonhundratalet och möjligen i några andra (”23 & c.” Schl. Stadsl. sid. 
322, not. 62). Af allt detta ser man, att häradshöfdingen först omkring 
medlet af femtonde seklet säges förestafva eden , och att det gamla uttryc¬ 
ket höfpe epin då i följd af förändrade förhållanden blef obegripligt. 

Enligt Vestgötalagen (n Forn. B. 47) är det i första hand målsegan- 
deu som förestafvar eden (jfr Nordström, II s. 746), som vid vanlig tolf- 
mannaed höfdas, d. v. s. först svärjes af svaranden (derföre också kallad 
hovopsmaper) och enligt samma edsformulär äfven aflägges af edgärdsmännen. 
Nämndemannaeden höfdas deremot af häradshöfdingen, den främste medlem¬ 
men af nämnden (äfven enligt Krist. Landsl. Tingm. B. 41: pr. är härads¬ 
höfdingen ledamot af nämnden), på samma sätt som goden frambär den is¬ 
ländska tolftar q videns vitnesbörd (Gråg. 36: goto i scal fram telia pan quid 
er peir XI vertoa a sattir). Samma åliggande torde äfven Vestgötalagens 
styrifaster (T. Ior p. B. 2: pr.; H. Ior p. B. 1; 14) hafva haft vid fastarnes ed. 

Sid. 18. ”Att det var på detta sägnarting, som §ärdingsnämnden 
skulle svärja, framgår af uttrycket a pingi, Saram. B. 2.” Oriktigt: med 
ping menas å det anförda stället det ting, der käranden framstälde sitt 
kraf och der endagen bestämdes. Der tillsattes således nämnden; att hon 
svor å endagen , visar sig af Bard. B. 1: pr. 

Sid. 18, not. 2. öfversättningen af umstapumeen med ”tingsvitnen” 
är oriktig. Med tingsvitnen ( pingmanna vitni, I. Mandr. B. 1: 2 m. fl. 
st.) styrkte käranden å endagen, att dom fallit å det föregående tinget . 
Lagens umstapumeen (äfven hörcengiar , I. Bard. B. 1: pr. m. fl. st.) skulle 
åter å sägnartinget intyga, att i deras närvaro allt gått rätt till å endagen . 

Sid. 19. ”Då nämnden utsågs till hälften af båda parterna, måste hon 
betraktas såsom en verklig domstol, som fäller ett själfetändigt utslag.” 
Detta påstående håller icke streck, emedan i begreppet nämnd endast lig¬ 
ger, att edgärdsmännen redan d tinget nämndes, och att det sålunda icke 
stod svaranden fritt att emellan tinget och endagen höra sig om efter 
personer, som kunde vara benägna att svärja tillsammans med honom. 
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För Öfrigt kunde nämnden utses vare sig af domaren eller af motparten 
eller ai båda parterna eller till ocb med af svaranden själf ensam, som ju 
äfven i detta fall inskränktes i sitt Ma val. Man har sålunda en nämnd 
redan i Östgötalagens hal/t namt ok hälft onamt och i de norska lagarnes 
tylftarei&r (se ofvan sid. 41, not. 2). 

Sid. 20. Ett spår till en ransakande nämnd fins i stadgandena om 
synenämnd (sid. 19, not. 1). 1 synenämnden visar sig sig äfven samman¬ 
hanget emellan nämnden och värderingsmännen (matansmeen t VGL. II. Add. 
2 : 10 ). 

Sid. 21. Emot Schlyters åsigt, att med pcen sum lanit a menas 
länsinnehafvaren af ett Upsala öds gods med denmder liggande område 
(såsom bo af honom öfversättes, VGL. Gloss. s. v.; Sveriges äldsta indel¬ 
ning i landskap, sid. 12), kan anföras VGL. II. Möln. B. 8: Va/? oc ökol 
— — — per ffiru allir vpsaia ö/?er. pem ma aldrigh veta (veta — för¬ 
läna, Schl. VGL. Gloss. s. v.). ÖGL. Drap. B. 14: pr. talas om "kun- 
ungxs bryti i upsala bo" (andra handskrifter läsa ödhe, Schl. ÖGL. sid. 
59, not. 64). 

Sid. 25, not. 1. Uttrycket framsigia, när det begagnas om nämn¬ 
demannen i egenskap af ledamot af nämnd (ej såsom skatteuppbördsman), 
skulle kanske med större skäl kunna förklaras i öfverensstämmelse med 
Grågåsens framtelja , som säges om den af fem- eller niomannaqviden, som 
förkunnar qvidens vitnesbörd (qviftbur&r), hvarefter de öfrige medlemmame 
giallda samqva&i sitt a (Gråg. 85). Den svenska sjumannanämnden utgör 
en reduktion af den lykta häradsnämnden, liksom de ofvannämnda isländ¬ 
ska qviderna af tolftarqviden. Häradshöfdingen eller goden "höfdar" den 
lykta härad8nämndens eller tolftarqvidens ed. De fåtaligare nämndernas 
eller qvidernas vitnesbörd frambäres af en af deras medlemmar, ehuru på 
Island denne medlem bestämmes genom lottning, i Vestergötland åliggan¬ 
det tillhör den nämndeman, inom hvilkens skiri brottet blifvit begånget 
(VGL. II. Add. 10). Framsighia säges om nämnden äfven Srnål.L. Kr. 
B. 13: 4. 

Sid. 36. Lagmansnämnd oegentligt i st. f. landsnämnd (härads- 
nämnd, icke häradshöfdingenämnd). 

Sid. 37. Nämndens öfvergång från endast värjande till både vär¬ 
jande och fällande torde kunna förklaras på följande sätt. Nämndemän¬ 
nen, som ursprungligen svuro å endagen, kunde såsom vitnen å det föl¬ 
jande tinget intyga, huru vida svaranden med deras tillhjälp svurit sig M 
eller ej. Intygade de det senare, så var detta i själfva verket liktydigt 
med ett under ed (nämligen vitnesed , som kan utfalla så väl emot som 
för parten) afgifvet fållande utslag. Härigenom blef nämndens ed å endagen 
öfverflödig och försvann småningom, hvarefter hennes verksamhet förlädes 
uteslutande till tinget, och hon förvandlades till ett ”zweiseitiges Beweis- 
mittel". 

Sid. 40. I texten talas om lagmannens "väpnade följe"; Östgöta- 
lagen nämner på det anförda stället stallara ok stekara ok fiuratighi sessa . 

Sid. 40, not. 2. Af de här anförda ställena handlar Ua/>am. 32: 
4 om häradshöfdingens och allmogens biträde vid ransakning efter tjufgods. 
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Sid. 42. ”Likaledes förekommer femton mäns ed, när före vitnen 
och edgärdsmän edligt intyg aflades af f een sum firi skilde fesstinne vid 
köp af fastighet.” Bör tilläggas: ”eller af mäklaren (vin) vid köp af 
lösören (Vinsor/). B. 3: pr.; Räfst. B. 11: 1).” 

Sid. 42. Benämningen fyurian mannas epcsr förekommer äfven VOL. 
II. piuv. B. 13; Add. 2: 12. 

Sid. 42, not. 5. Ordet valinkunder (= oskyld), som förekommer 
rätt ofta i norska lagar och diplom, öfversättes af Schlyter (ÖGL. Gloss. 
8. v.) med utvald , hederlig . Rädan Ihre förklarar det med alienus , alie - 

nigena. öfver allt der det påträffas står det i motsats till frånder eller 

något dylikt uttryck, utom Hir&skr. 21, der likväl tvänne gamla hand¬ 
skrifter hafva ucsl kunnanda. Att ordet verkligen icke kan betyda annat 
än oskyld , skönjes klarligen af Gulat. 88 (Nu scal ma^r hava ofrals iorfc 1 
sina at bua a. helldr en valenkunnr ma&r. allt p&t er samtynis liggr. Nu 
ef o^alnautar vilia eigi selia hanom. p& scal han bio&a hanom leigu firi 

fardaga. slica sem a&rer menn vilia leigt hava) och Dipl. Norv. I. 228, 

der det talas om en gård ”er ute la vndr valenkvnneghvm monnom , oc 
keypti fyrr nefnd Ingibyorgh afttr i cetleggin." Hvad härledningen beträffar, 
så sammanhänger ordet må hända med valir , valskr % ehuru förklaringen af 
det första sammansättningsledet i så fall företer stora svårigheter i språk¬ 
ligt hänseende. 

Sid. 46 not. 2. I det åberopade brefvet af Magnus Birgersson ta¬ 
las ej om vad från Östergötlands lagman till konungen, utan endast om 
vad från Ölands lagman till Östergötlands eller till konungen. 

Sid. 47. ÖGL. E^s. 21 talas ej om ”barnamord” i vanlig bemär¬ 
kelse, utan om föräldrars aflifvande af barn för att åtkomma arf efter det 
samma. 

Sid. 47, not. 1. I st. f. hccrazs har 1607 års edition (af Schlyter 
sign. B.), som begagnat nu förlorade handskrifter, höradz höfdinge , och en 
stympad handskrift från slutet af fjortonde seklet, förvarad å Upsala uni¬ 
versitets bibliotek (af Schl. sign. C.) hceraz h. Vore denna läsart riktig, 
finge den i texten uttalade åsigten ett direkt stöd. 

Sid. 48. ”Dit hörde t. ex. om jord klandras, medan egaren eller 
hans hemulsman vistas utrikes.” Bör heta: "egarens fessta man ” (se Egn. 
sal. 13: 1). 

Sid. 52. Betydelsen af uttrycket til nass faeUcs Smål.L. Kr. B. 13: 
7 är dunkel. 

Sid. 52. Ett spår till nämd förekommer Gotl.L. 3: 3: p& scal sielf 
vita mi p ai/>i oc kirehiu mannum tuem paim sum hinjr vilia tU nemna. 

Sid. 52 not. 3. Orden Engin gief —* — — kunungs aipir utesluta 
ej den tolkningen, att nämnd kunde förekomma äfven i andra mål, som 
rörde konungen, än då fråga var om försummad ledingsskyldighet. 


Digitized by ^.ooQle 


TRYCKFEL. 


Sid. 
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rad. 

13 uppifr. 

står: sem 

läs: som 

ff 

2 

ii 

2 nedifr. 

ii Gerfass 

,, Verfass 

ff 
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M 

18 uppifr. 
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„ ättlingar 

ff 

11 

!• 

16 nedifr. 

,, mannn 

,, marins. 

ff 

20 

ff 

13 uppifr. 
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„ 

ff 

22 

ff 

4 „ 

„ Konung 

„ konung 

ff 

27 

ff 
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„ 72 

„ ^7 

ff 
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ff 
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„ 

„ 

ff 

31 

ff 

16 „ 

,, riket 

„ riket 

ff 

42 

ff 

23 uppifr. 
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„ tränne 

ff 

42 
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„ Jntwi^ia 

ff 
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ff 

8 „ 
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,, Mara 

ff 

45 

ff 

5 „ 

,, kanungxs 

11 kunungxs 

ff 

47 

ff 

4 „ 

„ 7 ; 
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Det torde vara obehöfligt att särskildt anmärka åtskilliga mindre in- 
konseqvenser i stafningssättet, hvilka här och der hafva insmugit sig. 
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De digammo hornenen 
quaesliones 

scripsit 

Olans Tilelmns Knfls. 


Prooemium. 

Si quis de digammo bomerico qusesiturus est, ne eius primum 
omnium est fateri, qua via atqae ratione in his quaestionibus sit 
versaturus, neque fateri solum sed etiaru demonstrare eam viam, 
quam elegerit, iustam esse optimisque argumentis munitam. Tantopere 
enim inde a Bentleii temporibus hac de digammo homerico doctrina 
ad arbitrium perverse usi sunt docti viri, tanta cum temeritate ad 
varias asperitates metricas summovendas, ad inauditas vocum figu¬ 
ras fingendas eam novandi studio ducti adhibuerunt, ut universa 
hage res a plurimis suspeeta a nonnullis etiam in nugis sit habita. 
Si igitar in hac re, de qua tota antiquitas tacet, aliquid audendum 
esse putamus, summa cum cautione diligentiaque agendum est no¬ 
bis, tamquam si in silvam certis viis carentem ingredientes e vestigiis 
prope deletis atque incisionibus in arboribus faetis dubitantes iden- 
tidemque circumspectantes quo contendimus pervenire studeamus. 
Profecto nobis opus est filum quoddam, quale Theseus ad exitum 
e labyrintho inveniendum ab Ariadne accepisse traditur. 

Sunt qui ex hoc ingenii Bentleiani sagacitatis monumento, di¬ 
gammo dico in carminibus homericis recognito, tamquam e firma 
belli sede proficiscentes ad novas linguae homericae regiones expu- 
gnandas, ad alias res occultas indagandas egressi sint. Ita palata- 
lem quoque spirantem consonam Homero vindicarunt atque dentalem 
spirantem in iis verbis, qu® in posteriore grceca lingua ea carent, 
in carminibus homericis nondum exstinetam esse contenderunt. At¬ 
que h«c quadam ex parte haud immerito, praesertim si de consonis, 
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quae in initio vocam putantur fuisse, agitur. Sed qu&si reportata 
victoria alacriores facti alii, ut hiatus et ii, qui legitimi vocantur, 
et ii, quibus illicitis nomen est datum, quantum fieri posset e car- 
minibus homericis eiicerentur, vel ut productiones brevium syllaba- 
rum finalium vel longarum vocalium diphthongorumve et solitse et 
duriores iuste excusarentur, non dubitarunt ad antiquiores et nomi- 
num verborumque terminationes et particularum figuras sumendaa 
fingendasque confugere. Quo factum est, ut fines graecae linguse 
transgressi Homero grseco poetae seu iis poetis, qui sub hoc nomine 
latent, linguam non grsecam sed europseam quandam vel indoeuro- 
paeam tribuere sint conati *). 

Quod si tantum est a vero aberrandi periculum, tanta rectae 
vise inveniendae difficultas, unde filum illud Ariadnaeum, quo ducti 
certa via progrediamur, possumus nancisci? Facile intellegitur hoc 
nullo alio ex loco nisi ex ipsis carminibus esse quaerendum. Nam 
quum nullus alius de bac re exstet testis, si quae sunt indicia vel 
vestigia huius consonae, haec in carminibus ipsis indaganda sunt. 
Quod autem in aeolica dialecto et in dorica illam consonam fuisse 
comperimus, hoc nihil ad homerica carmina pertinet, nisi ex rae- 
tricis rationibus ea carminibus illis tribuenda est. Tum apparet 
nihil novi, nullam vocis figuram sumptam coniectamve homericse lin¬ 
guse iusto posse attribui, quae non e graeca lingua antiquiore certa 
via ac ratione possit er oi. Quae quum ita sint, in duabus rebus et 
in carminibus homericis perscrutandis et in clegantiore antiquissimae 
linguae graecae cognitione tota haec quaestio continetur. Videndum 
est, quae versus homerici condendi sint leges, quae productiones, 
qui hiatus ex his legibus satis excusentur, tum quid fortasse 
ultra desideretur, si locis quibusdain suis ipsorum legibus carmina 
illa videantur repugnare, denique num hoc, quod ultra desideretur 
vel requiratur, e grseca lingua substitui possit. 

Primum igitur demonstrandum est, quae brevium syllabarum 
finalium productiones, ubi ab usu reliquorum poetarum recedere vi¬ 
detur Homerus, vel in ancipiti syllabae finalis vi vel in natura illius 
consonae, a qua insequens vocabulum incipit, vel in certa quadam, 
qua utitur haec productio, versus sede consistere videantur, tum quae 
longae vocales diphtbongique ante voces a vocalibus literis incipien- 
tes in arsibus 2 ) etiam infirmis produci soleant, quae vel in firmio- 


') Jq primis bic nominandus est Oscar Meyer, quaestiones homeric». Bonn» 
1868 Cf. 6. Curtius, Philologie and Sprachwissenscb&ft. AntrittSTorlesnng. Leipz. 
1862. p. 10. Etym. 526. 

a ) In nominibus tbesis arsisque defioiendis Westpbalium secatns sum, qui ad 
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ribus tantum arsibus vel dod nisi in thesibus vel in nulla onmhio 
versus sede productse inveniantur, deoique qai hiatus, qui vulgo 
appellaotur, vel e oatura ultimse vocalis vocabuli antecedentis fir- 
iniore vel ex ea, in qua est hiatus, versus regioce iustam excusa- 
tionem accipiaot. Atque De his de rebus quserentes totam causam 
coofundaious, ita hae qusestiones instituantur uecesse est, ut omnes 
illi loci, in quibus asperitatem quandam raetricam antiqua aliqua 
cousoDa postea obsoleta coutineri iure quodam possumus suspicari, 
ex his quaestionibus omittautur. Namque tantum e certis de incer- 
tis sioe metu errandi possumus iudicare. De his rebus accuratissime 
elegautissimeque disputavit HoffmauDus. Quum vero et lliadem 
solam fere ille in disceptationem vocaverit et dodduIHs ex partibus 
vel causam ad fiuem dod perduxerit vel minus recte iudicasse vi- 
deatur, nobis opus fuit totam hane quaestionem retraetare. 

Ex his rationibus salebrse illse metriese, quse primo eum magno- 
pere offendunt, qui ab aliis poetis graecis vel a latinis ad Homerum 
legendum se contulit, magnain partem coaequantur. Restat tainen 
numerus satis magnus, qui admirationem non movere vix possit. 
Videtur enim poeta in brevibus syllabis finalibus et longis vocalibus 
diphthongisque producendis, in hiatibus admittendis nullis prorsus 
legibus obtemperasse. Quse quum ita sint, videndum est nobis, num 
ex altera illa ratione, quse ex elegantiore sermonis homerici cogni- 
tione repetatur, ad has salebras tollendas auxilium petere possimus. 
Ubi in versu aliquo homerico contra eas leges, quse diligentissime 
perquisita versus homerici natura sunt constitutse, peccatum est, ibi 
videamus, num antiquior qusedam vocis in grseca lingua fuerit figura, 
qua recepta omnia perbene fluant. Sed hic cautissime agendum est, 
ut figuram inauditam, qualis numquam linguse homericae fuerit, non 
animis informemus eo solo consilio, ut asperitatem metricaro amo- 
veamus. Priusquam novam vocis cuiusdam figuram Homero tribu- 
amus, deroonstrandum est nobis, quum eam vel simile quiddam com- 
pluribus homericis locis e raetricis rationibus requiri, tum aut eam 
re vera in dialecto quadam esse servatam aut simile quid intra fi- 
nes linguse grseese obtinuisse vel eam secundum leges huius linguse 
esse formatam aut eam medium locum tenere inter alias figuras vere 
grsecas. Ut hane sententiam paucis exemplis illustrem, digammi 
memoriam in dialectis seolica et dorica servatam esse quum aliis 

rebus tum titulis certissime demonstratur; deinde oieq ( m oAsg l ) * 425 

▼etarum auctornm usum rediit: thesis id igitur est tempus (fpjfuiov ), in qao ietns 
est, arsis antem id, quod ictu caret. Cf. Westphal, Metrik d. Oriecb. II p. 5. 

’) Schleicherum G. Curtium alios secutus omnes eas Toces figurasqne, quse ab 
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et oénag (*offreag pro prava scriptura olfreag) B 765 ad similitu- 
dinem verborura dor. påg att. povg pro *@ofg, olvadfjg pro *otv<a- 
-tidijg *oiro-f€idtjg formata esse haud temere censeraus (cf. Curtius 
Etym. 526, Brugman, Curtii Stud. IY 159 sq.); tum 3 iXtov nqona - 
Qoi&e O 66 al., AloXov xXvra x 60 sim. ex metrica ratione in IXtoo 
nQonctQoi&e, *AioXoo xXvt a mutanda sunt, qu® nov® figurse termi- 
nationem prmbent, quae inter notissimas terminationes oio et ov me¬ 
dium locum tenuisse existimanda est (cf. Ahrens, Rhein. Mus. II 
161). At quum quis ex iis hiatibus productionibusve, quae ea, qua 
utuntur, versus sede vel alia aliqua ratione satis sunt excusatae, de 
antiquioribus vocum figuris coniecit, sane operam perdidit. Namque 
si una ratio legitimara excusationem affert, nihil ultra opus est. 
Atque ex eo, quod terminationes gen. sing. primae et secundae de- 
clin. ao oio saepissime hiatus efficiunt, melius cum Hoffmanno sta- 
tuimus firmiore has terminationes esse natura, ex qua elisionem 
non patiuntur, quam novas in g cadentes terminationes ex antiquis- 
sima lingua indoeuropaea eruere studemus, quas terminationes for- 
tasse nulla in lingua certe non in graeca fuisse concedendum est. 
Neque enim e dor. figuris ifiéog ipovg ifMvg aeol. ifwvg sim. quic- 
quam ad hane rem demonstrandam potest proferri. Profecto minutee 
terminationes in nulla lingua non inveniuntur ac pasne in unoquo- 
que vocabulo insunt, si id ad antiquissimas setates possumus revo- 
care. Sed de lingua quadam quaerentibus ultra fines huius lingu® 
nobis non egrediendum est. 

His in universum dictis ad eam quam nobis hic proposuimus 
quaestionem, qu® est de digaramo, transeamus. Hiatus homericos 
observanti alios esse paueos, frequentissimos autem ante compluria 
vocabula, qu® a digammo olim incepisse ex antiquis testimoniis 
constabat 1 ), Richardo Bentleio, sagacissimo et ingeniosissimo viro, 
in mentem venit diganima in versibus componendis valuisse. Hane 
de digammo homerico sententiam amplexi sunt atque uberius traeta- 
runt quum alii tum Heyne Thiersch Hoffmann Bekker. Acerrimus 
digammi homericis carrainibus restituendi vindex exstitit Heyne, 
doetissime de hac re disputat Thiersehius, accuratissim® subtilissi- 
m®que sunt et de versus homerici eondendi legibus et de digammi 


antiquis non tradits ad alias interpretandas animis con form and® videntur, aste 
risco * pra»6xi. 

') Hoc non diserte additum vidimus, sed, qu® illius Tiri erant et doetrin» ele- 
gantia et aeumen ingenii, pauca et decurtata, qu® de origine huius sententi® tra- 
duntur, alio modo non possumus accipere. 
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vestigiis quaestiones Hoffmanni, satis caute et omnino considerate 
Bekkerus digamma in carminibas homericis restituit , ). Quorum in 
numero primse sine dabio deferendse sunt Hoffmanno. Odysseam 
vero hic vir doctus prorsus paene omisit neque singula ita omnibus 
ex partibus pertractavit, ut causaro peroravisse videatur, deinde de 
productionibus hiatibusque versus homerici aliter iudieato etiam ve- 
stigia digammi alia cernentur, tum disputationes eius, si etymolo- 
gicas quaestiones respicimus, vix hac aetate dignae putandae sunt. 
Accedit quod ad alium quendam finem, qui in diversis singularum 
partium Iliadis setatibus e servato neglectove digammo constituendis 
est positus, quaestiones eius universae referuntur, quo factum est ut 
iungenda diiungantur et de iisdem vocibus diversis capitibus disputetur. 

Priusquam autem ipsam rem aggrediamur, nobis inquirendum 
est, quo iure Homero digamma tribuamus. 

Digamma antiquam literam grcecam fuisse nemo negat. Diserte 
hoc enuntiat Hesychius, qui ita explicat dlyappa* (Stoi%sX6v u. 
Assentitur Dionysius Halic., qui Antiqu. Rom. I 20 haec habet: 
(Svvtj&sg yaQ ijv toXg åq%aioig "EXXfjtov dog tå noXXå nqoti&ivai tdov 
opofjtåtoovj onoCoov al aQxal åno (fcovijévtoi)v iyivovto, trjp ov GvXXa- 
(iijv evl Ototysly ygatpopåvijp ... cog FsXévti xal fåva% xai foXxog xtX • 

Digamma in antiquissimis literaturis grcecis sextum locum obtinu - 
isse vel eundem locum, quem in phoenicia vel hebraea lingua con- 
sona 7 tenet, in latina autem consona F, e duobus titulis manife- 
stissime apparet. Unus est titulus locr. posterior ab Oeconomida 
editus, ubi singulae foederis partes per literas singulas ABrJEFZHQ 
indicantur. Alter titulus est in vasculo quodam in sepulcro caere- 
tano reperto, qui literas graecas ordine descriptas exhibet, quales 
ante receptam literaturam ionicam apud Italos in usu erant (Franz 
Elem. epigr. Graec. n. 1 p. 21, CIG. n. 8342, Savelsberg dig. n. 31). 
Alios titulos, ubi digamma pro nota numeri sex usurpatur, attulit 
Franz Elem. epigr. Gr. 351, qui censet e nota numerali C prodi- 
isse novam figuram g, casu tantum cum nota duarum consonarum 
(St (<stXypa) congruentem. 

Digamma antiquissimis temporibus omnibus dialectis groecis fuisse 
commune testantur et tituli et grammatici et ipsa posterioris aetatis 
lingua graeca. Invenitur enim haec consona non in aeolicis solum et 
doricis titulis sed etiam semel in titulo ionico CIG n. 10, Franz 

( ) Quffi de digammo homerico senteotie doctomm Tirornm fuerint procipua, 
uberias exposuimas in libello, qui ioscribitur Prolegomena ad quastiones de digammo 
homerico instituendas. Upsalia 1869. 
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Elem. epigr. Gr©c. n. 44, ubi est AFYTO i. e. avtov, de qua vocis 
figura conferendi sunt Franz ib. p. 42 et Brugman, Curtii Stud. IV 
132. E grararaaticis Trypho na^ Xé^ecop § 11 idem diserte indicat 
h©c dicens: nQOGil&tiai dt zd diyappa naqa zs ”laGi xai AloXtvGt 
xai AoaquvGi xai Aaxooai xai BowzoXg' otov äpa§ fapa%, 'EXépa 
FsXipa . nqotizi&éaGi xai zolg and (fwpijépzoop aqxopépoig. äna£ Sé 
naq *AXxalq> zd qij$ig xai fqfåig eiqtjzai (cod. ovqtj&g. Mus. crit. I 
Cambridge 1814 p. 34). Dionysium Halic. in universum priscis Gr®- 
cis digamma attribuisse iam vidimus. Atque ab Ionibus, de quibus 
maxi me ambigitur, digamma usurpatum fuisse auctor est Varro de 
ling. lat. VI 192 (Spengel), qui affert Iones dicere (tijQ (i. e. *fijq lat. 
ver). Quod vero Apollonius et Priscianus (Inst. I 22 Krehl) aliam 
de hac re amplexi sunt opinionem, quum Alcmanem doricum poe- 
tam, propterea quod h®c litera ab eo est usurpata, ®olide usum 
esse dicunt 1 ), non miranduin est: sine dubio pravo illo ©olici hu- 
ius conson© cognomine ducti sunt. Tertiam rationem ex ipsa graeca 
lingua universa repetendam esse dixi. Qu© huc pertinent, adum- 
brare tantuin possumus, ne simus longiores. Primum afferend® 
sunt figurae vocali prosthetica (etiam in attica dialecto) ornat®, qu® 
sunt xaz-e-d%avTsg Lys. 3. 42 (Kiihner Ausf. Gram. I 757), é-sido- 
[itpog Pind. Nem. X 15, i-eKTafAtPog B 22, i-éXoa* O 295 al., tum 
h® voces, in quibus latet prosthetica vocalis, a&Xop pro «-(/)«#- 
-Xo-pj aiqu) ex a-(F)€(q-( 0 j ex a-(/)6ld-co (lac. Ahrens, 

dial. Il 48), slqyui et ttqyu» ex i-(f)éqy-to, av£u> ex d-(f)é£-ct>, al. 
Quum eniiu h©c vocalis pr»fixa gr©c® lingu© sit propria, a cogna- 
tis autem linguis prorsus aliena, non potest e memoria temporis 
cuiusdara graecoitalici vel antiquioris repeti. Atqui in grmca lingua 
non esset addita, nisi causa iusta in servata consona initiali 
esset: hane autem consonam in iis, qu® attuli, vocabulis spiran- 
tem labialem fuisse e cognatis linguis dilucide apparet. Sequitur 
igitur in antiquissima gr©ca lingua digamma initiale harum vocum 
nondum exstinetum esse. Has autem voces ex aliis dialectis in 
atticara esse translatas veri dissimillimum videtur. Deinde verba 
haud pauca a vocalibus incipientia in universa grmcitate aut aug- 
menti genus ostendunt, in quo vocalis e augmenti syllabici, quod 
vocatur, cum vocali verbi initiali in ti conflata est ut ttXxop tlqya- 
kopijp slåov al., aut syllabico augmento ornata sunt ut £-a£a é-dXaxa 
sira., i ex att. tjdtifp): quod demonstrat eo tem- 

’) De Apollooio cf. Ahrens II 41 n. 2, Sarelsberg dig. 9. Prsetereo autem Ma- 
riam Victorinum, qui (I 2461 Putsch) tantam commemorat notam consonantia a 
Grtecoi habere 
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pore, quo hse figurse exsisterent, consonam quandara initialera etiam- 
tnm viguisse; ac quin in his verbis illa consona fuerit digamma, 
non est qnod dubiteraus: imrao hic illic in v imrautatara restitit ut 
s-5ad-s-v(i?340, cf. Hesych.), e-valw-x-e-v (Ahr. I 36, 37 n. 12). 
Atque ex illis figuris nonnullas intra graecae linguse aetates esse for¬ 
matas tum veri simillimum est (ut idXcoxa) tum negari non potest 
(ut yeidq). Aliter autem se habent fjXxtjcrs X 580, ijXneto i 419, 
ijpaaas K 33, ijvdavs A 24, quse figurse posteriori grsecse setati de- 
bentur. Tura est notissiraum praefixi a privativi, quod appellatur, 
duas prsecipue esse figuras av- et a-, quarum illa cura vocibus a 
vocalibus literis incipientibus, haec cura vocabulis, quorura prima 
litera consona est, maxirae coniungatur. Quum vero in attica dia- 
lecto nobis occurrunt dqyog ex d-€Qyog äxmv ex a-éxow S-iatog d- 
-OQcnog å-oixog ä-owog al. permulta, hoc ex eo intellegitur, quod ill® 
voces olim non a vocali sed a digamino incipiebant. Posterioribus 
autem temporibus, quum spirantis consonse raeraoria prorsus dilapsa 
esset, debentur av-oixo? av-o*vfa dp-oQcrtog; quamquam in hac 
formatione lingua nonnumquam aberravit, ut ostendunt å-oåpog a- 
-OQVog. Denique huc nuraeranda sunt duplicata vocabula, in quibus 
vocalis finalis prioris raembri ante vocalem insequentera elisione non 
est remota, quum alterura vocabulum olira a digararao inciperet: 
priroo autem ambae vocales residebant, postea vulgo in unam voca¬ 
lem diphthongumve confluxerunt. Exempla sunt xaxovqyog pro xaxo- 
-SQyoGG 54, coll. xax-dyyeXog xax-fjyoQog al., åijfjuovQyog pro d^uio- 
-sQyog q 383, %*<£< 0 va£ pro *%s#p-o-ava£, xeiqovqyåg, resedit autem 
vocalis integra in x^Q-o-fåys > cfr x € *Q-°- T fy pf IS> xeig-aywyefe (Pl u ~ 
tarch.), porro dfjupi-évvvfjH et fortasse ini-oQxoc, d(Å(fi- 0 Qxia. — 
Praeterea in hane sententiam ierunt Hermannus, qui (Hymni hom. 
p. 91) digamma pelasgicum nominat, et Boeckhius CIG. I p. 719. 

lam vero si constat digamma antiquissimae grsecse linguse uni- 
versse fuisse proprium, i ann eo ipso veri simillimum est hane conso¬ 
nam homericae linguse non defuisse, prsesertim quum concedendum 
sit, hane linguam permulta ex antiquissima grseca lingua integra 
servavisse. Quum igitur homerica carmina plurima vetustissimse 
graecae linguse monumenta nobis tradiderint, non miremur, si etiam 
hac ex parte memoriam antiquissimse rei ceteroquin prope deletae 
retinuerunt. Sed hac via id tantum assequimur, fieri potuisse ut 
digamma in carminibus homericis componendis viguerit. Re vera 
autem viguisse nisi ex ipsis carminibus demonstrari non potest. Hic 
id solum nobis concessum volumus, ut de digammo homerico quae- 


Digitized by CjOOQle 


8 


V. Knöe. 


rentes nequaquam quicquam ab universa lingua graeca antiquiore 
vel ab homerica lingua alienum proferre existimemur 1 ). 

Quod vero haec spirans labialis adeo e carminibus homericis est 
deleta, ut memoria eius per totam antiquitatem oblivione esset ob- 
ruta, id ex eo intellegitur, quod haec carmina primo non scripta 
memoriae solius ope per longius tempus tradebantur, postea demum, 
quum lingua graeca in aliam figuram speciemque multis ex partibus 
transiisset et haec consona paene prorsus evanuisset, literis mandata 
sunt. Quum iam consona illa pronuntiari desiisset, etiam ex his 
carminibus, quae tota memoria sola continerentur, evanuit. Atque 
sine digammo accepta eodem modo ab iis, qui ea literis mandarunt, 
describebantur. Etiam alexandrinis grammaticis haec res prorsus 
ignota erat. De digammo aeolico acceperant, neque iis erat causa 
cur aeolicam hane consonam ionico poetae, qui Homerus putabatur, 
tribuerent. Deerat enim iis ea linguae graecae universae elegantior 
subtiliorque scientia cognatis linguis comparatis stabilita, qua haec 
aBtas gaudet. 

Hic rem similem non praeteream, quam nusquam a doctis viris 
huic de digammo homerico quaestioni comparatam vidi. Constat 
quidem, in Plauti fabulis antiquiores latinae linguae figuras, quae 
scriptae non sint, nonnusquam a doctis viris esse revocatas, quod 
arte metrica requirerentur, ut figuram abi. sing. in literam d ex- 
euntem, atque fuerunt qui hane rem cum amisso in carminibus ho¬ 
mericis digammo contulerint. Sed alia hic est ratio, quum Plautus 
fabulas ipse scripserit, et, quae leges metricas plautinas cognoscendi 
est diffieultas et quanta est leetionum varietas, tota haec res non- 
durn perquisita atque ad liquidum perdueta existimanda est (cf. 
Corssen Ausspr. II 1008). At nemo, quod sciam, simile quid vel 
etiam similius in carminibus antiquis scandinavorum inveniri coin- 
memoravit. Similius dixi, nam hic evanuit consona initialis et qui¬ 
dem labialis spirans v ante consonam r olim posita. Atqui olim 
hane consonam v y si non scriptam, attamen pronuntiatam fuisse, ex 
arte metrica, dico ex alliterationis quae vocatur lege, ex qua in 


*) Nihil ad homerieum asum efficit titulus Corcyr. (Jahn’s Jabrb. LXIX p 544), 
qui prfiebet tres versas hexametros, quoram ultimus ia verba xara orovoftoa* a/v 
rar cadit, quibuscuro Savelsberg dig. 18 confert X 383 o? Tgtåtar (liv vnt£é<f+yoy 
OTovotaoay avirjy. Etiam si duo h»c vocabula ex Odyssea sunt repetita, digamma 
bis in iis scriptum nulli alii rei quam ei pronuntiandi mori, qui illius insulsB erat, 
tribuendum est. — Neque multo maioris est momenti, quod Strabo terram Troa- 
dem iEoles olim incoluisse narrat vel quod Homerus in vita Homeri pseudo-herodo* 
tea »olius appellatur (Maehly, Richard Bentley Leipzig 1868 p. 149). 
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binis versibus duo vel tria vocabula ab eadem consona incipi opor- 
tet, certissime efficitur. Afferamus hos locos 
Håvamål 32: en at virÖi (v)rekask 
Vaf|)ruÖnisraål 53: J)ess mun Viöarr (v)reka 
j>rymskviÖa 1: (V)reiÖr var |>å Vingjiorr 
Lokasenna 15: vega J>u gakk ] ef Jju (v)reiÖr ser 
Ubi alliteratio continetur vocibus virdi vrekask, Vidarr vreka , Vreidr 
Vingpårr , vega vreidr , unde apparet vreka non reka, vreidr non reidr 
pronuntiatnm esse, quum haec carmina componerentur. Interim quum 
non scripta exstarent, sed memoria hominum conservata posteritati 
traderentur, factum est ut, postquam consona v in vocum initio ante 
r posita in dialecto norvego-islandica evauuerat, etiara in illis car- 
rainibus memoria huius consonae in iis, quse attuli, vocabulis vetu- 
state abiret et, quum demum literis traderentur haec carmina, sine 
illa consona scriberentnr. Haec est ratio carminum antiquiorum, non 
item recentiorum, quae nullum huius rei servarunt vestigium: 
Eyvind skåldaspillir: nu er j)at er rekr å rakna 
Eilif Gudrunssön: ReiÖr stoö Rösku broÖir 
ubi eadera vocabula reka et reidr occurrunt, cum vocibus a litera r 
incipientibus alliterationem facientes , ). 

Cognovimus digamma universae graecae linguae antiquissimae fuisse, 
eamque ob causam veri simillimum esse illam consonam homericae 
linguae non defuisse. At ne digamma carminibus homericis attri- 
bueretur, multi repugnarunt, quod etiara ea vocabula, quae ad 
hiatus explendos neglectasve productiones excusandas vel maxime 
digammo egent, non omnibus locis id possint accipere, quum alii 
loci digammo vehementer obstent. Concedendum est digamma ne- 
quaquam in omnibus vocabulis, quse hane consonam olim habuisse 
e certis testimoniis constat, neque in iis vocibus, quae manifesta 
amissi digamini vestigia apud Homerum praebent, omnibus, ubi le- 
guntur, locis nisi gravioribus, quam par est, faetis mutationibus 
posse restitui. Verum inde non efficitur digamma ab homericis car- 
minibus esse alienum, sed id tantum demonstratum est, usum di- 
gammi inconstantem fuisse. Neque haec res nos offendat. Quo 
enim diligentius exquisitiusque in homerica carmina inquirimus, eo 
magis apparet, linguam homericam, quae vocatur, non fuisse dia- 

’) Decem vel duodecim locos antiquiores figuras requirentes attulit Gruudtvig 
in libellis, qui inscribuutur 'Om nordeus gamle literatur’ (KftbenU. 1867) p. 71 et 
*Er uordeos gamle literatur norsk, eller er den dels isländsk og dels nordisk'? 
(Köbeob. 1869) pag. 69. 
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lectum unius aetatis regionisque propriam, sed confusionem quandam 
esse dialectorum, quae variis aetatibus ac fortasse regionibus deben- 
tur, neque antiquissiina quaeque carmine epico stabilita abiicieDtem 
neque recentiores vocum figuras respuentero. Ita vetustissimae vocum 
figur» recentioresque inter se mixt» nobis occurrunt, neque est quod 
aliqua ex parte angustioribus finibus linguam horum carminum cir- 
cumscribamus. Quum enim admittimus in vocum initio consonas 
hic positas illic neglectas vel mutatas ut 1 ) Gvog 0 338, Gveg 1467, 
x 243 et våg & 476, veg o 556, c Tvcpogfiop n 154 et vtpogfiop £ 3, 
däxgva Xeifitop n 214 et däxgvop elflop n 219 (cf. Gurtius, Etyrn. 
341), xpétpag et to-dpeyijg dpocpegog (Curtius 657), iydovntjffap A 
45 et dovmfiev E 42, igi-ydovnog o 112 et igi-dovnov o 146, oxid- 
parat A 308 et ixidparo 0 1, (fxédutie v 352 et ixédaöaep v 317, 
optxgfjGt P 757 et ptxgog E 801, moXtg et noXtg, ngori et nort al., 
deinde in mediis vocibus et geminatas consonas et simplices ormoXog 
et onoXog, oitnoGa £ 47 et onoGa Q 7 et onåooop 238, Sooot O 
673, p 241 et oGoi O 672, p 240, om et ort, péooog et péoog et in 
ipsis nominibus 'AytXXevg et \4ytXevg, 'OdvGtievg et 'Odvtievg 2 ), tum 
incertam vocalium quantitatem ! AnoXXcopa A 21 et 'AnoXXcopa O 220, 
iegd ^ 191, iegog & 2, J 103, i^fl J 46, (paea n 15, <paog n 23, 
tpoutg % 64, pijeoot y 131, péeGGtp £ 230, XeiovtSt (1. p. *Xrjov(ft) E 
782, XéovGt X 262, re&pijdha M 10, re&pyora T 300, re&pecizt % 
331 al., postea varias vocum figuras noXvg novXvg noXXog, gen. no¬ 
minis noXtg TtoXiog noXijog (nöXeog), eraXgog et tragog, nagai naga, 
avtag drag, egtop eXgtop, %éptog %eiptog, vnég vneig, ixeXog eXxeXog, 
eXxoGt ieixoGt, sXnopat ééXnopat, al. permulta, denique terminatio- 
nes et nominum et verborum valde fluctuantes ut ao eta m, oto et 
ov, jjcr# otät et jjg otg, etiOt döt <fi (éné-etidt ine-titit ene- dt) , termina- 
tiones pt o&a dt in coni. (opt.) modo nonnumquam servatas, peadov 
ped&a et pe&ov pe&a, inf. pepat pep etp, figuras fut. et aor. I modo 
geminantes consonam d modo simplicem habentes, vocales interpo- 
sitas coni. modi tum breves tum longas, augmentum hic positum 
illic neglectum, alia permulta, qu» longum est enumerare, quum 
inquam has varias figuras admittimus, non sane est cur non etiam 
admittamus /apa £ et äpa%, Hnog et Snog, féygop et sygop, oi då 
fidopreg 0 76 et eldog tdopzeg T 224, peXttjdéa foXpov K 579 et 

*) Mitto hic yata et afcr, pia et ta et alia qnaedam incertiora. 

*) Hane rem nberius expoinerunt Thiersch Gr. Gram. § 174 et KUhner Ausf. 
Gram. p. 214. 
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fieXåijééog olvov 2 545, åno fqwovg s 426 et dg St* favov s 281, 
m dfyQov a 203 et ovxén dtjQov (t 285 al. 1 ). 

Minoris est momenti neque tamen hic prsetereundum, quod etiam 
apud Lesbios aactore Ahrensio (dial. I 32 sq.) inconstans digammi 
usus erat. Fortasse haec consona, quae leviore sono videtar fuisse, 
qaam i&ra in eo esset ut evanesceret, ab iis solis pronuntiabatur, 
qui diligentiorem dicendi morem sequebantur. Simile quid in pin- 
darica lingaa agnoscit Boeckhius, de metr. Pind. p. 309 2 ). 

Si vero non dubitamus, quin digamma in carminibus bomericis 
componendis viguerit, alia est qusestio, qaam maxime in dubitatio- 
nem revocarunt docti viri, num nobis nanc liceat hane consonam 
in carminibas illis restituere. Hac de re iam pauca dicamas. In 
nnoqaoque veteris anetoris libro pertraetando id nobis est proposi- 
tam 9 ut arte critica dueti ad verba ab aactore ipso scripta qaam 
possamus proxime leetiones traditas revocemus. Qaod si ita est, 
in homericis carminibus perscratandis id erit quo contendamas, ut 
segregatis omnibas locis postea additis mutatisque ad primam in- 
tegramqne statam redactis ad ea 9 quse ex ore poetse poetaramve 
flaxerant, qaam proxime fieri possit accedere conemur. Ardua sane 
molimur: bunc finem consequi non solam difficillimam est, sed etiam 
conatus nostros plane frustratur. Non enim prsesto nobis sant ne- 
qae exeogitari possunt, qui bus rebus hane finem aliqaa ex parte as- 
seqaamur. Sed ex eo non efficitar hane finem, qaem proposaimas, 
verum iastamqae non esse. Ac fortasse non nihil possamus elabo- 
rare. Sant enim in carminibus homericis figurse verborum, quas in 
grseca lingua namqaam fuisse ex elegantiore huius lingase cognitione 
certo contendamas: hac referimus Sov B 325, a 70 (cf. Ahrens, Rhein. 
Mas. II161), faisiv K 437, oiéteag B 765, Aristarch. *425, al. 
(cf. Curtius Etym. 526 sq., Bragman, Curtii Stud. IV 160): addi- 
mas aliqaa ex parte Sijp jjqv, de quibus disputavit Curtius, Cartii 
Stad. I 2. 290 sqq. Ac si liceat has similesque figuras nt spurias 
e texta eiicere, qaod quidem non aadacias videtar, si qaidem vere 
demonstratam est, eas exstineto iam antiquioris sermonis sensu 
antiqua scriptura non reete intellecta vel per falsam analogiam qaam 
vocant esse faetas, tam si nobis concedatur, ut arte metrica dueti 
figuras vocum vetustate memoria elapsas ut %og pro Swg A 193 (*log 
Bk. Df. Kock: sed conferantar Curtius Etym. 369, Aatenrieth 

') Conferendi sant Bekker bom. Bl. 136, Curtius Etym. 510, Leakien, Curtii 
Stud. II 68. 

*) Hic mihi liceat fateri me in “Prolegomenia” p. 12 aententiam Boeckhii non 
reete intelleetam exposuiaae. 
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ad h. 1.) reducamus, nonne etiam licebit digamma in carminibus 
bomericis non solum fuisse ostendere sed etiam, ubi firraissirais ni- 
titur testimoniis, in textum restituere? Si enim concedunt, has vel 
il las voces in antiqaissima lingua graecorum digammo fuisse instruc- 
tas, tum easdem voces certissimis ex rationibus metricis in carmi- 
nibus homericis digammo indigere, haud temere statuimus has voces 
a poeta ipso cum digammo pronuntiatas esse vel, quod nihil aliud 
est, has voces digammatas homericorum carminum esse proprias. 
At profecto hac in re cautissimc agendum est. Hic valet graecum 
illud ovdév äyav, quod vertamus parum potius quam nimis. 

At hac via ingressi mirum quantum a fine proposito subsiste- 
mus. Est quidem ita. Hoc iam concessimus. Sed si aliqua ex 
parte ad sinceram atque integram carminum homericorum for- 
inain speciemque aliquantulo possumus accedere propius, non vi¬ 
deo cur non figuras monstruösas abiiciamus atque eas, quas e me¬ 
tricis rationibus elegantioreque linguae graecae cognitione vere hoine- 
ricas esse perspeximus, in locum substitutarum inducamus. Quod 
autem absolutum perfectumque est, nulla in re homini datum est 
adipisci. 

At, ait Leskien dig. 53, si digamma in carminibus homericis 
scribimus, exemplar habemus quale numquam apud graecos fuit. 
Veri simillirnum est quidem digamma ne in antiquissimis quidem 
homericorum carminum exemplis scriptum fuisse. Constat enim 
Alexandrinos digamma homericum prorsus ignorasse. Quod non ita 
fuisset, si ulla liuius consonae memoria in iis, quae illis praesto erant, 
exemplis restitisset. Recensionem Pisistrateam, quae vocatur, praetereo: 
universam huius rei historiara suo iure in dubitationem revocavit 
Nutzhorn, De homeriske Digtes Tilblivelsemaade (Kjobenhavn 1863) 
p. 14 sqq. Sed non exemplum Aristotelis vel Antimachi vel huius 
urbis vel illius quaerimus. Quarimus enim, ut iam dixi, si quid 
possumus evincere, qualia haec carmina ex ore poetae prodierint. 
Quae post amissum digamma ad hiatus explendos aliasve asperitates 
metricas sublevandas in carminibus homericis mutaverint sive reci- 
tatores, quos qatpwdovs appellant graeci, sive docti viri, haec sum- 
movere nequaquam nobis sit religio, si quid ex ea, quae huius aeta- 
tis est, linguae homericae cognitione in veriorem quandam formam 
speciemque possumus redigere. Sed apparet ad hane rem necesse 
esse, ut haec mutatio quuin levior sit tum et aliis locis haud paucis 
et natura specieque eius ipsius, de quo agitur, loci commendetur. 
Neque, ubicumque est hiatus, digamma vel aliam consonam obso- 
letam ineuleandam esse censeo. Si repugnant loci longe plurimi 
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vel omnes uno alterove excepto, prsestat sine dubio hiatum non 
expletum relinquere, ut X 206 inl*ExvoQi> quum hic locus unus 
dentalera spirantem, quam in initio nominis ”Extooq olim fuisse pu- 
tant, requirat, sexcenti autem loci eam non ferant. 

Atque hoc in altera editione paranda sibi proposuit Immanuel 
Bekker, ut nova ratione critica, quse ex quadam analogia carminum 
repetatur, ductus ultra Aristarchi recensionem regrediens ad 'textum 
sibi constantem ac convenientem, legibus temperatum certis et de- 
finitis, omni denique genere sequabilera’ perveniret. In quo id ma- 
xime animadvertendum videtur, in carminibus homericis, quse ho- 
mericse linguse sit inconstantia atque volubilitas, illam constantiam 
ac convenientiam omnibus ex partibus absolutam vix esse expeten- 
dam. Quod vero ultra Aristarchi recensionem regressus est, minirae 
me quidem iudice reprehendendus est: sed quum digamma restitu- 
erit atque alia qumdam novarit, etiam cetera, quse aut per leges 
linguse graecse aut per metricas rationes ferri non possint, ei erant 
mutanda. 

Demonstravimus nos in digammo carminibus homericis attribu- 
endo nihil iniusti vel temerarii committere. lam nobis quaerendum 
est, primum quibus ex testimoniis iure statuamus , obsoletam quandam 
con8onam in carminibus componendis etiarntum viguisse , tum q\mm 
late usus digammi patuerit. In his rebus perscrutandis universse hse 
qusestiones versabuntur, qua re placet eas in duas partes distribu- 
ere. Ac quum testimonia illa ex nulla alia re nisi metricis ra- 
tionibus sint repetenda, usus autem in aliis vocibus sit alius, una 
parte in versum homericum inquiremus, in altera autem agetur de 
singulis vocibus. 

Diximus testimonia vel indicia obsoletsB cuiusdam consonse non- 
dum exstinctse in metricis rationibus tota contineri. Apparet enim 
de servato digammo in vocibus afsids 'XtQsfldiig Jifog vijfa al. 
permultis, quas van Gent >) digammo instruxit, nihil fere ad homeri¬ 
cum usum posse constitui. Fuit sane in his aliquando digamma, 
sed homericis temporibus etiarntum servatum id esse vix ullis ratio¬ 
nibus potest probari. Neque ex augmento syllabico ante vocales 
posito vel ex eo hiatu, qui in commissura duplicatorum verborum 
nonnumquam invenitur, vel e prsefixa vocali litera aliud quicquam 
statui potest quam in his figuris consonam quandam olim adhsesisse. 
Figura é-d<p&fi N 543 (cfr 7TQon-am(o , a-amog) prodit sine dubio 


! ) Homeri IHadis Rhapsodia 1. Rec ed. I. M. Tan Gent. Leide 1851. 
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consonam quandam initialem: amissain autem homericis temporibas 
eam esse carmina ipsa (i 28 , 344 al. et figurs frequentes f/r- 
i€TO, yipaxo) certissime demonstrant. Atque in voce am-alyvpcu 
fuit haud dubie aliquando consona quaedam, qu® elisionem pr©po- 
sitionis impedivit: qaum vero omnes sex loci, abi est simplex alpv- 
pcu, consonam prorsus respuant et ån-aivviun tribus locis invenia- 
tur, veri simillimum est consonam illam in daplicato ano-alpvpcu. 
iam homericis temporibas evanaisse. Eodem modo se habent bii- 
- oqxog, im-oQXétv: hic digamma olim videtar faisse, sed iam ho¬ 
mericis ffitatibus abiectum ostendunt loci homerici, ubi est oqxog 
vel Öqxiov. Etiam in attica dialecto vestigia consonaram obsoleta- 
rum prsbent voces dfjHfi-épvvfH a/jtcpi-aXog im-eixijg ini-oqxog 
al. Quin etiam retenta prosthetica vocali, qaam sibi ascivit di- 
gamma initiale, ipsum digamma nonnumquam amissum videtar, ut 
in vocibus (f)sXdo[jtcu i-éXdopcUj (f)iqd^ (f)éq<fyHg é-éqtly i-eq&j- 
e*g (vide infra s. h. v.). Tum constat quidem verbum olim a 
dentali spirante incepisse (coll. aor. Söxov pro *s-<rs^-o-v al.). Sed 
in hoc verbo eam apad Homerum viguisse vix crediderim. Incer- 
tiora sant testimonia A 264, T 49, X 412, atqae ali© brevium 
syllabarum finalium productiones, qu© ante hoc verbum fiunt, optime 
metricis rationibus excasantur: obstant vero conson© initiali loci 
plurimi. Qu© quum ita sint, productiones e©, qu© sant in me- 
diis vocibus ovvexsg (— w w) M 26, t 74 et naqéxfi (— ^ t 113, 
veteri meraori© antiquioris aetatis tribuend© videntur: aut antece- 
denti conson© assimulata dentalis spirans remansit ( # c rvprexsg et 
*nctQQéxfi ut lesb. apvvva, déqqa), aut, quod consuetudini homeric© 
magis accommodatur, evanescens syllabam priorem produxit {<svvsx*g* 
ndQéxji ut ijpCpaj dstqy). Ex his intellegi potest, apparere quidem 
nonnumquam in mediis vocibus vestigia conson© cuiusdam obsolet©, 
vivam autem et vere pronuntiatam illam consonam esse, non posse 
nisi ex metricis rationibus demonstrari. Atque has rationes metri- 
cas ex iis productionibus brevium syllabarum finalium vel longarum 
vocalium diphthongorumve et iis hiatibus, qui nulla alia ratione 
iuste excusentur, esse repetendas, vix est quod moneam. De his 
rebus in priore harum quaestionum parte uberius disseremus. Prae- 
terea certissima digammi restare vestigia in verbis ov (/)s^sv A 
114, ov {f)ol B 392, ov (/>' B 214, dati (/)oi E 4, <Sg xé (f)ol 
Z281, aXXä t i xs T 90 (Aristarch.), sim., neminem fugit 

Nobis proposuimus, ut in digamma inquireremus. Tamen fieri 
non potest, quin etiam ceterarum spirantium, quarum maximam 
iacturam grsecam linguam fecisse constat, mentionem faciamus. Si- 
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cubi dubiura est, qu©nam consona in voce quadam fuerit, vera, si 
qaid poterimns, ostendenda nobis est. De dentali spirante tantum 
qnasi praeterenntes dicemus: uberius autera de palatali spirante, quippe 
quce nonnullis in vocibus a multis doctis viris in digammi locum 
substituta sit. Quam ob causam proprio capite posterioris partis 
de bac spirante disputabimus. 

lam restat, nt, qna via ad has qu©stiones aggressns sim, bre- 
viter commemorem. Primnm editionem Bekkeriauam secundam l ) 
perlegi, in qno annotabam quum omnes eas voces, quarum in initio 
consonam qnandam olim fuisse iure aliquo poteram suspicari, ubi- 
cumque inveniebantur, tum omnes, quas viderem, asperitates rae- 
tricas aliasque res, qu© ad has quaestiones pertinere viderentur. 
Deinde editionem Dindorfianam quartam 2 ) adii et, quum de re 
ageretur, qu© Bekkerian© editionis esset propria, omnes locos illic 
revisi atque secundum hane editionem transscripsi mutatosque ad- 
didi 3 ). Denique singula pertraetabam atque annotata mea cum ali- 
orum disputationibus conferebam. Satis apparet in tanta locorum 
multitudine, qui in hac vel illa re congerendi erant, fieri vix potu- 
isse, ut nulli loci me fugerint. Sperare tamen videor hos locos et 
paueos esse ueque ad res diiudicandas quicquam novi allaturos esse. 
Quod satis erit hic semel professum esse. 

Minora illa, qu© Homeri nomine feruntur, carmina, hymnos 
epigrammata batrachomyomachiam, in his qu©stionibus prorsus o- 
mittendas esse non putabam. Patebat tamen ea et multo minoris 
esse momenti neque cum Iliade atque Odyssea in unum esse con- 
jungenda. Qua re placuit minora h©c carmina ita traetare, ut qu© 
ex iis ad has qu©stiones aliquatenus viderentur pertinere, singulis 
partibus huius disputationis subiungerentur. Horum carminum edi- 
tionibus Baumeisterianis 4 ) usus sum. 

*) Carmina homerica Immanuel Bekker emendabat et annotabat. I. II. Bonnse 1858. 

*) Homeri carmina enrante Onilielmo Dindorfio. I. II. Editio qnarta correctior. 
Lipsi» 1870, 62. 

3 ) Prseter illas editiones in hoc opuseulo conscribendo prscipne has adhibui: Ilia- 
dis Heynianam (Londini 1802), Spitznerianam (Gotbae et Erfordiae 1832—36), Kochia- 
nan (Hannover 1863—70), Odyssese LaRocbianam (Lipsi® 1867, 68), Ameisii (vierte 
Anfl. Leipzig 1868—71). 

4 ) Hymni Homerici. Recensnit Ang. Banmeister. Lipsice 1860- — Hy mi Homerici 
accedentibns epigrammatis et batrachomyomachia Homero valgo attributis. Ex re- 
censione Ang. Banmeister. Lipsise 1865. 
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Pars prior. 

Cap. I. 

De brevibns syllabis jinalibus , quce contra vnhjares jwoducendi 
leges videntvr produci. 

Quse in initio vocum nonnumquam inveniuntur brevium sylla- 
baruin productiones metricae quse vocantur, ut sunt in vocabulis 
a&avarog änovésö&ai inlxovog dvyaxéqeg, ese non ex eadem ratione 
iudicandae sunt atque ese, de quibus hic agimus. lilas syllabas, a 
quibus initium capiunt huiusraodi voces, in versu heroico produci 
profecto necesse erat, ut in hunc versum includerentur 1 ). Earum 
vero, quse in fine vocum sunt, syllabarum non eadem est ratio. Hae 
poterant produci, atque ut producerentur, lege quadam erat sanctum. 
Producebantur autem vi consonse consonarumve, a quibus vox in- 
sequens incipiebat. 

Illae igitur brevium syllabarum finaliura productiones, quse non 
duarum consonarum vi sustinentur, tribus oranino rationibus con- 
tineri videntur, csesura, interpunctione, excipientis consonse natura. 
Constat csesuris maioribus ordines versus finiri * 2 ): quum vero ordo 
quidam versus ad versiculi similitudinem accedat, neque ultima 
versus syliaba utrum longa sit an brevis in versu intersit, eadem 
ordinis illius videtur esse ratio. Atque adiuvatur hsec productio in- 
termissione spiritus vel minima. Tum apparet syllabas, quse sunt 
in csesuris masculis non maioribus solum sed etiam minoribus, acu- 
tiore vel firmiore vocis sono esse proferendas, in quo ipsa firmitas 
soni syllabae levitatem compensat. Interpunctione autem intermis- 
sio spiritus, quamvis brevis sit, indicatur, itaque quod spatii cor- 
reptse syllabse deest, silentio recitantis additur. Tertiam rationem 
in natura consonse insequentis dixi inesse. Notissimum est enim in 

') Hane brevis syllabse producendse licentiam iara ab Eustathio perspeetara esse 
commemorat Westpha), Metrik d Griech. II 94. 

*) De hac re disputavit Hoffmann, Qusest. hom. I p. 16 iq. 
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carminibus homericis consonas quasdaro, maxime liquidam consonam 
X et nasalem labialem /*, in initio vocum positas eam vim tenere, 
ut voces io breves vocales exeuntes ante voces a singalis iilis con- 
sonis incipientes producaotur. Quae vis in nulla alia re consistere 
potest nisi in siogulari earum natura, qua mi rum in modum possunt 
produci, ut pro duabus consonis valere videantur. Quam ob causara 
etiam inter continuas, quae appellantur, consonas a doctis viris nu- 
merantur. 

Facile intellegitur non in omnibus caesuris eandem inesse pro- 
ducendi vim. Hane de caesuris doctrinam accuratissime subtilissi- 
meque perquisitam exposnit Hoffraannus. Caesurae vim prorsus omi- 
sit La Rocbe (hom. Unters. 46—67), non accuratius examinavit 
Duentzer, qui (Jahn*s Jahrb. XCV p. 353 sqq.) omnia thesis nomine 
concludit. Quod Hermannus (Epit. doctr. metr. § 96) dicit accen- 
tum plurimum valere ad producendas syllabas, in quibus positus sit, 
id paulo audacius dietum videtur: certe aliae rationes eseque melio- 
res, quibus produetae syllabae, quae sunt in AiåXov oisg oyw al. 9 
explicantur, a doctis viris prolatae sunt. — lam ad singula genera 
huius produetionis exponenda transeamus. 


A. De vocalibus brevibus in fine vocum produetis ante voces a vocali - 
bus Uteris incipientes . 

Hsb produetiones, quas durissimas esse apparet, non inveniun- 
tur nisi in caesuris firmissimis plerumque interpunetione firmatis. 
Manifestum est eas in caesurarum vi esse positas. Loci sunt hi: 
in ccesura semiquinaria 

* 366 Ovug i/Aoi / ovoper Ovnv Si ps xixXrpxo vgiv 
0 556 ipaivst åqinqsnia, Sts % snXsto ryvspog al&ttf 
x 322 KIqxii inföa <5$ %s xtdpsvai psvsalv 
E 576 iv&a IlvXaiftips a éXhfjp ätdXaPtop *AQfjh 
v 213 Zsvg ocpéag tUscuto Ixstijcuog, og %s xcd äXXovg 
Si 285 x<t va ty & Sinai i oipqa Xsixfjapis xioitfjp. 

Recurrit idem versus o 149, ubi aliam leetionem ip Sinat ygvoiw 
sequuntur Dindorf, La Roche. 

C 248 7 ucq <T aq 'OävGGfj $ s&eGap ftqäalv ts noGw ts. 

& 224 ov&* * HqaxXtj i ovt Evqvzw OtyccXitj*, 
x 520 no tqitop av9' vSatf im S* åX<ptta Xsvxd naXvpsw . 
Huic simillimus est versus X 28. 

v 213 ita Dindorf, La Roche. Bekker legit Gipstag %toat & 9 Uts- 
tfpiog xtX. 3 
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b. in cai8ura semueptenaria 
n 206 ijkv&ov slxoavéo svsi ig natqlåa yatav. 

Hic versas recarrit % 484, (p 208, a» 322: paululum muta tus tp 102, 
170. — Huc accedit, si lectionem Aristarchi probamus, 

Y 259 r H qa, xai iv åstv(S adxsi skaa öftqipov eyyog, 

Contra adxsi ykaasv scribunt Spitzner, Bekker, Dindorf. 

De loco E 576 potest ambigi. Sumendum est qaidem verbum 
ikov iköfujv a consona quadam olim incepisse, quum vero loci longe 
plurimi consonam non ferant, hane versam hac potius retulimus quara 
ad proximum genas. Cfr infra part. II cap. III. 

Vocalem * dat. sing. tert. decl. firmiorem esse constat, quum 
et prodacatar frequentias liberiusqae et perraro elisione removeatur. 
Nullo qaidem loco in arsi prodacitur, sed in omnibas thesibas, pri¬ 
ma scilicet excepta, et malto ssepias qaam ali® vocales finales ante 
voces a vocalibus aut a singalis consonis iocipientes pro longa usur- 
patur. Placet hic accuratius in hane rem inquirere. Prodacitur igi- 
tar vocalis å, in qaam dat. sing. tert. decl. exit, his locis: in secun- 

da thesi ante åé S 459, ante as £ 151, ante (j)lxékij A 86, q 37; 

— in tertia thesi ante åé E 156, P 123, ante vs O 108 (id. vers. P 
329), * 194 (id. x 444), ante voås co 309, ante nlmcav O 241, ante 
consonam p A 283, T 58, E 146, / 9 .al., in c®sura maiore y 41; 

— in quarta thesi ante cT X 314, Jii Q)(Sg tsqmxsqavvw B 781, 

adxsi Tskafiwvidåao & 267, tum in clausula versus Jii pijnv ära- 
kavtov (1. vs) B 169, 407, 636, H 47, K 137, A 200, adde Jil <pt- 
kog (al. åUfpikog) A 86, B 628 al ; — in quinta thesi ante åé / 

180, ante vs P 152, ante (f ikov B 116, / 23, 5 69, ante noti (non 

nqovl omnes fere codd.) s 415, v Aiåi xsv&apai l P 244, ante conso¬ 
nam liquidam k Q 707; — in sexta thesi ov ti xqavst ys U 142. 
Ex his conspici licet, quam late usus huius vocalis producend® pa- 
teat. Ac quum non solum in infirmioribus thesibas prodacatar sed dao- 
decim locis ante ipsas encliticas voces, qu® non possant a proximo 
vocabulo caesura seiungi (Hoffmann § 2), non dubito in eorum sen- 
tentiam transire, qui putant eam, de qua agimus, vocalem pro longa 
a poeta esse usurpatam, qua re eam ancipitem esse censeamus. 
Cf. Spitzner vers. her. p. 42, Hoffmann § 93. Quod Duentze* 
(Jahn’s Jarhrb. XCV p. 359) negat hane vocalem longam esse, qaia 
e cognatis lingais de brevitate eius constat, huic rationi non tan- 
tum tribuendum videtur, ut rem decernat. In hac enim qu«stione 
diiudicanda asas ipse sammas est iudex. Pr®terea non fugiat nos 
etiam latinam linguam terminationem dat. sing. tert. decl. prodao- 
tam habere: patrl, militi. — De elisione huias vocalis conf. Hoff¬ 
mann I p. 84, La Roche hom. Unters. 116 et 126. 
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B. De vocalibm brevibus in fine voeum productis ante voces a eingu- 
lis literis consonis incipientes. 

1. Primum eas terminationes hic praetereo, quae videntur esse 
ancipites. Huc referimus 

av%ovv%t åanovåt alia adverbia oxytona, quae in vocalem * exe- 
unt: de quibus conf. Buttmann Gr. Sprachl. II § 119, 85, Hoff- 
mann § 78, Duentzer 1. 1. p. 361. 
dvnxQv: cf. Hoffmann ib. 

$ dat. sing. tert. decl. De hac terminatione iam sapra disputa- 
vimus. 

Hic dod silentio praetereamus lectioDem cod. Vea. ftooom not- 
via *Hq$i 0 471, O 49, 2 357, quam si Aristophaneae ab editoribus 
receptae lectiooi pouimg praeferimus, noinus e vi vocativi casus (HofF- 
raann § 71) quam e sede versus haec productio explicaoda videtur. 
Nam ad brevem vocativi casus vocalem producendam sententiae 
ratio accedat oportet. Confer iofra p. 26, ubi de re simili oobis 
disserendum est. 

2. Deinde hic mitto omnes productiones, quae ante eas fiuot 
voces, quarum in initio alteram consonam olim fuisse iure quodam 
possumus suspicari, ex qua forsitan haec productio idoneam accipiat 
excusationem. In earum voeum numero has habemus: 

deideo déog dfilög du v og, dijv dijQor (cfr infra part. II cap. V), 
xsvsog, lig (cfr infra ib.), 

pd<m£ (cf. Curtius, Etym. 366), péqog potqa (Curtius 309), 
yéffog veyélf] (Buttmann lexil. II 266, dubitat Curtius 276), psvqij 
vytog 'struetus’ (Curtius 295), pijoog vipig ( N 742), påtog påtiog 
(Curtius 298), vupag viyosig (Curt. 296), pvog (Curt. 298), 
QfjypvfH qdxog qijypip éyyog qfåypwQ $«£ Qayaléog, qéa, 

fa&sig qyiog, §i£a qodavog, qwog, §*ny, faododdanvlog 

fyodonrixvg, qönalov qapdog, uvopai qvaog §v<ndC <* §vtijq (cfr 
infra part. II cap. VI), 

§oog (Curtius 328). 

Locos plurimos certe attulit La Roche, hom. Unters. p. 47 sqq.; 
cf. Ahrens, Rhein. Mus. II 167. Mitto <* 299 ( nov dé vijvg in 
versus initio), ubi Aristarcheam leetionem nov dal pijvg duobus in¬ 
super codicibus defensam recepit La Roche, cfr eiusd. ann. ad h. 1. 
et hom. Textkr. p. 220. 

Exemplum evanescentis a vocis initio spirantis consonee idque 
certissimum praebet vocabulum illud OfHXQog fJuxQog. Plenior voca- 
buli figura, ut intra homericos fines nos teneamus, et tradita est et 
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rationi metric© debetur P 757, h. IV 115, abest autem E 801, y 
296, ubi uulliu8 est momenti, denique ferri non potest batr. 238. 
Constat etiam apud atticos utramque figuram in usu fuisse. Quod 
quum ita sit, non dubitandum est de aliis vocibus, quas alteram 
quandam consonam olim in initio habuisse ex aliarum linguarum 
comparatione demonstratur, quamquam in plurimis harum vocum 
h©c consona in graeea lingua scripta non exstat. Diximus de con- 
sonis, qu© sunt in initio vocum. Eas antem productiones vel con- 
sonarum geminationes, qu© sunt in commissura verborum, cum iis, 
qu© in fine vocum sunt, necessitudinis quodam vinculo contineri 
satis apparet. Atque notissimum est et verba augmento syllabico 
instructa et duplicata vocabula frequentius s©peque tenacissime con¬ 
sonam vulgo obsoletam retinuisse alii assimulatam. Cum narra xa- 
ta (a)fiolQcty y 457 alibi conferenda sunt i-ppoQs (pro *s-G(jk>qc) b 
335 al., ndyia åitfioigaro åatfcav (pro *dn(. ip. Mifö/i.) £ 434, a- 
-fifioQog (pro *ä-G[ÅO()OQj att. a-poqog) e 275, appogty v 76. Etiam 
iv-vvijtog pro *åv-Gvfj-ro-g secundum oiGrov dno (G)rev(nj<pir laXXtv 
& 300 al. explicare malumus quam cum Curtio (Erl&ut. 41) ad fal¬ 
sam analogiam, qu© dicitur, confugere, quum verba vém vevQij ad 
eandem radicem reducend© videantur (conferendus est ipse Curtius, 
Etym. 295). 

Hoc tamen non ita intellectum volumus, ut in omnibus iis, quas 
supra attulimus, vocibus ex obsoleta quadam consona iusta causa 
huius productionis sit repetenda. Immo vero in nonnullis vocibus, 
ut xevsog vrjtiog vorog vvog> vestigia alterius conson© in carminibus 
homericis profecto sunt dubia. Quum vero de altera consona satis 
constet et aliis vocibus locisque moneamur eiusmodi consonam ad 
breves syllabas ultimas vocum antecedentium producendas valuisse, 
etiam dubias illas huc duximus, ut e certis tantum de incertis iudi- 
cetur. 

3. Etiam eas productiones hic missas facio, qu© ante singulas 
liquidas vel nasales cononas , qu© sunt l q fi Pj frequentissime fiunt. 
Hic producendi vis, id quod iam adumbravi, in ipsa continua ha¬ 
rum consonarum natura videtur inesse. Quum enim in iis ea sit 
ris, ut spiritu pronuntiantis ad tempus extendi possint, eo fit ut 
una consona extente vel ducto sono spatium duarum consonarum 
expleat. Itaque intellegi potest, qua ratione h© singul© conson© 
ad similitudinem duarum transgress© et vim seu pretium duarum 
consonarum assequantur et nonnumquam in mediis vocibus dupliciter 
script© cernantur. 
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Qu» ex homericis carminibus hac pertinent vocabala, bsec sant 
prscipua: 

Xandqr \ 3 Xeipm 3 XéxtQoVj foaqog, Xtyvg, Xtyvqog 3 Xmctqog, Xijym 3 

AiytcSj ll&og, klaaofiuij Xmxog, 

§a 3 Qaipooj c Pia 'Pslrjj §ig (iTvtg, $*ov, 'Podtog, §ol£og 9 qo%&ém s 

(jvndm, Qvnogj t Pvuov J Qmmjiovj 

pdXaj [MxXaxog, péyag 3 péyc&ogj psydQOVj fJ^Xifj, p*X*rjdijg, i*o$og 3 

p 0 Q 06 $gj 

vv/jupij, vvv, vvööa. 

Locos enarravit La Roche, hom. Unters. 49 sqq. Notandum 
est bina ista vocabula arctiore sigoificationis vinculo saepissime in- 
ter se coniungi, ut ivl (uydqoMfw, noaal d* inö Xinaqotaiv al. 

Plarima8 harum vocum, Xelpo) XéxtQOV Xmaqog paXaxog péyag 
péys&og [ÅsXHjdyg po&og vvv qa, ab ana illa consona inde ab anti- 
qaissimis temporibus incepisse ex etymologia satis constat. Abest 
enim consona altera etiarn in iis liuguis, quarum ex legibns con- 
innctse conson© in vocum initio servantur. Sunt autem, de qnibns 
idem comprobari non possit, ut Xiaqog Arytm Xanog luXirj vv/Mfrj 
vvcaa omnes fere voces, quse a consona $ incipientes snpra allat© 
sant. Quamquam igitur fieri potest, ut demonstrata altera quadam 
consona ad superiorem classem transferend© sint, donec ea sit de¬ 
monstrata, melins sine dubio inter has numerantur. Anootandum 
est omnes eas productiones, qu© ante part vvv inveniuntnr, optime 
metricis rationibns excusari: eodem autem modo non se habere 
voces vvfjKpfj et vtxr<ra. 

Quam late hic continuas consonas producendi usus in gr©- 
ca lingua homericis temporibus patuerit, duabus rebus cernitur, 
primum quod etiam in medias voces ille usus penetravit, tum qaod 
non in thesibas solam sed etiam in arsi breves vocales ante singa- 
las consonas liquidas product© nonnamquam inveniuntnr. Non po¬ 
test enim alia ratio duplicis conson© explicand© afferri, qu© est in 
his vocibas: iXXape a 88, 394 al. (cfr att. eXXijtpa pro *SXXrjtya fort. 
*XéXXy<paj cf. Brugman, Curtii Stud. IV 123), vsoXXovxog h. III 241, 
$fåfta&€V q 226, <S 362, Xppéva* Y 365. Mitto iXXtotfsro x 264, é?.- 
XayjBv h. V 86, 87, évpfJuXifig y 400, quum radix harum vocum non 
constet Audacissime consona duplicatur in ipsa media voce Xp jus- 
vcu. Qu© post augmentum vel in commissura vocum sunt gemina- 
tiones consonarum vel productiones, e© magis ad duarum vocum in¬ 
ter se excipientium similitudinem accedunt. In arsi autem brevis 
vocalis ante unam consonam liquidam producitur in dicendi formula 
noXXd XMUJoptvog (1. -vi) 1. -v«), qu© est in initio versuam E 358, 
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<Z> 368, X 91. Ad eam producendi vim, qu» in litera liquida inöst, 
hic accedit ea caesura, qu» est in fine pedis primi. Cf. Hoffmann §81. 

4. lam qu» restant hains generis prodactiones rationibus me- 
tricis tribuendae sunt. Has ad theses diversas distributas enarra- 
bimns. 

Qu» in ccemra semiquinaria sunt, etiam si non interpunc- 
tione firmantur, tamen c®sur» vi eas factas esse satis apparet. 
Interpunctio accedit bis locis J 155, E 359 (v. 1.), 3 320, T 400, 
X 303, C 269, * 141. Alii loci sunt hi: 

E 745 ig t? o%ea tpXöyea n oal flyttet o, Xafcto d* eyyog id. & 389. 
E 827 (jl yre av y *Aqy a to ye deldtxh pyre uv äXXov 
a 40 Af ytxQ y O(>éozao ilaiq foaetai 'Axqeidtxo, 

*109 äXXa td y åttnccQta xal ävyqoxa navra tpvovtai, 
o 249 Mavxioq av téxexo IJoXvtf elded te KXeXtov te • 
tp 219 ovXyv tyv noté pe avg yXatte Xevxq) odovu 
u) 494 alipa 6* 'Odvotfya (f)Snea nxeqåevta nqoayvda . 

Deest autem caesura haec semiquinaria in hoc versu 

J 506 *Aqyeloi ds péya (f)l(f)t*ypv, Iqvcavto di vexqovg, 
sed mirum est quod ante solam spirantem labialem brevis vocalis 
haud raro producitur: cfr E 302, 343, © 321, O 275, d 454, £ 411, 
J 456, Ti 373, x 246. Etiam in medio vocabulo åno-femwv est 
productio T 35: eodem redit avlayoq pro *åflfa%oq. Haud dubie 
causa harum productionum in natura spirantis conson» consistit, 
quippe qu» pers»pe ad vocales antecedentes producendas valeat, ut 
a(f)eldei ^ 519, o(f)ieg » 425, (laoiXy(f)og al. permulta. Cf. Brug- 
raan, Curtii Stud. IV 130 sqq. — Omisi tres locos J 321, X 303, 
d 685, ubi productio fortasse debetur vocabulo vvv. 

b, Qu» in secunda thesi inveniuntur productiones, ad complures 
vari os casus referend» videntur. 

a. Ubi est c»sura semiternaria, quam sequitur semiseptenaria, 
h»c iusta est excusatio (Hoffmann §§ 15, 18: cfr p. 28). Huc per- 
tinent duo tantum versus: mitto hic enim 602, ubi productio fit 
ante part vvv. Utrobique c»sura firmatur vi vocativi casus. 

0 474 vynvue, ti vv to£ov eyeeg aveptoXtov avttog; 
y 230 TyXepaye, nolov ae sno g tfvyev iqxog odovtwv. 

In semiseptenari» locum succedit seminovenaria c»sura (nomen Hoff- 
manno debeo) TI 556, quod pr»teriens tantum commemoro, quum 
brevem vocalem productam excipiat vocabulum vvv. 

p. C»sura est semiternaria, iuterpunctione maiore stabilita, 
duobus his locis 
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a 77 éeådiOTcr (fdQxeg då nsQnQopéovto (léXsaaiv. 

Si 88 '”Oqöo, Går v xaXéei Zevg äfp&ita pijdea eldrig. 

y. Productam syllabam excipit consona spiraos labialis, qu« 
prodoctioni succurrere videtur, 

O 275 t<2v åé vno (f)l(f) a Xfl$ iffdvij fog djvyévsiog 
E 343 iJ dt i*éya (f)l(f)dxovaa dno åo xdfipaXév vlov . 
d 454 i \(U%g då (f)l(f)dypvisg ineaov(u&\ dfMfl då X B *Q a S 
£ 411 tag (uv åqa (f)sq^av xata ij&sa xotprj&fjvai, 

Restant duo loci E 302, G 321. 

d. Longius vocabulum io versus ioitio favere videtur produc- 
tioni, quurn eo difficultas quaedam metrica syllabae ultimae producen- 
dae exsistat. Difficilius est enim longius vocabulum versui aptare 
quara brevius. Huc referimus 

x 353 noqcpvqe a xa&vneq^\ vnévsq&e då fo&' vnéfiaXXev 
(k 396 omaXéa %$ xal (Spa 9 fiodov d* dog ylyvoro (ftovfj. 

Alii sunt loci Y 255, Si 7, £ 343. 

e. Duriores videntur ha) productiones: 

J 338 r Si t ii IJmdoOj dioiqeqéog (lao$X4jog, 

2 385 TlntSj Gfai tavvnenXe, ixaveig rj(Aét€Qov ddo 
Y 434 olda <f St t, av (tiv ia&Xogj iyci då aé&ev noXv ysiq<*v. 
å 293 Syxatd te adqxag te xal oatéa pveXosvta. 

X 219 ov yaq ett adqxag te xal oatéa Iveg eyovaiv, 

Fortasse J 338 et 2 385 in eo excusationis aliquid inveniunt, quod 
vocalis vocativi casus vi quadam vehementiore effertur. Levissima 
est caesura semiternaria J 338, paulo maior 2 385. Vix veri simi¬ 
lis est sententia O. Meyeri (quaest hom. p. 130). Vocem Géti au- 
tem brevi uti vocali ultima demonstrant Si 104 (@Ai), 2 127 (©&!$), 
Si 83 (Gétlv). Geteris locis levior caesura semiternaria productioni 
succurrere videtur. 

C. In quarta thesi perpaucae sunt huius generis productiones. 
a . In semiquinariae locum succedit seraiseptenaria ac versui 
quasi surripitur primus pes caesura illa, quae est in fine pedis primi. 
Accedit vis vocativi casus. 

« 192 oX(he Aaéqnao nai> noXv(ujx a v ’ Odvaaev, 

§. Semiternariam insequitur semiseptenaria 
E 887 f( xe Ccbg apevijvog sa x<*XxoTo tvnjjaiv. 

Mitto O 99, ubi productam vocalem excipit part. vvv. 

y. Tres sunt ante digamma productiones; audacior est ar 246, 
quum sequatur bucolica caesura. 

J 456 dig tdov (AHJyopévvov yéveto (f)i(f)<*xy w novog te. 
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TI 373 Tqual xaxa qqové&p' oi då (f)t(f)*Xji ** ** 

x 246 ovdé n éxtfdc&cu dvva t o (f)Snog, léfispog mq, 

d. Restat darior productio 

x 238 qdfidw nsnlijyvTa xaxa GvcpsotGiv iéqyw . 

(I. la quitäa thesi aon occarrit haec productio nisi ubi aliquaato 
longius vocabulum versui inseritur. Uno loco productioni succurrit 
digarama. 

A 45 %Ög äfAOMfw «x«v dfMffjqscféa re (paqhq^v* 

W 240 sv diayiyvoitixovxsg* dqiyqadéa ds xéwxvai' 
tp 225 vvv d>, insl ijdij Gryiax äqufqadéa xatéfa£ag 
$ 392 siv vdan ipvxQ<p (tamji (isydl a (f)l(f)d%ovta 

6 . Prima thesis unam solam huias generis productionem prsebet: 
O 352 ra nsql xald qés&qct åhg norafioTo nscpvxs*. 

Editionera Dindorfianam quartam, ut supra indicavi, secutus 
sum. De variis lectionibus iam pauca dicam. Nibil curo T 240 et 
693, ubi Spitzner Dindorf Bekker consentiunt. | 89 contra 
Duentzerum {otds dé %i (f)laaai) conferendus est La Roche. De 
loco O 478 (c Sg tpad' 9 * S då to£ov Bk) adeundus est Spitzner. 

E minoribus, quae Homeri noraine fernntur, carminibus tres 
huius generis productiones addimus: h. V 283 d7id danédov (in 
quarta thesi), batr. 117 Ijv nayida xaléovfo (est secunda thesis), 
ib. 197 insnsi&ovto &soi (quinta thesis). 

G. De bievibus syllabis jinalibus , quce in consonas literas exeuvUes 
producuntur ante voces a vocalibus literis incipientes . 

1. Priraum seiungendae sunt eaesyllabae, quae longa vocali utun- 
tur. Huc eas referimus, quae etiara in arsi producuntur neque us- 
quam inveniuntur correptaB. Inter eas diserte norainaraus has: 

E. substantiva oxytona, quae in vg gen. vog desinunt, terraina- 
tiones nomin. et accus. casuum singul. num. in vg vv longas praebent. 
In prima arsi producuntur fiqoDzvx ( _ —) a 407, lx&vg O 127, nlq- 
9vv A 305; in secunda autem Idvv Z 79. Rera iam ante demon¬ 
st rarunt Spitzner vers. her. 67 sq., Pros. p. 37, Hoffmann § 70. 

b. N. pr. 0oqx vg: ultima syllaba producitur in prima arsi B 
862. Eam vocem attuli, quod praeter Ooqxwa P 312 figura acc. 
Qoqxvv (««) P 218 legitur. 

Vocem xktjtg longa uti syllaba finali (prod. in V thesi ö 325, M 
456) vix apparet e xhyfiS a 442: cfr p. 26. Quod ultima syllaba vocis 
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véxvg véxvv (nom. et acc. sing.) in secunda thesi producitur H 84, 
110, in quarta J 492, P 394 al., hoc totuin caesurae dandum est. 
Brevem enim vocaleni indicat gen. véxluog P 240 al. Contra Seile- 
rum, Wörterb. s. h. v., adeundi sunt Spitzner vers. her. 69, Kiih- 
ner Ausf. Gram. § 125, 2 (finis). 

2. lam vero ancipites videntur esse hae syllabae finales: 

a, part. 7TQtVj quae haud raro in tertia arsi post semiquina- 
riam caesuram producitur: Z81, I 403, N 172, TI 322, 840, A’ 156, 
266 (Bekker), å 668; in prima thesi producitur B 348, 0 474, S2 
245, o 210, 394, q 105, <r 402, % 475. In secunda arsi (Iloffmann 
§ 71, 1) productum hoc vocabulum non inveni. Corripitur autem 
saBpissime, ut B 344, 354, 413 ceteri Joci, quos enumeravit LaRoche 
hom. Unters. 256, satis ostendunt. Addo TI 573. Meinorabiles sunt 
versus I 403, X 156. 

b. OQVtg productam ultimam syllabam ostendunt M 218, ubi 
in secunda arsi producitur, h. XIX 17, ubi in prima, correptam 
vero in primo pede praebet Q 219 oQVig svl peycxQoi<fi> quod Bek¬ 
ker sine iusta causa in OQV$g sv psyaQOHH mutavit. Quum enim 
figura o(>rf£ acc. OQviv apud atticos sit firmissima, non sine gravio- 
ribus allatis rationibus ex Homero eiicienda est. Conf. Spitzner 
Pros. § 36, 1 b Anm., Kiihner Ausf. Gram. § 139. Quae quum ita 
sint, recte se habet I 323 (II th.). 

Inter ancipites syllabas alias quoque Hoffraannus recipit, de qui- 
bus nunc nobis est dicendum. v Eqig producitur J 440 (IV th.), cor¬ 
ripitur autem E 740, 2 107, acc. sq\v est y 136, 161. Kusatjig pro¬ 
ducitur Z 299 (II th.): ^111 autem est Kqvcrjidog . Et in his vo- 
cibus et in vocabulis prjuv S-ovqiv Innovqw nolig audacius Hoff- 
mannus ad ancipites syllabas sumendas confugit. Quum accentus 
tum usus aliorum locorum vel vocum similium aliud monent. nokig 
corripitur saepissime B 367, /T 4, Z 327 , 0 55, Af 11 cet. Voca- 
bulura ptjziv (acc. sing.) his locis brevi utitur syllaba finali: K 19, 
497, S 107, P 634, 712. Atque has syllabas e consuetudine lingua» 
graecae corripiendas esse satis constat, cf. Spitzner Pros. § 33, 2, 
§ 36, 2 a. Quo quum accedat, quod illae productiones, quae Hoff- 
inannum in hane sententiam impulerunt, ex alia ratione eaque et 
vulgata et certissima possunt explicari, non est quod et novam et 
incertam interpretandi rationem eligamus. — Difficilius est, quid 
de iis vocibus iudicandura sit, statuere, quarura ultimae syllabae in 
arsi produetae inveniuntur. Primum de his diciraus: 

K 292 aol <T av iyco povv yviv svQVfiézconov, id. y 382. 
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A 36 rjj d* inl phv ToQyoi (ttoOVQwnig éat€<pcévmo 
coll. © 471 oipsai, al x i&élffi&a, (toooni notvia 0 Hq^, (cod. Ven.) 

O 49 Ei (jl€v dij av y imna, flowni ndtvta m HQq, (cod. Ven.) 

2 357 *EnQij%ag xal insna, ftocoTii notvia (cod. Ven.). 
Quam Curtius Etyrn. 584 e formatione vocum ploovQtamg et ftoäm 
(cfr p. 19) investigavit interpretandi viam, sagacissime illa quidem 
est indagata, sed et ardua et recondita videtur. Num veri siraile 
est antiquissimam illam vocalis suffixae * productionem, quum haec 
vocalis antiquissimis aetatibus incertissima utatur quantitate, in his 
solis vocibus graecis his solis locis esse servatam? Gorripitur vero 
ylavxcoTtig A 206, B 446, 0 406, 420, a 44, yXavx&mv a 156. Postea 
autera acquisitam eam esse (-oin-l-g ex -(an-åj-g) nerao contende- 
rit. Patet aliam esse rationefh figurarum litera d amplificatarum: 
in his, si quidem recte de formatione earum coniecit Curtius, -fcf- 
ex -idj- ortura accipere possumus. Alia igitur via nobis ingredi- 
enda videtur. Ac quum hse voces omnes, v\viv pXoavQfSmg fiomm, 
ubique in quarta arsi producantur i. e. in fine pedis quarti, in qua 
versus sede maiorem csesuram suo iure constituerunt Hoffmann (Qusest. 
hom. I p. 16, 55) et’ Westphal (Metrik d. Griech. II 335), hand 
scio an inde iusta causa huius productionis sit repetenda. Si enim 
hic finitur ordo quidam versus, cui clausula illa adonio versui si- 
millima subiungitur, haud multum abest, quin ad ordinis finera in- 
ter recitandum provecti ad versus cuiusdam finern pervenisse nobis 
videamur. Atque ut extrema versus syllaba utrura longa sit necne 
nihil prorsus interest, ita hic longa syllaba non anxie requiritur l ). 
E simillima ratione etiam hiatus in bucolica caesura frequentissimi ex- 
plicantur: utraque res eodem videtur redire, cfr p. 16 et infra de 
hiatu. — Alius est locus l U 493 Alav 'Idopsvcv te, ubi productio 
fit in prima arsi. Fortasse syllaba illa ultima vi vocativi ca- 
8us nonnihil gravitatis assurait. Hic valet ea caesura, quae est in 
fine pedis primi (Hoffmann I p. 55). Hoffman I p. 101 in ASa 
'IdofMvsv re emendatum vult. 

3. Tura omnes eas productiones in hac oratione praötereo, qu« 
ante eas voces fiunt, quas homericis temporibus a consona quadam 
aliis ex causis videntur incepisse. Has voces, quas longum est hic 
enumerare, in altera harum quaestionum parte uberius enarrabimus. 

') Hane legem ad eam solam syllabam, qu® in ieta est,' pertinere □ allis alle- 
tis rationibas dicit Westphal Metrik d. Griecb. II 89. Leatsch au tem, Pbilol. XH 
25, hane licentiam breres syllabas pro longis in hac versus sede usurpandi ad ve- 
tustissimam memoriam revocans ex ipsa versus bexametri origine eam interpreten 
studet. 
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4. Restat productionum huius generis prope infinitus numerus. 
Has iam in medio proponamus ad diyersas theses ita descriptas, ut 
intellegatur, quae legitimse sint productiones quseqae sint rariores. 
Quin hse omnes cceaurarum vi, accedente Donnumquam interpunctione, 
contineantur, non est quod dubitemus. 

a. Quaecumque in tertia iheai sunt productiones, ese iustara a 
caesurae semiquinarise vi excusationein accipiunt. Monendum est aut 
leviorem esse seiniseptenariam (ut E 385) aut, quod gaepissime fit, 
in eius locum succedere eam, quse quartuni pedem claudit (ut A 226, 
A 582), vel seminovenariam (Y 145, 0 363). Huic legi unus lo- 
cus videtur repugnare, neque tamen hic seraiquinaria caesura prorsus 
deest: 2 580 xavQOv iqvyprjXov ixérijy 6 di paxQa ptpvxcog. Ap- 
paret eam, quam dixi, excusationein in omnibus iis versibus inesse, 
in quibus semiquinaria aut interpunctione aut sententise quadam 
intermissione gravior exsistit. Et caesuram et interpunctionera hi 
versus ostendunt: 

A 153 åtVQO tMxxfjGofMVOQj éntl ovti poi ainoi tlfov 
A 491, 527, 535, B 71, 228, 449, 734, 789, T 35, 381, E 13, 287, 
485, Z 76, H 31, 0 144, 158, 536, 7132, 274, ^40, 151 (Dindorf), 
168, 547, 630, 674, M 52, 270, 288, 2V 309, 587 , 3 11, 349, 466, 
n 709, 736, P 42, 104, 135, 147, 196, 2 224, 347, T 367, Y 239, 
368, 472, 481, O 118, 361, A’ 352, 481, 513, W 511, 731, 779, £ 
192, 240, 269, 467, a 226, 326, / 6, 490, £ 330, n 131, 180, ^436, 
i 302, 339, 429, x 47, 170, X 148, 257, 530, p 185, 294, 336, 352, 
y 157, ? 113, 474, n 89, 471, q 206, r 99, 447, t; 246, 275. 

lntermi8sionem quandam sententise in his versibus agnoscere 
possumus: 

B 500 ol % 'EXé&v tlxov qd’ *YXt]v xal flsttdova 
624 vlog 'Ayaa&évsog Avytpadao äraxrog 
J 76 ij vavrrjGi, régag iys (nqaxdo tvqéi Xawv, 

B 504, 539, 574, 585, 634, 635, 736, V 248, * 407, H 167, 0 265, 
S 405, 716, P 109, B 47, 758, / 72, £ 294, & 277, X 322, 402, 
v 108, x 238. 

Sed etiam in iis versibus, per quos sententia nulla quasi quiete 
in hac versus regione assumpta longius percurrit, csesuram seraiqui- 
nariam inesse non possumus negare. Patet discrimine haud raro 
parvulo hos a proximis differre. Huc referimus hos versus: 

A 226 ovxe no% ig nöXtpov apa Xaia xhnQijXxHjvai 
342 xotg åXXoig' }j yag o y oXotfjai <pQsal &vt* 

B 24 ov XQV navvvx*ov tvdtiv povXfjyoQOv åvdqa, 

B 61, 165, 181, 841, E 385, Z 299, A 68, 219, 371, 376, 427, 582, 
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776, N 368, S 473, 77 560, 2 580, T 345, Y 145, O 363, 542, ^89, 
Si 84, d 163, e 330, £ 219, 262, £ 127, 359, 582, * 369, /* 329, o 529, 
n 171, 454, o» 354, 528; tara 

d 773 toUUp d' 'AvTlvoog ayoQjjöaTO xal fisrésmev 
rj 298 t ov d' ovt 'AXxivoog dna[Aét(isTo, qowrjGév tb 
quique versus his sunt simillirai, rj 185, 308, # 25, 140, 158, 400, 
X 347, 362, v 3, 171, n 394, q 405, 445, <r 412, % 405, t; 244. 

b. Si svcundce thesis seu semitemarioe ccesurce locum productio 
obtinet, interest, utrura gravior caesura seraiseptenaria sequatur, an 
tertii pedis caesura vel raascula vel trochaica ordo versus maior fi- 
niatur. lllic vehementior exsistit semiternaria maioremque accipit 
vim, quura primura versus ordinem concludat et semiseptenariae re- 
spondeat. Hic subinissior est, praesertim si sequitur seraiquinaria. 
Manifestuin est nullara prorsus esse semiternariam caesurara, ubi 
antecedat ea, quae est in fine pedis primi; quum vero encliticis vo- 
cibus caesura irapediatur (Hoffmann § 2), recte se habent 77 77,389, 
K 347, r 243. 

a. Sequitur caesura seraiseptenaria: ubi interiicitur tertii 
pedis caesura, minoris est momenti. 

r 40 a'i&' oyeXsg dy o v og i spsvai | äyapög % ånoXéG&cu. 

Z 366 olxrjag dXoyov tb (fiXtjv | xal vryiuov vlov 
H 389 XTijfiara fit v ö<? AXé^avdqog j xoiXijg ivi vijWfiv 
Alii sunt versus B 780, E 462, 499, H 77, A 39, 2 168, Si 295, 
313, & 238, q 35, cp 224, % 499. Ad caesurara semiternariam acce- 
dit interpunctio in his: B 822, Z 240, 495, H 232, K 7, */ y 756, 
Si 573, y 422, fjt 22. Restant duo loci Dindorfiaui P 403, X 482, 
quos mutavit Bekkerus. 

0. Sequitur caesura trochaica pedis tertii 

a) una cam illa, quae est in fine pedis quarti, 

A 244 xwopwos o t aQiGrov | *Axctu3v | ovdiv sntfag 
B 233 yv t av to g ånovöotpi I xaTlaysai. | ov pep soixev 
fi 41 og Xadv yyeiqa' j| paXtfia dé | åXyog ixavei 
Ceteri sunt Z 176, P 730, Y 45, d 845, (f 122, v 199. Accedit in¬ 
terpunctio B 745, Z 501, H 206, 2 238, V 137,603, Si 736, d531. 
Durior videtur productio /J 41. 

b) una cum seminovenaria 

B 39 dfjöeiv ydq sr sitbXXbv | in äXysd ts | (fwvaxdg re 
K 281 dog di naXiv inl vtjag j ivxXeXag j åg>$xi<f&a$ 
tj 341 ätqvvov 1 0dvcfija || naqiöTd^svcn | inésacUv 


Digitized by ^.ooQle 



De digammo homerico. 


29 


Alii loci sunt E 622, H 84, K 347, JV511, 558, JT22, & 283, t; 374. 
Interpunctio accedit 416, X 198, e 108, x 269, n 64, % 49. 

c) una cum semiseptenaria 

Y 243 onnoog xsv i$éXrj(Hv • | o yåq | xaqxi(Sxog ånavrwv 

V 110 afifl vixvv iXesivov. | åxåq | xqéloov Ayafiéfivmp 

s 413 wg aq sfav amovxbg • || ifiov | d* §yéXa<f<fs fiXov xijq 
Ceteri sunt y 322, & 408, X 580. 

d) una cum caesura trochaica pedis quinti 

lp 211 of vco t v äyatfavto || naq aXXijXotfo | fiévovvb 
569 [iij (Sb y yéqoPy ov & avxdv |j ivl xXiaifi<uv | iatsoa 
Item X 602, % 507. Mitto variam lectionem A 442. 

y. Sequitur caesura semiquinaria 

a) una cum illa, quae est in fine pedis quarti, 

Z 152 sim noXig Efvqf) || fivyo) v Aqybog | innopotoio 

r 99 o &tvog ifié&bv || é&éX o> dé yup | i^sqéeo^at 

Z 299 Kttföijig, dXoyog || 'Apxfvoqog j innoddfiow 

Huc perdnent x 64, 493, X 103, jÄ267, v 343. Interpunctione cae¬ 
sura firmatur a 266, o 100. Productioni favet intermissio quaedam 
sententiae, quae est post semiternariam. 

b) una cum seminovenaria 

11 269 MvQfiéåopsgy haqoi \\nijXtjiddbG) | *Ay}Xifog 

2 591 tå 'ixeXov olov |j mri åvl Kviötsw | bvqehj 
Succurrunt productioni et sententiae ratio et caesura seminovenaria, 
quae in semiseptenariae locum successit. 

C. lam ad quartam thesin seu semiseptenariam ccesuram venimus. 
Hane caesuram saepissime antecedit aut illa caesura, quae est in fine 
pedis primi, qua re ad speciem semiquinariae accedit semiseptenaria, 
aut csBsura semiternaria, cui haec respondet cuiusque vim auget, 
praesertim si tertii pedis caesura vel nulla interiicitur vel minoris 
est momenti. Recte monet Hoffmannus § 74 duriorem esse hane 
produetionem, si praevalet ea quarti pedis caesura, quae est in fine 
pedis, ut S2 544 ocsaov Aécflog åvoa, MctxaQog tdog, ivtog iéqybi: 
huiusmodi sunt loci K 264, T 49, X 412, O 344. Quam ipsam ob 
causam non silentio praetereundum est, his locis omnibus excepto 
0 344, quem versura digammi gratia rautavit Bekkerus, produetio- 
nes esse ante voces iéog et iyovy quas a dentali spirante olim in- 
cepisse satis constat. Quam vero hse voces nulla alia servatae con- 
sonse vestigia prsebeant, non dubitamus etiam has produetiones me- 
tricae rationi tribuere. 


Digitized by VjOOQle 


30 


V. Knöe. 


a. PraBmittitur semiquinaria 

a) una cum illa, quae est in fioe pedis primi, 

T 24 éVQCi)v | rj sXacpov | xsqccov ij äyqtov atya 

J 440 Jeifxög t | ijdé 0öf$og || xal *Eqig äpotov [isftavta 
H 164 ro fö* <T in | Alav teg || &ovq&v imeipévov aXxtjv 
Item hi versus: & 262, 359, O 271, P 54, 520, 2157, Y 72, #*313, 
Q 544, * 209. Levior videtur semiqainaria F 24. 

b) una cum semiternaria 

t 62 ev&ev di | ngotéQU) || nXiofisv axaxjpevot tyioq 
Idem versus recurrit $ 105, 565, x 77, 133. 

c) addita caesura trochaica pedis priini 

T 49 tyxH | igsidofievco' j| sn ydq syov iXxea Xvyqd • 

X 282 ö<pQa | G vnoååeiaag j| påve o g dXxijg te Xd&oopaé. 
item % 449. 

d) addita caesura trochaica pedis secundi 

H 420 ahqvvovzo | véxvg | t dyépevj luqoé di [te#* vXyv. 

K 264 aqyiödovzog | vog j, ^tpeeg eyov tv&a xal ev&a 

§. Praemittitur caesura tertii pedis trochaica 

a) una cum illa, quae est in fine pedis primi, 

P 394 dog ol y I ev&a xal sv&a vixvv oXiytj ivl x°*QV 

x 471 xal tote j (t éxxaXéaavteg sep av iqhjqeg staXqot 

n 358 ”Sig £<fa&'j | oi d> uvotavieg || sfiav inl &Xva daXdoGijg, 
Alii loci sunt J 129, P 692, 724, X 386, 0 344, d62, fj 295, \pte2, 
oi 311. Dubito de prima caesura versus £*503. Mitto var. leet. P65. 

b) una cum semiternaria 

77 57 dovQl dt é(AO) | xtsauGtia, |j nåXtv evteixea néqGag 
IV 705 TTQVfjLVolcnv j xeqdeGGi jj noXvg dvaxijxiet idqaig * 

Item A 51, A 492, & 248, x 524, t 273. Mitto var. leet. E 874. 

c) addita secundi pedis trochaica 

Si 470 !Idalov di | xatavfh || Xlnev o di plftvsv iqvxoov 
X 412 Xaol [tiv qa | yéqovza || [toyig efyov acfxaXoMvza, 

Item X 492, 499. 

y. Praemittitur caesura semiternaria, quae primum versus or- 
dinem fiuit, 

a) interieeta minoris momenti caesura semiquinaria 
r 103 olerete å* åqv, || heqov | Xsvxov étéqf[V dé [tiXawav, 

77 418 dfjbefozeqovj j| véxvag t | ayépev, heqot di pe&’ vXyv 
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b) interiecta caesura tertii pedis trochaica 

A 19 ixnéqaai || IJqidfioio | noliv, sv & oixad* ixéo&ar 
K 540 ovnu) nav || siqrjio j ino g ov aq* ijXv&ov avxoi. 
i 257 dtiadvtajv |j (f &OYyov xt j f.iaqvr aviov ts néloaqov. 
ltem 2 180, TI 69, n 11. Accedit interpunctio A 711, d 126, 
x 172. 

c) nulla interiecta pedis tertii caesura 

v 303 Kxijamnov d* || åqa Tijlépaxog yvlnans (av&w. 

X 267 Evqvadrjv & || äqa Tijléfiaxog, *Elarov dt avpahqg, 

d. Praemittitur sola illa, quae est in fine pedis primi, 

P 582 *Exxoqa d* | iyyv&tv iaxapsv o g äxqvvsv AnöllwVj 

d. Seminovenaria ccesura plerumque eo, quod aliquanto longior 
vox versui inseritur, semiseptenariae vices sustinet. Praemittitur 
saBpissime aut semiternaria caesura aut ea, quae primum pedern 
claudit. Omisi locos 0 325, M 456, ubi est vox xlijig. 

a . Antecedit semiquinaria 
E 752 xfi qa di avxacov jj xtvxqijvsxé a g exov Innovg, 

& 475 vahov dnonqoxafidv || — ini dt nXstov éXéltmxo — 
t 449 ovxafisvai (itpatog' || o dé piv <p&d[itvog Haatv avg 
E 752 recurrit © 396. Mirus est impetus versus x 449, quippe qui 
quinque habeat caesuras masculas. 

p. Antecedit caesura trochaica pedis tertii 

a) sine semiseptenaria 

a) praemissa semiternaria 

K 281 dog dt naliv | ini vijag j| ivxXsTag d(f>ixéo&ai 
3 139 'Aiqsldfj, j vvv dtj nov || 3 Axillijog oloov xrjq 
Alii sunt versus A 85, T 396, l V 74, £ 163. Accedit interpunctio 
3 357. 

p) praemissa ea, quae primum pedem claudit, 

X 571 fjfttvoi J iataoxtg xt || xax tvqvnvXig *Aidog dw. 

P 65 ällovg x* | aldéa&rjxs || nsqixxiovag avSqwnovg, 
ltem X 365, co 285. 

b) una cum semiseptenaria 
a) praemissa semiternaria 

B 169 tvqtv imix | 3 Ödvaija || Jii | pijxiv dxaXavxov 
2 288 nqiv fiiv yäq | Jlqidfioio | noliv | /usqoneg av&qwnoi 
0 23 (pevyovxsg | mpnXdai | fivxovg | Xifiév o g svoqfioVj 
Versui B 169 simillimi sunt B 407, H 47, K 137, A 200. Hoff- 
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manno (quaest. § 75, 2) concedo dnriores has esse productiones, prse- 
sertira 2 288 et 0 23, qnibus in versibus, sententia* rationem si 
respicimus, semiquinaria cmsura semiseptenariae succumbere videtar. 
Neqae tamen ex iis satis argumenti petitur, quo nobis persuade&tur, 
vocabulum ptjxw longa uti syllaba finali. Conferendi sunt qui se- 
quuntur versus. 

0) prsemissa ea, quae est in fine pedis primi, 

# 355 *H(pai<STj | eineq ydq xev | ^AQijg | XQetog b7xakv%ag 
k 190 dkk 9 o Y e | X B ty a tvdti || | dpcoeg ivi oixq) 

Durissima est productio # 355: k 190 vero succurrit sententi* 
ratio. 

y) praBmissa caesura trochaica pedis prirai 
B 636 xäv ptv | X>dvGGevg ijdX € || An | [iijxév dxdkarxog, 
qni versus ad similitudinem versus B 169 sim., quamquam caret se- 
miternaria, est factus. 

6. In prima thesi duae tantum huius generis productiones in- 
veniuntur. 

X 236 og exkijg ipev elvex\ insl ideg otf&akpoTtiiv, 

B 154 Sg ä$é* etwg xev äycov *A%ikiji mkutitsy. 

lam eas huius generis productiones, qu» in minoribus carmini- 
bus homericis sunt, quam brevissime in raedio proponamus. Ordi- 
nem ipsorum carminura sequimur: additus numerus thesin, in qua 
est producta syllaba, indicat. Sunt h. II 31 (3 et 4), 271 (3), 275 
(3), 299 (2), 313 (3), 331 (3), h. III 12 (3), 23 (5), 196 (2), 310 
(3), 345 (4), 371 (4), 379 (4), h. IV 25 (3), 157 (3), 199 (2), h. 
V 67 (2), h. XXIX 3 (3), h. XXXIV 8 (4), 19 (3), ep. IV 17 
(3), batr. 88 (2, v. 1.). Nihil fere hae productiones a maiorum car- 
rainurn usu differunt. Durior est productio h. XXXIV 8, sed con- 
ferendus est B 544. 


Cap. II. 

De longis vocalibus et diphthongis , quce in jine vocuvn pro - 
ducuntur ante voces a vocalibus literis incipientes. 

In hac quflestione ad ea, quae disputavit Hoffmannus, nihil fere 
nobis est ultra dicendum. Sed necesse est, ut oculis subiiciamus 
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quum eas huias generis productiones, quse in arsibas etiam infirmis 
inveniuntur, tum eas, quse vel in firmioribns tantum arsibus legun- 
tur vel non sunt nisi in thesibus vel in nulla omnino versus sede 
reperiuntur. Satis enim apparet illas productiones ad consonam 
insequentis vocis initialem approbandam nihil valere, ex his vero 
argumenta posse repeti, quibus consonam quandam obsoletam etiam- 
tum viguisse demonstremus. Firmse autem arses sunt prima et 
quarta, si quidem caesuris pedes finiuntur, infirmae altera et tertia, 
infirmissimsB sunt et hae et quarta arsis, si cmsuras maiores eorun- 
dem pedum subsequuntur (Hoffmann § 47). — Hic quoque omitten- 
dos 68se omnes eos locos, in quibus consonam quandam antiquio- 
rem, a qua inceperit vox insequens, suspicari possimus, non est 
quod moneam. 

1. De nominum terminationibus agimus. 

a. Has prsetereo, quae etiam in infirmis arsibus producuntur, 
dico rj co ov: cf. Hoffmann § 48. 

b . oi producitur in fine pedis primi ante interpunctionem A 
35, W 578, in quarta arsi ante interpunctionem E 484, sine inter- 
punctione v 166 £A%aiol slaoqomnv). E pronominibus accentu in- 
structis öol producitur in quarta arsi x 337, ol in prima thesi J 
306, II 47. Encliticas autem figuras si respicimus, poi producitur 
in secunda thesi K 291, 42 716, in quarta O 360 atque in secunda 
arsi A 505; % o* vero et oi omnino ne in thesi quidem producuntur 
tribus tantum exceptis locis: ro* p 57 in caesura semiquinaria (non in 
secunda thesi, ut Hoffmannus ait) onnoté^ dy xoi odog Satiexa* xtk.j 
oi in eadem versus sede v 342 %wop£vog ou oi vi ov (piXov SgaXaco- 
(lag et in secunda thesi $ 460 el noog oi ixdvg %XccTvay xtL Hos 
locos aut eiectos aut emendatos vult Hoffmannus § 60, 1, 2. 

C . cu semel in secunda arsi productum vidimus v 109 (ai ph* 
&q ajLAcu svdov). Geterum etiam in thesi perraro producitur et est 
levissimum (Hoffmann § 51, 1). 

d. Terminationes y et co in prima et quarta arsibus produci 
docet Hoffmannus. Addo y 122 (aXcoy iQQlCanat): est quarta arsis. 

e. Terminationes ev et s* in prima thesi est ubi producantur. 
Sunt autem levissimm. 

f. cr, excepta voce Ssa, nusquam producitur. 

2. Ad particulas venimus. 

a. y y ev el etiam in infirmis arsibus produci constat. Addo 
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ex Odyssea y in tertia arsi post semiquinariam caesurara prodactnm 
Ö 283, X 459, £ 384, o 306, % 192, 299, v 130, 340, ty 136, m 300, 
405, y prodactum in prima arsi post interpanctionem <r 357 (SsSV 9 , 
y ccq % i&éXotg), ev vero in qaarta arsi post semiseptenariam cae- 
suram t 194 et co 271 (ayonv ev i%eivMf<fa), tum ei in eadem versas 
sede eademque ratione £ 67 (&*<*%, ei avro&’ iyyQa). 

b. f*y in prima arsi 2 193 et in altera O 536 produci, tiqoggm 
autem in prima P 734 narrat Hoffmannus. In prima thesi fiy pro¬ 
duci tur m 462, in altera % 251. 

c • Ali» particul» non producnntur nisi in thesibns, qnarum e 
numero has praecipue nominemus: ny interrog., dy (II th. <r 257), 
ydy (IV th. q 157), riy, (ö, åvéco, elaon, ngorigco, onicoo, nm, yro$ (II 
th. q 157), dyrot (II th. X 12), alei, åvev . Corripiuntur autem dy 
saepissime, ydy, non al., et qu» in diphthongos desinunt multo sae- 
pius, novj vtyov al. (Hoffmann § 55). 

d . H» vero particul» ny, Xd&qy, navry, rot ne in thesibns 
quidem product» inveniuntur. 

e. Restat nt pauca dicamus de particulis htei et xai, qu® 
qnnm sexcentis locis corripiantur, product» dubitationem qnandam 
movent. Producitnr autem inei dnobus tantum locis, ntrobique in 
secunda thesi, e 364 {vy^ofA, inei ov (iév n xrX.) et & 585 ( i<f &- 
Xog; inei od pév rt xrX .), quos sno modo emendavit Hoffmannus 
(§ 60, 3). Aliud e schol. et varietate lectionnm coniici potest, cfr 
editionem La Rochianam. Altera particula xai septiens in arsibns 
producitur totiensque in thesibns. Est igitur in quinta thesi xai 
iodonaev O 290, % 372, in prima xai ixéryv 42 570, in secunda ^4- 
tya re xai årlryXa 42 60, vyi re xai era^otg X 113, 161, p 140, in 
tertia arsi xai ei paXa N 316, xai ivvyxovra nåXysg r 174, in quarta 
xai al&ona olvov 42 641, xai ymog edtco 0 230, e 8, xai afovXa 
§é£ot § 232, e 10. Hos omnes locos, excepto 42 60, ubi sine dubio 
aliam sequitur lectionem, aut emendatos aut prorsus eiectos vult 
Hoffmannus § 60, 4. De locis (i 232, e 10 probabilis est sententia 
Glemmii, Curtii Stud. III 305, ex qua legendum est xai dlovXa §é- 
&i. Diphthongum autem poscunt E 403, Y 202, 433, h. III 164. 
In aliis autem locis interpretandis hic vir doctus nihil proficit, tum 
hiatum et productionem longae vocalis vel diphthongi confundens tum 
putans vocabulum xai "omnium nqoxXirmarov” (Hoffmann § 6) in 
fine pedis quarti caesurae vi productum ordinem versus concludere. 
Certe ipsa harum productionum paucitate, quum innumerabilibus 
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locis ante voces a vocalibus literis incipientes corripiantnr h» par- 
ticulae inei xai , non impedimur, quin ex iis ante vocales initiales 
prodoctis de consona quadam antiqniore coniiciamus. 

3. Ad verborum terminationes transearaas. 

a. In infirmis arsibus producitur et (ex éei ortum), in firmio- 
ribus autera ? (I a, f 400), u (ex ae, I a. t 201), <5 (verbi fjQta 
in prima arsi <r 176), a* infinitivorum, quae desinunt in a&ai. Sunt 
vero satis leves terminationes illae e$ et levissima est e*> nisi 
ex es exstitit 

b. Ceterae terminationes non producuntur nisi in thesibus. Sae- 
pissime corripiuntur ai et illud, quod est infinitivi activi, et id, 
quod est tertiae personse sing. 1. plnr. pass., atque o* optativi. 


Cap. III. 

De hiatu. 

lam venimus ad qusestionem gravissimam, quae est de hiatu. 
Namque ex hiatibus et longe pluriina argumenta et gravissima, qui- 
bus digamma in carminibus homericis componendis etiamtum vi- 
guisse probamus, ducenda sunt. Hiatum dicimus eum vocum con- 
cursum, in quo vocem, quae exit in brevem vocalem, quam elisione 
summoveri aut consuetudo qusedam aut lex homerica iubet, excipiat 
altera vox a vocali litera incipiens. Primum igitur omnium segre- 
gandse sunt eae voces, quae aut in longas aut in ancipites vocales 
desinunt. Inter vocales ancipites referendam esse vocalem t dat. 
sing. tert. decl. iam supra demonstravimus. Yocabula xQéa xéqa 
(Tcpéka sim. (nom. et acc. plur.) proprie longas habuisse vocales 
finales ex ipsa harum formarum origine (xQéaa cet) intellegitur. 
Quum vero in locis quibusdam homericis haec vocalis pro brevi ha- 
benda sit, recte eam inter ancipites retulit Hoffmannus I p. 86: 
cf. Spitzner Pros. § 20, 1. d. Propter longam vocalem non inest 
hiatus in his verbis xkia åvÖQtav / 189, 524, & 73, dvcxkia *Aqyo$ 
B 115, / 22 (Spitzner Pros. § 20, 1. c). „ 

Deinde videndum est, quae vocales breves finales aut semper 
aut tantum non ubique in homericis carminibus elisione summove- 
antur, tum de legitimi hiatus homerici generibus disseremus, 
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denique eos versus enarrabimus, qui hiatus 1 ) praebent neqae na¬ 
tura vocalis antecedentis firmiore neque versus sede excusatos, 
quos illicitos docti viri appellant — Apparet hic omnes eos hiatus 
praetereundos esse, qui sunt ante eas voces, quas a consona quadam 
olim iccepisse aliquo iure possumus suspicari. 

A. De elisione. 

Quum hiatus legitimi aut in firmiore vocalium finalium natura 
aut in iis versus sedibus, quas occupant, contineri putandi sint, 
in hac orationis parte, qua de elisione agiraus, ne permisceantur 
haec excusationis genera, ii hiatus, qui ex altera ratione possunt 
intellegi, omittendi sunt. 

Constat haec vocabula elisionem non pati: ti ( E 465, o 326, % 
482), n indef. (» 339), vm> mgij 6 demonstr. et relat., %o demonstr., 
relat. (H 452), % a, nqo. Accedunt vocalis finalis v et terminationes 
gen. sing. ao o»o (fJ 349): huc ducenda videntur ipelo <SsXo éo (T 
384; quamquara est ipet oXlyov W 789, Ipéfj on # 462 codd. IV, 
tittj ote Z 454 Vulgo’ Spitzner; facile enim nobis persuademus, le- 
gendum esse i/ieij c?ev). Addimus dyti (cf. La Roche Unters. 
120), on (42 593, La Roche Unters. 123, cf. a 382, e 357). — 
Hoffraann § 62, Kiihner Ausf. Gram. I p. 152. 

De his autem vocabulis minus constat: åva antecedit vocalem 
/ 247, est tamen in fine primi pedis: elisione minui negat Kiihner 
Ausf. Gram. I p. 189; ndga elisionem non patitur E 603, Y 98, 
ubi est in fine secundi pedis: contra % 106 naq* oiatoi; $m vero 
leviore utitur vocali, ut docent loci T 45 (éldog in* aXX*), q 537 
(ov yaQ in* åvyQ ). 

lam de iis vocibus terminationibusque, quse aut semper aut 
ssepissime elisionem patiuntur, disseremus. Has secundum varias 
vocales distribuere placet. 

1. a elisione summovetur 

a. in nominibus, ubi est exitus aut nom. sing. fem. primse 
decl. slnova* a 96, 319. pC 42 66, aut nom. vel acc. plur. neutr. 
secund. vel tert. decl. ut igy* a 338, pyX* a 92, noXX* a 229, xeipev' 

’) Eam veniam ab iis qui legunt petimus, ut liceat nobis hic et in sequente ora- 
tione noDnumquam nomen hiatus alio ac modo indicayimus sensu usurpare, ut om- 
nino sifc is duarum yocum concursus, in quo prior vox in brevem vocalem exeat, al¬ 
tera a vocali incipiat Difficile visum est aliud nomen huic rei excogitare. Ne 
confundantur hcec genera, illum hiatum, quem prius dixlmus, verum hiatum ubi o- 
pus erit appellaturi sumus. 
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a 162, (f a 356, fy%i a 129, xtypat' a 375, 404, aut nom. vel acc. 
sing. nentr. tert. decl. ut ntjp' p 231, £ 275, P&Y* ^ 158* aut acc * 
sing. masc. fem. tert. decl. ut naxiq y a 115, 195, ptjtéQ' a 248, Xtdvtitf 
x 65, 267. 

b . in particulis av a vata naQct aqa, quae etiam an te conso- 
nas literas saepissime vocales ultimas abiiciunt, tum in his avta 
(O 415, Y 89 al.), did (B 458, J 481 cet.), pstd (B 674 al.), dXXd 
(a 76, 224, 309, 394), apa (A 158, B 249), &dpa (a 143), pdXa 
(a 179, 278, 292, 304), opga ( E 360), Iva (B 604, E 360, a 373), 
aliis. Supervacaneum videtur rem notam uberius demonstrare. Li- 
ceat modo addere duplicata illa äva-olyeaxov S2 455 et xata-ioxsta* 
% 122 a consona quadam amissa, quae augmenti natura imperf. av- 
-énysv et reduplicatione praes. verbi (Curtius Etym. 183) 
proditur, iustam excusationem accipere. 

c. In verbis usus minus constans est. Terminatio pe&a ubique 
ni fällor ultimam vocalem abiicit ut tvxope& y a 187, ipiayop€&' a 209. 
Terminatio aa autem perraro elisionem patitur teste Thierschio Gram. 
§ 164, 3, ut åXeiifj'\ ipé p 200, ÖMjQ€aa y apfotéQ^aiv £ 351 (v. 1): 
similia sunt ixfj y ov <T t 366, totog i* iv noXépw £ 222. olåa vero his 
locis elisione minuitur E 183, Z 367, H 238, K 342, N 275, O 16, 
a 216, d 712, & 28, v 314, a 265, t 237, tf) 175. In hiatu hoc 
verbum non vidi nisi # 215, ubi in versus sede idoneam invenit ex¬ 
cusationem. 

2. s ut levissima est vocalis, ita haud usquam ferre videtur 
hiatum: documento sunt ipé aé yé åé % ote alia permulta. Excipit 
Thiersch Gram. § 164. 4 conjunct. Idé et suffixam syllabam 
Est tamen Jd* y 10. 

3. o, exceptis iis terminationibus vocibusque de quibus supra 
diximus, saepissime elisione abiicitur. 

a. praep. dno vno . Religiosius in hac quaestione versatus est 
HofFmannus (§ 63), quippe qui hiatu eo solo permotus, qui in du- 
plicato verbo äno-aiqéla&ai inest, has praepositiones firmioribus vo- 
calibus uti censeat. De illo duplicato vocabulo infra (lib. II cap. 
Ill) disseremus. Hic afferamus eos locos homericos, qui has parti- 
culas elisione rainutas praebent. Nusquam eas in hiatu animadver- 
timus. Quo quum accedit, quod etiam apocopen patiuntur (v(l(ldX- 
Xeiv T 80, annépipH o 83), de infirmitate vocalis dubitandura esse 
non videtur. Sunt autem illi loci prmcipue hi: dno A 530, 532, B 
287, 849, A 91, E 214, 258, 416, 835, Z 28, 470, H 25, 35, 122, 


Digitized by ^.ooQle 



88 


V. Knös. 


© 108, 170, 194, 365, A 44, 143, 320, 536, 537, 580,715,829,845, 
M 19, 70, 195, 253, 264, 386, 448, 459, N 63, 227, 243, 527, 550, 
702, 3 7C, 258, O 244, 343, 386, 624, 537, 544, 610, 668, 714, H 
93, 117, 226, 288, 296, 364, 663, 731, 743, 755, 782, 802,810,846, 
P 126, 222, 318, 498, 2 167, 214, 272, 410, T 1, 130, 329, 379, 
412, Y 5, 341, 501, 502, O 199, 490, X 324, 328, 368, 454, tf'53, 
385, 880, J2 378, 605, 725, y 307, d 522, e 350, £ 90, y 169, » 49, 
60, 192, x 104, X 18, 278, p 120, 414, o 96, 552, v 103, 113, <p 118, 
300, 364, xft 110, 347, porro h. I 4, 7, 60, h. II 38, 45, h. III 20, 
45, 185, 193, h. IV 76, 79, 152, 201, 271, h. V 213, 285, 457, h. 
VIII 12, h. XXVIII 8,15, h. XXXI10, h. XXXII4, 7, h. XXXIV 
7, 15, ep. XVI 1, batr. 35, 133, 292; — vnå A 242, 501, B 334, 
374, 714, 728, 820, T 61, 128, 372, 436, J 44, 291, 479, E 67, 92, 
231, 267, 313, 559, 564, 646, 693, 699, Z 73, 134, 171, 453, H 129, 
469, 0 41, 136, 149, 267, 359, 363, 402, 416, 7472, £310, 397, A 
119, 121, 158, 259, 262, 309, 391, 424, 821, M74, N 19, 23, 27,88, 
140, 153, 177, 388, 405, 432, 611, 652, 667, 676, 763, 816, 3 236, 
493, O 289, 513, 608, 637, 77 277, 303, 339, 347, 519, 709, 794, P 
224, 235, 303, 319, 336, 371, 428, 616, 645, 658, 677, 2 149, 244, 

519, T 73, 133, Y 277, 498, © 15, 318, 527, »P 7, 108, 130, 153, 

513, Si 14, 168, 507, 644, 782, /S 110, 181, y 235, 304, 476, q 68, 
130, 193, & 86, x 78, X 498, 619, p 406, | 304, o 349, n 219, a 
96, t 114, 156, 249, 488, t; 176, 189, y 213, 390, * 449, to 146, h. 
I 60, h. II 13, 365, h. V 39, 88, 270, h. XV 5, batr. 101. Ma- 
gnam raultitudinem corapositarum vocum praeterii. Patet vero recte 
se habere äno-(f)eixe r 406, vno-(f)fl%opsv d 62, å.no-(F)tmtTv 
I 309, åno-(f)éqyto © 325 sim. 

b. adv. ösvqo his locis elisionem patitur: B 138, P 390, E 

640, Z 426, H 75, K 97, 3 43, P 637, 2 135, V 21, 94, y 61, d 

34, 312, 810, e 99, 111, 134, & 145, 205, * 517, x 284, p 184, v 

303, o 213, 428, n 233, 467, oo 307. Hoc vocabulum hiatum efficiens 
dod vidi. 

c. pron. äXXo elisionem patitur o 449, tc 409, rovto item O 
217, a 390, o 435, q 576. 

d. nom. dvo ubique elisionem pati videtar: E 272, K 224, 
© 79, M 127, 171, 421, 447, N 198, 236, 77 218, 2 157, 579, J2 
233, 473, y 424, £ 18, x 187, p 154, 228, £ 74, 94, o 85. 

e. terminationes verborum tert. pers. siog. et plur. pass. -ero 
-ato -ovro -oiaxo sim. saepissime ante vocalem vocis inseqoentis 
nltimam vocalem abiiciunt, nt ^petfier a 80, 314, åqtjtfalax' a 164, 
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&pav%' a 194. In hiatu retentas septera tantum locis annotavi: 
quos in tanto abiicientiam locoram nuraero inter illicitos hiatus re- 
tuli. Minus certum est quid de terminationibus secund. pers. pass. 
-so -ao iudicandum sit. Elisionem in his factam abnuit Thiersch 
Gram. § 164, 11. Codicum tamen auctoritate satis firmati videntur 
loci haud pauci: änonavs a 340, ifca' o> 33, al.: eiusdem generis 
est iaa' a 302. Cf. Kiihner Ausf. Gram. I 187. 

4. Venio nunc ad vocalem difficillimam diiudicatu, qu® est *. 
Q,u® huius vocalis in diversis vocabulis sit natura, longiore oratione 
perscrutari necesse erat, nisi hane qu®stionem satis accurate maxi¬ 
mam partem absolvisset La Roche Unters. pp. 110—128. Univer- 
sara autem absolvisset, si locos elisionem abnuentes insuper attulis- 
set Hac ex parte mea quoque oratio, qua de verborum termina¬ 
tionibus qu®ritur, claudicat. 

a. äfjbfpl ante vocalem vocis insequentis nusquam in carmini- 
bus homericis non elisione minuitur. Locos enarravit La Roche, 
unum modo per errorem afferens O 314 pro O 414. Etiam in du- 
plicatis, ubi resedit vocalis, excusationem ex amissa consona alterius 
vocis habet: äfjMfi-aAog (cf. lat. sal , Curtius Etym. 600), 
-élustia (ab åttddeo vide infra), åp<ph-épvvfu (r. /«cr), äpifi-énovtsq 
B 525 iuxta ä[A(p-€7iov (cf. sscr. sak\ lat. sequor , Curtius 420). 
Contra alia composita vocalem pr®positionis summotam ostendunt: 
äfjKp-ayand&tp 77 192, äpq)-aipctu(Sd'ah % 475 et figur® augmento 
amplificat® ä[Mp-éxvt* B 41, åficp-enoTaTo B 315, dfMp-evéfAovro B 
574. H®c sine dubio mobilitatem vocalis illius ultim® apud Home- 
rum satis demonstrant 

b. InL Locos, ubi h®c pr®positio ante voces a vocalibus li¬ 
teris incipientes ultimam vocalem elisione amisit, maximam partem 
enumeravit La Roche. Mitto r 45 (ovvexa xahiv j| eldos aXX*): 
hic est enim pro im<m. Errans scripsit E 597 pro 598 et 12 446 
pro 447. Ad locos ab eo allatos ex Iliade et posterioribus Odys- 
se® carminibus hos addo: A 219, 382, 461, B 270, 395, T 5, 15, 
384, A 352, 470, 484, 504, E 14, 137, 141, 249, 540, 590, 729,734, 
Z 79, 424, H 60, 64, 195, 440, © 385, 455, / 349, 403, 506, 619, 
K 91, A 343, 629, M 375, N 369, 604, 799, P 50, 311, 2 240, O 
585, W 125, 12 190, or 358, t; 128, (p 124, 177, 431, xp 244, ® 493, 
502. Contra hos locos, quorum numerus prope est quadringentorum 
quinquaginta, duo tantum loci sunt, qui dubitationem quandam mo- 
vent, X 206 o&T ia ié/isyeu ini "Exzoq* xzX. et 274 et vvv 
ifzt äÅÅco xiLj sed immensum illorum numerum considerantes hos 
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locos, qui in extrema Iliadis carmioa irrepserunt, non magni facia- 
mus, qua re non dubito eos inter illicitos, quos appellant, hiatus 
numerare. Fortasse idem iudicandum est de im^otroofAévio P 381, 
im-éipofia* l 167, § 294, im-oma ep. XI, 1, nisi hm figurse per 
significationum similitudinem, qua cum oqccco coninnguntnr, exortm 
videantur. Animadvertenda est ea significationum diversitas, qum 
inter im-oipopcu et in-o^opcn intercedit (Buttmann Sprachl. II 
259, Ameis ad fi 294). Cetera duplicata im-äXf^vog, im-avåavto, 
im-slxsXog, im-éXnopai, im-ovQog al. amissa alterius vocis con- 
sona hiatum excusare satis constat. Atque haud scio an eadem 
sit ratio horum quoque compositorum ini-oqxog, im-oqxéw, ém-d- 
öofjuu: de bis autem infra dicemus. 

c . dyxb vo<S(fi 3 in, avzå&i, äXXo&i, o&i, xrjXå&i al. Locos, qui 

ultimam vocalem horum vocabulorum elisione snmmotam prmbent, 
La Roche attulit. Addo hos: / 675, O 556, adtofh r 428, 

åfh # 80. Cetera vocabula in hiatu non annotavimus, in vero his 
locis: Ä 217 et P 354 äXX' ov mag in efysp xrX., S 358 in fine 
versus otpQ in ewfe». Mitto hiatum 7r 471 (Bekker), cfr editionem 
La Rochianam. Quid de firmitate vocalis ultimm, qum est in vo- 
cabulo in, iudicandum sit, dubitari potest: fortasse tamen contra 
centum septem et viginti locos, qui elisionein vocalis indicant, hi 
tres non multum valent. — Ea adverbia loci, in quibus inest stirps 
substantivi ut ydSth 'iXio&i, elisionem non ferre confirmat Spitzner 
vers. her. 173. — Particula ry# neque in vero hiatu apud Homerum 
est neque elisionem patitur. Etsi aliis vocabulis facile adducimur, 
ut infirmam in ea esse vocalem censeamus, tamen hane qumstionem 
hic mittimus. Neque multum interest. Est enim illa particula ante 
vocem Sxaozog. 

d. E verborum figuris sunt quidem, quse haud raro elisionem 

patiantur, ut slfn (A 652), dpi (© 27), ioti (E 248, 0 16, % 136), 
et figurm imperativi in exeuntes ut otijf#* (q 447): alios lo¬ 
cos attulit La Roche. Num vero semper vel tantum non ubique 
ita affeetm sint hm figurm, compertum non habeo: qua re cautius 
omittendm sunt. Aliorum verborum formas prim. et tert. pers. sing., 
qum in [n et <r» desinunt, rarissime elisione tolli satis constat. De 
forma tert. pers. plur. in exeunte non qumrimus, quum ad rem, 

quam nobis proposuimus, diiudicandam nihil attineat Eandem ob 
causam prorsus prmtereo casum dat. plur. nominum et numerale 
dxotfi, qum affixa consona v ipsXx. hiatus tollunt. 


Digitized by 


Google 


De digammo homerico. 


41 


Hic p&uca loquamur de prapositionibus nqotl (noti) et ivi. 
Ae primum quidem prsep. nqotl (noti) satis constat apad Homerum 
elisionem dod ferre. Quum vero, qaod viderim, nusquam ante vo- 
ces a vocalibus literis iocipieotes, doplicato nqon-ooaofjHu ano ex- 
cepto, inveniatur, et non solam alias ante consonas literas sed in hac, 
qaam dixi, verborom compositione pro nqoti semper scriptum sit 
nqog, hand scio an abiecta per apocopen ultima vocali hsec figura 
ex illa evaserit, in qao consonam % in sibilantem <r abiisse puta- 
mas, at habemas xéqag pro *xiqatj dog pro åolh *do& al. Atqai fi- 
garam nqoti antiqaiorem esse e collatis sscr. prati , balg. vet. proti 
(Gartias, Etym. 267) effici videtar. Dubitat Pott I 2 271. De du- 
plicato illo nqou-oaaopcu X 356 (nqott-åaaco i] 31, tp 365, nqou- 
-oaoeto £ 219) conferas velim ea quse de im-oC(to[iévai sim. supra 
diximas. IJqoti-dnrm Så 110 vero minime nos offendat, quum amis- 
sam consonam e figuris é-d<p&tj JV543, 5419, a-an-to-g A 567 al. 
suspicari nobis liceat. Fortasse gr. pro conferendam 

est cam sscr. cag sang figere, adhserere (W estergaard Rad. 122, Bopp 
GL): cf. Bagge, Kuhn's Zschr. XX 31. Mitto BenfeyII355. Deasa 
homerico figararam nqoti (nott) et nqåg disseraerant Bekker hom. 
Bl. 197, La Roche Unters. 252 sqq. — Aliter indicandum esse de 
prsep. iv (civ) ivi (clvi & 199 al.) e cognatarum linguarum figuris, 
quse finali vocali carent, intellegitur. Qua re in illis ivi (clvi) vo- 
calem ex aliqua ratione additam censet Pott I 1 315. Nobis satis 
erit cognovisse aactas illas figuras nusquam ante voces a vocalibus 
incipientes esse usarpatas. — Qusb quum ita sint, non dubito qain 
ex his prsep. nqoti (noti) et ivi ante voces a vocalibus incipientes 
positis de consona quadam obsoleta coniiciendum sit. 

B. De legitimi hiatus homerici generibus. 

Quse hsec sint genera, ex iis, quse de csesuris atque ordinibus 
versus homerici metricis docti viri disputarunt, facile intellegitur. 
Quum enim csesuris maioribus ordines versus circumscribantur, ordo 
autem ipse pro versiculo quodammodo accipiendus sit, apparet fi- 
nem illius versiculi aliqua ex parte iisdem legibus uti, quibus totius 
versus finis obtemperet. Atqui nihil offendit, nullus prorsus hiatus 
esse existimatur, si qui versus in brevem vocalem infirmiorem de- 
sinit, quem excipit versus a vocali litera incipiens. Intermissione 
enim spiritus vel silentio recitantis vel minimo hic hiatus exple- 
tur. Eadem igitur ratie est eorum hiatuum, qui inter ordines ver¬ 
sus incidunt. Necesse est vero csesuram illam maiorem aut trochai- 
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cam esse aut in fine pedis positam: aliter enim in brevem vocalem 
non cadit. Atqni maior c®sura trochaica ea sola est, qu® ter- 
tiam pedem secat, neqne aliaB sunt post finero pedom maiores csb- 
sur® nisi e®, qu® quartum pedem vel primum concludunt. Patet 
igitur his c®saris hiatus legitimos contineri. Sed necesse est has 
vere esse maiores cmsnras neqne aliis qnibnsdam obscurari. H®c 
legitimi hiatns homerici genera et nberrimis testimoniis ex ipsis 
carminibus confirmantur et doctis viris iam din probantnr. Ho- 
merico8 locos postea ennmerabimns. De doctorum virornm sententiis 
pauca verba praponemus. Tria h®c genera iam Heynius (Hornen 
carm. VII 135) auctore Hermanno agnoscit Liberiorem vel fortasse 
incertiorem de hiatu homerico opinionem amplexns est Spitzner. 
Hoffmannns antem ex sua consnetndine accuratissime hane doctrinam 
absolvit. Atqne fnernnt qui hos hiatns adeo adamaverint, ut vel alia 
verbornm figura prolata vel mutatione faeta aut syllabas in conso- 
nas exeuntes aut elisiones ipsas eo consilio remotas vellent, ut hia¬ 
tns ab ignaris librariis expletos in his versns regionibns rite resti- 
tnerent (LaRoche, Hiatns nnd Elision, Wien 1860). Hnnc mernm 
esse ingenii lusura nemo negaverit. Si nsquam a coniiciendo mu- 
tandoque abstinendum est, hic maxime abstineamus. Alind est enim 
hos hiatns agnoscere, aliud eos nt lege sanetos vel prmceptos ubi- 
qne exqnirere mutandoque inducere 1 ). — Iam ad singnla hiatus 
homerici genera examinanda transeamns. 


1. Ad ccesuram trochaicam pedis tertii longe maximus hiatnum 
nnmerus pertinet. Qu® in ea sit vis, ex eo intellegimus, qnod raro 
tantum interpunetione firmatur. Deest vero h®c, qu® iusto hiatui 
opus est, c®sura maior, si aut antecedit c®sura semiquinaria aut 
8emiseptenaria graviore vi impetuque est proferenda. Durior igitur 
hiatus est 

B 216 ippevcu. dUsxusios ds avijQ vno *l\*ov fjX&sv • 

Facilius autem hic fertur, quum levior sit semiseptenaria, 

E 388 xai vv xev sv&' ånoXono v Aqf\<; åtog noXépoto, 


Iam locos inspiciamus. Sunt 
A 565 xd&fjGOj ip>(3 

569 xa&ij<fio, imyvdpxfja<Sa 
B 211 iCovrOj i(pijxv&sv 
216 aZa%ufvog ds dvijq 


315 äfAffsnorazo odvQOfAvf] 
528 zotfog ys o<Sog 
571 iyéfwvro 'AQai&VQéyv 
r 376 %Qvq>dXcta åp> 


’) Abrensii libellum, qui *de himtui Homerici legitimis quibusdam generibus*, 
Hannot. 1851 inscribitur, fruitra qu®*iri. 
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A 91 tnopto åri 

96 paXiOta AXs^avdqto 
295 IJeXdyoPta *AXaCtoqa 
412 yGOj sptS 

E 12 ånoxQiv&ipts ipaptico 
270 iyipopto ipl 
343 layovoa åno 
388 ånoXoito "AQfjg 
424 xaQQ&ovda Ayaiiddoop 
637 i^eyipopto inl 
857 xepsdvctj å\h 
898 ijo&a ipiQtsQog 
Z 501 Sifavto vndtqonop 
H 306 diaxqip&ivts o pip 
0 285 iopta ivxXeiyg 

503 iyonXidåpso&a * åtaq 
/ 127 tjpelxapto åi&Xia 
426 itpqaGOaptOj ipsv 
A 88 paxqa, ådog 

373 # cSqijxa *AyaOiqöq>op 
378 xcrténtjXTO. o di 
N 38 apaxva • o <T ig 
3 6 Xostqa ivnXoxapog 

O 402 *A%ifoya, %p' 

447 sxoptctj o pip 
11 848 oXopto ipcS 
2 48 Qqsl&via ivnXoxapog 
287 xexoqqG&s leXpépoi 
385 et 424 1 apvmnXs, ixaveig 
434 i&iXovoa. 6 pip 
T 133 syopta vri 
Y 20 slpootyais, ipfjp 
148 dsvaito åri 
O 142 IJsqlfioia, 5 Axsooapspoto 
421 xvpapvia ayei 
426 xsipto inl 
X 125 yvpaTxaj inst 
l P 233 'Atqslnpa åoXXisg 
332 hhvxto inl 
360 Oolpixctj onaova 


533 xaXdj iXavpwp 
820 smita vniq 
Q 264 im&tXtSj tpa 

297 Smita inotqvpopta 
637 oo Ge vno 
733 Sqya åsixia 
784 tol ye åylveop 
a 212 *OdvGfja iyoi 
§ 120 ! 'AXxpijvij ts ivdtitfavog 
426 Xevxd ivdtqintoiGi 
y 64 yqäto 'Odvoofjog 
175 %d%idta vnix 
388 Ixovto åyaxXvtd 
d 407 åyayovda åp 
fj 191 xaXdj Smita 
& 215 olda iv^oop 
361 åpat^apTS o piv 
459 *Odvoija iv 
i 210 tjdeta åno 
286 totdds vnixfpvyov 
x 41 avts opijp 
178 et 428 c5 xa ipotg 
314 et 366 eldayayovda inl 
323 layovGa vnidqaps 
X 52 iti&anto vno 
144 xip pe åpaypolq 
249 tixpaj inel 
p 78 x € *Qis rs islxodi 
199 iXopto ipol 
222 (Sxa ipotg 
258 xetvo ipotg 
397 Smita ipol 
v 14 avts åysiqopspoi 
£ 249 smita ipol 
o 291 Xevxd ivdtqintoiGi 
378 niipsp tSj smita 
n 48 smita 'OdtjOGtjog 
q 67 Smita åXsvato 
327 1 Ödvdija isixodttS 
497 tovuap ys iv&qopop 
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c f 127 JovÅ*x*V<* Svv 
t 407 ys odvcwapepog 
542 rjyeqé&opxo ivnXoxapåXåeg 
v 356 'Eqsfiotide vno 
(p 160 eneixa 'Ayaiukdwv 
217 titjpa åqégtqadég 
244 dfjbdSs ixijv 
393 'Odvdya, 6 <f ijdfj 


X 362 Sxeixo vno 
382 vnoxhméohxo, dXwfxmv 
tp 73 djfHt åqhtpqadég 
345 X)dv<fija iéXnexo 
(o 63 pip etc opmg 

328 X>åv06tig ye éptog 

329 elné åqHpqaåég 

374 pkéyédog xs åpetpopa 


E variU lectionibus tantum has afferimus: F 442 (Sdi iqoog 
Heyne, y' e Ven. receperunt Spitzn. Bk. Ddf., © 378 nqotpavévxs 
apa Bk., T 189 xécog ys 3 ineiyofASVog Bk., VP 694 åvénaXxo . dxaq 
Bk., de qaibns locis inspiciendas est Spitzn. Ex Odyssea addimus 
x 425 SiqvviO&i ipoi Bk.: conferendos est La Roche. 


Omisimus omnes eos locos, nbi firmiore vocalis finalis na- 
tnra forsitan iuste excusetar hic hiatas; hac etiam eos daximus, 
in quibus hiatas excipit has voces: wxcft E 896, I 57, <pnpl e 290, 
äpétiaipH 3 209, soXna e 379, åvooya v 364, vnépetpa x 258, dvé- 
ptéivcc x 342, evqso x 403, dvqafa v 367. Proterea ssepissime in 
hac versus sede est term. gen. sing. -ao -o»o ut V 76, 224, 252. 
Item alios qaosdam locos hic pr©terii, in qaibas altera vocabula 
sunt ea, qu© a digammo vel ab alia consona obsoleta olim ince- 
pisse eoque nallos prorsas hiatas effecisse docti viri contenderint. 
H©c vocabala hosqae locos in seqaente oratione examinabimus. Neque 
tamen dubitavi sapra afferre locos A 88, 2 385, 424, in qaibas sant 
verba åöog et Ixapstg, qaum haec verba nalla servat© conson© ini¬ 
tialis vestigia pr©beant. 


E minoribas carminibas homericis hac pertinent hi loci: 
h. i 156 &avpaj oov h. XIX 18 bunqoyéovaa Ut 

h. H 21 loxécuqa opoxqofpog (coni. Bmst.) 

h. iu 447 povCa äptjxapécop batr. 192 äXyovtia, åcog 

302 ixqdnovxo* édvtfixo 


2. Aliquanto pauciores in ccesura, bucoliea hiatas inveninntnr. 
Inter omnes constat hane c©saram frequentissimam esse et s©pissi- 
me secundum versas ordinem ea concludi. Quod ubi fit, intermissio 
spiritus in recitando incidit, qua impeditar, ne etiam levissim© vo- 
cales finales ante exeipientes vocales vocum insequentium elisione 
sammoveantar. Ex eadem hac spiritus intermissione etiam long© 
vocales vel diphthongi, nbi in hac versas sede est c©sara, ante vo- 
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ces a vocalibus incipientes frequentius non corripiuntur. (Hoffmann 
I p. 65 sqq.). Sileotio enim interposito nihil detrimenti a sequen- 
tibus vocalibus accipiunt. Ac dubito an simillima ratione etiam 
breves syllab© in hac versns regione pro longis sexiens (cf. p. 25 sq.) 
adhibit® possint excusari, id qnod iam supra adnmbravi. Namque 
si solito modo illi loci, abi sant ant hiatus aut longse vocales vel 
diphthongi ante vocales non corrept®, recitarentur, pro dactylis vel 
spondeis baberemas trochmos; addita autem ea, de qaa diximus, 
spiritas intermissione iastam nameram vel gravitatem recipinnt. 
His vero locis, qui trochseos prabent, silentio recitantis adiuvante 
vel interposito, ut ita dicam, spatio qaodam temporis illi trochsei 
ad similitadinem spondeoram abeunt. Quamquam qaid differat, ne- 
qaaquam me fugit, quum illic ea qu® est syllaba nataram retineat, 
hic autem quasi nova syllaba addatur. Apparet, si adsit semisep- 
tenaria, necessario eam leviorem esse quam hane bacolicam caösu- 
ram. Aliter bacolica ad irritam redaeta ordo versas, qaem dixi- 
mas, semiseptenaria finitar. Quam ob causum non hac ratione ex- 
casatar hiatus, qui est 

X 249 xal åij oi MéyrooQ pb> 8@ij || xeva evyfjtara sinäv. 

lam restat, ut locos enumeremus. 


B 3 all' S ys (AéQ(JHj(>&8 xard 
B 218 <Swox(*x6is * airtdq vmq- 

&BV 

B 642 Kqti&tova ts 'OqcUo- 

%OV TB, 

568 iyxaa ö^vosvra 
0 66 åé^eio Uqov fjpctQ, 
l 690 xaTBXéiaw äg yaQ ä- 
väysi, 

K 70 novaäpa&a* äåé 7iov åp- 

fJbéV 

351 Saaov % in) ovqcc né- 
Xovruk 

472 xixXnoj ev xaxå xotiftov 
A 76 xa&slato, ijx* *xa<tuf 
84 = 0 66 

461 åv 8 x<*t*T 0 , avs d* hat- 
qovg. 

M 320 fkaiAhfia* diX aqa xal Ig 
O 172 dUmaro äxéa y lqyg 


(pqéva äg *Ax*Xqa 

232 pévog péya, otfq åv*A- 
Xaiot ( zö(pQ* Ar.) 

P 368 pdyf/g Sm oGOoy äqymoy 
Y 170 text** ctfjKpotéQdo&sv 
0 234 S (T iniaavto oldpau 
dvcov, 

ty 195 vnsGx&o xaict • 

224 odvQtTo oGtéa xatwv, 
466 ipvyov tjvta, ovdé dwd- 

G&fj 

Q 72 &QaGvy *Ex%oQa • fj yaQ 
oi alst 

207 ävtjQ Sås, ov </ iXsfjGe* 
a 60 X)XvpmB. ov vv %X>dvG- 
Gsvg 

61 %cr(>£«fO isQcc 
263 vepaatteto ativ iåvrag 
(1 57 nivovet ts at&ona otvov 
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417 xat åq S^eto* åy%t d> 
åq avtrjg 

y 8 ixdtito&i ivvéa tavqovg 
293 almXd ts sig åka nstqrj 
435 slqydfao' ijk&s cT U- 
&yvi/ 

å 141 ioixöta (Sås Idéo&ai 
831 ösoto te Sxkvsg addijg, 
s 81 psyakytoqa svdov hst- 

(iSXs 

255 noiijtiaio , o(pq' i&vvoi 
391 inavtiato ydé yakyvy 
^ 6 ia&ijtd ts socpsqov sition, 

& 133 iqoApe&a sl tiv ås&kov 
i 56 = 0 66 
159 dvondsxa, sg ds sxdtitfjv 
215 elååia ovts öéfutitag 
x 44 IdcSfss&a 8tti ta& ititiv 

403 iqvtitiats fjnsiqövdsj 

404 nskdtitiats onka ts navta • 


458 äkysa l%9msvtk 
p 168 = * 391 

252 dokov xatä sidata fiak- 
kcov 

329 i$ég>&ito ijia navta, 
v 114 otiov t inl ijfHtiv ndtityg 
$ 432 dokkéa * &v di tivfiak^g 
o 500 xeqwvto ts al&ona ot - 
vov 

q 301 ’< Ödvtitiia iyyvg iovtOj 
536 = fi 57. 

t 233 konov xdta itixakéoio, 
280 = d 141 

v 24 skititisto iv&a xai sv&a . 
X 408 inel péya sltiidsv sqyov 
426 åé£sto, ovdi i fÅijzrjq 
m 215 Uqevtiats otiug åqititog 
273 %sivijia> ota icoxsi. 

466 inl tsv%sa ititisvovto . 


In hac eoumeratione oraisimus eos hiatus, qui sant post hsec 
verba: impijtieo E 221, 0 105, nsqidsidia K 93, ånoikstia § 46, 
sa £ 352, xqvtiåqqam s 87, iteraque alios, quos excipiunt vocabula 
noDQulla, quse a consona quadara olim incepisse suspicari possumus. 
De bis infra dicendum est nobis. 


Addimus e minoribns carrainibus hos locos: 


h. II 12 äfifiqota fö dv&qoi- 
nonv 

278 tetifjotSj ovd* inl yaT- 
av (coni. Bmst.) 

V 241 dsottii ds avta ioi- 
xsi, 

XXIV 4 inéq%so (?) svfisviovtia 


batr. 19 åvs&qéipato, c Ydqops - 
dovtiji 

141 Wix<*qnaya, ovnsq S- 
nstfvsv 

202 Asi%fyvoqa oikatis 
dovqi 

203 yatitéqa ig fiitiov ij- 
naq• 


3. Tertium legitimi hiatns locum post primi pedis ccesuram 
dactylicam ponendum esse diximus. In hac versas sede perpaaci 
sant hiatus, tamen satis multi videntur esse, ut legem iasti ia hac 
versus regione hiatus statuamus. Aliam huius rei rationem ex eo 
repetimus, quod Hoffmannus (quaest I pp. 55, 91) firmiorem huius 
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pedis arsin ad longas vocales diphthongosque producendas reperit. 
Ex utraque re intellegi potest, in fine pedis primi csesuram inesse 
haud contemnendam. Conferendum est etiam quod de loco l l s 493 
supra p. 26 diximus. Levior autem est hsec caesura, si post pri- 
mam thesin est interpunctio maior aut sequitur semiternaria. 

lam ad locos veniamus. Sunt hi: 

A 203 q Iva vpQir idij 'Ayapépvovog Axqsldao; 

A 532 sig åla ålto fia&slav Y 152 åfupi <séj rjie OoTfa 

E 723 %alxsa oxtdxvfjpa X 266 OQxia iaaovrai 

IV 300 étinero, oot* iyopfjds W 71 &dms (ie om %d%i<nu 

3 182 iv d'ä(>a §Qpazu ijxsp y 480 oipa %s > ota sdova 

O 227 ihxlsro, Sm ndqol&s C 296 äötvds Sl&oafisp 

II 404 tyvia ytyvhjOav o 327 snlszo; fj <to ye ndyyv 

De ioco S 182 potest dubitari, quum vocabulum %*a olim a den- 
tali spirante inceperit atqoe usus homericas non constet. E 723 
Bekker sine causa in ydlxei mutavit. Accedit lect. Ven. A 767 vm 
dé svdop iopxsg. Addi potest E 90 ovt a q a tyxsa loysi, quum vo¬ 
cabulum iQxog apud Homerum non servaverit digamma. Missum 
facio autem locum B 8, ubi est hiatus post imper. fö*. 

E minoribns carminibus accedunt quatuor loci: 
h. I 120 "Ev&a cé, tjis Ootpe, h. XXXII 3 tjgäno cuyltj yatap 

h. V 492 norpia, åylaodcoq h. XXXIV l774cfö*,(?) slqayidkaj 

G. De hiatibu8 iUicitis qui vocantur. 

lam qui supersunt hiatus omni excusatione orbati, qnos illici- 
torum nomine docti viri appellarunt, eos huc congerere placet, ut 
paucitatem eorum in tanto versuum raumero, quantus homericorum 
carminum est, oculis subiiciamus. In ter hos etiam eos, qui sunt in 
trochaica primi pedis caesura, retulimus, quum illi caesurae, nisi ma- 
iore interpunctione vel sententiae ratione firmatur, vix tantum gra- 
vitatis tribuendum sit, ut ea hi hiatus paucissimi iustam excu- 
sationem habere videantur. Sunt illi hiatus illiciti hi. Numerus 
insertus pedem significat, in quo est hiatus. 

A 344 paxéowo *A%cuoi (5) A 2 notvta Vfitj (5) 

533 Zsvg då idr nqog dcSpa ( 1 ) E 90 tsQxsa l<S%e* (2) 

B 8 ovis "OveiQs (2) 118 åpdqa élslv (2) 

87 i/ths i&vsa sia (2) 310 åp<pl dé öccrs (2) 

90 al dé %s sp&a (5) H 217 all' ov magin stysp (2) 

r 46 f %oioods iwp (2) / 319 iv dé f*/*p (1) 
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420 et 687 %eX^a iyv (1) y 290 Usa oQetstUv (5) 

A 24 dixa olpoi (2) 480 Stpa xe, ota Sdovo* (2) 

109 av naqd ovg (2) e 135 ydi etpaoxoy (5) 

356 = E 310. 257 ins%evavo vXfjy (5) 

678 nciea otöv (5) 262 xexéXeoto ånavxa (5) 

N 22 cUp&na alel (5) £ 151 Aqxipidl c re iyd (2) 

8 285 (Selexo vXij (5) y 256 yåé fyarsxev (6) 

358 o<pQ su evdei (5) & 524 otste iijg (1) 

P 354 åXX* ov sxwg m etxe (2) * 553 ipnå£exo Iq(Sv (5) 

392 atfaq åé xe Ixpag (2) x 68 xolcl xe vnvog (5) 

2 4 xeteXetSpéva qsv (5) £ 100 = A 678. 

T 93 dXX' aqa y ye (2) 450 xxtjaaxo olog (2) 

194 ddSqa iptjg (i) n 142 <sv ye ä%eo (3) 

288 péy de eXemoy (2) x 185 ey&' 'Odvoija iyoiv (2) 

0 569 iv di ia tpvfå (1) y 211 ipi avtig (2) 

X 206 inl m Exxoqi (3) 216 xe eoeo&ov (5) 

263 yvvaXxa ayec&ai (2) % 186 XéXvvxo Ipaytcoy (5) 

274 vvy inl äXXa> (2) 249 xeyd evypaxa (4) 

S2 528 heqog di eåcoy (5) \jj 335 = y 256 

a 225 xig di ofuXog (2) a) 209 i}di iavov (5) 

fi 430 aqa onXa (2) 

Ex his hiatibus nonnulli sant, qui levi facta mutatione vel aliis 
receptis lectionibus possint summoveri, ut A 344 paysolax' A%aioi 
Heyne, feaxéovxai Thiersch, cf. Hoffmann § 67, A 109 avxe naq' ovg 
Heyne, T 194 däqd x iprjg id., a 225 tig dal opiXog Aristarchus, 
cf. La Roche Textkr. 220. — De aliis quibusdam confitendum est, 
fieri quidem potuisse, ut a consona quadam obsoleta idoneam excu- 
sationem acciperent, eos dico qui sunt an te voces iog A 533, /420, 
687, & 524, vXtj 8 285, é 257, invog x 68, al., sed aliis locis com- 
paratis h®c explicatio haud veri similis nobis videtur. Fortasseta- 
men illa ratione excusantur hiatus A 75 et 8 182 ubi est verbum 
yxe, quos hac mente omisi. Geterum silentio praeterii et locos Si 
124, n 2, ubi est vocabulum aqustov, de quibus disputat Curtius, 
Curtii Stud. II 176, et omnes eos locos, in quibus hiatus efficit ver¬ 
bum idco: de his enim infra disseremus. 

E minoribus carminibus hos addimus hiatus illicitos: 
h. i 54 evficåy tse ioe(S&ai (2) h. vn 38 naqd Usxlov (3) 

n 359 do(Sa ipol (1, v. 1.) batr. 245 exxwxo ånavta (5) 

IV 223 et 230 noxvia ^Heog (5) 250 ig noda axpoy(5,Bmst.) 

V 194 äxéovffa epipve (2) 278 ovxe ”AQijog (5,B mst.) 
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Isförlrållandena i Sverige under vintren 1870—71. 

Af 

H Hildebrand Hildebrandsson. 


Under loppet af vintern 1870 — 71 väckte jag på uppmaning af 
Upsala Observatorii prefekt, Professoren G. Svanberg, förslag i 
Upsala Läns K. Hushållnings-Sällskap om vidtagande af följande 
åtgärder: 

1) K. Hushållnings-Sällskapet utser 20 personer, som äro villiga 
att utföra iakttagelser öfver åskväder, frostnätter , samt tiderna för 
vattendragens isläggning och uppgång , enligt af Observatoriet 
uppgjorda formulär, samt att insända dessa ifyllda till Obser¬ 
vatoriet på bestämda tider, hvaremot Observatoriet åtager sig 
att tillhandahålla observatörerna kostnadsfritt tryckta formulär¬ 
blanketter, och hoppas kunna ur de inkomna iakttagelserna 
draga värdefulla resultater, i hvilket fall det skall vara Obser¬ 
vatoriet ett nöje att likasom i Norge skänka hvarje observatör 
ett exemplar af de publicerade resultaten; och 

2) K. Hushållnings-Sällskapet ingår till de öfriga länens Hushåll- 
nings-Sällskaper med uppmaning, att hvart och ett i sitt län 
åvägabringa dylika observationer på samma sätt och på samma 
vilkor. 


Det väckta förslaget blef med stor beredvillighet af Sällskapet 
antaget och skrifvelse i ämnet aflåten till de öfriga länens Hus¬ 
hållnings-Sällskap. Förslaget mötte öfverallt samma beredvillighet 
att samverka för det uppgifna allmännyttiga företaget, och redan 
i början af sommaren hade förteckning på de utsedda observatö¬ 
rerna inkommit till Observatoriet från de flesta länen. De utsända 
formulären blefvo äfven med den berömvärda raskhet utdelade att 
uppgifter öfver vinterns isförhållanden inkommit från alla länen, 
beklagligtvis dock med undantag af Vesterås och Halmstads län, 
hvarest formulärer först sednare hunno utdelas. 
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Det insända observationsmaterialet utgör ej mindre ftn 650 
iakttagelser från olika delar af landet insamlade af 235 personer. 
Af dessa iakttagelser äro nära hälften, eller 267. fallständiga, d. 
v. s. omfattande tiden såväl för vattendragens isläggning som upp¬ 
gång. De öfriga omfatta blott den sednare tidpunkten. 

Det är klart, att undersökningar af det slag som de ifråga¬ 
varande måste en längre följd af år fortsättas, innan säkra resultat 
kunna erhållas. Tiden för vattendragens isläggning och uppgång, 
samt den tid de legat tillfrusna äro som bekant högst olika nnder 
olika år och det är tydligen medelvärdet , hvilket är af intresse, 
såsom ett mått på klimatets, och serskildt vinterns, stränghet på 
hvarje ort. 

• Af flera skäl har jag dock företagit mig att utarbeta följande 
redogörelse för den förflutna vinterns isförhållanden. Dels tillåter 
det för det första året oväntadt rika förrådet af iakttagelser att 
erhålla en första öfversigt af dessa förhållanden, hvilka aldrig förr 
mig veterligen blifvit undersökta, åtminstone ej öfver en så vid¬ 
sträckt yta, som vårt land; dels synes det, som om isförhållan¬ 
dena den förflutna vintern varit synnerligen normala och föga af- 
vikande från medelvärdena för de olika delarna af landet. Från 
några ställen hafva nemligen fleråriga observationer blifvit insända 
och. de nr dem beräknade medelvärdena afvika ej, såsom nedan 
skall uppvisas, serdeles mycket från de under föregående vinter på 
samma vattendrag utförda observationerna. Visserligen var sist- 
lidne vinter i Skandinavien ovanligt sträng, men den i början af 
vintern fallna snön qvarlåg på isarna och hindrade dessa att uppnå 
den tjocklek, som man på grund af den starka och ihållande köl¬ 
den kunnat vänta. 

Emedlertid ämnar jag för denna gång blott fästa mig vid de 
stillastående vattnen, eller insjöarna. Strömmar och floder, hafvet, 
samt de båda största sjöarna Venern och Vettern visa så egen¬ 
domliga och skenbart oregelbundna förhållanden, att det svårligen 
låter sig göra att i afseende på dem ur ett enda års observationer 
komma till något resultat af värde. 

Samtliga insända iakttagelser finnas för hvart län i alfabetisk 
ordning införda, jemte förteckning på de personer, som insändt de¬ 
samma, i tabellen i slutet af afhandligen. 

Vid bearbetandet af detta material upprättades först tvenne 
vidlyftiga tabeller, af hvilka den ena utvisade för hvarje dag i 
början af vintern, hvilka sjöar i hela landet tillfrusit på densamma, 
oeh den andra på samma s&tt för våren, hvilka gått upp på samma 
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datam. Det visade sig dock att en lättad öfversigt ej på detta 
sätt vanns, i det att dels ganska nära liggande sjöar understundom 
lägga sig eller gå upp på temligen olika tider, dels tabellernas 
storlek ej gjorde dem öfverskådliga. 

Deremot visade sig, att sjöar i samma trakt i allmänhet varit 
tillfrusna ungefärligen lika antal dagar. Dessa tider äro äfven det 
som vid en undersökning öfver isförhållandena i ett land är af 
största intresset, ty de äro utan tvifvel i medeltal ett ganska till¬ 
förlitligt mått på klimatets stränghet under vintern. Jag skall der- 
för här nedan anföra resultaten med afseende på den tid, under 
hvilken sjöarne varit isbelagda , samt derefter tidpunkterna för w- 
låggning och islossning i medeltal för vissa landsdelar. 

A, Antalet dagar, då sjöarne varit isbelagda. 

(Equiglacialer , eller linier för lika långa istider.) 

Med tillhjelp af utförliga landskapskartor har jag först upp¬ 
sökt de ifrågavarande sjöarna och derpå på en större blindkarta 
öfver Sverige utsatt på sina behöriga platser de tillhörande is¬ 
tiderna. Det visade sig nu, som sagdt, en ganska stor regelbun¬ 
denhet, och det mötte ingen svårighet att medelst sammanhängande 
kurvor sammanbinda de ställen som haft lika långa istider. Dessa 
kurvor, som lämpligen kunna kallas equiglacialer , eller istids-linier, 
äro i förminskad skala reproducerade på kartan 1. 

En blick på kartan är tillräcklig för att visa att tvenne fak¬ 
torer samverka för att bestämma istidens längd nemligen bredd¬ 
graden och höjden öfver hafsytan. Under det att linien för 100 da¬ 
gar temligen nära följer Smålands södra gräns passerar istids— 
linien 260 i närheten af Lainio i Torneå Lappmark. Differensen 
uppgår således till omkring 160 dagar, eller nära ett halft år. 
Kartan visar vidare att de flesta equiglacialerna utgå strålformigt 
åt NO, O och SO från riksgränsen mellan Särna i Dalarna och 
norra Bohuslän. Detta låter förklara sig genom landets formation. 
Norra delen af landet höjer sig oupphörligt från stranden af Bot- 
niska viken upp till fjellen i V, som utgöra gränsen mot Norge. 
Då nu, som ofvan är sagdt, såväl ett nordligare läge, som en 
större höjd öfver hafvet samverka till att göra klimatet strängare, 
så måste tydligen equiglacialerna i norra Sverige ej gå ifrån V till 
O, utan i allmänhet erhålla en rigtning från SV till NO, såsom kar¬ 
tan utvisar. Den södra delen af landet deremot är mera plan och 
endast tvenne större högländer af betydligare höjd (omkring 1000 
fot) förekomma, den ena omfattande SV delen af Dalarna, samt 
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norra delen af Örebro län och östligaste Vermland, den andra ut¬ 
görande den stora Småländska landthöjden i SO från Vettern. 
Uppe på dessa landthöjder blir vintern strängare och istidslinierna 
kröka sig omkring dem. 

Följa vi nu liniernas lopp något närmare, så finna vi tvenne 
linier, nemligen de som angifva en istid af 140 och 150 dagar, 
hvilka gå i det närmaste rätt i V — O. Den förra utgår från de 
stora sjöarna på gränsen mellan Dalsland och Vermland, går öfver 
sjön Viken i Vestergötland och böjer sig norr om Vettern, hvarpå 
den fortsätter till trakten af Norrköping. Den andra börjar i trak¬ 
ten af Arvika, går mellan Carlstad och Örebro, böjer sedan något 
mot N och skär öfver Mälarefjärdarna mellan Upsala och Stockholm. 

Betrakta vi nu förhållandena i södra delen af landet, så finna 
vi att equiglacialen 120 går från norra Bohuslän åt SO. Dess rigt- 
ning öfver Vestergötland kan af brist på fullständiga observationer 
derifrån ej med noggranhet bestämmas, Den inträder derpå i SV 
delen af Jönköpings län, fortgår i sydostlig rigtning och går söder 
om den Småländska landthöjden. I närheten af Vexiö böjer den 
plötsligen mot NO och fortgår i denna rigtning till granskapet af 
Vestervik. En annan gren af samma kroklinie ligger enstaka ö- 
ster om Vettern och omsluter södra delen af Östergötlands och 
nordligaste delen af Jönköpings län. Den stora landthöjden för¬ 
dröjer istiden med mer än 20 dagar och den öfverstiger på den¬ 
samma 140 dagar. Längs Smålands sydliga gräns löper slutligen 
istidslinien 100. 

I norr om de ofvannämnda linierna 140 och 150 börja equi- 
glacialerna att antaga den för norra Sverige egendomliga rigt- 
ningen från SV — NO, hvarvid dock de förstas lopp betydligt 
modifieras af den ofvan omtalade stora landthöjden i norra de¬ 
len af Örebro län. Sålunda utgår linien 160 från trakten af Hugn- 
sjön i Köla socken i vestra Vermland och passerar i NOlig rigt¬ 
ning tätt norr om Fryken, vänder derefter mot SO och följer sö¬ 
dra sluttningen af nämnda landthöjd. Vid Nora gör den åter en 
tvär krökning mot NO och fortsätter sedan i en allt nordligare 
rigtning ända till Dellensjöarna i norra Helsingland. Linien 170 
går nästan fullkomligt parallel med nyssnämnda linie. Den sam¬ 
manbinder i sitt sednare lopp Falun och Hernösand. Högst upp i 
Säfsens socken i SV Dalarna lågo isarna ända till 180 dagar. 

Linierna 190 och 200 utgå båda från vestra Dalarna. Den 
förra går snedt öfver landet till närheten af Umeå, den sednare 
går från Särna öster om Storsjön i Jemtland och följer sedan i 
det närmaste gränserna af Lappland ända till granskapet af Luleå. 
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I vester och norr om denna linie äro de fullständiga observatio¬ 
nerna för få för att medgifva ett noggrant dragande af equiglacia- 
lerna. Man ser dock att de vestligaste sjöarna i Jemtland legat 
omkring 225 dagar, sjöarna i södra Lappmarken öfver 230, samt i 
norra Lappland omkring 250 och slutligen längst i norden ungefär 
260 dagar. Eget nog aftager åter istiden längst upp på fjellkara- 
men, der den, såsom iakttagelserna på flera fjellsjöar samstäm¬ 
mande visar, på gränsen mellan Norge och södra Lappland åter 
nedgår till 200 dagar, 

Föröfrigt uppträda några lokala maxima och minima, af hvil- 
ka de märkligaste äro de som förorsakas af de tre stora sjöarna: 
Storsjön i Jemtland, Siljan och Skagern. De hafva legat 20 — 30 
dagar kortare tid än de mindre sjöarna i närheten. Deremot hafva 
yendelssjön i norra Upland, samt Bergviken och Varpen i Hel- 
singland legat 180 dagar och deröfver. 

B. Tidpunktm för sjöarnas isläggning och islossning . 

Ofvergå vi nu till tiden för sjöarnas isläggning och uppgång, 
så är den, som ofvan sagdt, temligen olika för sjöar inom samma 
trakt och beroende på en mängd lokala förhållanden, såsom sjöar¬ 
nas storlek och djup, strändernas beskaffenhet, strömdrag, o. s. v. 
Genom att beräkna medelvärdena för sjöarna inom större eller 
mindre områden erhålles dock en ganska stor regelbundenhet. Detta 
gäller isynnerhet med afseende för deras uppgång, alldenstund der¬ 
öfver erhållits det största antalet iakttagelser. De distrikter jag valt, 
samt de för desamma gällande medelvärdena finnas sammanförda i 
följande tabell. Vid medelvärdenas beräkning är i någon mån af¬ 
seende föst på sjöarnas storlek, så att understundom en eller annan 
af de minsta uteslutits och större vigt deremot fästats vid de be¬ 
tydligare vattendragen. 

Medeltiden för ijöar- 


nas uppg&ng. 

1 jTorneå Lappmark...13 Juni 1871 

(Dess östligaste del mot Norrbotten.28 Maj 

2. Luleå Lappmark . .13 Juni 

2 1 Piteå Lappmark .15 Juni 

Dess vestligaste del mot fjellen.21 Juni 

^ Umeå Lappmark.11 Juni 

Dess vestligaste del mot fjellen.19 Juni 

5. Asele Lappmark. 8 Juni 

6. Norrbotten...26 Maj 

7. Vesterbotten.27 Maj 

8. Vester-Norrlands Län . ... . 28 Maj 
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H. H. Hildebrandtton. 


Med«lUden för »Jöfr- 
na* uppgång. 

Jemtlands Län .29 Maj 1871 

g Dess vestligaste del mot fjellen.22 Juni 

Dess nordligaste del. 7 Juni 

Herjeådalen.28 Maj 

10. Gefleborgs Län.15 Maj 

/Stora Kopparbergs Län: 

iNV delen (Särna—-Transtrand).27 Maj 

11. SV delen (Venjan —Säfsen) ..19 Maj 

InO delen (Orsa—Gestriklaud).17 Maj 

[SO delen (Grangärde—Folkerna). 8 Maj 

12 Upsala Läns norra del. 9 Maj 

„ „ södra del. 3 Maj 

13 Stockholms Läns norra del. 7 Maj 

Södertörn. 7 Maj 

1 ^ Södermanland norra. 6 Maj 

„ södra .27 April 

I Örebro Läns norra del.13 Maj 

„ „ södra del.25 April 

Carlskoga. 9 Maj 

I Vermlands Läns norra och vestra del .... 14 Maj 

Dess SV del mot Dalsland. 5 Maj 

Dess östligaste högre belägna del.17 Maj 

17. Skaraborgs Län . 16 April 

.g I Dalsland...15 April 

| Södra delen af Elfsborgs Län.13 April 

.q i Bohus Läns norra del.27 April 

( „ „ södra del.12 April 

20. Östergötland. 22 April 

2 i j Jönköpings Län. 7 April 

Dess sydöstligaste del.18 April 

Kronobergs Län.29 Mars 

Dess nordöstligaste del.17 April 

I Kalmar Läns nordliga del.20 April 

„ „ medlersta del. 8 April 

„ „ södra del.28 Mars 

24. Blekinge Län.27 Mars 

25. Christianstads Län.22 Mars. 


Kartan II ger en öfversigt af dessa förhållanden. På midten 
af hvarje af ofvanstående distrikt är motsvarande datam skrifvet. 
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och emellan dem &ro liniema för lika uppgångstider dragna. Deras 
lopp skiljer sig föga från equiglacialernas på kartan I. Från Särna 
i Dalarna genom Herjeådalen, Jemtland och Ångermanland och 
derifrån vidare längs kusten af Bottniska viken och Torneå Elfs 
nedra lopp går ett bälte, på hvilket sjöarna uppbrutit ungefär sam¬ 
tidigt, eller d. 26 — 29 Maj. Detta bälte utgör äfven i det när¬ 
maste den yttersta gränsen för det mera gifvande åkerbruket. Nord- 
vest derom, i Lappland och nordvestliga Jemtland hafva sjöarna 
utan undantag gått upp först i Juni och i allmänhet sednare ju längre 
upp mot fjellen de varit belägna. Linierna komma således att löpa 
i det närmaste parallelt med fjellkammen. Ett anmärkningsvärdt 
förhållande är att medeltiderna såväl längs kusten, som i det inre 
Lappland något obetydligt synas aftaga mot norden, så att isloss¬ 
ningen i ar försiggått något förr i Norrbotten än i Ångermanland 
och Jemtland. 

Betrakta vi södra delen af landet, så se vi åter inverkan af 
de båda stora landthöjderna tydligt framträda. Linien för d. 16 
Maj sammanfaller i det närmaste med equiglacialen 160. Linien 
för d. 1 Maj går nästan rätt i V — O från gränsen mellan Verra- 
land och Dalsland till medlersta Södermanland. Linien för d. 15 April 
går från medlersta delen af Bohuslän genom Dalsland, passerar 
öfver Vestergötland på gränsen mellan Skaraborgs och Elfsborgs 
län, träffar Småland midt för Visingsö i Vettern, men böjer nu 
mot S—SSY omkring den Småländska landthöjden, böjer vid Vexiö 
om mot NO och går snedt öfver Kalmar län till Vestervik. Linien 
för d. 1 April följer liksom equiglacialen 100 i det närmaste syd¬ 
gränsen af Kronobergs län, men går något nordligare än denna 
sistnämnda kurva. 

Hvad åter tiden för sjöarnas isläggning angår, så äro de hit¬ 
tills anstälda observationerna för få, för att tillåta indelandet af 
landet i så små delar, som i föregående fall; jag har derföre måst 
nöja mig med följande: Medeltiden för ajöarnw Uliggniu*. 

1. Norra Lappland. 1 October 1870 

i Södra Lappland.16 October 

(Dess vestligaste del mot fjellen ... 1 Decepiber 

3. Norrbotten ..26 October 

Vesterbotten...25 October 

Vester-Norrlands Län.17 November 

[Jemtlands Läns norra del.11 November 

„ „ södra del.21 November 

[Herjeådalen...4 November 


2 . 


4. 

5 . 

6 . 
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H. H. Hildebrandsson. 


Medeltiden för sjöanuu UUggntnf. 


7. Gefleborgs Län (ofullst.).25 November 1870 

Stora Kopparbergs Län: 

^NV delen (Särna—Transtrand) .... 2 November 

8. SV delen (Vänjan—Säfsen).18 November 

NO delen (Orsa—Gestrikland) .... 30 November 
!S0 delen (Grangärde—Folkerna) ... 25 November 

9. Upsala Läns södra del. 6 December 

10. Södermanland. 3 December 

jl Örebro Läns norra del .28 November 

„ „ södra del.7 December 

12. Vermland. 8 December 

13. Skaraborgs Län.10 December 

^ (Dalsland.19 December 

j Södra delen af Elfsborgs Län.10 December 

15. Bohuslän . . ,.13 December 

16. Östergötland.15 December 

Jönköpings Län. 6 December 

Dess sydostliga del.30 November 

jg Kronobergs Län. 9 December 

Dess nordostliga del. 7 December 

Kalmar Läns norra del.30 November 

19. „ „ medlersta del.13 December 

( „ „ södra del.15 December 

20. Christianstads Län.13 December. 


Resultaten finnas antecknade på kartan III. Dessa medelvär¬ 
den visa ej samma regelbundenhet som de föregående, hviiket i 
hufvudsaklig mån torde bero på det ringare observationsmaterialet. 
De linier för samtida tillfrysning, som med någorlunda säkerhet kun¬ 
nat dragas visa emedlertid i hufvudsak enahanda lopp, som de på före¬ 
gående kartor. De löpa i norra delen af landet nästan allesamman 
eller till största delen af sin längd från SV åt NO, och böja sig i 
södra delen söder om de båda omtalade landthöjderna. Sålunda 
utgår linien för d. 10 December från sydvestra Vermland, går i SO- 
lig rigtning öfver Vestergötland till södra delen af Kronobergs 
l&n, vänder derpå mot NO och går till trakten af Vestervik. Den 
följer således i det närmaste equiglacialeu 120, och har liksom 
denna en isolerad gren i Östergötland. Linien för den 1 December 
åter sammanfaller i det närmaste med equiglacialen 160. I norra 
delen af landet visar sig ett egendomligt förhållande i det att de 
vestligaste sjöarna på Norska gränsen lade sig 2 månader sednare 
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än sjöarna i norrar, och halfannan raåuad sednare än de i södra 
Lappland. Ett inflytande af den närliggande Norska kosten — hvil¬ 
ken, som bekant, besköljes af den från det tropiska hafvet kom¬ 
mande Golfströmmen, som der förorsakar ständigt öppet vatten 
och mildare vintrar än på någon annan trakt så långt i norden — 
är här omisskänligt. Det tyckes äfven i någon mån hafva sträckt 
sig till Jemtland. Ehuru således dessa gränssjöar gått npp sed- 
nast af alla Svenska sjöar, såsom kartan II visar, så hafva de 
dock på grand häraf legat omkring en månad kortare än sjöarna 
i det inre Lappland, såsom af kartan I synes. Det skall blifva 
interessant att de följande åren se, hurovida detta förhållande år¬ 
ligen återkommer, eller om det är att tillskrifva tillfälliga orsaker. 

C. Jemförelse mellan vintern 1870—71 ock föregående 
årens vintrar. 

Vi må no slutligen se till, i hvad mån förra vinterns isförhål¬ 
landen kunna betraktas såsom karakteristiska för landet, eller i 
hvad förhållande de stå till flera års medelvärden. För att be¬ 
döma detta måste vi, åtminstone för några sjöar, känna dessa me¬ 
delvärden och med dem jemföra iakttagelserna under förra vintern 
på samipa vattendrag. Yi meddela derföre här de fleråriga iakt¬ 
tagelser, som kommit oss tillhanda. 

I. Islossningen å Vesteråsfjården af Målaren. 

Den längsta serie af detta slag, som förefinnes är den öfver 
islossningen i Mälaren utanför Vesterås, hvilka iakttagelser utan 
afbrott förts vid vågen derstädes alltsedan år 1712. Dessa iakt¬ 
tagelser äro insända af Lektoren H. Johanson i Vesterås 1 ), 
hvilken gjort en sammanställning häraf i tidningen Aros 1866 den 
7 April. Från 1794 äro anteckningarna gjorda af framlidne våg¬ 
mästaren J. Widell till 1835, hvarefter de fortsattes af vågmä¬ 
staren O. Norelius. 


') De äldre iakttagelserna finnas införda i K. Vet.-Akad:s Handlingar 
för 1765 och 1794 af Direktören Abr. Hfilphers. Se äfven Ehren- 
heim »Om Climateraee rörlighet; Tal hållet vid Prstidii nedläggande uti 
Kongl. Vetenakape-Akademien» 1824 p. 86. Alla observationstiderna äro 
räknade efter Nya Stylen. 

2 
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H. H. Hildebrandsson. 


25 Apr. 
1 Maj 
8 Apr. 

17951* 4 Maj 

1796 28 Apr. 

1797 18 Apr. 

1798 26 Apr. 

1799 10 Maj 

8 Maj 
17 Apr. 

26 Apr. 

9 Apr. 

16 Apr. 
14 Maj 

1 Maj 

17 Maj 

8 Maj 

9 Maj 



10 Apr. 
4 Maj 

31 Mars 
14 Apr. 

24 Apr. 

4 Maj 
17 Maj 

11 Maj 

22 Apr. 
27 Apr. 

25 Apr. 

5 Apr. 

2 Maj 

26 Apr. 
29 Apr. 
16 Apr. 

12 Maj 
10 Apr. 

4 Maj 

27 Apr. 

28 Apr. 

25 Apr. 

3 Maj 
9 Maj 
8 Apr. 
8 Maj 

26 Apr. 
24 Apr. 
21 Apr. 

4 Apr. 

27 Apr. 
16 Apr. 

24 Apr. 

3 Maj 
27 Mars 

5 Maj 
26 Apr. 
20 Apr. 

20 Maj 

21 Apr. 
16 Apr. 

25 Apr. 
7 Maj 

23 Apr. 
































































Isförhållandena i Sverige vintern 1870 — 71. 11 

II. Isförhållanden på sjön östra Lägeln i Ydre Härad 
af Östergötland. 

Meddelade af Herr Kammarjunkaren m. m. L. Rääf. 


År 

Islossning. 

År 

Islossning. 

År 

Islossning. 

1822 

(tidigt) 

1832 

3 Apr. 

1842 

14 

Apr. 

1823 

1 Maj 

1833 

6 Maj 

1843 

26 

Apr. 

1824 

(15)') Apr. 

1834 

6 Man 

1844 

24 

Apr. 

1825 

12 Apr. 

1835 

12 Apr. 

1845 

4- 

5 Maj 

1826 

30 Mars 

1836 

14 Apr. 

1846 

30 

Man 

1827 

18 Apr. 

1837 

1 Maj 

1847 

7 

Maj 

1828 

25 Apr. 

1838 

(15)*) Maj 

1848 

4 

Apr. 

1829 

12 Maj 

1839 

(15) Maj 

1849 

1 

Maj 

1830 

21 Apr. 

1840 

22 Apr. 

1850 

21 

Apr. 

1831 

23 Apr. 

1841 

22 Apr. 

1851 

25 

Apr. 

med. 

21 Apr. 

med. 

21 Apr. 

med. 

22 

Apr. 


Vinter. 

Istid. 

Isläggning. 

Islossning. 

Vinter. 

Istid. 

Isl&ggning. 

Islossning. 

1851-52 

_ 

— 

8 Maj 

1861-62 

119 

30 Dec. 

28 Apr. 

1852-53 

— 

8 Febr. 

6 Maj 

1862-63 


12 Dec. 

— 3 ) 

1853-54 

— 

— 

9-10 Apr. 

1863-64 

130 

29 Dec. 

8 Maj 

1854-55 

— 

— 

6-7 Maj 

1864-65 

127 

17 Dec. 

24 Apr. 

1855-56 

— 

— 

24 Apr. 

1865-66 

55 

22 Febr. 

17-18 Apr. 

1856-57 

153 

18-19 Nov. 

21 Apr. 

1866-67 

179 

11 Dec. 

8 Maj 

1857-58 

— 

— 

23-24 Apr. 

1867-68 

133 

(25) Nov. 

7 Apr. 

1858-59 

119 

24 Nov. 

22-23 *) Man 

1868-69 

112 

14 Dec. 

(5) Apr. 

1859-60 

— 

— 

29 Apr. 

1869-70 

126 

(15) Dec. 

21 Apr. 


IEa 

14-15 Dec. 

14 Apr. 

1870-71 

142 

ll-12J)ec. 

2-3 Maj 

med. 

— 

— 

23 Apr. 

med. 

124 

23 Dec. 

24 Apr. 


f ) Parenthesen betecknar t omkring den». 
*) Isen körbar i början af Maj. 

•) Gångbar blott i vikar. 

4 ) Islades åter för ett dygn den 26 Man. 


/ 
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H. H. Hildebrandaaon. 


IU. Umeå Elf vid Umeå. 

Meddeladt af Lärov.-Adjunkten Dr Edv. Waldenström. 


Vinter. 

Istid. 

Isläggning. 

Islossning. 

1860-61 

_ 

— 

12 

Maj 

1861-62 

— 

— 

18 

Mq 

1862-68 

156 

1 Dec. 

6 

Maj 

1868-64 

187 

11 Nov. 

17 

Maj 

1864-65 

210 

19 Oct. 

17 

Maj 

1865-66 

211 

18 Oot. 

17 

Maj 

1866- 67 

1867- 68 

217 

9 Nov. 

6 Nov. 

14 

Juni 

1868-69 

181 

16 Nov. 

16 

Maj 

1869-70 

200 

(19) Oct. 

7 

Maj 

1870-71 

205 

5 Nov. 

29 

Maj 

Maj 

med. 

195 

5 Nov. 

18 


IV. Bursjön i Ytter Lennäs socken af Westernorrlands län. 

Meddeladt af Fröken Elin Schönmeyr. 

V. Brunfloviken af Storsjön i Jemtland. 

Meddeladt af Direktören K. J. Lindström. 

VI och VII. Norra och Södra Dellen i Helsingland. 

Meddeladt af Kronolänsmannen J. W. Pira. 


IV. 

Bursjön. 

Bl 


VI. Norra Dellen. 

VII. Södra 

Dellen 

Är 

Islossning. 

År 

Islossning. 

År 

Islossning, j 

År 

Islossning. 

m 

13 

Maj 

1863 


_ 

1863 


_ 

1863 

22 

Apr. 

B£9 

18 

Maj 

1864 


— 

1864 

20 

Maj 

1864 

18 

Maj 

1865 

10 

Maj 

1865 


— 

1865 

10 

Maj 

1865 

9 

Maj 

1866 

13 

Maj 

1866 

26 

Maj 

1866 

12 

Maj 

1866 

4 

Maj 

1867 

12 

Juni 

1867 

23 

Juni 

1867 

13 

Juni 

1867 

11 

Juni 

1868 

12 

Maj 

1868 

14 

Maj 

1868 

9 

Maj 

1868 

5 

Maj 

1869 

13 

Maj 

1869 

22 

Maj 

1869 

7 

Maj 

1869 

28 

Apr. 

1870 

9 

Maj 

1870 

18 

Maj 

1870 

4 

Maj 

1870 

29 

Apr. 

1871 


— 

1871 

28 

Maj 

1871 

17 

M%) 

1871 

15 

Maj 

med. 

16 

Maj 

med. 

26 

Maj 


15 

Maj 

med. 

9 

Maj 
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VIII. Siljan i Dalarna. 

Meddeladt af Kronofogden Ph. Kjellin. 


År 

Islossning. 

År 

Islossning. 

1849 

20 

Maj 

1861 

3 

Maj 

1850 

9 

Maj 

1862 

9 

Maj 

1851 

14 

Maj 

1863 

23 

Apr. 

1852 

9 

Maj 

1864 

19 

Maj 

1853 

19 

Maj 

1865 

5 

Maj 

1854 

8 

Apr. 

1866 

29 

Apr. 

1855 

21 

Maj 

1867 

5 

Joni 

1856 

14 

Maj 

1868 

5 

Maj 

1857 

17 

Maj 

1869 

28 

Apr. 

1858 

28 

Apr. 

1870 

3 

Maj 

1859 

12 

Maj 

1871 

17 

Maj 

1860 

10 

Maj 

med. 

9 

Maj 


IX. Ljmtem vid Säther i Dalarna. 

Meddeladt af Rektoren L. Forelins. 


Vinter. 

Istid. 

Iil&ggning. 

Islossning. 

Vinter. 

Istid. 

Ialäggning. 

Islossning. 

1852-58 

— 


— 

18 

Maj 

1862-63 

132 

7 

Dec. 

18 

Apr. 

1853-54 

— 


— 

11 

Apr. 

1863-64 

— 

14 

Dec. 


— 

1854-55 

172 

21 

Nov. 

12 

Maj 

1864-65 

— 


— 

29 

Apr. 

1855-56 

149 

1 

Dec. 

29 

Apr. 

1865-66 

151 

30 

Nov. 


Apr. 

1856-57 

174 

19 

Nov. 

12 

Maj 

1866-67 

184 

28 

Nov. 

31 

Maj 

1857-58 

124 

24 

Dec. 

27 

Apr. 

1867-68 

157 

24 

Nov. 

KTH 

Apr. 

1858-59 

172 

15 

Nov. 

6 

Maj 

1868-69 

150 

28 

Nov. 

27 

Apr. 

1859-60 

162 

30 

Nov. 

11 

Maj 

1869-70 

164, 

12 

Nov. 

25 

Apr. 

1860-61 

153 

28 

Nov. 

KTH 

Apr. 

1870-71 

165 

1 

Dec. 

15 

Maj 

1861-62 

170 

18 

Nov. 

7 

Maj 

med. 

158 

28 

Nov. 

5 

Maj 
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H. H. Hildebrandmon. 


X. Toftan i Sundborns socken i Dalarna. 

Meddeladt af Kyrkoherden Adal rik Steffenburg. 

XI. Barken vid Söderbärke i Dalarna. 

Meddeladt af Prosten Axel Eurén. 


X. Toftan. 

XI. Barken. 

Vinter. 

Istid. 

Isläggning. 

Islossning. 

Vinter. 

Istid. 

Isläggning. 

Islossning. 

1859-60 

176 

15 Nov. 

BEESH 

1859-00 

152 


5 Maj 

1860-61 

156 

29 Nov. 

4 Maj 


148 

29 Nov. 

26 Apr. 

1861-62 

171 

17 Nov. 

7 Maj 

1861-62 

171 

18 Nov. 

8 Maj 

1862-68 

142 

2 Dec. 

23 Apr. 

1862-63 

— 

— 

17 Apr. 

1863-64 

157 

12 Dec. 

18 Maj 

1863-64 

154 

14 Dec. 

17 Maj 

1864-65 

189 

1 Nov. 

9 Maj 

1864-65 

172 

12 Nov. 

3 Maj 

1865-66 

169 

21 Nov. 

9 Maj 

1865-66 

155 


8 Maj 

1866-67 

193 

25 Nov. 

6 Juni 

1866-67 

189 

23 Nov. 

31 Maj 

1867-68 

161 

24 Nov. 

4 Maj 

1867-68 

163 

17 Nov. 

29 Apr. 

1868-69 

161 

20 Nov. 


1868-69 

157 

21 Nov. 

27 Apr. 

1869-70 

173 

7 Nov. 

29 Apr. 

1869-70 

164 

12 Nov. 

25 Apr. 

1870-71 

167 

1 Dec. 

17 Maj 


164 


14 Maj 

med. 

168 

22 Nov. 

9 Maj 

med. 

162 

25 Nov. 

5 Maj 


XII och XIII. Stora och Lilla Björken i Q,vistbro socken 

af Örebro Län. 

Meddeladt af Jägmästaren A. Jenzen. 



XII. 

Stora Björken. 


xm. 

Lilla Björken. | 

Vinter. 

Istid. 



WjP 

Istid. 

Isläggning. 

Islossning. 

1859-60 

154 

1 Dec. 

3 Maj 

1859-60 

152 


1 Maj 

1860-61 

140 

26 Nov. 

15 Apr. 


144 

21 Nov. 

14 Apr. 

1861-62 

166 

17 Nov. 

2 Maj 

1861-62 

165 

17 Nov. 

1 Maj 

1862-63 

127 

2 Dec. 

7 Apr. 

1862-63 

135 

24 Nov. 

8 Apr. 

1863-64 

138 

13 Dec. 

30 Apr. 

1863-64 

139 


30 Apr. 

1864-65 

175 

31 Oct. 

24 Apr. 

1864-65 

175 

29 Oct. 

22 Apr. 

1865-66 

138 

2 Dec. 

18 Apr. 

1865-66 

139 

1 Dec. 

18 Apr. 

1866-67 

182 

17 Nov. 

18 Maj 

1866-67 

182 

11 Nov. 

12 Maj 

1867-68 

155 

17 Nov. 

21 Apr. 

1867-68 

153 

17 Nov. 

19 Apr. 

1868-69 

151 

9 Nov. 

10 Apr. 

1868-69 

iwl 

7 Nov. 

8 Apr. 

1869-70 

169 

4 Nov. 

22 Apr. 


170 

2 Nov. 

21 Apr. 

1870-71 

152 

30 Nov. 

1 Maj 

1870-71 

155 

28 Nov. 

2 Maj 

med. 

162 

21 Nov. 

24 Apr. 

med. 

155 

19 Nov. 

23 Apr. 
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XIV. EJcolfundtvikm af Målaren i Upsala Län. 

Meddeladt af Inspektören C. Gflltzau på Fånöö. 


Vinter. 

Istid. 

Iel&ggning. 

Islossning. 

Vinter. 

Istid. 

Ialiggning. 

Islossning. 

1856-57 

— 

— 

28 Apr. 

1864-65 

127 

20 Dec. 

26 Apr. 

1857-58 

96 

21 Jan. 

27 Apr. 

1865-66 

75 

10 Febr. 1 ) 

18 Apr. 

1858-59 

97 


2 Apr. 

1866-67 

162 

12 Dec. 

23 Maj 

1859-60 

134 

14 Dec. 

27 Apr. 

1867-68 

137 

7 Dec. 

23 Apr. 

1860-61 

118 


16 Apr. 

1868-69 

117 

14-26 Dec. 

16 Apr. 

1861-62 

133 


6 Maj 

1869-70 

117 

27 Dec. 

23 Apr. 

1862-63 

54 

9 Febr.') 

26 Mars 

1870-71 

150 

10 Dec. 

9 Maj 

1863-64 

130 

24 Dec.-3 Jan. 

8 Maj 

med. 

117 

29 Dec. 

24 Apr. 


XV. Hafsvikarne Gudingen och Gamlebyviken 
nära Vestervik. 

Meddeladt af Sekreteraren i Kalmar Läns Norra Hushållningssällskap 

C. Rydström. 


År 

Islossning. 

Är 

Islossning. 

År 

.Islossning. 

År 

Islossning. 

1853 

30 Apr. 3 ) 

1858 

2 Apr. 

1863 

ingen is 5 ) 

1868 

1 Apr. 

1854 

2 Apr. 

1859 

ingen is 4 ) 

1864 

21 Apr. 

1869 

(25) Mars 

1855 

1-3 Maj 

B 

13 Apr. 

1865 

17 Apr. 

liiarni 

14 Apr. 

1856, 

17 Apr. 

1861 

3 Apr. 

1866 

15 Apr. 

1871 

28 Mars 

1857 

(29) Apr. 

1862 

22 Apr. 

1867 

27 Apr. 


13 Apr. 


XVI. Gäddeviksholmsjön i Flisby socken af Jönköpings Län. 

Meddeladt af Herr Emil Svensson. 


År 

Islossning. 

År 

Islossning. 

1861 

14 Apr. 

1867 

7 Maj 

1862 

(21) Apr. 

1868 

12 Apr. 

1863 

25 Man 

1869 

7 Apr. 

1864 

— 

1870 

19 Apr. 

1865 

— 

1871 

20 Apr. 

1866 

17 Apr. 

med. 

16 Apr. 


*) Den 22 Januari isbelagd, men gick åter upp. 

2 ) Den 25 Januari isbelagd, men gick åter upp. 

*) Den 19 April kördes isarna med stora lass. 

4 ) Den 15 Januari lade sig vikarna, men gingo kort derpå.upp igen. 
9 ) Ingen isbildning. SjÖfoglar, såsom änder m. fl., voro qvar den 7 
Mara. Tidig vår. Sådd den 16 April. 
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H, H. HUdeb raadsaon 


XVII. Rabdöftjön i Österelöfs socken af Christianstads Län. 

Meddeladt af Agronomen C. Möllerberg. 


Vinter. 




1866- 67 

1867- 68 

1868- 69 

1869- 70 

1870- 71 
med. 

112 

85 

65 

84 

101 

89 

13 Dec. 

4 Dec. 

19 Jan. 

20 Jan. 

12 Dec. 

26 Dec. 

4 Apr. 

27 Febr. 

25 Mars 

14 Apr. 

23 Mars 

25 Mars 


Föröfrigt äro från Majoren m. m. D. W. Liljehöök och Kom¬ 
missarien J. P. Boggiano följande uppgifter lemnade om seglationena 
början och slut på Byelfven genom Seffle kanal i Vermland och på 
linien Upsala—Stockholm. Angbåtsturerna på dessa linier hafva 
i allmänhet tagit sin början så snart farlederna blifvit isfria, dock 
har stundom Tårfloden förorsakat dröjsmål. Detta var isynnerhet 
fallet på Ups&lalinien före 1864, då St&ket-sundet upprensades. På 
sednare åren torde ock stundom händt att ångbåtarna forcerat isen. 
Yi meddela emedlertid härmed de insända uppgifterna. 


XVIII. Seglationen på Byelfven. 


Vintern. 

Segla¬ 

tionen 

stängd 

Slutad. 

Börjad. 

Vintern. 

Segla¬ 

tionen 

stängd 

Slutad. 

Böijad. 

1836-87 

_ 


— 

6 May 

1854-55 

166 

16 

Nov. 

1 

Maj 

1887-88 

157 

5 

Dec. 

11 Maj 

1855-58 

152 

27 

Nov. 

27 

Apr. 

1888-89 

174 

16 

Nov. 

9 Maj 

1856-57 

163 

12 

Nov. 

24 

Apr. 

1839-40 

144 

30 

Nov. 

28 Apr. 


143 

23 

Nov. 

15 

Apr. 

1840-41 

140 

D 

9 

23 Apr. 

1858-55 

138 

19 

Nov. 

6 

Apr. 

1841-42 

182 

25 

Nov. 

6 Apr. 


— 

27 

Nov. 

7 

Juni *) 

1842-43 

170 

15 

Nov. 

4 Maj 


138 

26 

Nov. 

13 

Apr. 

1848-44 

148 

5 


1 Maj 

1861-62 

150 

1 

Dec. 

30 

Apr. 

1844-45 

151 

5 


4 Maj 


124 

2 

Dec. 

5 

Apr. 

1845-46 

125 

10 

Dec. 

12-15 Apr 

1868-64 

133 

17 

Dec. 

29 

Apr. 

1846-47 

161 

29 

Nov. 

9 Maj 

1864-65 

140 

7 

Dec. 

26 

Apr. 

1847-48 

116 

19 

Dec. 

14 Apr. 

1865-66 

133 

12 

Dec. 

24 

Apr. 

1848-49 

142 

8 

Dec. 

24 Apr. 

1866-67 

136 

13 

Dec. 

28 

Apr. 

1849-50 

154 

21 

Nov. 

24 Apr. 

1867-68 

136 

1 

Dec. 

15 

Apr. 

1850-51 

152 

24 

Nov. 

25 Apr. 

1868-69 

152 

30 

Nov. 

1 

Maj 

1851-52 

131 



19 Apr. 


146 

2 

Dec. 

27 

Apr. 

1852-53 

152 



11 Maj 


141 

2 

Dec. 

22 

Apr. 

1858-54 

128 

3 


10 Apr. 

| med. 

144 

1 

Dec. 

24 

Apr. 


f ) Kanalen stängd på våren 1860 för hög flod. 
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Vintern. 

Segla¬ 

tionen 

stängd 

Slutad. 

Börjad. 

Vintern. 

Segla¬ 

tionen 

stängd 

Slutad. 

Börjad. 

1852-53 

_ 

_ 

11 Maj 


119 

12 Dec.') 


1853-54 

125 

9 Dec.') 

13 Apr. 

1863-64 

139 

19 Dec.') 

7 Maj 

1854-55 

174 

21 Nov. ! ). 14 Maj 1 

1864-65 

155 

25 Nov.') 

29 Apr. 

1855-56 

161 

25 Not. 2 ) 

5 Maj 

1856-66 

121 

18 Dec.') 

18 Apr. 3 ) 

1856-57 

166 

15 Nov. 1 ) 30 Apr. 

1866-67 

185 

17 Not. 2 ) 


1857-58 

158 

25 Nov. 2 ) 

2 Maj 

1867-68 

162 

17 Not. 2 ) 

27 Apr. 

1858-59 

154 

13 Nov.') 

16 Apr. 

1868-69 

153 1 

19 Not. 2 ) 


1859-60 

155 


6 Maj 

1869-70 


8 Nov. 2 ) 

27 Apr. 


145 

2 Dec.') 

26 Apr. 


157 

1 Dec. 2 ) 

7 Maj 

1861-62 

161 

25 Nov. 1 ) 

5 Maj 

med. 

153 

27 Nov. 



För att nu vinna öfverskådlighet öfver dessa förhållanden, må 
vi för dessa vattendrag beräkna det antal dagar, hvarmed islossnin¬ 
gen, isläggningen och istiden för hvarje år öfver- eller understigit 
ofvanstående medelvärden. En sammanställning häraf finnes i ne¬ 
danstående tabeller. Dervid betecknar +, att islossning eller islägg¬ 
ning inträffat så många dagar sednare och att istiden varat så många 
dagar längre än medelvärdet, tecknet — åter att de förstnämnda 
inträffat tidigare och istiden varat kortare än medelvärdet. 


a) Tabell utvisande huru många dagar islossningen inträffed tidi¬ 
gare (—j eller sednare (+) än i medeltal . 


År 

1862] 1863 

1864 

18G5 

1866 

1867 

1868 

1869 

1870 

1871 

Umeå, Elf .... 

± 0 

—12 

— 1 

— 1 

— 1 

+27 

_ 

— 2 

-11 

+n 

Bursjön. 

— 

— 3 

+ 2 

- 6 

— 3 

+27 

— 4 

— 3 

— 7 


Storsjön. 

— 

— 


— 

+ 0 

+28 

— 12 

— 4 

— 13 

+ 2 

N. Dellen. . . . 

— 

— 

+ & 

— 5 

- 3 

+29 

- 6 

— 8 

— 11 

+ 2 

S. Dellen .... 

— 

— 23 

4- 3 

± o 

— 5 

+ 33 

— 4 

-11 

-10 

+ 6 

Siljan. 

+ 0 

— 16 

+ 10 

- 4 

-10 

+ 27 

— 4 

-11 

— 6 

+ 8 

Ljustern. 

+ 2 

— 17 


— 6 

_ 5 

+ 26 

— 5 

- 8 

— 10 

+ 10 

Toftan. 

- 2 

-16 

+ 9 

± o 

+ 0 

+28 

— 5 

— 9 

— 10 

+ 8 

Barken. 

+ 3 

— 18 

+ 12 

— 2 

4 3 

+ 26 

- 6 

1— 8 

— 10 

+ 9 

St. Björken . . . 

+ 8 

-17 

+ 6 

± o 

— 6 

-1-24 

— 3 

— !4 

- 2 

+ 7 

L. Björken . . . 

+ 8 

— 15 

+ 7 

— 1 

- 5 

+ 19 

- 4 

-15 

— 2 

+ 9 

Vesteråsfjärden . 

+ 10 

— 27 

+ 12 

4 3 

- 3 

-f 27 

— 2 

— 7 

4 2 

+ 14 

Ekolsund sviken . 

+ 12 

-29 

+ 14 

4 2 

— 6 

-j-29 

— 1 

- 8 

— 1 

+ 15 

ö. Lägeln. . . . 

+ 4 

4 ) 

+ 14 

+ 0 

— 6 

+ 14 

-17 

— 19 

— 3 

+ 7 

Gudingen .... 

+ 9 

4 ) 

+ 8 

4 4 

4 2 

+ 14 

—12 

-19 

4 1 

— 16 

Gäddeviksholmsjön 

+ 5 

-22 

— 

— 

4 i 

+ 21 

— 4 

— 9 

4 3 

+ 4 

Räbelöfsjön . . . 


— 

— 

—* 1 

— 

+ 10 

— 26 

± o 

420 

— 2 


1) Från Flottsund. 3) Från Upsala. 3) 1866 från 26 Januari till den 8 Februari gjorde ångfar¬ 
tygen 9 tur- och returresor emellan Stockholm och Upsala. 4) Ingen Is. 3 
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H. H. Hildebrandason. 


b) Tabell utvisande huru många dagar isläggningen inträffat tidi - 
dare (—) eller sednare (+) ån i medeltal. 


År 

1861 

1862 

1863 

1864 

1865 

1866 

1867 

1868 

1809 

1870 

Umeå Elf ... . 

— 

+26 

+ 6 

— 17 

-18 

+ 4 + 1 

+ 11 

-17 

± o 

Ljust er n. 

-10 

+ 9 

+ 16 

— 

+ 2 

+ 0 

— 4 

± o 

-16 

+ 3 

Toftan. 

— 5 

+ 10 

+ 20 

— 21 

— 1 

+ 3 

+ 2 

— 2 

— 15 

+ 9 

Barken. 

- 7 

— 

+ 19 

— 13 

+ 9 

— 2 

- 8 

- 4 

-13 

f- 6 

St. Björken . . . 

— 4 

+11 

+ 22 

- 21 

+ 11 

- 4 

- 4 

— 12 

— 17 

+ 9 

L. Björken . . . 

— 2 

+ 5 

+28 

— 21 

+ 12 

— 8 

- 2 

-12 

-17 

+ 9 

Ekolsundaviken . 

— 2 

+42 

+ 6 

— 9 

*43 

-17 

— 22 

— 3 

— 2 

—19 

0. Lägeln. . . . 

4- 7 

-11 

+ 6 

- 6 

+61 

— 12 

-28 

- 9 

- 8 

-11 

Råbelöfsjön . . . 

, — 

— 

— 

— 

— 

-13 

-22 

+ 24 

| + 25 

—14 


b) Tabell utvisande huru många dagar istiden varat kortare (—) 
eller långi % e (+) ån i medeltal . 


År 

1861 
— 62 

1862 

—63 

1868 

-64 

1864 
— 65 

1865 

-66 

1866 

—67 

1867 
— 68 

1868 

—69 

1869 

-70 

1870 

-71 

Umeå Elf. . . . 

— 

-39 

- 8 

+ 15 

+ 16 

+22 

— 

- 14 

+ 5 

+ 10 

Ljus tern. 

+ 12 

-26 

— 

— 

- 7 

+ 26 

- 1 

- 8 

+ 6 

+ 7 

Toftan. 

+ 3 

— 26 

-11 

+21 

+ i 

+ 25 

- 7 

- 7 

+ 5 

— 1 

Barken. 

+ 9 

— 

- 8 

+ 10 

— 7 

+ 27 

+ i 

— 5 

+ 2 

+ 2 

St. Björken . . . 

+ 12 

-27 

— 16 

+21 

— 16 

+28 

+ i 

- 3 

+ 15 

— 2 

L. Björken . . . 

+ 10 

-20 

-16 

+ 20 

- 16 

+ 27 

- 2, 

- 4 

+ 15 

± o 

Ekolsundaviken . 

+ 16 

- 63 

+ 13 

+ 10 

— 42 

+ 45 

+ 2 9 1 

± o 

± 0 

+ 33 

ö. Liigeln. . . . 

— 5 

— 

+ 6 

+ 3 

-09+35 

+ H 

- 12 

+ 2 

+ 18 

Råbelöfsjön . , . 

— 

— 


-- 

— 

+23 

- 4 

- 24 

— 5 

+ 1*1 


Af Tab. a) synes nu, att i allmänhet sjöarna år 1871 uppgått nå¬ 
got sednare än vanligt, eller i medeltal för alla 17 vattendragen 6 da¬ 
gar. Tages åter medeltalet endast af de 9, som äfven ingå i Tabb. b) 
och c), så fås + 8 dagar. För öfrigt visar sig en öfverraskande stor 
öfverensstämmelse i det afseendet, att i allmänhet för samtliga vat¬ 
tendragen afvikelserna gå åt samma led för hvarje år. Det synes 
nemligen i tabellen, att för hvarje år samtliga afvikelserna ined få 
undantag hafva samma tecken. För att ännu tydligare åskådlig¬ 
göra detta innehåller bifogade planche en grafisk framställning af 
tiderna för islossningen under de sednare åren för Storsjön i Jemt- 
land, Norra Dellen, Siljan, Vesteråsfjärden af Mälaren, Gäddeviks- 
holmsjön, Hafsvikarna Gudingen och Gamlebyviken, samt Råbelöf- 
sjön. Det visar sig att kurvorna för de olika sjöarna i allmänhet 
gå åt samma led. Detta resultat kan möjligen blifva af prak¬ 
tisk betydelse. Det vore nemligen, förutsatt att medeltiderna för 
islossningen är känd, möjligt att med temligen stor noggranhet en 
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eller par månader i förväg förutsäga när islossningen skall inträffa 
i en sjö i norra delen af landet, så snart underrättelse ingått att 
den inträdt i södra delen. Emedlertid är, såsom synes, denna re¬ 
gel ej utan undantag, så kan t. ex. tidigt på våren stark värme 
inträda, som åstadkommer att de svagare isarna i södra delen af 
landet, samt på bafsvikar och strömmar bryta upp tidigare än van¬ 
ligt, under det att sedan ihållande köld fördröjer islossningen i 
norra Sverige. Tvärt om kan ihållande vinter fördröja islossnin¬ 
gen i södra Sverige, men en hastigt inbrytande vår sedan bringa 
isarna i norra delen af landet till ovanligt tidig undergång. Detta 
synes hafva varit fallet våren 1870. Deremot är sistlidne vår 1871 
exempel på det förstnämnda. Under det att islossningen, synner¬ 
ligen i medlersta delen af landet inträffade sednare än vanligt, 
åstadkom den mot hela det öfriga årets ovanliga köld bjert af- 
stickande värmen i Mars, att de sydligaste sjöarna, såsom Råbelöf- 
sjön i Skåne, bröto upp något före medeltalet. Afven Fyrisån vid 
Upsala rensade ovanligt tidigt, eller den 22 Mars, under det att 
Mälaren låg 14—15 dagar längre än vanligt. Ett liknande fall 
egde rum 1859. Under det att sjöarna i södra Sverige bröto upp 
ovanligt tidigt och ångbåtsfarten på Upsala började redan den 16 
April, lågo Siljan och Ljustern i Dalarna t. o. m. längre än före¬ 
gående år. Emedlertid äro, såsom tabellen a) och planchen sam¬ 
manstämmande visa, dessa förhållanden att betrakta som undantag. 
Den tidigaste våren under de sista tio åren var 1863 och den sednaste 
1867. Observationerna vid Yesterås visa att 1867 inträffade isloss- 
ningen sednast af alla år % åtminstone ända sedan 1712 . 

Tab. b) visar att tiden för islossningen hösten 1870 i allmän¬ 
het föga afvikit från medelvärdet. I södra delen af landet har 
den inträffat något förr, i norra delen något sednare än vanligt. I 
medeltal för alla 9 vattendragen har den kommit blott en dag för 
tidigt. Tabellen i sin helhet visar eljest att isläggningen i allmänhet 
försiggår med något mindre regelbundenhet än islossningen, hvilket 
inses genom att såsom förut med hvarandra jemföra afvikelserna 
för hvart år eller siffrorna på hvarje vertikalrad. Vi finna då 
betydligt olika värden för de olika vattendragen, så att då några 
lagt sig för tidigt, så hafva andra deremot lagt sig för sent. 

Hvad slutligen tab. c) angår, så se vi att istiden i allmänhet 
vintern 1870 — 71 varit längre än i medeltal, framförallt i norra 
och södra delen af landet. I medlersta delen åter, i Örebro och 
JTalu län, synes den hafva varit nästan alldeles normal. Medel- 
afvik elsen för alla 9 vattendragen är + 9 dagar. Orsaken till att 
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istiden, trots den ovanligt stränga vintern, ej synnerligen mycket 
öfverstigit de normala förhållandena är, såsom ofvan är antydt, 
utan tvifvel att söka dels i det hela vintern qvarliggande, skyd¬ 
dande snötäcket, dels i den ovanliga värmen i Mars, som t. o. m. 
försakade åtskilliga vattendrags ovanligt tidiga uppbrott. Jemföra 
vi åter talen för hvarje vinter med hvarandra, så finna vi åter en 
ganska stor öfverensstämmelse. Vintern 1862 — 63 har haft den 
kortaste och 1866—67 den längsta istiden under decenniet. 

Innan vi sluta niå vi ännu fästa oss vid en punkt af intresse. 
Man hör ofta påstås, att vårt klimat skulle på sednare tider un¬ 
dergå förändringar; isynnerhet hvad vårens ankomst angår. I all¬ 
mänhet antages, att våren skulle nu komma sednare än förr, ehuru 
man också stundom får höra motsatsen påstås. En grundlig under¬ 
sökning af detta förhållande är emedlertid förknippad med stora 
svårigheter, emedan vi knappast kunna sägas ega tillförlitliga ter¬ 
mometerobservationer tidigare än från slutet af förra århundradet. 
Genom äldre sådana iakttagelser har emedlertid Ehrenheim i sin 
ofvan citerade, förtjenstfulla af handling sökt visa, att vårens an¬ 
komst från början af 1700-talet till år 1821 inträffat i medeltal 
allt sednare, och han anser att iakttagelserna på islossningen vid 
Vesterås bevisa detsamma. Utan tvifvel är också tiden för isloss¬ 
ningen ett ganska tillförlitligt mått härpå och vi meddela till den 
ändan, medelvärdena för hvarje tjugetal år från 1712—1872, samt 
för jemförelsens skull motsvarande af oss beräknade och till nya 
atylen reducerade tal för islossningen å Nevan vid Petersburg, för 
hvilken flod de årliga iakttagelserna ända från år 1706 blifvit med¬ 
delade efter ”Petersburger-Calender” af A itron. Docenten M. Nyrén, 
f. n. anställd vid Kejserlig Ryska Observatoriet i Pulkowa. 


År. 

Mälaren. 

Nevan. 

År. 

Mälaren. 

Nevan. 

1712-31 

18 Apr. 

23 Apr. 

1792-1811 

1 Maj 

, 22 Apr. 

1732—51 

23 Apr. 

25 Apr. 

1812—31 

27 Apr. 

18 Apr. 

1752—71 

25 Apr. 

21 Apr. 

1832 — 51 

25 Apr. 

22 Apr. 

1772—91 

26 Apr. 

25 Apr. 

1852 — 71 

24 Apr. 

t 23 Apr. 


Häraf synes, att islossningen vid Vesterås i medeltal inträffat 
allt sednare från 1712—1811, men att den sedan åter börjat blifva 
i samma mån tidigare. Skulle det fortgå på samma sätt, så hade vi 
under de närmast följande 20 åren att åter förvänta ännu tidigare 
vårar. Derom kan naturligtvis intet med bestämdhet sägas, då or- 
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sakerna till dessa sekulära förändringar äro oss fullkomligt obekanta. 
Hvad Nevan angår, så synes att denna regelbundna förändring i 
vårens ankomst der icke egt rum. Talen variera väl något, men 
utan att någon' bestämd lag kan spåras. 


Vi afsluta härmed denna korta redogörelse för isförhållandena 
i Sverige. Det ursprungligen tillgängliga och under året samlade 
materialet omfattade väl endast sistlidne vinter och kunde derför 
ej anses leda till några fullt tillförlitliga resultat, utan blott till eu 
ungefärlig öfversigt öfver ifrågavarande års beskaffenhet med af- 
seende på isbältets utbredning öfver landet. Emedlertid hafva af 
åtskilliga observatörer fleråriga iakttagelser öfver isförhållanden in- 
sändts och den direkta uppmaning till allmänheten, som härifrån 
utgick i sistlidne November månad, har äfven framkallat insändan¬ 
det af flera dylika värdefulla observationsserier. Genom dessa 
ådagalägges först och främst, att ett lifligt interesse iuom alla lan¬ 
dets delar sedan längre tid förefinnes för anställande af dylika iakt¬ 
tagelser, och de hafva vidare åt de i närvarande undersökning 
vunna resultaten gifvit en större betydelse än eljest varit möjligt. 
Vi uppmana härmed ytterligare enhvar, soin interesserar sig för 
detta företag, att efterspana och till Observatoriet i Upsala insända 
alla de iakttagelser af detta slag, som utan tvifvel mångenstädes 
ligga förvarade, t. ex. i gamla almanachor och dagboksanteckningar. 

Slutligen hembära vi vår tacksamhet åt såväl Kongl. Hushåll- 
nings-S&Uskaperna, som de enskilda personer, hvilka genom 
sitt interesse för saken eller genom insändande af iakttagelser beredt 
framgång åt detta företag. Det är emedlertid klart, såvida inan 
ej vill nöja sig med ungefärliga bestämningar, utan närmare lära 
känna såväl de regelbundna förhållandena, som ock de vexlingar, 
som dylika meteorologiska företeelser äro underkastade, att ett 
fortsatt arbete är af nöden. Då jag således uppmanar till fortsätt¬ 
ning af nu påbörjade arbete och måhända framdeles väcker fråga 
äfven om iakttagelser af närbeslägtad art, stöder jag mig ej blott 
på den för alla nog redan klara sanningen, att liksom man först 
af allt bör lära känna sig sjelf, så bör man äfven i främsta rummet 
söka studera sitt fädernesland och dess natur, hvaraf dess 
meteorologiska förhållanden utgöra en väsendtlig sida, utan ock 
— ifall sådant anses behöfligt — på den år 1868 från sekreteraren 
i Franska Vetenskaps-Akademien, den berömde geologen Elie de 
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fieiniDoot utgångna och af Pariser-Observatoriets dåvarande 
namnkunnige direktör Le Verrier understödda uppmaningeo till 
de nordiska ländernas innevånare, att nemligen studera de årliga 
förändringarna af det isbälte, som sträcker sig kring polen och om 
vintern betäcker äfven sydligare breddgrader, emedan dessa för¬ 
hållanden utan tvifvel ofta sträcka sina inverkningar på väderleken 
långt ned till Söderns iänder. 
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till synkretsen. \ 

Hörsne eller Lina-inyr . . Gothem 92 17 Dec. 19 Mars L. P. Engbom Andre Landtmätare 

Insjöar i.Bur 121 5 Dec, 5 Apr. A. Lyth Kyrkoherde 

Kappelsviken.Hangvahr 24 Mars J. F. Hagström 1 ullinspektor hil.D:r 

*) öppen från den 16 — 27 Januari. 
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H. H. Hildebrandtson. 


Tillägg. 

Under tryckningen af ofvanstående hafva ytterligare följande 
värdefulla meddelanden ingått. 

XX. Beiyviken och XXL Varpen , 
sjöar i Helsingland, som bildas af Ljusnc- och Voxna-Elfvar- 
lias förenade vatten. 


Meddeladt af Kronobefallningsmannen A. G. Blombergsson, enligt upp¬ 
gifter från Trafik-Chefen för Söderhamn-Bollnäs’ kommunikationsled. 



XX. 

Bergviken. 

XX. Varpen. 

Vinter. 

Istid. 

Isläggning. 

Islossning. 

Vinter. 

Istid. 

Isläggning. 

Islossning. 

1861-62 

— 

— 

18 Maj 

1861-62 

— 

— 

13 Maj 

1862-63 

161 

20 Nov. 

30 Apr. 

1862-63 

157 

20 Nov. 

26 Apr. 

1863-64 

177 

20 Nov. 

16 Maj 

1863-64 

172 

20 Nov. 

11 Maj 

1864-65 

185 

5 Nov. 

9 Maj 

1864-65 

180 

5 Nov. 

4 Maj 

1865-66 

174 

15 Nov. 

8 Maj 

1865-66 

169 

15 Nov. 

3 Maj 

1866-67 

205 

16 Nov. 

9 Juni 

1866-67 

195 

16 Nov. 


1867-68 

160 

19 Nov. 

28 Apr. 

1867-68 

156 

19 Nov. 

24 Apr. 

1868-69 

167 

11 Nov. 

27 Apr. 

1868-69 

164 

11 Nov. 

24 Apr. 

1869-70 

174 

3 Nov. 

26 Apr. 

1869-70 

168 

3 Nov. 

20 Apr. 

1870-71 

188 

9 Nov. 

16 Maj 

1870-71 

181 

9 Nov. 

9 Maj 

med. 

177 

13 Nov. 

10 Maj 

med. 

171 

13 Nov. 

4 Maj 


XXII. Kåmajön i Ny Eds socken af Vermland. 

Meddeladt af Kronolänsmannen och Ekonomidirektören P. Er i k son, utgö¬ 
rande dels anteckningar af framlidne Brukspatronen O. Lennartson Sen. 
från 1791 — 96, dels egna anteckningar från 1837 — 71. 


Vinter. 

Istid. 

Isläggning. 

Islossning. 

V inter. 

Istid. 

Isläggning. 

Islossning. 

1790- 91 

1791- 92 

1792- 93 

1793- 94 

1794- 95 

1795- 96 

1796- 97 

158 

153 

24 Oct. ') 

27 Nov.') 

28 Nov. 2 ) 
19 Nov. 

6 Nov. 5 ) 
15 Nov. 

23 Apr. 

15 Apr. 

3 Apr. 

15 Apr. 
26 Apr. 

19 Apr. 

1836-37 

[1837-38 

1838- 39 

1839- 40 
11840-41 

173 

171 

143 

146 

16 Nov. 
19 Nov. 
30 Nov. 
28 Nov. 

29 Apr. 

8 Maj 

9 Maj 

22 Apr. 

23 Apr. 


*) Sjöarna voro nu tillfrusna. 

2 ) Kördes Kärn och andra småsjöar i Ny Ed. 

*) Uppgick igen den 19 och tillfrös på nytt den 30 November. 
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Vintern. 

Istid. 

Ialäggning. 

Islossning. 

Vintern. 

Istid. 

Isläggning. 

Islossning. 

1841-42 

149 

11 Nov. 

9 Apr. 

1851-52 


18 Nov. 

4 Maj 

1842-43 

185 


8 Maj 

1852-53 

192 

24 Oct. 

4 Maj 

1843-44 

153 

23 Nov. 

25 Apr. 

1853-54 

119 

7 Dec. 

5 Apr. 

1844-45 

158 


8 Apr. 

1854-55 

178 

10 Nov. 

7 Maj 

1845-46 

130 

8 Dec. 

17 Apr. 

1855-56 

154 

22 Nov. 

25 Apr. 

1846-47 

162 

27 Nov. 

8 Maj 

1856-57 

173 

11 Nov. 

3 Maj 

1847-48 

99 

4 Jan. 

13 Apr. 

1857-58 

150 

25 Nov. 

24 Apr. 

1848-49 

181 

5 Nov. 

5 Maj 

1858-59 

168 

6 Nov. 

23 Apr. 

1849-50 

160 


29 Apr. 

1859-60 

152 

28 Nov. 

29 Apr. 

1850-51 

168 

11 Nov. 

28 Apr. 

1860-61 

148 

20 Nov. 

17 Apr. 

med. 

155 


24 Apr. 

med. 

160 

17 Nov. 

26 Apr. 


Vinter. 

Istid. 

Isläggning. 

Islossning. 

1861-62 

165 

17 Nov. 

1 Maj 

1862-63 

124 

8 Dec. 

12 Apr. 

1863-64 

149 

13 Dec. 

11 Maj 

1864-65 

180 

29 Oct. 

27 Apr. 

1865-66 

148 

28 Nov. 

25 Apr. 

1866-67 

174 

17 Nov. 

10 Maj 

1867-68 

146 

24 Nov. 

19 Apr. 

1868-69 

172 

29 Oct. 

19 Apr. 

1869-70 

146 

28 Nov. 

23 Apr. 

1870-71 

154 

6 Dec. 

9 Maj 

med. 

156 

23 Nov. 

28 Apr. 


Rättelse: Sid. 14 nedersta raden står: 162 läs: 154 
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OM SKILJANDET AF RÖTTERNA 


TILL EN SYNEKTISK FUNKTION AF EN 

VARIAREL 

AP 

G. MITTAGLEFFLER 

Upsala Universitets Årsskrift 1872. 

Mathematik och Naturvetenskap. II. 


STOCKHOLM 
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Om skiljandet af rötterna 
till en synektisk fnnktion af en variabel 

af 

O. MITTAG-LEFFLER. 

Problemet att skilja rötterna till en synektisk funk¬ 
tion af en variabel, så att hvarje rot blir innestängd 
inom en viss kontur, som icke innehåller mer än denna 
rot, uppställdes, efter hvad vi ha oss bekant, för första 
gången uti en mémoire, som Cauchy inlemnade till 
Akademien i Turin den 27 November 1831 och som 
Akademien lät litografiera. Cauchy baserar problemets 
solution på det af honom funna så kallade »Cauchyan- 
ska theoremet för rötter». Liksom det Sturmska och 
det Fourierska theoremet inom eqvationstheorien lemna 
oss medel att skilja de reela rötterna till ett algebraiskt 
polynom, så lemnar Cauchys theorem medlet att skilja 
äfven de imaginära rötterna och detta icke endast till 
ett algebraiskt polynom, utan till en synektisk funktion 
i allmänhet. Cauchy bevisar sitt theorem med använd¬ 
ning af den af honom skapade résidu-kalkylen. Som 
densamma icke är något annat än ett species af integral¬ 
kalkylen, kommer theoremet att i den mathematiska 
lärobyggnaden intaga sin plats inom denna kalkyl. The- 
oremets giltighet är då beroende af den skärpa, med 
hvilken man lyckats bestämma betydelsen af en integral 
mellan imaginära gränser, af en résidu-integral, med 
mera dylikt. 
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Cauchy har flera gånger återupptagit sitt första 
bevis och mer eller mindre modifierat detsamma, men 
i grunden är det alltid samma bevis, såsnart theoremet 
skall gälla för synektiska funktioner i allmänhet. 

Det enda bevis utom det Cauchyanska, som är oss 
bekant, är af Dillner och finnes intaget uti Maj—Juli¬ 
häftet, årgången 1871 af Tidskrift för Mathematik och 
Fysik. Detta bevis stödjer sig på en utveckling af 
synektiska funktioner uti oändliga produkter, hvilken 
utveckling sker med användning af samt baserar sig på 
theorien för definita integraler mellan imaginära gränser. 

Vår uppgift uti första paragrafen af denna af hand¬ 
ling är att visa, att det Cauchyanska theoremet icke 
för sitt bevisande förutsätter hvarken differential- eller 
integralkalkyl, utan att detsamma endast är en omedel¬ 
bar följd af sjelfva definitionerna på synekticitet och på rot. 

I andra paragrafen vilja vi söka visa huruledes 
theoremet kan användas för åvägabringande af rötter¬ 
nas skiljande, och huruledes detta alltid medels det¬ 
samma bör vara möjligt. 

I tredje paragrafen vilja vi använda de föregående 
theorierna på några speciella exempel. 

Hela den följande utvecklingen är bygd på den 
framställning af imaginäremas eller de geometriska 
komplexernas räknelagar, som af Dillner finnes utförd 
uti årgångarne 1868, 1869 och 1870 af Tidskrift för 
Mathematik och Fysik. Beteckningarne äro öfverallt, 
der ej annat särskildt angifves, desamma som hos 
Dillner. 
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§ 1 . 

Bevis för Cauchys theorem om rötter. 

Definition 1. Om r ff =f(p g ), så harr 0 i aUmänhet flera 
olika värden uti punkten p g . Om det för ett af dessa värden in¬ 
träffar, att f(p g + e,) har ett motsvarigt värde sådant att 
f(p g + ej)— f(p g ) är en oändligt liten qvantitet, då modylen e 
tiU konvergerar mot noll, så säges r ff f5r detta vSrde vara en 
kontinuerlig funktion af p g uti punkten p g och kontinuerlig i den 
riktning, hvilken bestämmes utaf argumentet å titt tillskottet e 0 . 

Definition 2. Om fipj för ett af sina värden är en 
kontinuerlig funktion af p g i alla riktningar omkring denna punkt, 
och om det gifves ett tal p, hvilket oberoende af 8 ger 

f(P, + ‘s)-f(P 0 ) 

lim --- 

<'/ 

ett värde skildt från noll och oändligheten och äfven oberoende af 
8, så säges f(p g ) för det ifrågavarande värdet vara en monogen 
funktion af p g uti punkten p g . 

Det är tydligt, att f(p g ) kan vara kontinuerlig i alla riktnin¬ 
gar kring punkten p g utan att derföre vara monogen i denna punkt, 
ty det är möjligt, att den oändligt lilla qvantiteten f(p g + e^)— ,f{p g ) 
är af olika ordning alltefter den olika riktningen af e^. Det är 
också möjligt, att 

/(Pc+^-ftPj 

lim- - - 

<*/ 

är en funktion af 3. 
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Q. Mittag-Le (fler. 


Den definition vi nu gifvit på monogeneitet är icke den Vanliga. 
Denna, den må nu framställas under den ena eller andra formen, 
innehåller, så vidt vi ha oss bekant, alltid att 

AP<,+ e i>—f(Pc) 

lim - 

e i 

skall ha ett konstant rörde. 

Vi se dock icke något skäl, hvarföre man på förhand, utan fö¬ 
regående undersökning, sätter p = 1 och ha derföre sökt att befria 
vår definition från denna inskränkning och göra densamma så ge- 
nerel som möjligt Vi komma i det följande att bevisa, att en 
egenskap hos alla så kallade synektiska funktioner är, att p är ett 
helt tal. 

Man finner äfven en åsigt (se: Théorie élémentaire des Quantités 
complexes par Hoiiel), hvilken, utan närmare undersökning, antager, 
att det ligger i sakens natur, att 

to 

‘d 

är oberoende af eyj riktning, så vida f(pj är en verklig funktion af 
variabeln p. 

Man anser då, att f(p a ) är en verklig funktion af variabeln 
p g endast så ofta funktionsformen erhålles genom att i den reela 
funktionen f(x) af den reela variabeln x införa den geometriska 
komplexen p istället för x. Man resonerar då på följande rött: 

Lim /(* + *>-/(*> 

har ett värde, som är oberoende af As beskaffenhet. Räknelagarne 
för imaginärerna äro desamma, som för reela qvantiteter, och så¬ 
ledes bör också värdet af 

vara oberoende af det sätt, på hvilket konvergerar mot noll. 

Mot detta resonemang kan man för det första anmärka, att 
man för bevisandet a£ ett theorem, som gäller de geometriska kom* 
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Om skiljandet af rötterna till en sjnektisk funktion. 3 

plexerna, tar sin tillflygt till en sats nr de reela qvantitetemas theori. 
Detta förfaringssätt torde dock befinnas mindre lämpligt, om man 
betänker, att en geometrisk komplex är en fullt bestämd storhet, 
hvilken följer sina egna fullständigt, och utan afseende pä de sä 
kallade reela qvantiteterna, definierade räknelagar. 

Men för det andra är påståendet derom att 

li m /(* + *>-/{*) 

h 

är oberoende af h endast riktigt, när f{x) är kontinuerlig i punk¬ 
ten x. 

Eger deremot diskontinuitet rum i denna punkt, Bä har 
lim 

olika värde, allteftersom h har positivt eller negativt tecken eller 
med andra ord har till argument ett jemnt eller udda antal it, och 
i en sädan punkt kan man således vara säker på att 

u 

ingalunda är oberoende af argumentet 3. 

Sedan vi nu fixerat begreppet monogeneitet, öfrergå vi till de¬ 
finitionen pä monodromeitet 

Definition 3. Lät oss hafva ett visst gebit af planet be- 
gränsadt af en viss kontur, hvilken vi kalla monodromeitetskon- 
turen. Om man tager en punkt godtyckligt inom denna kontur, 
så har f(pj ett etter flera värden i denna punkt. Om man dd 
inom densamma tager en ny punkt, hvar som helst, samt låter 
p a mellan de båda punkterna beskrifva en kontinuerlig kontur, 
hvilken som helst, som med atta sina punkter f ätter inom mono- 
dromeitetskonturen, och det inträffar, att f(p g ) för hvart och ett 
af sina värden i den första punkten kontinuerligt öfvergår titt 
ett värde i den sednare, som är oberoende af den af p g tittryg- 
gälagda vägen och endast ändras med de olika värdena i ut¬ 
gångspunkten, ad säges f{pj inom det af monodromeitetekonturen 
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begränsade nronodronMitetegebitet vara en monodrom funktion 

a f P å - 

Utaf denna definition kan man draga följande slutsats: 

Definition 4. Om p g genomlöper en sluten kontur belä¬ 
gen inom monodromeitetsgebitet huru många gånger som helst, 
så har f(p g ) alltid samma värde i samma punkter, då rörelsen 
ständigt tänkes börjad i samma punkt och med samma värde 
på f{p g ). f(p a ) säges derföre vara en för denna kontur mono¬ 
drom funktion af p g . 

Så vidt vi ha oss bekant, har ingen författare, som sysselsatt 
sig med dessa frågor, med tydlighet framhållit, att f(p g ) i utgångs¬ 
punkten för Bin rörelse kan ha flera olika värden, och att värdet i 
slutpunkten är beroende af hvilket utaf dessa man väljer till be¬ 
gynnelsevärde. 

I det följande kommer alltid, der ej annat uttryckligen säges, 
att förutsättas, att utgångspunkten samt begynnelsevärdet af f{p g ) 
äro desamma under loppet af hvarje undersökning. 

Vi vilja belysa sakens sammanhang med ett enkelt exempel 

Man är allmänt öfverens om att (1 + pj 1 är, hvilket reelt värde 
p än har, en monodrom funktion af p g för hvaije cirkelkontur med 
origo till medelpunkt och en radie som är mindre än ett Låt oss 
nu antaga, att p g för någon af dessa cirkelkonturer alltid böljar sin 
rörelse t ex. i en punkt belägen på cirkelkonturen i tredje qvadran- 
ten. Argumentet för 1 +p g är i en sådan punkt bland annat an¬ 
tingen en positiv vinkel a som är större än */ 2 j r och mindre än 2 n 
eller en negativ vinkel b — — (2jt — a). I förra fallet är argumen¬ 
tet för (l+pj 1 i denna punkt pa och i det sednare — p{2n —a), 
hvilka argument fixera fullkomligt olika punkter, om p är ett bru¬ 
tet tal. De punkter af (1 + P a Ti som svara mot samma punkter 
på cirkeln, blifva således visserligen desamma för samma värde p& 
f(p g ) i rörelsens begynnelsepunkt, men olika allt efter som detta 
värde fixeras på det ena eller andra sättet 

Den vanliga metoden, medelst hvilken denna svårighet döljes. 




Om skiljandet af rötterna till en synektisk funktion. 

' tSfi3 

är att man alltid tager punkten p 0 med ett af de värden pä f(p ), 
som svara deremotjtill utgångspunkt 

Detta är temligen tydligt så ofta nmn endast undersöker mo- 
nodromeiteten för cirkelkonturer med origo till medelpunkt men en 
sådan tankegång torde bli omöjlig att utan betydlig komplikation 
genomföra, då funktionen är monodrom på och inom konturer, som 
hafva ånnan form än dessa cirkelkonturer och som måhända skära 
grundriktningen i flera olika punkter eller icke alls träffa densamma. 

En annan fråga, som naturligt framställer sig, är följande: Är 
det tänkbart att då funktionen är kontinuerlig för de olika 

vägar som mellan tvänne punkter beskrifvas af p^ med samma 
värde i utgångspunkten for p g :s rörelse kan erhålla olika värde i 
slutpunkten af densamma, utan att argumentet a undergått någon 
ökning eller minskning af ett eller flera hela båghvarf. Såsom svar 
på denna fråga, behöfva vi endast erinra om funktionen (1 +p o i t , 
då /t är ett brutet positivt eller negativt tal. 

Låt oss kring punkten p g = 1^ beskrifva en liten cirkel 
med e till radie och låt begynnelsevärdet vara ett af värdena på 
(1 + (1—«)„/*• Argumentet för (1 +P a T är då, i samma punkt 
på cirkeln, p.2n större eller mindre allteftersom p g öfverfarit den¬ 
samma en gång mer eller mindre och mot samma, af p g fixerade 
punkts vara således olika värden på f(p a ), utan att a undergått nå¬ 
gon ökning eller minskning. 

Definition 5. Att f(p g ) icke är monodrom * en viss 
punkt vitt säga, att det är omöjligt att inrycka’denna punkt inom 
monodromeitetsgebitet. 

En dylik punkt är t ex. punkten p g =1 uti funktionen (1 +p a f l > 
då fi är ett brutet tal. Denna funktion är en monodrom funktion 
af p inom och för hvarje kontur, som icke innesluter punkten 



Sedan vi nu fixerat begreppen af Kontinuitet , Monogeneitet 
och Monodromeitet, återstår att bestämma, hvad som bör menas 
med Synekticitet. 
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Definition 6. f(p g ) säges vara en synektMc funktion af p a 
inom ett visst gebit af planet, om funktionen inom detta gebit, 
det 8. k. synektkåtetsgebitet, är monogen, monodrom oek för änd¬ 
liga värden på p ändlig. 

Vår närmaste uppgift blir nu att bevisa ett generelt theorem, 
som gäller alla synektiska funktioner, och ur hvilket det Cauchyan- 
ska theoremet om rötter endast är ett corollarium. . 


Theoremet lyder: 

Theorem i Om f(p a ) är en synektisk funktion af p g , så 


måste i eqvationen 


lim 


<•/ 


= en konstant, 


talet p vara ett kelt tal. 

Beviset är mycket enkelt 
F.när 

lim 


f(p a + *s)—f(p a ) 


<«/ 


= K, 


( 1 ) 




( 2 ) 


dä a a är en med e försvinnande qvantitet. 

Låt e å i positiv led beskrifva en sluten kontur kring p^ hvil¬ 
ken är sä liten, att modylen a till a a ständigt är mindre än mody¬ 
len K till Kj och hvilken dessutom helt och hållet faller inom sy- 
nekticitetsgebitet Den kontur, som då beskrifves utaf a a , är antin¬ 
gen sluten eller öppen. I förra fallet blifva modylen H samt ar¬ 
gumentet k till 

*,=*„+«....o>) 

alltid desamma i samma punkt på konturen. I sednare fallet fin¬ 
nes en skillnad dH mellan modylvärdena och en skillnad dk mel¬ 
lan argumentvärdena i den af a a beskrifna konturens båda änd¬ 
punkter, och dessa skillnader äro med e försvinnande qvantiteter. 
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Om skiljandet af rötterna till en synektisk funktion. 

Man får såledee likheterna 

f(p„ + e å ) =f(pj + < H h samt 

f(P a + 8 iW = f(Pg) + ( H + dH ) k+dh 

i hvilka dH och dh äro exakta nollor, då a a beakrifver en sluten 
kontur kring på samma gång som beskrifver sin kontur kring 
Pj samt äro mot noll med e konvergerande qvantiteter, då den af 
a a beskrifha konturen är öppen. 

Tillfölje af f(p a )'-a synekticitet är ovillkorligen 

f(P a + £ å)=f(Pa + e ä +2^ 

hvilket åter med nödvändighet förutsätter likheterna 

H=H+dH 1 

fxd+h=ftd+fi2x + h + dh + 2mn\ * 

då m är ett helt tal. 

Af dessa likheter ser man först, att dH och dh omöjligen kunna 
vara mot noll konvergerande qvantiteter, utan måste vara exakta 
nollor, och att den af a a beskrifha konturen således är sluten. 

Men äfven då då är noll, kan den sednare af likheterna (4) 
icke satråfieras med mindre än att p är ett helt tal. H. S. B. 

Uti en fullständig framställning af räknelagarne för de kom¬ 
plexa qvantiteterna skulle detta theorem efterföljas af definitionen 
på derivata, hvilken definition, såsom vanligt, borde vara, att första 
derivatan är lika med 

H, 

•» 

Ett corollarium ur theorem 1 är då, att derivatan till en sy¬ 
nektisk funktion väl kan vara noll men aldrig oändlig. Ett oorol- 
lariom ur definitionen på monodromeitet är vidare, att derivatan 
måste vara monodrom inom samma gebit, som den ursprungliga 
funktionen. Det ligger dock utom planen för detta arbete att längre 
fortsätta ett dylikt studium af derivatans egenskaper och derur här¬ 
flytande theorem. 
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Såsom exempel på, att talet p alltid för synektdska funktioner 
är ett helt tal, anföra vi endast följande båda likheter, i hvilka p=2. 


Sin (2for + */ a it + e rf ) — Sin (2far + 7 ,jt) Cos — 1 

Lim- 7 —Tm -— + lim 


(V 




2 Sin* 7i e > 

= Tlim ^F J=T1/ ‘- 


( 6 ) 


k är en hel qvantitet och de öfire och undre tecknen gälla 
samtidigt 

Cos s. — 1 




Cos (hr cCos hr wo », 

Lim- t —rs -= +lim 

2 Sin* y,e, 

. 


O) 


& är en hel qvantitet och det öfire tecknet gäller, när k är ett 
helt tal, samt det nedre, när & är ett udda tal. 

Att talet (i icke för funktioner i allmänhet är ett helt tal, 
utan att detta är en egenskap, som serskildt tillkommer de synek- 
tiska funktionerna, synes bland annat af följande båda ur (6) och 
(7) lätt härledda likheter: 

are Sin (+ 1 + e .) — are Sin (+ 1) _ 

lim -- = YT* .(8) 

<•/ 

are Cos (+ 1 + e.) — are Cos(+ 1) 
lim -—-i-r-—-rrs.(9) 

(V* 


De öfre tecknen gälla samtidigt och de nedre samtidigt 

Uti dessa formler ha vi anticiperat betydelsen af Sinus och 
Cosinus för en geometrisk komplex, men om man jemför med form¬ 
lerna (6) och (7) uti § 3 inses lätt giltigheten af de reduktioner vi 
företagit 

Beviset för theorem 1 gäller oförändradt äfven för sådana 
punkter, i b vilka f(pj är noll, och det Cauchyanska theoremet 
om rötter visar sig derföre som ett omedelbart corollarium ur 
theorem 1. 

För att uppvisa detta vilja vi först definiera begreppet rot. 
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Definition 7. Om r e = f(p g ) och p g tänkes öfverfara en 
kontinuerlig kontur, samt derunder inträffar, att f{p J för något 
visst värde p g , blir en oändligt liten qvantitet, sd säges detta 
värde på p g vära rot till f(p g ), och roten säges vara af samma 
ordning, som ordningstalet för den oändligt liUa qvantiteten 

Ae, + 4 »> 

Professor Daug har benäget meddelat oss denna definition, så¬ 
som gällande för alla sådana nollpunkter af f(p g )> hvilka icke äro 
i origo belägna isolerade punkter. 

Såsom definitionen här blifvit uppställd är naturligt, att en dy¬ 
lik isolerad punkt icke är någon rot 

Ett corollarium ur theorem 1 blir således: 

Theorem 2. Ordningstalet, n, för roten tiU en i när¬ 
heten af rotpunkten synektisk funktion är alltid ett helt tal, hvd- 
ket är oberoende af den riktning, t hvilken den independenta va¬ 
riabeln passerar genom rotvärdet; och limes för förhållandet 
mellan funktionens värde i närheten af nollpunkten och n:te po- 
tensen af den oändligt lilla qvantitet, som skiljer den indepen¬ 
denta variabelns värde från rotvärdet, har en från noll och 
oändligheten skild valör, hvilken äfven är oberoende af det sätt 
på hvilket den independenta variabeln närmar sig rotvärdet. 

Eqvationerna (4) blifva i en rotpunkt p' g „ hvars ordningstal är n: 

/</»',+ I. (10) 

o ' + e S+2it> = *«d+i..2* J 

Eqvationerna (10) bevisa att: 

Om tg kring rotpunkten p' g , af ordningen n en gång i po¬ 
sitiv led beskrifver en inom synekticitetsgébitet belägen sluten 
kontur, hvars dimensioner äro tillräckligt små för att origo icke 
omfattas af den derunder af fiPj + tg) öfverfama konturen, så 
är f(p g ):s vinkelbana för denna kontur lika med 2m. 

Detta gäller äfven sådana punkter, i hvilka n — o och f(p g ) 
således har ett från noll skildt värde. 
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Det är na lätt att erhålla Cauchys theorem. Detsamma 
lyder: 

Theorem 3, Om = f(p g ) är en synektisk funktion af 
pj samt p g en gång i positiv led öfverfar en kontur, belägen 
inom synekticitetsgebitet, och på hvilken inga rotpunkter finnas, 
så räknar R ff :s vinkelbana ett lika stort antal hela positiva bdg- 
hvarf, som summan af ordningstalen för de rotpunkter, hvilka 
finnas inom den af p g öfverfarna konturen. 

För att bevisa denna sats, behöfva vi endast tänka oss den 
kontor, som är i fråga, indelad uti ett antal konturer, hvars dimen¬ 
sioner äro tillräckligt små, för att de af a g (se formlerna 3 och 10) 
beskrifha konturerna icke skola omfatta origo, och hvilka icke inne¬ 
sluta mer än en rotpunkt hvar. Dessa båda villkor äro visserligen 
sammanfallande, men undersökningen häraf är alldeles likgiltig för 
vårt bevis. Åfven om så ej vore fallet, hade man alltid i sin makt 
att 8ati8fiera båda genom att tillräckligt minska dimensionerna utaf 
smäkonturema. 

Summan af ordningstalen för de rotpunkter, som äro belägna 
inom den gifha konturen, erhålles genom att låta p g en gång i po¬ 
sitiv led beskrifva hvar och en af smäkonturema och densamma är 
lika med antalet hela positiva båghvarf, som derunder beskrifves 
utaf r & . 

Men samma resultat erhålles, om vi utelemna alla inre delnings- 
linier och låta p g endast beskrifva den yttre konturen. Ty hvaije 
punkt på en inre delningslinie tillhör två konturer och öfverfaree 
derföre tvänne gånger och i motsatt led af p g . f(p a ) beskrifver 
således, tillfölje af sin monodromeitet, för en inre kontur samma 
väg två gånger, men i motsatt direktion, och dess vinkelbana är 
derföre för en sådan noll. 

Vårt theorem är således bevisadt 

Innan vi skrida till framställningen af detta theorems använd¬ 
ning till skiljandet af en funktions rötter, vilja vi bevisa ännu ett 
theorem, som ger oss ett medel att bestämma, huru många rötter 
som inalles finnas till en funktion, hvilken är synektisk för alla 
punkter i planet från p — 0 till p = oo. 


Digitized by v^ooQle 



11 


% 


Ora skiljandet af rötterna till en syncktisk funktion. 

Detta theorem lyder: 

Theorem, 4. Om f(p a ) är en funktion af p^ hvars synek- 
ticitetsgebit sträcker sig frän p — 0 titt p = oo och p — oo icke är 
någon rot samt det finnes ett tal m, hvilket oberoende af o ger 


lim 


no 

</>/ 


ett värde shildt från noU och oändligheten och äfven oberoende 
af o, sd är summan af ordningstalen för damtliga rötterna titt 
f(pj lika med talet m. 

Enär f(p a ) är synektisk, sä måste, om 


äfven 


lim 


0 = 00 

\w 


(pj 


= K, 

m x 


XP^P^iK+aJ, 


då a a är en qvantitet, som försvinner med växande p. Göres nu 
p så stor att den cirkelkontor, som har p till radie, kommer att 
omfatta alla rotpunkterna till f(p a ) och att dessutom a ständigt blir 
mindre än K, så kommer vinkelbanan för /(p^) att blifva 2 mit, 
då p beskrifver sin cirkelkontur. Enligt theorem 4 är således 
summan af rötternas ordningstal m. 

\ 

Att m är ett helt tal är tydligt, ty ordningstalet för hvaije rot 
är helt 

En följd af detta theorem är att, om f(p a ) för p = co har ett 
från noll och oo skildt värde, som är oberoende af o, så finnas inga 
rötter till denna funktion. 

Det algehraiska och hela rationella polynomet af n:te graden 
uppfyller theoremete villkor och för detsamma är 
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om A a är koefficienten för (p 0 ) n • Detta polynom har derföre all¬ 
tid summan af rötternas ordningstal lika med ». 

Häraf följer det algebraiska polynomets egenskap att alltid ha 
åtminstone en rot. 

Många författare i eqvationstheori inleda kapitlet om rötter 
med ett bevis för denna egenskap. Af förgående är dock tydligt, 
att den bästa inledningen till ett dylikt kapitel är Cauchys theorem. 
Satsen om befintligheten af åtminstone en rot samt den generellare, 
att summan af rötternas ordningstal är lika med polynomets gradtal, 
äro endast enkla corollarier ur detta theorem. 


Digitized by VjOOQle 



§ 2 . 

Användning af Cauchys theorem till skiljandet 
af en synektisk funktions rötter. 

Theorem 3 i föregående paragraf visar, hnruledes antalet hela 
positiva håghvarf, som tillryggaläggas af argumentet 0 till den be¬ 
roende variabeln r Q uti eqvationen r 0 =f(p g ), då den oberoende 
variabeln p g beskrifver en sluten kontur belägen inom synekticitets- 
gebitet och på bvilken inga rotpunkter finnas, är lika med summan 
af ordningstalen för de rötter, som ligga mom denna kontur. Om 
man således hade i sin makt att bestämma r^s vinkelbana för 
någon art af slutna konturer, så behöfdes blott att successive minska 
dimensionerna af en dylik kontur för att åvägabringa skiljandet af 
rötterna. 

Vi skola nu söka bevisa några theorem, hvilka möjliggöra be¬ 
stämmandet af r ff :s vinkelbana. Vi komma härför att begagna oss 
af indice-kalkylen, en kalkyl, som af Gauchy blifvit utförligt fram¬ 
ställd bland annat uti en afhandling i Journal de l’école royale 
polytechnique af den 20 Juni 1837. I Tidskrift för Mathematik och 
Fysik, Juli—September-häftet af år 1870, finnes utaf Dillner en enkel 
och kortfattad framställning af samma kalkyl. Vi låta betydelsen 
af en indice-integral vara densamma som i Cauchys ofvannämde af¬ 
handling. Hans definition är ungefär följande: 

Definition 1. F(x) är en reel funktion af en reel variabel 
x, sd beskaffad, att den ej ändrar tecken utan att gå genom noll 
eUer oändligheten. Om x med kontinuerlig variation passerar ett 
värde som gör F(x) oändlig, så sker detta antingen så att F(x) 
från att vara negativ blir positiv eller från att vara positiv blir 
negativ eller så att F(x) bibehåller samma tecken på båda sidor 
om det x värde , som gör funktionen oändlig. 
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1 första faUet säges funktionens index vara + h * det andra 
— 1 och i det tredje noti. 

Med indice-integralen för F(x) mellan x 0 och X menas den 
dlgébraiska summan af atia indices för F(x) motsvarande de 
mellan x 0 och X liggande värden, som göra F(x) oändlig. 


då 


Denna indice-integral tecknas 

JF(x) 

*0 

Den synektiska funktionen f(p a ) kan skrifvas: 

^<,) = r tf = X+r K . 


( 1 ) 


X= 
och Y 


— rCosd=<p(p,<j)\ 

— rSin.6=<p (p,<r)j . 


Enär f(p^) är ensvarig och ändlig, måste detta inom de grän¬ 
ser, som äro i fråga, också vara fallet med de reela funktionerna 
<p(pfl) och <p{p,6). 

?_<P(P,°) nnmt X_p(p,<r) 

X-fM 8amt Y~<p(p,<r) 

äro således funktioner af samma art som den i föregående defini¬ 
tion af handlade F(x). 


Låta vi nu p a inom synekticitetsgebitet beskrifva en sluten kon¬ 
tur, på hvilken inga rotpunkter till f(pj äro belägna, så ha vi i 
föregående paragraf sett, att vinkeln 0 kommer att beskrifva lika 
många positiva hela båghvarf, som summan af ordningstalen för de 

inom den af p beskrifha konturen belägna rötterna. 

a Y 

Men så ofta 6 vuxit med ett positivt helt båghvarf, har minst 

tvänne gånger passerat genom oändligheten och då båda gångerna 
med index — 1, och y har äfven minst tvänne gånger passerat oänd¬ 
ligheten och då båda gångerna med index +1. 

Men öfvergångame genom oändligheten kunna äfven ha varit 
huru många som helst. Indexsumman blir dock alltid i förra fallet 
— 2 och i sednare + 2 [Jemför Dillner]. 

Detta är en omedelbar följd utaf den genom formel (1) be¬ 
stämda betydelsen af X och Y samt derutaf att X och Y aldrig 
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Om skiljandet af rötterna till en synektisk funktion. 16 

samtidigt äro noll, enär ingen rotpunkt ligger pä den gifna kon¬ 
turen. 

Vi kunna således uttala följande theorem: 

Theorem 1. Om = f(p g ) är en synektisk funktion af 

p g samt 

B Cos 6 — X=<p {p,o) 
och B Sin 6= Y=<f> (p,<?) 

och p g beskrifver en inom synekticitetsgebitet belägen sluten kon¬ 
tur, på hvilken inga rotpunkter äro belägna, sd är summan, M, 
af ordningstalen för de rötter, som ligga inom konturen, bestämd 
utaf likheterna: 

(3) 

om J 

o 

betyder den indice-indegral, som erhåUes, när p och o genom¬ 
löpa hela den slutna konturen. 

Problemet att bestämma summan af ordningstalen för de rötter 
till f(p g ), som ligga inom en af p g beskrifven sluten kontur, är 
således reduceradt till bestämningen af endera utaf indice-integra- 
lema (3). 

Vi vilja i det följande framlägga ett par metoder, som kunna 
användas vid bestämningen utaf dessa integraler. 

Metod 1. 

Denna metod hvilar helt och hållet på fötyande theorem: 
Theorem 2. Om f(t) och / x (<) mellan gränserna a och b, 
utaf hvilka a är den lägre och b den högre, äro reéla och en- 
svariga samt ändliga funktioner af den reela variabeln t, samt 
om det är möjligt att bilda en serie af eqvationer: 
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/ (0 — fi (0 • ?i —fi (0 

/.(0=/.(0 •&-/.(<) 


/•—* (0 —/*-i (0 • ?»-i (0 I 

/-,(*> =/.(*). g.-/.+i(0J 

sådan att g, g, g, • • • • g„ aZZitd mellan de gifna gränserna äro 
reela, ensvariga samt ändliga, sd är 

T/i (0 

. J /(O 

a 

Ztfca med differensen mellan antalet teckenpermanenser i gruppen: 

l/w. 17,(0, 17,(0 .... l/.(o.(5> 

ocå antalet permanenser i gruppen: 

l/(o. 17.(0, 17,(0.... 17.(0.(6) 

tillökad med 

T /.-n(0 

w /.(O • 

a 

Utgående från definitionen på indice-integral, kan man med 
Etthet [se Dillner, formel 49] visa att 


j$+j$ - iur(f ).j-jr(f)-s}.< 7 > 

a a 

då d är en oändligt liten qvantitet, som passerar genom noll från 
minus till plus, samt gränserna for d äro utelemnade vid de båda 
sista indice-integraleraa. 

Man har således: 

JfBK .<«> 

a a 

Tillfölje af reEtionema (4) är således, enär 

J(— 2 i) = J(—?,) = • • • .= 0 , .( 9 ) 
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T/i«)_ 

J/»(9 


+MJIB-JIBK. 


i|T|\^.L_T|VL. 1 4+ T MV 

2le) I /,_1 d J I fn — 1 dl J fn(t) 


...( 10 ) 


eller 



—v—p l +v l 



( 11 ) 


om p och p l betyda teckenpermanenseraas' antal i grupperna (5) 
och (6) samt v och «, antalet teckenvariationer i samma grupper. 

Emellan p och j>, samt v och v, råder också relationen 


p+v=p l +v l 

och således är: t/\(0 

lwr p ~ 

hvilket skulle bevisas. 



( 12 ) 


Detta theorem är intet annat än det Sturmska under sin all¬ 
männaste form, och ofvanstående bevis återfinnes redan uti Cauchys 
afhandling om indice-kalkylen, ehuru der endast framstäldt under 
förutsättning af att f(t) är ett algebraiskt polynom. 

Man inser genast af hvad gagn theorem 2 kan vara för be¬ 
stämningen af indice-integralerna (3). Genom att i desamma på 
lämpligt sätt disponera öfver p :s beroende af <r, bör det nemligen 
vara möjligt att bilda ett dylikt system som (4), uti hvilket antingen 

<p(p,<t) =/,(<) och 4ip,a) =f(t) 
eller tvertom <p(p' a ) — fi(0 och ?(P/°) — AO 


samt 

är en bekant qvantitet. 


T^+l(0 

J MO 


2 
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Om r Q är ett algebraiskt polynom af p^ lyckas också detta 
synnerligen väl genom att låta p a beskrifva en cirkel eller rektangel¬ 
kontur. 

Denna metod har for det algebraiska polynomet af Cauchy 
samt af Sturm [Se: Serret, Cours d’Algébre supérieure, tome 1, 
page 291, samt Dillner: Tidskrift for Matematik och Fysik] blifVit 
utvecklad. 

Metoden förutsätter, att inga gemensamma rötter finnas till 
f{t) och f x (t) mellan de gränsvärden, som äro ifråga, ty det är 
endast under denna förutsättning som formel (3) är giltig. Skulle 
gemensamma rotvärden finnas, så äro for dessa alla funktionerna i 
(4) och således också f n (t) och /» + i(0 samtidigt noll, men enligt 
förutsättningen är 

f /n + i(0 

Ö a Mt) 

en bekant qvantitet, och man känner således ock de gemensamma 
rötterna till f n (t) och f n + i(t), hvarföre redan vid böljan af under¬ 
sökningen desamma kunna frånskiljas och den af p a beskrifha kon¬ 
turen så ändras, att inga rotpunkter äro belägna på densamma. 


Metod 2 . 


Denna metod hvilar på följande theorem: 

Theorem 3. Om f(t) är en reel funktion af en reel varia¬ 
bel t , hvilken uti och i närheten af de rotpunkter, som äro be¬ 
lägna mellan 

t = a och t — b 


[a<6] är ensvarig , samt om f(t) aldrig blir oändlig utan 
att samtidigt f(t) blir noU eller en oändligt stor qvantitet af 
samma ordning som f{t) eller högre ordning , sd är antalet reela 
rötter till j\t) mellan a och b lika med 



Beviset för denna sats hvilar på följande lemma: 
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Om f(t) och f (t) mellan gränserna 1 och 1 + h äro ensvariga 
och ändliga funktioner af den reela variabeln t , så är 

f(t' + h) — f(f) = h f (t' + ffh), 
då 6 är ett mellan noll och ett beläget tal. 

Antag till att börja med, att f(t) är ensvarig och ändlig i de 
punkter, der f(t) är noll. 

Man har i en dylik punkt: 


lim 


m±h) 

ti? + h) 


= lim 


f(? + h) 1 
f(? H- NK) h 


if i i 
f(? + NK) g/* h 

. (Ohf 


lim 


1_ 1 
0/.-Ä’ 


om [i, som äfren kan vara noll, är ordningstalet för den oändligt 
lilla qvantiteten f(t + h). 

N:s värde ligger emellan O och 1, och förhållandet 

/(f + Å) 

f(? + h) 

passerar således från negativa oändligheten till positiva oändligheten, 
då h från ett litet negativt värde förvandlas till ett litet positivt. 
Index för bråket 

m 

m 

är således uti en punkt, i hvilken f(t) är noll, lika med 

+ 1 . 


Detta resonemang gäller äfven, om f(t) skulle vara oändlig 
eller diskontinuerlig i punkten f. Värdet af 

ito 

ti- 

samt talet (t kunna visserligen då vara olika för negativt och posi¬ 
tivt h, men detta inverkar ej på vårt bevis. 
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Vi hafva således bevisat, att, för hvarje gång/(£) passerar genom 
noll, erhåller 

en index + 1. 

J\ t ) 

Några andra indices kunna ej ifrågakomma, enär f\t) ej kan bli 
oändlig, utan att antingen f(t) samtidigt blir noll eller också erhål¬ 
ler ett oändligt stort värde af samma eller högre ordning än värdet 
af /'(O» 1 hvilket sednare fall bråket 

m 

m 

icke ger nägon index. 

Således är i/(0 

m 

lika med antalet reela rötter till /(t) mellan gränserna a och b. 

Hvardera af indice-integralerna (3) är fullständigt känd, så 
snart man har reda på de reela rötterna till funktionen i nämnaren, 
i hvilken p och a äro förenade genom en bestämd relation, hvilken 
är eqvationen i polarkoordinater på den slutna kroklinie, som be- 
skrifves af p^ 

Problemet att finna summan af ordningstalen för de rötter, 
som ligga inom den af p o beskrifna konturen, är således reduceradt 
till bestämmandet af det approximerade värdet på de reela rötterna 
till en utaf tvänne funktioner öfver en variabel, hvilka äro ändliga 
samt ensvariga för reela värden på variabeln. Approximationen be- 
höfver tydligen icke drifvas längre, än att man kan uppgifva grän¬ 
ser, inom hvilka funktionen i nämnaren har en rot, och endast en, 
samt funktionen i täljaren ingen rot. 

Det problem vi nu ha att lösa är således bestämmandet af de 
reela rötterna till en för reela värden på den oberoende variabeln 
ensvarig och ändlig funktion. 

Emedan sambandet mellan p och a är fullkomligt arbiträrt och 
endast bundet utaf villkoret, att p skall beskrifva en sluten kontur 
inom synekticitetsgebitet, hvars analytiska uttryck kan vara antin¬ 
gen en enda eqvation eller olika eqvationer för olika delar af kon- 
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turen, så bör det ofta kunna lyckas att göra endera af funktionerna 

<p(p,o) eller (p{p,a) 

till en /(£), som är sådan, att den jemte sin derivata f'(t) satt lika 
med f x (t) i formel (4) satisfierar ett dylikt formelsystem samt gör 

l fn± i(0 

* /»(O 

till en bekant qvantitet. Enligt theorem 2 erhåller man då värdet på 


hvilket enligt theorem 3 är lika med antalet reela rötter till f(t) 
mellan a och b . Genom att lämpligen dela intervallet mellan grän¬ 
serna för t , kan man således skilja de reela rötterna till f(t). Se¬ 
dan dessa väl blifvit skilda, så att mellan tvänne värden på t icke 
finnes mer än en rot, kan densamma åter genom någon af de van¬ 
liga approximationsmetoderna med nödig skärpa beräknas. Metoden 
är användbar vid det algebraiska polynomet, om man låter p o be- 
skrifva en cirkel eller rektangelkontur. 

Men lyckas det icke att på ofvannämnda sätt bestämma /(£), 
bör man deremot alltid kunna göra endera af funktionerna 

<p(p,o) eller #(p,(j) 

till en sådan funktion af t, f{t), att densamma sjelf jemte alla sina 
derivator intill den w:te äro för reela värden på t ensvariga och 
ändliga funktioner samt att läget af de reela rötterna är kändt för 
den w:te derivatan. 

Vi vilja nu genomgå beviset för ett theorem, hvilket då ger oss 
ett medel att skilja och således också beräkna rötterna till f(t). 
Detta theorem är intet annat än det Fourier-Budanska under sin 
allmännaste form. Vi begagna indice-kalkylen för dess bevisande. 
Märkvärdigt nog har hvarken Cauchy eller Moigno, som dock egnat 
utförliga undersökningar åt indice-kalkylens användning inom eqva- 
tionstheorien, ur densamma härledt Fouriers theorem. Theoremet 
lyder; 
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Theorem 4. Om f(t) jemte alla sina derivator intill den 
n:te mellan gränserna 

t — a och t = b> 

af hvilka a är den lägre samt b den högre , äro reela samt en - 
svariga och ändliga funktioner af den reela variabeln t och om 
den n:te derivatan f*(t) icke har några rötter mellan dessa grän¬ 
ser, så är summan af ordningstalen för de reela rötter till t ), 
som äro belägna mellan a och b, aldrig större än differensen 
mellan antalet permanenser i gruppen: 

1/(0.1/(0. 1/(0. • •. .|/"(0.(14) 

och antalet permanenser uti gruppen: 

l/(o. l/(o. l/xo. • • • • l>(o.(i5) 

och om den är mindre är den alltid ett jemnt helt tal mindre . 

För vårt bevis korama vi att förutsätta följande tvänne satser: 

1. Ordningstalet för rötterna till hvar och en af de i theo¬ 
rem 4 omnämnda funktionerna är ett helt tal . Är detta tal jemnt, 
så är index för funktionens inversa värde uti en dylik rotpunkt 
noll. Är talet deremot udda , så är index för funktionens inversa 
värde antingen 

— 1 eller + 1. 

2. Om en af de ofvannämnda funktionerna J' p (t) i punkten 
t' har en rot af ordningen m, sä har +1 (0 * samma punkt en 
rot af ordningen (m — 1), y*+ 9 (f) en rot af ordningen (m —2), 
f ,,+r (t) [r < w] en rot af ordningen (m — r) och flr+ m (t) är den 
första af derivatorna , som icke i denna punkt har någon rot. 
Talet m är alltid mindre än n—p. 

Dessa båda satser äro en omedelbar följd deraf, att de funktio¬ 
ner, vi sysselsätta oss med, alla äro ensvariga och ändliga, samt af 
det lemma vi användt för bevisandet af theorem 3. 
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Tillfölje af formel (7) har man likheten: 


rT/W + imi +rTO> + T£WU 

Ld f(t) + d f(t )J + Ld f'(t) + d f"(t) J + 


7(0 


i TT /r(0 i T /r ~ lw 11 r F r+1 w + t m i + 

+ LJ f r -Htyo f r (t) J^Ld /ho ^dy+noJ 




m 


7'(0* 


'/'(O 


7 r ~HO 


/'(O 


7"(0- 


/ r+1 (Q . T /HO 


7 r -’(0 


m 


/ho 


/ r+1 (0- 


r T y +—ho t / r + m ~ i (O i , 


r T / r+OT (Q , T / r+ —KQ l . 
lo f r + m -\ty o / r + m (<) J 


+ rT- rw _ + T -/"~ , w i == 
^ Ld/— HO d /»(O j 


-iurf i-jrf a+Kjff i-ji? a 


/ 


.+äjr£-i-jrAi]* 


1 r J i yr + m -l ! -|-[» /r + m-l j. 

+ 2 Ld I/ r + m -*dl/«•+»-*'dJ 


/r+»- 


, ir Tr • /v+m i Tf y+* ii , 
+ 2Ldl/ r +’— 1 S d |/ r +”*- 1 åi^ 




( 16 ) 


Genom alldeles samma bevis, som blifvit användt vid theorem 2, 
inser man, att den indexsumma, som står på högra sidan af likhets¬ 
tecknet i likheten (16), är lika med 

P—P'> 
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om p är antalet permanenser i gruppen (14) och p' antalet per- 
manenser i gruppen (15). 

Vi vilja nu bevisa, att summan på venstra sidan om likhets¬ 
tecknet är lika med summan af ordningstalen för rötterna till /(t) 
, ökad med ett jemnt helt tal. 

För en rot f till /(<) af ordningen m [m<»] erh&lles ur 
venstra afdelningen af (16) indexsumman: 


m, 

ty enligt hjelpsatsen (2) försvinna alla derivator intill den (m—l):sta 
och hvaije bråk utaf formen 

f+ l 

f 

[g<m] ger således, tillfölje af theorem 3 en index 

+ 1 

och hvaije bråk af formen 

JL 

saknar i punkten t' index. 

Samma är förhållandet med en rot af ordningen s, en rot af 
ordningen t etc. — och ur venstra afdelningen af (16) erhålles så¬ 
ledes för de punkter, i hvilka f(t) är noll, summan 

m + s +1 + etc.= N, .(17) 

om N är summan af ordningstalen för alla reela rötter till f{t) 
mellan a och b. 


I en punkt t', der någon af derivatoroa > / y ( t ) har en rot af 
ordningen m, hvilken icke är rot till den närmast föregående deri¬ 
vatan och således icke heller rot till f{t) af ordningen r eller högre 
ordning, erhåller hvaije bråk med en derivata af högre ordningstal 
i täljaren än i nämnaren och som är lika med eller beläget emellan 


en index lika med 


A +1 (0 

m 


samt 


/>+»->(<) 


+ 1 - 
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De bråk, som äro lika med eller belägna emellan 

fM , 

samt ha en derivata af lägre ordningstal uti täljaren än i nämnaren, 
erhålla icke någon index. Deremot blir enligt hjelpsatsen 1 index 
för bråket 

m 

+1 eller — 1, 

om m är ett udda tal samt noll om m är ett jemnt tal. Summan 
al indices för alla bråken från och med 

m 

r~\t) 

till och med 

y v+m (o 

blir således i hvarje fall uti punkten f ett jemnt tal. Skulle någon 
annan af derivatorna utaf högre ordningstal än ordningstalet för den 
rot som j\t) möjligen har uti punkten t' och utaf lägre ordningstal än 
r — 1 eller högre än r + m vara noll uti punkten t\ så gäller om den 
samma resonemang som om f r (t), och ur venstra afdelningen af (16) 
erhålles åter en indexsumma, som är ett jemnt helt tal. Summan 
af de indices, som uppkoöima derigenom att f{t) blir noll, finnes 
redan upptagen uti (17). Summan af de indices som uppkomma, då 
någon af derivatorna har en rot, hvilken icke samtidigt är rot till 
/(t) af samma eller högre ordningstal än derivatans, är alltid ett 
jemnt helt tal. Inga andra indices kunna förekomma och venstra 
afdelningen af (16) är således 

N + 2k, 

då är ett helt tal, hvarfore denna likhet kan skrifvas 

N = p—p ' — 2k, .(18) 

hvilken eqvation innehåller beviset för vårt theorem. 
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Man kan ur det nu bevisade Fourierska theoremet hemta tvänne 
vigtiga corollarier. 

Corollarium 1. Om differensen melldn antalet permanen- 
ser uti gruppen (14) oeh antalet permanenser uti gruppen (15) 
är noll, så finnes mellan gränserna a och b icke någon reel rot 
till f(t). 

Corollarium 2 . Om differensen mellan antalet permanen¬ 
ser uti gruppen (14) och antalet permanenser uti gruppen (15) 
är ett, så finnes alltid mellan a och b en reel rot af ordnings- 
talet ett. 

Medelst det nu bevisade theorem 4 samt med tillhjelp af de 
begge sista corollariema, är man alltid i stånd att bestämma rötterna 
till f(t). I serierna (14) och (15) måste ovillkorligen finnas en de¬ 
rivata sådan att antalet permanenser bland funktionerna till höger 
om densamma är ett mera i serien (14) än i serien (15). Låt f r (t) 
vara den första dylika derivata som påträffas, då man i dessa serier 
fortskrider från venster till höger. Denna derivata har enligt andra 
corollariet nödvändigt en rot af ordningen ett mellan a och b . 
Medelst någon af de vanliga approximationsmetoderna beräknas denna 
rot och värdet på densamma insättes såsom en ny gräns i serien 
af f(t) och dess derivator. 

Serierna (14) och (15) bli härigenom förkortade och komma 
att sluta med J r (t). Den nya serien slutar äfven med f r (t). Man upp¬ 
söker nu den första derivata, som, då man fortskrider från venster 
till höger i den på detta sätt förkortade serien (14) samt den nya 
serien, har antalet permanenser bland funktionerna till höger ett 
mera i den förstnämnde än i den sistnämnde serien. Denna derivata 
har alltid lägre ordningstal än talet r. Genom att successive gå 
tillväga på detta sätt erhållas rötterna till f(t). 

Vi kunna ej här inlåta oss på en närmare diskussion af den 
metod vi angifvit för användningen af theorem 4 till skiljandet och 
således också beräkningen af f(t): s rötter. Det skulle dock icke 
vara svårt att utveckla en serie af hjelptheoremer, genom hvilka 
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undersökningen af dessa rötter kunde betydligt forenklas. Man 
skulle t. ex. kunna betjena sig af samma procedur, som af Fourier 
blifvit utvecklad för det algebraiska polynomet [Se: Serret, Cours 
d’Algébre supérieure] och det vore lätt att finna de modifikationer, 
hvilka betingas af den mer generella bestämning af f(t), som vi 
gifvit. 

Vi vilja nu kasta en kort öfverblick på det resultat, hvartill vi 
kommit uti de båda första paragraferna af denna afhandling. 

Man har 

och vet att r e är en synektisk funktion af p a inom ett visst gebit 
af planet. Uppgiften är att skilja de rötter till /(/> <y ), som äro be¬ 
lägna inom synekticitetsgebitet, så att hvarje rot blir innestängd 
inom en kontur, som icke innehåller mer än denna rot. I första 
paragrafen hafva vi visat, huruledes det alltid är möjligt att bestämma 
summan af ordningstalen för de rötter, som äro belägna inom en 
af p^ beskrifven sluten kontur, om man blott kan afgöra med huru 
stort antal hela positiva båghvarf vinkeln 0 ökats, då p^ en gång 
i positiv led öfverfarit konturen. I andra paragrafen ha vi angifvit 
ett par metoder, genom hvilka det är möjligt att bestämma 0:8 vin¬ 
kelbana, då konturen väljes på ett visst sätt. Genom att minska 
konturens dimensioner, men alltid låta densamma vara af en sådan 
art, att 0:s vinkelbana, genom någon af de ofvannämnda metoderna 
låter bestämma sig, kan man alltid komma derhän att erhålla 
hvarje rot innestängd inom sin serskilda kontur. Då roten är af 
högre ordningstal än ett , blir den dock icke genom denna metod 
innestängd inom någon finit kontur, utan roten är först afskild från 
de öfriga rötterna, då densamma genom oupphörlig minskning af den 
omgifvande konturen blifvit till sin storlek bestämd. Detta är tyd¬ 
ligt deraf, att kännedomen af 0:s vinkelbana endast ger oss känne¬ 
dom om summan af ordningstalen för de inom den af p^ beskrifna 
konturen belägna rötterna, men icke om antalet af dessa rötter. 
Man skulle dock kunna framställa metoder, genom hvilka för det 
sistnämnda fallet beräkningen af roten förenklades. Detta ligger 
dock utom planen för denna afhandling, men i en annan uppsats 
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vilja vi återkomma såväl till denna fråga, som ock till problemet 
att utveckla någon snabb approximationsmetod, genom hvilken värdet 
af en rot med nödig skärpa kan bestämmas, sedan densamma först 
blifvit innestängd inom en kontur, som icke innehåller några andra 
rötter. 
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§3. 

Exempel. 


I denna paragraf vilja vi med ledning af de metoder, som i de 
båda föregående paragraferna blifvit utvecklade, skilja rötterna till 
några mer allmänt förekommande synektiska funktioner. Dess¬ 
förinnan förutskicka vi dock några härför vigtiga formler, öfverallt 
i det följande teckna vi den oberoende variabeln med x eller p* 
och låta densammas projektioner i grundriktningen och deremot 
vinkelrät riktning vara £ och rj. Den beroende variabeln teckna vi 
y eller samt låta densammas projektioner vara X och I r . 

Således är 


*=/»,= * + ** = * + *■/* 1 
y = r ff = X + iY=X+Y,J 

.(1) 

Formlerna äro: 


C| 

II 

1 ^ 

.(2) 


= na, t l°g P a — ty + . 

.(3) 


1. = A+v.. =e -V 


/'=1 


Po— VjJT 


cos 


(4) 

(5) 

( 6 ) 



De nu framställda formlerna halva utaf Adjunkten Dillner 
blifvit närmare studerade uti föreläsningar, hållna i Upsala under 
Vårterminen 1869. 
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Vi tillägga följande formler: 


* ' = ’ .W 

då K är en positiv reel qvantitet. Denna formel kan erhållas 
genom samma resonnemang, som det hvarigenom betydelsen af 

e P(r 

fixeras. 

.<*> 

Detta sätt att tolka funktionsformen 

kr 

öfveren8stämmer såväl med den öfliga tolkningen utaf 

kr. 

då n är en reel qvantitet, som ock med den i (8) gifna tolkningen 
utaf 

K^ a , 

då K är en positiv reel qvantitet. 

Enligt (8) vore nemligen 

(««)'' = M^Va.0°) 


Tillfölje af (3) är 
och således tillfölje af (4) 


*7 (<« + — V • V+ai7 ,^ 


I |f , £ ~ ai ) 

[ a a! • 1 r t la a ~ a r t la • e a £ 

öfriga lagar för exponenter gälla oförändrade. Så är t. ex. 

(•/:(«/'=4*(X?, rf .o» 

Denna likhet är en följd af de lätt verifierade formlerna 

Po r 0 _ Po + r 9 
CL .CL — CL • 


samt 


1 .1 =1 
Po r a 


Po+r : 


9 
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Vidare är: 


[UM f -UJ‘Y- . 

Denna formel är ett enkelt corollarium ur (8) och (9). 
Ur formel (9) följer äfven den märkliga relationen: 



( 12 ) 


(13) 

(14) 


Vi öfvergå nu till problemen: 


Problem 1. Skilj rötterna till 


y = Cosx! .(15) 

Det är lätt att se, att Cos x är synektisk för hela planet 
Enligt (6) är 




och följaktligen: 


Y 

X 


V —V 
€ C . ^ 

-- -tg? 

7) - 71 

e +e 


(17) 


Vi vilja nu medelst eqvation (17) visa, att (15) endast har 
reela rötter. Tänk oss för den skull en rektangel, som har tvänne 
sidor parallela med grundriktningen, af hvilka den ena — ab — 
är belägen på ett afstånd e och den andra — cd — på ett afetånd 
oj ofvanom densamma, e är en oändligt liten och co en oändligt 
stor qvantitet. Låt vidare rektangelns båda andra sidor, som äro 
vinkelräta mot grundriktningen, vara belägna den ena — 6c — på 
afståndet w till höger och den andra — da — på afståndet <o till 
venster om origo. Summan af ordningstalen för de rötter, som äro 
belägna inom denna rektangel eller med andra ord äro belägna 
ofvanföre z-axeln, är enligt § 2, theorem 1, lika med halfva sum- 
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man af de fyra indice-integraler, som erhållas, då p uti bråket 

X 

' Y 

beskrifver sidorna 

ab , bc , cd och da . 

I den första och tredje af dessa integraler är koefficienten för tg£ 
mellan integrationsgränserna en negativ konstant. I den andra och 
fjerde är tg£ konstant och är for båda integralerna 1 densamma, 
ehuru med olika tecken. 

Indexsumman blir således: 



y = + u> 


e T/ + e~ Tj 
t j = 'S 


£ = — i 


J9 


. <‘ 8 > 




Summan af första och tredje integralen är noll. Andra och 
fjerde integralerna äro hvar för sig noll, enär bråket 



e 1 + e 


aldrig mellan integrationsgränserna blir oändligt. 

Cos# har således icke några rotpunkter ofvanför grundriktnin¬ 
gen. Eqvationerna (16) visa, att, om imaginära rötter finnas, äro 
de konjugerade två och två, så att man alltid har två rötter med 
samma värde på £ och numeriskt samma, men till tecknet olika, 
värde på rj . 

Enär nu Cosa; saknar rötter med positivt värde på 37 , finnas 
heller inga med negativt dylikt. 

Cosa; saknar således imaginära rötter. 

De reela rötterna innehållas samtliga uti formeln 
x = ± (k + 

då i är ett positivt helt tal. Alla dessa rötter äro af första ord¬ 
ningen. 


Problem 2 . Skilj rötterna till 

y = Sin x! ..(19) 

Likheten (7) visar, att Sina; är synektisk för hela planet. 
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Genom samma metod, som blifvit använd för Cosa:, kan man 
uppvisa att Sin x saknar imaginära rötter. 

De reela rötterna, hvilka alla äro af ordningen ett, erhållas 
samtliga ur formeln: 

x = + Ten, 

då k är ett positivt helt tal. 


Problem, 3. Skilj rötterna till funktionen 


y = x + ae x + b, .( 20 ) 

i hvilken a och b äro reela konstanter! 

( 20 ) är synektisk för hela planet. 

Tillfölje af ( 2 ) har man 

X=c + ae f Cos ? + 6.(21) 

Y = i) + Sin ij .(22) 


Man ser omedelbart, att de imaginära rötterna äro konjugerade 
två och två, så att man alltid har två rötter med samma värde på £, 
och numeriskt samma, men till tecknet olika, värde på rj . 

Denna egenskap, att på detta sätt ha de imaginära rötterna 
konjugerade, är föröfrigt gemensam for alla synektiska funktioner, 
hvilka äro reela för reela värden på variabeln. Om en dylik funk¬ 
tion är synektisk inom en cirkelkontur, hvars medelpunkt ligger på 
grundriktningen, så äro nemligen åtminstone de imaginära rötter, 
som äro belägna inom denna kontur, med hvarandra konjugerade. 


För att lära känna de imaginära rötterna till (20) ha vi så¬ 
ledes endast att studera antingen den del af planet, som ligger 
ofvanom, eller den del, som ligger nedanom grundriktningen. Vi 
studera i det följande planet ofvanom grundriktningen. 


För alla paralleler med grundriktningen, hvilka satisfiera lik¬ 
heten 


eller 


Sin 7 = 0 
V = 

3 
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då k är ett helt tal, som icke är noll, är Y en från noll skiljd, 
af x oberoende konstant, och således är: 


£ = + oo 
\r) = kn 
X 


Jl 


=o 


e=-°° 


(23) 


Vi låta den följande undersökningen sönderfalla uti trå afdel- 
ningar. Först vilja vi skilja de rötter, hvilka äro belägna utanföre 
tvänne paralleler med grundriktningen, hvilka från densamma ha 
afstånden 

+ jr och — n. 


Sedan vilja vi skilja de rötter, som äro belägna emellan dessa pa¬ 
ralleler. Plustecknet betyder, att parallelen är belägen ofvanom 
grundriktningen; minustecknet, att den är belägen nedanom den¬ 
samma. 


A. 

Skiljande af de rötter till (20), som äro belägna utanföre 
parattelerna 

+ jt och — Jt. 

Tillfölje af theorem 1 uti paragraf 2 samt formel (23) uti denna 
paragraf är summan 

m, 

af ordningstalen för de rötter, som äro belägna mellan tvänne pa¬ 
ralleler till grundriktningen, som från densamma ha afstånden 

kir och (k + 1) n, 

bestämd utaf likheten: 


? = *(+ l)sr 
■ oo 


m 


i] = kn 


-HilfMTn 

r) = (k + l)x 


Den andra utaf integralerna (24) är lika med noll, ty 



(24) 


och blir således aldrig mellan integrationsgränsema lika med noll. 
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Man erhåller derfore: 


Om 


så är 

ty 



,=(*+ 1 )* 

7) =klT 


k = jemnt tal och a > O 
eller 

k = udda tal och a < O, 
m = O, 

Z — + CO 

Y 


är då mellan integrationsgränsema en positiv qvantitet. 
Om deremot 

k — jemnt tal och a < O 
eller 

k = udda tal och a > O 

så har 

l'*y + ” 


(25) 


tvänne rötter, den ena oändligt närbelägen den lägre gränsen fer 
och den andra oändligt närbelägen den högre (A+ 1) n. 


I den första rotpunkten öfvergår 

|c = + co 

I Y 

från att vara positiv till att bli negativ, och 

|f = + ~ 

IX 

är en negativ qvantitet. I den andra rotpunkten öfvergår 

|£ = + co 

I Y 

från att vara negativ till att blifva positiv, och 

| e x =+ '“ 

är en positiv qvantitet. 
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Hvardera af dessa rotpunkter ger således åt bråket 


en index 


£ = + co 

X 

Y 

+ 1 


och man erhåller ur formel (25) 

m = 1 . 


Funktionen (20) har således oändligt många imaginära rötter 
utanföre paralellerna 

+ TT OCh — TT. 

Dessa rötter äro konjugerade två och två, samt belägna en mellan 
hvaije af tvänne med grundriktningen parallela räta linier, hvilka 
från densamma ha afstånden 

+ for och + (k + l)7r, 
då + och —tecknen samtidigt gälla, 


samt 

k = udda helt tal. 

då 

a > 0, 

och 

k — jemnt helt tal. 

då 

a < 0. 


B. 


Skiljande af de rötter till (20), som äro belägna emellan 
parallelerna 

+ 7 r OCh — TT. 

Tillfölje af theorem 1 i paragraf 2, samt formel (23) uti denna 
paragraf, är summan, 

w, 

af ordningstalen för de rötter, hvilka äro belägna mellan dessa pa- 
ralleler, bestämd utaf likheten: 




m 


=i{jff + ” + j|f ”1. <26> 


? = —* 


Y 

y = + n 
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har hvardera af integralerna (26) endast en index och detta uti 
punkten 

, = 0 . 

Denna index är för båda lika med 

+ 

och således är 

tn = 1. 

Då 

a > 0 

finnes derföre mellan parallelerna 

* — n och + 7t 

endast en rot till (20) och denna af ordningen ett. Enär de båda 
parallelerna äro belägna symmetriskt till grundriktningen och de 
imaginära rötterna alltid äro konjugerade, måste denna rot vara reel. 

Om deremot 

a <0, 

så är den första af integralerna i (26) lika med 

+ 3 , 

ty 

r? + ~ 

är noll trenne gånger mellan gränserna 

— n och +7: , 

och i hvardera nollpunkten uppkommer en index 

+ 1 . 

Den andra af integralerna i (26) är lika med 

+ 1 . 

ty densamma har endast en index, hvilken är lika med 

+ h 

samt uppkommer uti punkten 

, = 0 . 
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Således är 


Då 


m — 2. 
a < O 


finnas derföre mellan parallelerna 

— n och + jt 

antingen tvänne konjugerade imaginära rötter af ordningen ett eller 
tvänne reela rötter af denna ordning eller en reel rot af ordnin¬ 
gen två. 

För att skilja mellan dessa trenne möjligheter, diskutera vi de 
reela rötterna till (20) med ledning af theorem 4 uti paragraf 2. 
Tillfölje af (20) är 

y' = 1 + ae*.(27) 

rf är noll uti punkten 

* = *(— ][) = — *(—«)• 


I denna punkt är värdet på y 

b-\l(-a) + lj. 

Skulle således konstanterna b och a vara med hvarandra för¬ 
enade genom relationen 

b-\l(-u) + lj= 0 , 
så har ( 20 ) uti punkten 

x — — 1{ — a) 

en reel rot af ordningen två. 

Är åter 

b — {((— a) + 1J > 0, 

så visar ett studium af teckenföljden i gruppen 

y> y 

för 

a = + co, a? = — co samt x — — l(—a) + e, 

då e är en oändligt liten positiv qvantitet, att ( 20 ) har tvänne reela 
rötter af ordningen ett, af hvilka den ena är större och den andra 
är mindre än 

— *(—«)• 
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Är 

b — \K — a ) + 1 j <0, 
s& synes utaf teckenföljden i gruppen 

y> V' 

att ( 20 ) saknar reela rötter. 

I stället finnas mellan parallelema 

— n och + it 

tvänne imaginära konjugerade rötter af ordningen ett. 

Den föregående undersökningen låter sammanfatta sig uti föl¬ 
jande theorem: 

Theorem, 1. Funktionen 

y = x + ae x + b, 

uti hvilken a och b äro reela konstanter, har en oändlig mängd 
med imaginära rötter, alla utaf ordningen ett, hvilka äro konju¬ 
gerade två och tvä, sd att man alltid har tvänne rötter med samma 
värde på grundriktningsprojektionen och med numeriskt samma, 
men till tecknet olika, värde på den mot grundriktningen vinkel- 
räta projektionen. 

Om 

a > 0 , 

så äro dessa rötter belägna en, och icke mer än en, mellan hvarje 
par af tvänne med grundriktningen parallela linier, som från den¬ 
samma ha af stånden 

+ kit och +(k + 

då k är ett udda helt tal samt + och —tecknen gälla samtidigt. 
Dessutom finnes äfven en reel rot af ordningen ett. 

Om 

a < 0 
och 

b-\H-a) +1 } <0, 

sd äro de imaginära rötterna belägna en, och ickeamer än en, 
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mettan hvarje par af tvänne med grundriktningen parattela Unier, 
som från densamma ha af stånden 

+ ht och + (k + 1 )jt, 

då k är ett jemnt helt tal, noll inberäknadt, samt + och — teck¬ 
nen gälla samtidigt. Reela rötter finnas icke. 

Om fortfarande 

a<0, 


men värdet på konstanten b så ändras, att 
b — jZ(— a) + lj = 0, 

sd öfvergå de båda konjugerade imaginära rötter af ordningen 
ett, som i föregående fäll voro belägna mellan parallelerna 

+ n och — n, 


till en reel rot af ordningen två. De öfriga rötterna äro inne¬ 
stängda mettan samma gränser, som förut. 

Om 

a< 0 , 

men värdet på b så ändras, att 

b-\l(-a)+i\ > 0 , 

sd öfvergår den reela roten af ordningen två uti sistnämnde fall 
till tvinne reela rötter af ordningen ett, den ena större och den 
andra mindre än 

x — —1 (—a). 

De öfriga rötterna äro innestängda inom de gamla gränserna. 


Problem 4. Skilj rötterna titt funktionen 


y = z + ae x * + b, .(28) 

då a och b äro reela konstanter! 

Tillfölje af (2) är: 

X=£ + ae^ ~ 1> Cos2f^ + 6 .(29) 

Y=r] + ae^ ~ Sin 2£i] .(30) 


Det är lätt att se, att (28) är synektisk for hela planet äfven- 
som att de imaginära rötterna äro konjugerade. 
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För att finna de imaginära rötterna behöfVa vi således endast 
studera den del af planet, som ligger ofvanom grundriktningen. 
För alla de kroklinier, hvilka satisfiera eqvationen ' 

Sin 2fw = 0 

eller 

2fy = ter, .(31) 

då k är en hel qvantitet, är 

* = * 

Eqvationen (31) är eqvationen på en liksidig hyperbel, med 
grundriktningen och en deremot vinkelrät, genom origo gående, 
linie till asymtoter. Kroklinien består af tvänne lika brancher, be¬ 
lägna en i hvardera af vertikalvinklarne, som bildas af ofvannämde 
asymtoter. För hvar och en af dessa brancher är 

Jf = 0 .(32) 

2$7) = klt 


A. 

Skiljande af de rötter , som äro belägna utanför den area , 
som begränsas af de fyra brancherna UU kurvorna 

2£rj = 7t och 2 = — n. 

Låt oss söka bestämma antalet och karakteren af de rötter, 
som äro belägna emellan de båda ofvanom grundriktningen belägna 
brancherna af kurvorna 

2$y = (k — l)ir och 2 fy = ter, 

då i är en hel qvantitet, som icke är + leller 0. Tillfölje af for¬ 
mel (32) samt theorem 1 i § 2 är summan, 


m, 

af ordningstalen för de rötter, som ligga mellan tvänne dylika bran¬ 
cher, bestämd af relationen: 


m : 


k 

IX 

Y 

£ k - 1 

s=-w* 


*—1 


sur *jrn - « 




2.oo 
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i hvilken £ är en oändligt liten positiv qvantitet. 

Den andra utaf dessa integraler är ständigt noll, ty då rj tages 
mycket stor, blir 


oberoende af värdet på £. (33) reduceras således till: 


Om 

samt 
eller om 
samt 

\ 

är 


m 


2 J y 


s=~w n 


k — en hel och udda qvantitet, 
a > 0 , 

k — en hel och jemn qvantitet 
a < 0 


t 


=d 

Y 


(34) 


mellan gränserna för integralen ständigt en positiv qvantitet och 
man har således 

m — 0. 

Är åter 

k — en hel och udda qvantitet 


och samtidigt 
eller 

och samtidigt 
så har 


a < 0 

k — en hel och jemn qvantitet 
o > 0 , 

b) = å 

\y 
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tvänne rötter mellan gränserna for integralen, den ena närbelägen 
den nedre gränsen och den andra närbelägen den öfre. I den 
första af dessa rotpunkter passerar 

i?' 

genom noll frän + till — och 

|X 

är i densamma negativ. I den andra, passerar 

h = <f 

k 

genom noll frän — till + och 

rr 

är positiv. 

Formel (34) ger derföre 

m = 1. 


(28) har således utanför den area, som begränsas af kurvorna 


= 7t och 2= — it 


en oändlig mängd med imaginära rötter. Dessa rötter äro alla af 
ordningen ett samt äro konjugerade två och två. Af dem som ligga 
ofvanom grundriktningen, har man alltid en, och icke mer än en, 
mellan hvaije par af de ofvan grundriktningen belägna brancherna 
af kurvorna 

2$ij = (k — l)7r samt 2= for, 
då 

k = en hel och udda qvantitet, 


som dock icke är plus ett, om 


a < 0 


samt 


k — en hel och jemn qvantitet, 
som dock icke är noll, om 

a > 0. 
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B. 

Skiljande af de rötter , som äro belägna emellan de fyra 
brancherna till kurvorna 

= n och 2$y = — n. 

Bland dessa rötter finnas alla de reela rötterna. 

Tillfölje af formel (32) samt theorem 1 uti § 2 är summan, 

m, 

af ordningstalen för de rötter, som äro belägna mellan dessa bran- 
cher, bestämd af likheten: 





f=- 


2.oo 


7C 

2å m 




2.oo 


=— oo 
X 
Y 


r) = — å 




V = + å 




(35) 


då 8 är en positiv oändligt liten qvantitet 

Den andra och fjerde af dessa integraler är noll, ty 


| , =“ ocb |»f-* 

kunna aldrig bli noll för något mellan integrationsgränserna beläget 
värde på f. 


Formel (35) reduceras således till 

ij = + å i) = — ö 


.<» 


m 


Om 


ar 


7) = — d 7) = + å 

a > 0 


K=5 
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negativ sålänge rj är negativ och positiv då 7 är positiv, samt noll 
på samma gång som r t . Den första af indice-integralema (36) är 
således lika med 


ty för 

+ 1 , 

7=0 

är 

11 

ii£_ 


IX 

en positiv qvantitet. 

II 

1 

SI* 


I T 

är deremot noll trenne gånger emellan 

/ Tj = + å och fj = — 3. 

Första gången inträffar detta i närheten af 

r} = + 3 

och öfvergången genom noll sker då 

från + till —. 

Andra öfvergången genom noll inträffar uti punkten 

v =o 

och densamma sker 

från — till +. 

Den tredje rotponkten är belägen i närheten af 

y = -å 

och öfvergången genom noll sker 



negativ, i den andra positiv och i den tredje negativ. Den andra 
utaf integralerna (36) är derföre lika med 

+ 3. 
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Är åter 

a <0, 

så är den första af integralerna (36) lika med 


+ 3 

och den andra lika med 

+ 1. 

Formel (36) ger således 

m = 2. 


Emellan de fyra hyperbelbranchema finnas sålimda antingen 
tvänne konjugerade imaginära rötter af ordningen ett eller tvännc 
reela rötter af denna ordning eller en reel rot af ordningen två. 
För att skilja mellan dessa fall undersöka vi summan, 


n, 

af ordningstalen för de rötter, som ligga mellan de båda brancher, 
som äro belägna till höger om en genom origo gående mot grund¬ 
riktningen vinkelrät linie och denna linie. 

Man erhåller då, tillfölje deraf att den andra och fjerde af in¬ 
tegralerna (35) sakna index: 


n 


= + £ r t = — 00 

i^ + .Tir 

Y 

?'= + «> 




Y 


(37) 


Den första utaf dessa integraler är identiskt lika med den för¬ 
sta af integralerna (36) och är således 

-f* 1, då Gt 0 


samt 

+ 3, då a < 0 . 


Den andra af integralerna (37) är lika med 
— 1, då a + b > 0 

samt lika med 

■f 1, då a -f* b ^ 0. 

Tre fall kunna förekomma: 

1 . a > 0 och a + b < 0 eller a < 0 och a + b > 0. 

För detta fall är 

n = 1. 
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Tillfrilje härutaf finnes mellan kurvorna 

2$7) = + 7T OCh 2$1J — — 7T 

ingen imaginär rot. (28) har deremot tvänne reela rötter, båda 
utaf ordningen ett, och af hvilka den ena är positiv och den andra 
negativ. 

Detta är en tydlig följd derutaf, att summan af ordningstalen 
för de rötter, som äro belägna mellan dessa kurvor alltid är 

+ 2 , 


samt derutaf, att de imaginära rötterna alltid äro konjugerade. 
Skulle 


d + b = 0, 


så är 


# = 0 

den ena reela roten, och den andra är positiv, om 

a < 0 


samt negativ om 


a > 0. 


2. a < 0 och a + b < 0. 

Man erhåller ur (37) 

n= :2. 

Dessutom är enligt (36) 

ro — 2. 

De rötter till (28), som finnas mellan kurvorna 
2 fy — + 7T och 2 £rj = — rj, 

äro således belägna till höger om en genom origo dragen mot 
grundriktningen vinkelrät linie. Till venster om denna linie finnas 
inga rötter. 

För att bestämma rötternas natur, vilja vi med tillhjelp af 
theorem 4 i § 2 undersöka de positiva och reela rötterna till (28). 
Man har 

y' = 1 + 2axe x ..(38) 

y" = 2ae x \ 1 + 2x*).(39) 

Serien y‘, y" erbjuder för a;=+oo en permanens och för x—0 
en variation, y' har sålunda en positiv reel rot af första ordningen 
Kalla densamma x. (28) blir för detta värde på x 

y=±{x ' + bx'-\) .(40). 
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(40) har endast en positiv rot och denna belägen uti punkten 



För värden på x', som äro mindre än denna rot, är (40) en ne¬ 
gativ qvantitet, och för värden, som äro större , en positiv qvantitet. 
Om således 



så finnes ingen positiv reel rot till (28), ty serien 

y> y 

erbjuder då för 

x = +co 

en permanens samt för ett värde på x , som är något större än x\ 
äfvenledes en permanens. Samma serie har för a: = 0 en variation 
och för x något mindre än x' äfvenledes en variation. 

Är 



så har (28) uti punkten x' en reel och positiv rot af ordningen två . 
Är åter 



så finnas tvänne reela och positiva rötter af ordningen ett } den 
ena belägen emellan 

x — 0 och x — x' 


och den andra emellan 

x = z’ och x = + oo. 

Serien 

y> y ' 

har nemligen för ett värde på x , som är något större än x\ en 
variation och för ett värde, som är något mindre, en permanens. 
För x = + oo finnes som förut en permanens och för x = 0 en 
variation. 

Emellan kurvorna 

2 ty = 7T samt 2£tj = — n 
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finnas således tvänne honjugerade imaginära rötter af ordningen 
ett, såvida den positiva och reela roten x’ till expressionen 

1 + 2 axe x — 0....(41) 

är mindre än 



Grundriktningsprojektionen af dessa båda rötter är positiv. 
Är åter roten z' till (41) lika med 



så öfvergå de båda imaginära rötterna af ordningen ett till en reel 
och positiv rot af ordningen två. 

Är deremot roten x ' till (41) större än 



så öfvergår den sistnämnde reela och positiva dubbelroten till tvänne 
reela och positiva rötter af ordningen ett , utaf hvilken den ena är 
mindre än x ' och den andra större. 


3. a > 0 och a + b > 0. 

Enligt (37) är 

n = 0. 

Emedan enligt (36) 

m = 2 , 

äro de rötter till (28), som finnas emellan kurvorna 
2£tj = t: samt 2£rj = — 7r, 

belägna till venster om en rät linie, som är dragen genom origo 
vinkelrät mot grundriktningen. 

För att afgöra rötternas natur kan man begagna samma metod 
som blifvit använd i afdelningen 2. Man erhåller då: 

Om x är den reela och negativa roten till (41), så har man 
mellan kurvorna 

2£r) = 7t och 2$7) — — 71 

för ^ 

4 
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tvänne konjugerade imaginära rötter af ordningen ett, hvilkas 
grundriktningsprojektion är negativ. Dessa rötter öfvergå till en 
reel rot af ordningen två som är lika med x för 

o i I o 


Denna rot öfvergår till tvänne reela rötter af ordningen ett för 



Vi sammanfatta den föregående undersökningen uti följande 
theorem: 


Them'em 2. Funktionen 

y = x + ae* 1 + b , 

i hvilken a och b äro reela konstanter , har en oändlig mängd 
rötter. De af dessa , som äro imaginära , äro alla af ordningen 
ett samt äro konjugerade två och två. Rötterna kunna skiljas i 
två klasser. 


\. Sådana rötter , som äro belägna utanför den area , hvilken 
begränsas utaf kurvorna 

2fy = 7r samt 2£y = — n. 

2. Sådana rötter , hvilka äro belägna inom denna area. 

Utaf första klassens rötter ligger en och endast en mellan de 
båda ofvanom grundriktningen belägna grenarne af kroTdinierna 

— (k — l):: och 2$tj = for, 
då 

k — en hel och udda qvantitet 7 
om 

a < 0, 

samt 

k = en hel och jemn qvantitet , 


om 

a> 0. 

Jfed andra klassens rötter eger följande förhållande rum: 
a. Om 

a > 0 och a + b > 0 


Digitized by t^ooQle 


Om skiljandet af rötterna till en synektisk funktion. 51 


samt dessutom den negativa och reela roten x' till expressionen 

1 + 2axe x * = O 

satisfierar olikheten 



sd utgöras rötterna af andra klassen af tvinne konjugerade ima- 
ginSrt rötter af ordningen ett, hvilkas grundriktningsprojektion är 

negativ. 

Är ' 


x' = 



så försvinna de båda imaginära rötterna i föregående fall, men 
i stället framkommer en reel och negativ rot af ordningen två, 
som är lika med x\ 

Är 



sd försvinner den reela roten af ordningen två i föregående fäll, 
men i stället framkomma tvinne reela och negativa rötter af företa 
ordningen. 

b. Om 

a < O och a + b < O 


samt dessutom den reela och för detta fall positiva roten x' sa¬ 
tisfierar olikheten 


x'< — 



sd utgöras rötterna af andra klassen af tvinne imaginira och kon¬ 
jugerade rötter af ordningen ett, hvilkas grundriktningsprojektion 

är positiv. 


Är 



så försvinna de båda imaginära rötterna i föregående fall, men 
i stället framkommer en reel och positiv rot af ordningen två, 
hvilken är lika med x'. 


i 
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Är 



så försvinner den reela roien af ordningen två i förra fallet, 
men i stället framkomma tvSnne reela och positiva rötter af ord - 
ningen ett 

c. Om 

a > 0 och a + b < 0 

eller 

a < 0 och a + b > 0, 

så utgöras rötterna af andra klassen af tvanne reela rötter af 
ordningen ett, af hvilka den ena är positiv och den andra negativ. 
Är 

ö + i = 0, 

så är 

x = 0, 


den ena reela roten och den andra år positiv om 

a <0 


samt negativ om 


a> 0. 


Problem 5. Skilj rötterna till eqvationen 

y -= x — a Sin x — T y . 

i hvilken a och T äro reda konstanter , hvilka som helst! 
Då y är lika med noll utgör (42) för 

0 < a < 1 

samt 

T> 0 


(42) 


den ur astronomien bekanta relationen mellan anomalia excentrica 
och anomalia media vid en himmelskropps rörelse uti elliptisk bana. 


Tillfölje af (7) är 

X = $ — T—a Sin $ .(43) 

samt 

Y = 7) -a eV -—~ Cos $ .(44) 
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Funktionen (42) är synektisk for hela planet och har alltid 
de imaginära rötterna konjugerade. 

För alla linier, som äro vinkelräta mot grundriktningen och 
belägna på ett afstånd $ från origo, hvilket satisfierar likheten 

Sin $ — O 

eller 

£ — kn, 


då A; är en hel positiv eller negativ qvantitet är 

X = kn — T 

och man har således 


så ofta 

Tillfölje af theorem 



>7 = +co 


T^kn. 

i paragraf 2 är således summan, 



m, 


af ordningstalen for de rötter, som äro belägna mellan tvänne mot 
grundriktningen vinkelräta linier, hvilka ha afstånden 


kn och (k + l)?r 
från origo, bestämd af likheten: 

É = jbr £=(*+!)* 


tn 


— *{J| +4 }. (46) 




Hvilket reelt värde T än har, måste alltid finnas en hel qvan¬ 
titet A,, som satisfierar olikheten 


+ .( 47 ) 

Undersökningen af integralerna (46) sönderfaller i^trenne af- 
delningar, den första behandlande det fall då den hela qvantiteten 
k, som förekommer i integrationsgränserna, är sådan att: 

(k+ 1)<;K, 
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den andra det fall då 

k— fc,, 

och den tredje det fall, dä 

k ^ (k, + 1). 


L 


(Jfc+1)^*,. 

Om 


a > O och k = en jemn qvantitet 

eller 

a < O och k — en udda qvantitet, 
så äro hvardera af integralerna (46) lika med noll, ty 



är då mellan integrationsgränsema en negativ qvantitet 
Således är 

m — 0 . 

Är deremot 

a > 0 och k — en udda qvantitet 

eller 

a < 0 och A: — en jemn qvantitet 

så äro integralerna (46) hvar för sig lika med 

- 2 , 

ty 

b=±oo 

u 

har då mellan integrationsgränsema tvänne rotpunkter och öfvergår 
i den ena från att vara negativ till att bli positiv, samt i den andra 
tvertom. I den förstnämnde rotpunkten är dessutom 

I V=±oo 

y 


negativ och i den sistnämnde positiv. 
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Således är 


m — 2. 


2 . 

k = k, 

Integralerna (46) äro hvar för sig lika med 

— 1 

och man erhåller således 

w = l. 


Om 


eller 


3. 

a > O och k = en ndda q van ti tet 


a < O och k = en jemn qvantitet, 
äro integralerna (46) hvar för sig lika med noU, 

ty 

to=±rc> 

u 

är då mellan integrationsgränserna en positiv qvantitet. 
Således är 

w = 0. 

Är deremot 

a > 0 och k = en jemn qvantitet, 

eller 

a < 0 och k = en udda qvantitet, 

så äro integralerna (46) hvar för sig lika med 

- 2 . 

Man erhåller således 

m — 2. 
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I föregående undersökning har öfverallt gjorts det antagan- 
det, att 

k t 7r< T<(kj + 1 )7T. 

Det är dock icke svårt att se, hvilka modifikationer det före¬ 
gående undergår, då i stället 

T = h,7i eller T=-[h v + 1)*. 

Det resultat till hvilket vi nu kommit gäller oförändradt äfven 
om T är en imaginär konstant. Så är dock icke fallet med följande, 
som livilar på den förutsättning, att T är reel. 

Härutaf följer nemligen, att mellan parallelerna 
h x \ t: och (k x + 1)^, 
for hvilka paralleler man hade 

m — 1 , 

finnes en reel rot af ordningen ett . 

Vidare följer, att mellan de paralleler, för hvilka 

m = 2 , 

finnas antingen tvänne konjugerade imaginära rötter af ordningen 
ett eller en reel rot af ordningen tvä eller tvänne reela rötter af 
ordningen ett . 

Mellan de paralleler, för hvilka 

rn — 0, 

tinnes icke någon rot. 

För att afgöra mellan de tre möjligheter, som kunna före¬ 
komma, då 

m — 2, 

har man att medelst theorem 4 i § 2 undersöka de reela rötter, 
som äro belägna mellan de båda parallelerna. Som denna under¬ 
sökning icke erbjuder något af specielt intresse, meddela vi endast 
resultatet af densamma. 
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Theorem 3 . Funktionen 

y = x — a Sin x — T, 

uti hvilken a och T äro reela konstanter , har ett oändligt stort 
antal rötter . 

Dessa rötter kunna skiljas på följande sätt: 

Man uppritar en oändlig mängd med paraUeler , hvilkas in¬ 
bördes afstånd är 

och som äro vinkelräta mot grundriktningen . 

Om 

a >0, 

låter man en af dessa paralleler passera genom origo. 

Om 

a < 0 

låter man en af dem vara belägen på af ståndet 

+ * 

från origo . 

Utaf dessa paralleler finnas tvänne , som vi vilja benämna 
midtparalleler och hvilkas afstånd från origo 

Z|JT och (l x + 2)n 

är sådant att 

= r Ss (/, + 2;-.(48) 

l x är en hel qvantitet. 

Mellan midtparallelerna finnes alltid en eeel rot af ordnin¬ 
gen ett. 

De öf riga parallelerna kunna indelas i tvenne klasser , venster- 
paralleler, som ligga ttU venster om midtparallelerna , samt höger- 
paralleler, som ligga till höger om desamma. 

Mellan tvänne successiva venster - eller höger paralleler fin¬ 
nas alltid ett antal rötter sådant , att summan af deras ordnings- 
tal är 

+ 2. 

Rötternas placering är dock olika alltefter den klass , till 
hvilken parallelerna höra. 
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Mellan tvänne successiva vensterparalleler ligga rötterna all¬ 
tid till höger om en ny paraUél, som tudelar af ståndet emellan 
dem. 


Mellan tvänne successiva högerparalleler ligga rötterna der- 
emot alltid till veneter om en ny paraUel, som tudelar af ståndet 
emellan dem. 

Dessa rötter äro alltid tvinne hnaginöra och konjugcrade röt¬ 
ter af ordningen ett, då 

a* < 1 

samt då 


och samtidigt 
Är deremot 


a 1 — 1 

l\it < T < (i, + 2)n. 
a*> 1, 


så finnas mellan tvänne successiva venster- eller högerparalleler, 
hvilkas af stånd från origo är 


In och (l + 2)n, 


då l är en hel qvantitet, antingen tvinne imeginöre och konjuge- 
rade rötter af ordningen ett eller en reel rot af ordningen tvé 
eller tvinne reele rötter af ordningen ett 


Låt 


a = are Cos 



(49) 


då de dubbla parenteserna uttrycka att a är den minsta posi¬ 
tiva båge, hvars Cosinus är 

\ 

Va* 


Om då 

— £(i + 2)jr— Tj>Vä’-5ma — a .(50) 

när parallelerna 

In och (l + 2)n 


äro venster-paralleler, samt 


£ In — T J > V'o> Sin a—a , .(51) 

då dessa paralleler äro högerparalleler, så äro de mellan- 
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liggande rötterna tvfinne imaginira och konjugerade rötter af ord¬ 


ningen ett 

Om deremot för vensterparaUeler 

— [(I + 2>r — r] = Y&- Sina—a .(52) 

samt för höger-paratteler 

J^Z» — Tj = V'o*. Sin a — a ..(53) 


sd finnes, i stället för de båda imaginära rötterna, en reel rot af 


ordningen tvA. 

Om för vensterparaUeler 

— £(Z + 2)n — Tj < Va* . Si» a — a.(54) 

samt för högerparaUeler 

— t] < Yö* • Sin a — a .(55) 


så finnas, t stället för den förra reéla roten af ordningen tvA, 
tvänne reela rötter af ordningen ett 

Rötternas läge varierar på följande sätt med T: 

1. O»» * (48) 

r=(Z,+2)», 

sd äro tre fall möjliga. 

År 

a i < 1, 

så är den reela rot, som bör ligga mellan midtparaUelerna be¬ 
lägen uti punkten 

3? = (Zj + 2 )jt. 

De tvänne imaginära rötter, som böra finnas mettan midt- 
parattelen 

(Zi + 2)» 

och närmaste högerparallel, ligga gu pA parallelen 

(Zj + 2 )n. 

Är 

a 1 — 1 , 
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så finnes i stället för den, dä 

a 2 < 1, 
i 

x = (/, + 2)7: 

belägna reela roten af ordningen ett samt de båda på paraUelen 
(l x + 2)7: belägna imaginära rötterna af samma ordning , en enda 
reel rot af ordningen tre belägen uti punkten 

x = (l l + 2 

I denna punkt finnas således , för detta fall , såväl midt- 
parallelernas reela rot som de tvfinne rötterna mellan midt- 
parallelen (l x + 2)r och närmaste högerparallel. 

Är 

a 2 >l, 

så är midtparallelernas reela rot belägen emellan 
x ~(l l + l)x och x — (l x + 2)tt 

och den ena af de reela rötter , som enligt (55) bör finnas mellan 
midtparallelen (l x + 2 )ir och närmaste högerparallel ligger nu uti 
punkten 

x = (l x + 2 )tt. 

Ofvanstående gäller oförändradt äfven för det fall att uti (48) 

T = l x 7T f 

om man blott öfverallt i stället för högerparallel insätter venster- 
parallel och i stället för (l x + 2) inför l v 

2. Om i (48) 

(l x + l)7r<T<(l x +2)7r, 

så är midtparallelernas reela rot belägen emellan 
x = (l x + l)7r och x — (l x + 2)7: 

3. Om i (48) 

så är midtparallelernas reela rot belägen i punktm 

—(^i + ik 
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4. Om i (48) 

l l ir<T<(l 1 + l)*. 

så är midtparallelernas reela rot belägen emellan 
x = l x it och x = + \)n 

Cauchy har egnat en mémoire i Comtes Rendus för år 1847 åt 
problemet att skilja rötterna till funktion (42). Han sysselsätter 
sig dock endast med det enklaste fallet, då 

O < a < 1. 

Den metod Cauchy använder är icke densamma, aom här blif- 
vit framställd, och detta gör också att hans resultat framkommer 
under en annan form. 

Han sammanfattar nemligen sin undersökning uti följande 
theorem: 

Funktionen 

y — x — a Sin x — T y 

i hvilken a och T äro positiva reela qvantiteter samt 

a < 1, 

har en enda reel rot , hvars ordningstal är ett och som är be¬ 
lägen emellan 

x — ht och x = (k + l)7r 
dä k är ett helt tal , hvilket satisfierar olikheten 
kn < y < (k + l)*r« 

Samma funktion har ett oändligt stort antal imaginära rötter , 
hvilka äro konjugerade två och två och äro utaf ordningstalet ett, 
samt belägna , alltid två konjugerade och icke flera y mellan tvänne 
mot grundriktningen vinkelräta linier , som från origo hafva af - 
stånden 

kn — ^ och k- + 

då k är en hel och jemn qvantitet. 

Det är icke svårt att visa, huruledes vårt resultat är öfverens- 
stämmande med Cauchys, på så sätt att de imaginära rötterna två 
och två äro belägna inom den area, som är gemensam för den af 
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oss och den af Cauchy fixerade del af planet, inom hvilken tyänne 
rötter skola finnas. 

Mot Cauchys theorem kan dock anmärkas, att detsamma en¬ 
dast gäller, då 

0 < a < 1, 

men icke för generellare värden på a, samt vidare, att det icke p& 
något sätt förklarar sambandet emellan de imaginära rötterna och 
den reela roten. Hvilket detta samband är låter dock, som vi vi¬ 
sat, utan svårighet bestämma sig. 

Problem 6. Skilj rötterna till funktionen 

y = Ax * + Bx "~ 1 + Cx* ~* +.+ Fx + Ox + 

+ «•" | o«" + b»+ c »'—+ ... + (#' + »},.(66) 

uti hvilken 

A, B, C .... F, G, 

samt 

a f b 9 c . ... f f g 9 

äro konstanter hvilka som helst , reela eller imaginära , 

9 

är en reel eller imaginär konstant samt 

n, p och m 

äro hela tal! 

Att (56) är synektisk för hela planet är icke sy&rt att se, då 
man observerar, att detta alltid är fallet med det algebraiska po- 
lynomet, samt tillfolje af formel (9) äfven med hvaije funktion 

då 9 är en reel eller imaginär konstant. 

Af formel (9; synes äfven att 

e x 

i allmänhet har en oändlig mängd af olika värden, eller ett värde 
för hvart och ett af de olika argument, som kunna fixera läget af 
qvantiteten 6. Detta inverkar naturligtvis icke på synekticiteten af 

S x samt (56), 


/ 
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men då vi undersöka rötterna till (56), måste denna undersök¬ 
ning förnyas för hvarje olika värde på argumentet till 9 . (56) 
utgör nemligen komplexen af en oändlig mängd med funktio¬ 
ner, uti hvilka argumentet till 9 för hvar och en har sitt särskilda 
bestämda värde. Uti det följande förutsättes öfverallt der 9 före¬ 
kommer, att dess argument har ett enda bestämdt värde och som 
man lätt ser är undersökningen alldeles oberoende af, hvilket detta 
värde är. 


Låt oss nu i öfverensstämmelse med (1) sätta: 

X = $ + i7] 

I9 = fx + iv 
xl9 = u + iv 
y = X+ i Y 

Ur (57) erhållas följande begge formler: 

fl£ — V7] = U . 


(57) 


(58) 


v£ + fi7] = v .(59) 

Om u antages vara konstant och t; variabel, kommer x att be- 
skrifva en rät linie, som mot grundriktningen har en lutning sådan, 
att tangenten för lutningsvinkeln är 

a, 

v 

och hvars interrektionspunkt med en genom origo gående y-axel 
har afståndet 

u 

v 

från origo. 

Då man tilldelar u olika värden, kommer således x att be- 
skrifva med hvarandra parallela linier, som alltid ha en sådan lut¬ 
ning mot grundriktningen, att tangenten för lutningsvinkeln är 

och hvilkas afstånd från origo variera från 

— oo till + CO. 
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Antages åter v vara konstant och u variabel, så kommer x 
att för hvarje serskildt värde på v beskrifva en linie, vinkelrät mot 
de förra, och hvars afstånd från origo alltefter t?:s värde kan vara 
hvilket som helst från 

— oo till + 00 • 

Om vi således ha i vår makt att bestämma det antal båghvarf, 
som i (56) beskrifvas, af argumentet till y , då w är konstant och v 
varierar med $ och rj samt då tvertom v är konstant och u varie¬ 
rar med $ och r h så kunna vi också skilja rötterna till (56), så att 
hvarje rot kommer att ligga inom en rektangel, hvars ena sida har 
mot grundriktningen en lutning sådan, att tangenten för lutnings- 
vinkeln är lika med 

d. 

v * 

1. Bestämning af den positiva vinkelbana , som i (56) till- 
ryggalägges af argumentet till y, dd x beskrifver en rät linie , 
som bestämmes af eqvationerna (58) och (59), om i desamma u 
är konstant och v variabel . 

Enligt theorem 1 i § 2 erhålles denna vinkelbana, då man kän¬ 
ner endera af integralerna: 

> T* eller TI' 

2v y 2dx, 

då i X och ¥ substitueras de värden på $ och 5 , som erhållas ur 
(58) och (59). 

Den första af dessa indice-integraler är känd, då man kan be¬ 
räkna de reela rötterna till 

r, 

och den andra då man kan bestämma de reela rötterna till 

X. 

Metoden aU beräkna dessa rötter till Y och till X är densamma 
och man kan i olika fall välja den ena eller andra funktionen allt 
efter som problemets villkor göra lämpligast. 

Vi vilja nu visa, huru de reela rötterna till X låta be¬ 
stämma sig. 
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Den (n+l): 8 ta derivatan till (56) i afseende på v är 

(rt + l) sf-p* i , _(m —l)x _(ro—2)* „ r \ 

y („) =® +M + c , ® +--+/i ® +&}, ( 60 ) 

dä 

a i» c i • • • • fi* 9i 

äro nya reela eller imaginära konstanter samt 

6, p och tn 

äro desamma som i (56). 

(60) kan äfven skrifvas tillfölje af (9): 


y (*’) +1) = v — V ^ P I ® 1 v +»Sin v) m + 

+ 6, (Cos«+* Sin v) m *+ c, (Cos v + 1 Sin v) m_ * + 
+.+ f t (Cos v + 1 Sin v) + £,j 


,..(61) 


då 


Sättes nu 


samt således 


o, = 
b a = 


U = f,e (1 -' )u 

9% — 9i e ~ pu 


(62) 


Cos v — 


1 — t* 
1 + t* 


Sint> = 


2 1 

1 + t\ 


(63) 


så blir tillfölje deraf, att 

(»+d iH«X, + 

*« ~ cto + * dv : 


(64) 


d^+i>x_ 

dt; 

1 ( ‘ i / 22—1 22 _ 2 

=--jfa,* +b t t +Cjt +.... + /j^ + ^j 

(1+0 1 J 

dfi flj» Jj) Cj • • ■ /j> ^3 

äro reela konstanter samt 1 ett helt tal. 


(65) 


5 
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Om 
så är 

Om deremot 
så är 

De reela rötterna till 


p < = Jm, 
l = m —jp. 
p > = l m, 
l=p. 


dv 


äro alltid möjliga att medelst (63) och (65) bestämma och genom 
användning af theorem 4 i § 2 kunna således alla rötterna till X 
beräknas och följaktligen är 



för villkorseqvationerna (58) och (59), då i desamma 
u = konstant och v = variabel, 

en känd qvantitet. 


2. Bestämning af den positiva vinkelbana , som i (56) till- 
ryggalägges af argumentet till y, dd x beskrifver en rät linie, 
som bestämmes af eqvationerna (58) och (59), då i desamma 

u —variabel och v = konstant 


Man erhåller lätt 


—r i m , , m ~ 1 . . - . v /nn ^ 

• z \a A z + b K z + \ 9 .(66) 


du 


då 


a 4 , 6 4 .../i, £4 


äro reela konstanter, samt 


De reela rötterna till 


z — e 


(67) 


du 

låta genom (66) och (67) fullständigt bestämma sig och medelst 
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användning af theorem 4 i § 2 kan man således lära känna de 
reela rötterna till X och följaktligen är indice-integralen 



för villkorseqvationerna (58) och (59), då i desamma 
u = variabel och v — konstant, 

en känd qvantitet. 


Åtskilliga bekanta funktioner subsumeras under (56). En så¬ 
dan är t. ex. funktionen: 

tj = x \ax +bx +cx + . + fx + g}+1 . 

H68) 

+A(Logx) n + B( Log*)" -1 + C(Logx) n ~ i + — + F.Logx + G,) 
uti hvilken 

a, b, c - f, g, A, B, C - F, G 

äro konstanter hvilka som helst, 

Log x = logaritmen för x i det system, hvars bas är 9 , 

samt 

p, m och n 

äro hela tal. (68) är icke synektisk, men reduceras till den synek- 
tiska funktionen (56) genom substitutionen: 

Log# = $ ..(69) 

och (56) samt (69) i förening ge således alla rötterna till (68). 

En annan funktion, som medelst (6) och (7) omedelbart låter 
reducera sig till (56), är summan af ett algebraiskt rationelt poly- 
nom och ett antal tenner, af hvilka hvar och en utgör produkten 
af en konstant, reel eller imaginär, samt faktorer, huru många som 
helst, utaf formen 

Sinw0.r och CosnÖx, 

då m och n äro hela tal, hvilka som helst, samt 9 en reel eller 
imaginär konstant. 
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Det finnes föröfrigt många funktioner, hvilka äro synektiska för 
kela planet eller för delar af detsamma, hvilka låta behandla sig 
efter fullkomligt samma metod som (56). 

En dylik funktion är t. ex. summan af ett algebraiskt rationelt 
polynom och ett antal termer, af hvilka hvar och en utgör produk¬ 
ten af en konstant samt faktorer, huru många som helst,- af formen 

Sin m&r, Cos n9x och tgp9x , 

då m, n och p äro hela tal samt 9 en reel eller imaginär konstant. 
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Bidrag till kännedomen om de elektriska 
disjunktions-slrömmarne. 

Af 

Th. C. Billbergh. 


Inledning. 

Den följd af undersökningar, som herr professor Edlund, ut¬ 
gående från och stödjande sig på teoretiska grunder, under åren 
1867 och 1868 anställt med afseende på den galvaniska ljus¬ 
bågen och gnistbildningen vid urladdning af ett elektriskt batteri, 
har föranledt honom att antaga tillvaron af en ny klass af elek¬ 
triska strömmar, åt hvilka han gifvit benämningen disjunJctions- 
strömmar. Enligt professor Edlunds åsigt leda dessa strömmar 
sitt upphof från det mekaniska sönderslitandet af polytorna, hvil- 
ket eger rum vare sig i den galvaniska ljusbågen eller i den e- 
lektriska urladdningsgnistan; och den dervid verksamma elektro- 
motoriska kraften har han kallat disjunktions-elektromotoriek kraft. 

Enär professor Edlund vid dessa sina undersökningar för att 
ådagalägga tillvaron af de elektriska disjunktions-strömmarne ute¬ 
slutande begagnat sig af galvanometern, och då det med af¬ 
seende på frågans vigt onekligen vore af intresse att erfara, huru 
företeelserna skulle gestalta sig, om man i stället for galvanome¬ 
tern använde något annat mätningsinstrument, hvars angifvelser 
enligt andra lagar bestämmas af den elektriska strömmen; så har 
jag med anledning häraf anställt några undersökningar med af¬ 
seende på gnistbildningen vid urladdning af ett elektriskt batteri 
och dervid betjenat mig af den Riess’ska lufttermometern så¬ 
väl ensam som i förening med galvanometern. 

Det har härvid visat sig, att de med den Rieeeska lufttermo- 
mctem utförda föreöken icke gifva anledning till antagandet af die - 

1 
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junktions-strömmar , men att de dock kunna förklaras i öfverenestäm- 
meUe med detta antagande . 

Fenomenet i sin helhet, åtminstone sådant det med hänsyn 
till gnistbildningen vid det elektriska orladdningsslaget gifver sig 
tillkänna såväl genom galvanometems som genom den Riess’ska 
lufttermometerns angifvelser, torde emellertid äfven kunna tolkas 
med stöd af Feddersens teori om en oskillatorisk urladdning. 

I det följande (Afdelning I) skall jag lemna en kortfattad 
redogörelse för gången af de teoretiska betraktelser och experi- 
mentela undersökningar, genom hvilka professor Edlund kommit 
till ofvan nämnda resultat, äfvensom för några af de vigtigaste 
resultat, som sedermera dels af honom sjelf, dels af d:r Sun- 
dell blifvit vunna i afseende på samma ämne. 

Derefter (Afdelning II) skall jag redogöra för mina egna un¬ 
dersökningar samt för nyss antydda förklaring af i fråga varande 
företeelser medelst den oskillatoriska urladdningen. 
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Afdelning I. 

§ i- 

Teoretisk betraktelse Vfver företeelserna vid den galvaniska ljusbågen. 

Ehuru det i och för jemförelsen med mina egna försök väl endast 
vore behöfligt att här göra en framställning af professor Edlunds un¬ 
dersökningar af den elektriska gnistan, så har jag dock ansett det 
vara för fullständighetens och sammanhangets skull lämpligt att äfven 
omnämna hans föregående undersökningar med afseende på den gal¬ 
vaniska ljusbågen äfvensom de teoretiska grunder, från hvilka han 
härvid utgick. Jag vill derföre börja med en kort redogörelse för 
dessa sistnämnde 1 ). 

Den galvaniska strömmen utöfvar bland andra den verkan, att 
den upphettar de ledare, genom hvilka den går. Det sålunda alstrade 
värmet Q är, enligt hvad både experimentela och teoretiska under¬ 
sökningar ådagalagt, proportionelt med qvadraten på strömstyrkan t 
och med ledningsmotståndet m. 


Således 

Q =1 1 2 OT. 

. (O- 

Men enligt Ohm*ska lagen är 

e 




.(2), 


m 



é * 

.(3). 

hvaraf 

Q .. 

m 


Den utvecklade värmemängden bestämmes alltså af elektromotori- 
ska kraften e i stapeln och af hela ledningsmotståndet samt låter 
beräkna sig enligt formeln (3). Detta under förutsättning, att den 
elektriska strömmen icke förrättar något arbete. 

Men om, med oförändrad elektromotorisk kraft i stapeln och med 
samma ledningsmotstånd som förut, strömmen äfven åstadkommer nå- 

’) Öfversigt af Kongl. V et enskaps-Akademiens Förhandlingar 1867. N:o 
4, sidd. 95 och föjj. 
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got visst arbete, så måste enligt mekaniska värmelärans lagar den i 
strömbanan verkligen utvecklade värmeroängden q vara mindre &n 
den enligt formeln (3) beräknade värmemängden Q ocb just jemnt 
så mycket (q x ) mindre, som svarar emot det uträttade arbetet 

Således g = Q — q x <Q .(4) 

under det att, enligt ofvan nämnde lag för värmeproduktionens beroende 
af elektromotoriska kraften och af ledningsmotståndet, vi skulle bafva: 

e 2 ^ 

q=—=Q . (5) 

m 

och härvidlag förefinnes således en motsägelse. 

Skulle det af strömmen förrättade arbetet bestå t. ex. i kemisk 
sönderdelning eller i galvanisk induktion, så låter denna motsägelse 
förklara sig på följande sätt. Vid kemisk sönderdelning sker nämli¬ 
gen alltid en absorption af värme, hvilken just är eqvivalent med det 
mekaniska arbete, som åtgår för sönderdelningen; och det &r denna 
värmeq vantitet q v som i före varande fall blifvit tagen från det i 
strömbanan alstrade totala värmet Denna minskning i värmeproduk¬ 
tionen sker emellertid till följd af strömstyrkans nedsättande genom 
de alstrade polarisationsströmmarne. Den elektromotoriska kraften är 
således icke längre e utan ( e — de); och vi få: 

(e — de) 2 

?=—-- Q-i t <Q .(6). 

m 

Och när vidare elektriska strömmen framkallar induktionsströmmar, så 
sker en minskning i det af strömmen utvecklade värmet till följd der- 
af, att induktionsströmmar af högre ordning uppväckas i sjelfva huf- 
vudledningen, hvilka i det hela taget motverka hufvudströmmen 1 ). 
Elektromotoriska kraften i strömbanan är således nu icke e utan (e — Je\ 
hvaraf enligt (3) 

(e — Je) 2 

~- = Q -<h <Q - * *.O). 

ftl * 

Annorlunda är deremot förhållandet med afseende på den galva- 
niska ljusbågen och det i densamma af strömmen genom polytornas 
mekaniska sönderdelning förrättade arbetet. Det förbrukade arbetet 
återverkar näml. härvidlag till värmeproduktionens förminskande hvar- 
ken genom polarisationsströmmar eller genom induktionsströmmar. 
Denna förminskning i den utvecklade värmemängden måste emellertid 

! ) Edlund, öfversigt af K. V.*Akadem:s Förhandi. 1864, sidd. 77 och 
följande. 
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förorsakas antingen af en tillökning i ledningsmotståndet eller af en 
minskning i den elektromotoriska kraften. 

Vi ha nämligen enligt (3): 


(utan båge) 




i 2 m = 


(med båge) q = m = — 


och enligt mekaniska värmeläran 


^ e 
q<Q *.* —< — 


m. 


m 


bvilket förutsätter att 
antingen: 
eller: 


och m x = m + dm 


e i= e 


e l = e — de och m x ~m. 


( 8 ). 


Antag m x =m + dm, så ha vi i händelse af båge 

q =- 

m + dm 

och ntan båge men med ett infogadt vanligt motstånd = dm 

a- 


m + dm 


bvaraf: q = Q\ bvilket är omöjligt. Således kan icke m ( vara lika 
med m + dm, bvaraf följer: 

m, = m.(9). 


Men &r 

så måste enligt (8) 
bvaraf följer: 


mj = m, 
e 1 =e —de 


(JO). 


Alltså: minskningen i värmeproduktionen i händelse af ljusbåge ftr 
en följd af elektromotoriska krafter, som uedsätta strömstyrkan; men 
vilkoren för induktion förefinnas icke bär, hvarföre vi måste antaga, 
”att i den galvanUka ljusbågen genom det mekaniska sönderdelandet 
af de fasta polerna uppstår en elektromotorisk kraft, som sänder en 
ström i motsatt riktning mot hufvudströmmen 
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§ 2 . 

Experimenter med den galvaniska ljusbågen. 

A. Motståndet i ljusbågen . 

För oförändrad strömstyrka, ledningsmotstånd och elektromotorisk 
kraft bos stapeln måste tydligen den disjunktions-elektromotoriska kraf¬ 
ten samt den af densamma alstrade disjunktions-strömmea vara kon¬ 
stanta och således oberoende af bågens längd. Disjunktions-strömmen 
går emellertid i motsatt riktning mot hufvudströramen och verkar så¬ 
ledes till strömstyrkans förminskande på samma sätt som ett infogadt 
ledningsmotstånd. Bågen måste således synas erbjuda ett motstånd, 
bestående af två delar, nämligen det egentliga ledningsmotståndet (6) 
och det mot disjunktions-strömmen svarande motståndet (dm), af hvilka 
det förra växer med, men det senare är oberoende af bågens längd. 
Att så äfven var förhållandet, har professor Edlund visat på följande 
sätt 1 ). 

Strömmen från en stapel af 76 Bunsens elementer leddes genom 
en tangentbussol och en vätske-reostat samt kunde bilda ljusbåge mel¬ 
lan kolspetsar. Motståndet utom reostaten och vid kontakt mellan 
kolspetsarne befanns vara = 12,285. En ljusbåge af gifven längd bil¬ 
dades och strömstyrkan bestämdes, hvarefter kolspetsarne samman- 
skrufvades och motståndet i reostaten ökades, tills strömstyrkan blef 
densamma som förut. Detta införda motstånd är således lika med 
motståndet i bågen. Sålunda erhölls: 

Bågens längd: Motstånd: 

5 7,8 

4 7,6 

3 7,3 

2 7,i 

1 6,9 

Om b representerar det egentliga motståndet i en ljusbåge af längden 
1, så får man häraf: b + dm = 6,9; 26 -H dm = 7,1; 36 + dm = 7,3 etc., 
hvaraf följer: 

dm = 6,7 och 6 = 0,2. 

Flera analoga försök gåfvo likartade resultat; hvilket visar, att 
dm disjunktions-elektromotoriska kraftm , under gifna vilkor, verkligen dr 

*) öfversigt af K. V.-Akad. Förhandi. 1867, sid. 104. 
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oberoende af ljusbågens långd , under det att det egentliga ledningsmot- 
atåndet är proportionelt med bågens längd. 


B. Disjunktions-elektromotoriska kraftens storlek. 


Yid kontakt mellan kolspetsarne befanns i första fallet det totala 
motståndet = 20,085 och för en ljusbåge af längden 5 var således hela 
motståndet i strömbanan =20,685 — 6,7= 13,985. Men strömstyrkan 
var båda gångerna densamma, hvaraf följer: 

e e — de 


20,685 13,985 


de = 0,3239 e. 


Disjunktions-elektromotoriska kraften motsvarar således i detta fall un- 
gefår 25 Bunsens elementer. 


C. Disjunktions-elektromotoriska kraftens beroende af ström¬ 

styrkan och af stapelns elektromotoriska kraft 

Genom samma förfaringssätt men med varierande dels af ström¬ 
styrkan, dels af stapelns elektromotoriska kraft visade det sig, att den 
disjunktions-elektromotoriska kraften var oberoende af bådadera. Detta 
kan dock anses gälla endast så länge strömstyrkan är stor; och pro¬ 
fessor Edlund har äfven genom en särskild undersökning*) kommit till 
det resultat, att disjunktions-elektromotoriska kraften förminskas något 
då strömstyrkan närmar sig sitt minimum , för att båge skall kunna 
bildas. 

D. j Eaperirnentelt bevis för tiUvaron af den disjunktions- 

elektromotoriska kraften i ljusbågen. 

Ett sådant har professor Edlund framställt i en afhandling 2 ) af ja¬ 
nuari 1868. Om man nämligen medelst en stark galvanisk ström låter 
en ljusbåge bildas mellan kolspetsar och på något annat ställe i led¬ 
ningen under ett kort tidsmomcnt gör ett afbrott, så fortfar ändock- 
ljusbågen att ega bestånd. Detta angifver, att ledningen i ljusbågen, 
betingad af kolpartiklarnes öfverförande mellan polerna, äfven eger 
mm under det korta afbrottet af hufvudströmmen. Den genom pol¬ 
ytornas sönderrifning alstrade disjunktions-strömmen måste följaktligen 

*) öfvenrigt af K. V.-Akad. Förh. 1867. N:o 10. 
a ) öfrersigt af K. V.-Akad. Förh. 1868. N:o 1. 
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äfvenledes existera under första ögonblicken efter hufvudströmmens 
upphörande. I så fall bör den också kunna särskildt i akt tagas och 
uppmätas. 1 Detta lyckades äfven genom ett förfaringssätt, som jag 
här, ehuru endast antydnin gsvis, skall omnämna. 

I fig. 1 föreställer S en stark galvanisk stapel och G en galvano- 
meter. Medelst en kommutator kunde dels punkterna n och m sins¬ 
emellan, dels punkterna l och m sinsemellan förenas med hvarandra, 
utan att någon samtidig kontakt mellan alla tre punkterna kunde ega 
rum. Då m och n voro förenade, var endast stapelströmmens ledning 
sluten och ljusbåge bildade sig vid B . Men då m och l stodo i för¬ 
bindelse med hvarandra, voro galvanometer-ledningbns båda ändar fft- 
stade en på hvardera sidan om ljusbågen. Om således någon dis- 
junktions-ström finnes, så måste den naturligtvis vid kommutatorns ha¬ 
stiga omkastning från den förra till den senare ställningen gifva sig tili 
känna på galvanometern och sålunda kunna bestämmas både till sin 
riktning och storlek. Så inträffade äfven: städse observerades vid om¬ 
kastningen ett galvanometer-utslag, som angaf en ström i motsatt rikt¬ 
ning mot hufoudströmmen , och hvars storlek under första försöket i 
medeltal uppgick till 18,7 skaldelar. Detta förorsakades af den dis- 
junktion8-elektromotoriska kraften (de) ensam. 


I andra försöket ändrades galvanometer-ledningen Gq så, att den 
ena tråden fastades vid q x i st. f. vid q . När nu n och m voro i le¬ 
dande förbindelse med hvarandra, bildades ljusbåge vid B. Omkasta¬ 
des kommutatorn, så att m förbands med /, så tog hufvudströmmeu 
sin väg genom galvanometer-ledningen så länge, som ledningen i den 
slocknande ljusbågen fortfor, och galvanometern gjorde ett utslag (me¬ 
dium = 27,9), förorsakadt af skilnaden (e — de) mellan stapelns elek- 
tromotoriska kraft och den disjunktions-elektromotoriska kraften. Kalla 
motståndet i ljusbågen och galvanometer-ledningen för m samt detta, 
ökadt med motståndet i stapeln och reostaten, för så få vi rela¬ 
tionen : 


de 


e — de 


18,7 : 27,9. 


m m } 

Efter att genom särskilda försök hafva bestämt förhållandet mellan 
motstånden m och m x kunde således den disjunMons-elektromotoriska 
kraften (de) beräknas och befanns såsom medium af 3 bestämningar lika 
med 12,6 Bunsens elementer. 


Digitized by VjOOQle 



Om de elektriska diijonktions-Btrömmarne. 


9 


§ 3. 

Experimenter med den elektriska urladdnings-gnistan. 

A. Gnistan eUktr<mwtorisk. 

Till följd af de resultat, till hvilka professor Edlund kommit vid 
sina undersökningar rörande den galvaniska ljusbagen, kom han helt 
naturligt på den tanken, att äfven uti den elektriska urladdnings-gnistan, 
som ju kan anses såsom en momentan ljusbåge, och uti hvilken lika¬ 
ledes en sönderrifning af polytorna för sig går, en disjunktions-elektro- 
mo t orisk kraft kunde förefinnas. Ett experimentelt bevis för tillvaron 
af densamma har han också framlagt i en afhandling 1 ) af Mq‘ 1868. 
Härvid begagnade han sig af följande anordning. AB (fig. 2) betyder 
den roterande skifvan och a och b de båda uppbemtarne till en Holtz’ 
elektrofor-maskin, försedd med 2 mindre laddflaskor. G föreställer en 
galvanometer med enkel magnetnål och spegel, så att afläsningen skedde 
medelst tub och skala. A är en brygga af nysilfvertråd, slagen fram¬ 
för galvanometern, och ledningstråden l står i förbindelse med jorden, 
hvilka försigtighetsmått tjena till att afleda möjligen inträffande elek¬ 
triska laddningar hos den med guttaperka öfverdragna galvanometer- 
tråden samt till att neutralisera de i galvanometer-rullen alstrade in- 
duktions-strömmarne. b och d äro messingskulor, mellan hvilka ladd- 
flaskorna medelst gnista kunna urladda sig; och / och g äro metall- 
kulor, mellan hvilka gnista kan bilda sig i biledningen cfge . Vid m 
är en reostat insatt. 

Om således afstånden mellan kulorna samt motståndet i reostaten 
voro lämpligen afpassade, så öfverhoppade, under det maskinen arbe¬ 
tade, gnistor mellan / och g på samma gång som mellan b och d ; 
och vid en uniform rotation af elektroforskifvAn följde gnistorna så tätt 
på hvarandra (omkring 10 i sekunden), att galvanometer-nålen böljade 
svänga omkring ett fixt jemnvigtsläge, som lätt kunde bestämmas (enkla 
svängningstiden = omkring 11 sekunder). 

De disjunktions-strömmar, som möjligen alstras i gnistan fg , böra 
alltså kunna observeras på galvanometern, hvars ledningstrådar gå en 
till hvardera sidan om gnistan. 

En följd af försök, hvarvid kulorna / och g voro af jern, gaf 
följande resultat: 

') öfversigt af K. V.-Akad. Förhandlingar 1868. N:o 5. 
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Försök N:o. 

Åfstånd ml. kulorna. 

Gnistbildning. 

Gal vanom. 

1 

oo 

0 

2,3 

2 

3 m.m. 

gn- 

41,1 

3 

1,5 

g“- 

25,9 

4 

>o 

gn- 

7,0 


När alltså ingen ström gick genom biledningen cfge , men hela 
urladdnings-strömmen passerade galv&nometer-ledningen, så visade gal- 
vanometern ett atslag = 2,3. Om deremot gnistbildning egde ram 
mellan kulorna fg, så tager en del af urladdnings-strömmen sin väg 
genom gnistan och man skulle då vänta en minskning i galvanometer- 
utslaget. Tvärtom erhålles i detta fall ett mångdubbelt större utslag, 
men i samma riktning. 

Detta gifver följaktligen tillkänna, att t den elektriska gnistan fö¬ 
refinnes en disjunlctions-elektromotorisk kraft, som alstrar en elektrisk 
ström i motsatt riktning mot urladdnings-strömmen; och denna disjunk- 
tions-ströra, som således genomgår galvanometer-ledningen i samma rikt¬ 
ning som hufvudströmmen, är orsaken till ofvan nämnda stora galvano- 
meter-utslag. I en annan serie af försök sattes kulorna fg vid n (fig. 
2 ) och reostaten, som förut stått vid m, infogades i bryggan mellan e 
och e . Afståndet mellan kulorna/y var litet. Vid försöket med jernkulor 
erhölls i medeltal ett galvanometer-utslag =— 19,1 (gick åt högre tal 
pä skalan). Att utslagen nu gingo åt motsatt håll mot i förra fallet, 
beror deraf, att den i gnistan alstrade disjunktions-strömmen na ge¬ 
nomgår galvanometern i motsatt riktning mot förut, och utgör således 
en bekräftelse på, att gnistan år elektromotorisL 


B. Storleken af den di^rdcUons-elektrovnotoris^ kraften 
i gnistan har professor Edlund sökt bestämma genom följande förfa¬ 
ringssätt 1 ). 

Ledningstrådarne från en galvanisk stapel af 10 Bunsens elemen¬ 
ter infogades mellan e och m (fig. 2). Stapelströmmen hade således 
att genomgå gnistan vid fg, under det att disjunktions-strömmen i sin 
ordning måste passera genom stapeln; och den förra kunde medelsten 
kommutator omkastas till sin riktning. De båda strömmarnes elek- 
tromotoriska krafter (e och de) måste för den skull förhålla sig till 
hvarandra såsom deras respektive inverkningar (y och x) på galvano- 
rneteru. 


de x 



*) öfversigt af K. V.-Akad. Förh. 1868, sid. 337. 
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Om kulorna / och g voro af jern och på 3 millim. afstånd från hvar¬ 
andra, så erhölls, vid gnistbildning dem emellan, ett galvanometer- 
utslag = 94,0, när stapel-strömmen gick i samma riktning, men ett 
g&lvanometer-ntslag = 66,5, när den gick i motsatt riktning mot dis- 
jnnktions-strömmen. 

Häraf erhålles: 



i X + y — 94,0 


i x — y = 66,5 

hvaraf: 

x = 80,3; y = 13,8 


de x 

och: 

— = — = 5,82. 


« y 

Men 

«=10 Bunsens elementer; 

hvaraf: 

de = 58,2 Bunsens elementer. 


Utslaget x förorsakades emellertid icke uteslutande af disjunktions- 
strömmen, utan äfven till någon del af urladdnings-strömmen från ma¬ 
skinen. Sedan storleken af detta inflytande särskildt blifvit bestämd 
och korrektion för detsamma anbragt, erhölls slutligen såsom mintW- 
vårde på den disjunktwns-elektr omotoriska kraften i förevarande fatt 
(gnistlängden = 3 millim.) 53,6 Bunsens elementer samt för 0,5 millira» 
gnistlängd 27 Bunsens elementer. 


§ 4 . 

A. Professor Edlund har äfven anställt undersökningar om dis - 
junktions-strömmars gång genom gaser af olika täthet och mel¬ 
lan poler af olika form 1 ). 

För detta ändamål begagnade han sig af en glascylinder, hvil- 
kens båda ändar voro lufttätt tillslutna medelst påskrufvade messings- 
bottnar, genom hvilka polhållarne kunde skjutas in och ut. I och 
för införandet af olika gaser samt for modererandet af trycket var på 
den ena botten ett med kran försedt rör fastskrufvadt. Anordningen 
var för öfrigt densamma, som i § 3 finnes omnämnd. De anställda 
försöken visade nu, att galvanometer-utslaget blef större, om cylindern 
var fylld med torr luft, än vid användande af med fnktighet mättad 
luft Det mindre utslaget i fuktig luft ån i torr luft skulle bero der- 

*) öfversigt af K. V.-Akad. Förh. 1869. N:o 8. 


Digitized by ^.ooQle 



12 


Th. C. Billbergh. 


af, att gnistbildningen i den foktiga luften börjar med mindre elek* 
trisk täthet på polytorna och således åstadkommer en mindre sönder- 
rifning af desamma, hvilket måste hafva till följd en förminskoing af 
den disjunktions-elektromotoriska kraften och af gnistans ledningsför¬ 
måga. 

Derefter blefvo försök gjorda med torkad lnft och d:o kolsyra 
samt med lysgas för att bestämma disjanktions-strömmens beroende af 
gasens täthet; och följande resultat erhölls. Vid förminskande af tryc¬ 
ket aftaga utslagen till ett minimum, som för torkad lnft och kolsyra 
inträffar vid 140 millim. tryck för att sedan återigen tilltaga. Detta 
förhållande anser professor Edlund bero deraf, att för aftagande tryck 
den disjonktions-elektromotoriska kraften minskas till följd af den för¬ 
minskade elektriska tätheten på polytorna, nnder det att deremot ga¬ 
sens ledningsförmåga och gnistans dnration växa. Om-således till en 
början den disjunktions-elektromotoriska kraften aftager i hastigare pro¬ 
portion än gasens ledningsförmåga tilltager, men vid fortsatt förtnnning 
motsatsen eger rum, så måste tydligen ett minimum inträffa i utslagen. 

Vidare har professor Edlund genom särskilda försök, vid hvilka 
polstyckenas form varierades, ådagalagt l ), att disjunktions-strömmen 
blir starkare , om man låter den positiva urladdninys-strömmen gå från 
skifva till spets , än om den går i motsatt led. Detta skulle bero der¬ 
af, att i den elektriska gnistan likasom i Voltas ljusbåge den positiva 
elektriciteten är den verksammaste vid polernas sönderrifning, samt att 
den vid det mera obehindrade utströmmandet från en spets endast åstad¬ 
kommer en obetydlig sönderrifning i jemförelse med den, som förorsa¬ 
kas vid utströmmandet från en skifva. Vid den positiva urladdnings- 
strömmens gång från skifva till spets bör således såväl den disjunktions- 
elektromotoriska kraften som gnistans ledningsförmåga blifva större. 


B. Slutligen må här omnämnas professor Edlunds förklaring 2 ) öf- 
ver den åtminstone skenbara motsägelsen deruti, att disjunktions- 
strömmen kan hafva en betydligt starkare magnetisk verkan ån 
den densamma alstrande urladdnings-strömmen . Elektriciteten 
består nämligen i en rörelse. Låt M och V betyda urladdnings-ström- 
mens respektive massa och hastighet, så representerar produkten MV* 
dess lefvande kraft. Med analogt beteckningssätt är då mv 2 disjunktions- 
8 trömroens lefvande kraft. Klart är nu, att mv 2 icke kan vara större 


*) öfversigt af K. V.-Akad. Pörh. för 1869, sid. 702. 
*) öfversigt af K. V.-Akad. Förh. för 1869, sid. 718. 
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än MV* 9 Men elektriska strömmens inverkan på magnetnålen är icke 
proportionel med dess lefrande kraft, utan med dess intensitet eller 
rörelse-mängd. Urladdnings- och disjunktions-strömmarnes magnetiska 
verkningar äro således proportionela med resp. MV och mv; och oak- 
tadt mv* aldrig är större än M V 2 , så kan det mycket vål inträffa, att 
mv är större än MV % d. v. s. att disjanktions-strömmens magnetiska 
inverkan kan vara större än urladdnings-strömmens. 

Af försöken visar det sig, att detta äfven är förhållandet; och 
häraf framgår, att t urladdnings-strömmen är det en mindre mossa, 
som rörer eig med stor hastighet , under det att i disjufiktions-strömmen 
en betydligare massa rörer sig med mindre hastighet. 


§ 5 . 

D:r Sundeils undersökningar om dlsjunktions-strömmame. 

Jag öfvergår härmed till en kort redogörelse får de väsendtligaste 
resultaten, till hvilka dnr A. F. Sundeil kommit vid sina undersöknin¬ 
gar om de elektriska disjunktions-strömmarne 1 ). 

I de fårsök, som här komma att omnämnas, alstrades disjunktions- 
strömraen genom en enda urladdning af ett elektriskt batteri, hv&rs 
såväl yta som slagvidd efter behag kunde fårändras. Elektricitets- 
mängden bestämdes genom raätflaska på vanligt sätt. Anordningen är 
densamma, som är antydd genom fig. 2. 

A. Elektricitetsmångdens inflytande. 

Genom de galvanometer-utslag, som erhöllos vid olika elektricitets- 
mängders urladdning på konstant slagvidd, under det att ingen gnist- 
bildning får sig gick i biledningen vid fg, ådagalade d:r S., att äfven 
vid urladdningar genom korta och metalliska ledare, sådane som här 
användes, utslagen för urladdnings-strömmen äro proportionela med de 
urladdade elektricitetsmängderna. Om deremot under för öfrigt lika 
omständigheter guista af gifven längd fick bilda sig vid fg i bilednin¬ 
gen, så visade det sig, att utslaget för disjunktions-strömmen ökas med 
elektricitetsmängden, men i aftagande proportion, så att det närmar 
sig ett maximum*). Härutinnan är således disjunktions-strömmen olik 
urladdnings-strömmen. 


*) Sundeil, "Undersökning om Elektriska disjunktions-strömmar", Hel¬ 
singfors 1870. 

*) Sist åberopade afhandling, sid. 54. 
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B. Elektriska täthetens inflytande . 

För att derefter bestämma medeltäthetens inflytande på disjunk- 
tions-strömraen, anställde d:r Sundell efterföljande försök 1 ). Då den elek¬ 
triska ytan ökades, förändrades äfven slagvidden så, att elektricitets- 
mängden förblef konstant under hvaije serie. Härvid befanns, att så 
länge medeltätheten är stor , en förändring af densamma föga inverkar 
på disjunktions-strömmens utslag; men att deremot, då den närmar sig 
det minsta värde, för hvilket en gnista af gifven längd kan bildas vid 
fg, utslaget betydligt ökas. 

Genom en särskild serie, vid hvilken elektricitetsmängden likasom 
förut var konstant, men kulorna f och g voro på så stort afstånd från 
hvarandra, att gnistbildning dem emellan icke egde rum, bevisades, att 
det af urladdnings-strömmen ensam förorsakade utslaget är oberoende 
af medeltätheten på batteriet. 

C. Slagviddens och gnistlängdens inflytande. 

Följande tvänne försök utfördes derefter for att utröna disjunktions- 
strömmens beroende af slagvidden och gnistlängden. I det första va¬ 
rierades slagvidden, under det att batteriytan och gnistlängden fg voro 
oförändrade; och i det andra försöket höllos elektricitet-mängden och 
slagvidden konstanta, men gnistans vid fg längd ändrades. Resultat: 
utslaget för disjunktions-strömmen synes vara konstant för storajslag - 
vidder , men växer med gnistlängden . 

D. Disjunktioris-gnistans inverkan på pol-kulorna. 

Yid sistnämnda försök inträffade den anmärkningsvärda omstän¬ 
digheten, att för 8 iuillim. gnistlängd (den största möjliga) utslagen 
blefvo i högsta grad variabla, och detta icke blott till storleken utan 
t. o. m. till riktningen. Detta föranledde d:r Sundell att särskildt i akt 
taga gnistans inverkan på pol-kulorna 3 ). Yid större utslag visade sig 
då en märkbar och gifven olikhet i anordningen och beskaffenheten 
af de spår, som gnistan efterlemnat på hvardera kulan. På den ena 
kulan (A) syntes ärr, liknande fördjupningar efter lösryckta metall¬ 
partiklar och sammanträngda till en liten fläck af oregelbunden form. 
Deremot förekommer på den andra kulan (B) små runda metalliskt 
glänsande fläckar , spridda på en färgad oxid hinna af större utbred¬ 
ning; och utslagets riktning angaf alltid en ström, som i gnistan gick 


') Sist åberop. afh., sid. 59. 

2 ) „ „ 69 o. följ. 
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från kulan B till A. För mindre utslag började ärr visa sig äfven 
på kulan B , hvarjemte antalet glänsande fläckar på densamma min¬ 
skades; och slutligen upphörde all karakteristisk skilnad mellan teck¬ 
ningarna på de båda kulorna. 

E. Urladdningen oskillatorisk. 

Denna disjunktions-gnistans mycket föränderliga inverkan på polerna 
måste härleda sig från urladdnings-strömmens egendomliga beskaffenhet. 
Enligt Feddersen 1 ) är nämligen den elektriska urladdningen genom 
en kort, metallisk ledningsbåge oskillatorisk eller bestående af flera 
fram och åter gående strömmar och de båda kulorna synas härvid 
lika påverkade af gnistan; under det att för tillräckligt stort motstånd 
i ledningsbågen urladdningen för sig går genom partial-strömmar , alla 
gående i samma riktning, och spåren på de båda kulorna visa sig vä- 
sendtligen olika. För att erfara, huru härmed förhöll sig vid de af 
honom sjelf anställda försöken, borttog d:r Sundell biledningen cfge 
(fig. 2) och lät batteriet urladda sig med 7—11 millira. slagvidd mel¬ 
lan tennkulorna vid bd. För hvarje urladdning visade sig en mängd 
ärr på båda kulorna endast med någon skilnad i anordningen; och 
detta visade således, att urladdning s-strömmen hår var oskUlerande. 

F. Tolkning af de erhållna resultaten . 

Om urladdnings-ströramen är oskillerande och anordningen är den 
vanliga (fig. 2) med biledningen cfge , så måste hvarje särskild oskil- 
lation i gnistan vid fg gifva upphof till en särskild disj.-ström. Nu 
beror det emellertid af omständigheterna, huruvida till följd af de sär¬ 
skilda oskillationernas mer eller mindre kraftiga sönderrifning af pol¬ 
ytorna endast en eller möjligen flere af dessa disjunktions-strömmar 
blifva af någon betydenhet. Vid stor slagvidd och gnistlängd förorsa¬ 
kar nämligen, enligt hvad spåren på polerna antyda, den första oskil- 
lationen den ojemförligt starkaste sönderrifningen och disjunktions- 
strömmen, ty den följande oskillationen lider endast ringa motstånd i 
den förtunnade luften mellan polerna. Skulle deremot urladdnings- 
slaget vara mycket starkt och gnistlängden obetydlig, så kan äfven, 
oaktadt luftförtunningen, den andra oskillationen alstra en betydlig 
disjunktions-ström; och i såfall är det skilnaden mellan disjunktions- 
strömmarne, hvilken bestämmer utslaget på galvanometern. 


*) Pogg. Ann.: Bd. CXII, sid. 456; Bd. CXIIT, sid 437; Bd. CXVT, sid. 
132 och sid. 184. 
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För oförändrad medeltäthet på batteriet befanns nämligen utsla¬ 
get för disjunktions-strömmen tilltaga med elektriciteta-m&ngden, men 
så, att det närmar sig ett maximum. Spåren på kulorna visade sig 
vid mindre batteriyta bestå af eodast ärr på den positiva polen och 
glänsande fläckar på den negativa, hvilka märken dessutom växa med 
batteriytan; men för större batteriyta uppträdde ärr ftfven på den ne¬ 
gativa polen. Häraf är förloppet klart. För mindre batteriyta för sig 
går endast en oskillation och dennas inverkan på polerna ökas med 
batteriytan, under det att för större yta äfven den andra oskillationen 
kommer till stånd. Till en början förekommer således endast en dis¬ 
junktions-ström och denna tilltager i styrka, men slutligen äfven en 
andra, hvilken går i motsatt riktning och tillväxer. Galvanometer- 
utslagen böra således närma sig ett maximum. 

På analogt sätt kan man äfven förklara orsaken till det funna 
resultatet, att variationer i den elektriska medeltätheten, sålänge den¬ 
na är stor, föga inverka på disjunktions-strömmens utslag, hvilket der- 
emot betydligt växer, då medeltätheteu närmar sig sitt minimum för 
gifven gnistlängd. I händelse af stor täthet hade nämligen äfven den 
andra oskillationen, såsom spåren på kulorna tydligen visade, nog 
styrka att slå öfver och alstra en disjunktions-ström, hvarför utslagen 
blefvo små och nästan konstanta. Men vid fortsatt förminskning af 
medeltätheten aftager oskillationernas styrka, så att slutligen förmår 
den andra oskillationen icke mera gifva upphof till någon disjunktions- 
ström, jemförlig med den första, hvarföre denna blifver förherrskande 
och gifver betydliga utslag. 

Att slutligen utslagen för disjunktions-strömmen växa med gnist- 
längden, om urladdnings-slaget bibehålies vid oförändrad intensitet, 
synes vara beroende deraf, att för tilltagande gnistlängder den första 
oskillationens disjunktions-ström mer och mer måste göra sig gällande. 
Men de vid maximum af gnistlängden inträffande ojemna utslagen, som 
t. o. m. kunde ändra riktning, tyckas visa, att i detta fall den andra 
oskillationens disjunktions-ström understundom t. o. m. kan få öfver- 
hand. För att förklara möjligheten häraf tänker sig d:r S. förloppet 
på följande sätt. Vid maximum af gnistlängd skulle det nämligen 
kunna hända, att en del af eller t. o. m. hela första oskillationen icke 
förmådde genombryta luftlagret vid fg utan endast verkade på det¬ 
samma genom influens och derigenom underlättade sido-url&ddningen 
så, att denna kunde komma till stånd i ett senare moment af den 
första oskillationen eller åtminstone vid den andra oskillationen. In¬ 
träffar således disjunktions-gnistan samtidigt med urladdningen, så er- 
hålles en stark disjunktions-ström i vanlig riktning; inträffar gnistan 
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deremot i ett senare moment af första oskillationen, så blir disjunk- 
tions-strömmen svagare; och inträffar den slutligen först vid andra o- 
skillationen, så fås en disjunktions-ström af motsatt riktning. 


§ 6 . 

öfversigt af de genom professor Edlund och d:r Sundeil vunna vigti* 
gare resultaten ang&ende disjunktions-strifmmame. 

) 

1. Den värmemängd, som den elektriska strömmen utvecklar i 
sin bana, under det att afbrott och ljusbåge förefinnes någorstädes i 
densamma, måste enligt mekaniska värmeläran vara mindre, än den, 

^ e * 

beräknad efter formeln Qs=—, skulle vara. 

m 

2. Denna motsägelse 1 ) förklaras genom antagandet, att vid po¬ 
lernas mekaniska sönderdelande en elektromotorisk kraft uppträder, som 
alstrar en ström af motsatt riktning*mot hufvudströmmen. 

3. Tillvaron af denna disjunktions-elektromotoriska kraft såväl i 
den galvaniska ljusbågen 3 ) som i urladdningsgnistan 8 ) har genom sär¬ 
skilda undersökningar blifvit ådagalagd. 

4. Med afseende på den elektriska gnistan hafva professor Edlunds 
undersökningar 4 ) dessutom visat: 

att den disjunktions-elektromotoriska kraften är starkare vid gnist- 
bildning i torr luft än i fuktig luft; 

att den är starkare vid gnistbildning i en gas af större tryck fin 
af mindre tryck; 

att den är starkare vid hufvudströmmens gång från skifva till 
spets än vid dess gång i motsatt led; 
hvilket allt skulle bero af den, genom elektricitetens efter omständig¬ 
heterna större eller mindre täthet på polytorna förorsakade, starkare 
eller svagare sönderrifningen af desamma. 

5. Af d:r Sundeils undersökningar 5 ) framgår slutligen: 

att vid oförändrad slagvidd galvanometerutslagen för disjunktions- 
strömmen växa med elektricitetsmängden så, att de närma sig ett 
maximum; 

att de äro oberoende af förändringar i elektricitetens medeltäthet 
på batteriet, sålänge nämligen denna är stor; 

*)§ 1 . ^ 8 2 . *) 8 3 . 4 ) 8 4 . 5 ) 8 5 . 
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att de firo konstanta för stora slagvidder, men växa med gnist- 
längden; 

och skulle detta bero deraf, att nrladdningen varit oskillatorisk och 
således efter omständigheterna en eller flere alternerande disjunktions- 
strömmar nppträdt, samt att det i hvarje fall alltid är skilnaden mel¬ 
lan de i ena och i andra riktningen gående disjunktions-strömmarne, 
som bestämmer utslaget på galvanometern. 
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Afdelning II. 


Efter denna framställning af frågan om disjanktions-strömm&rne 
öfvergår jag härmed till redogörelsen för några försök, som af mig 
blifvit gjorda med afseende på samma ämne. 

§ 1 . 

A. Anordningar med afseende på batteriet, Riess ska luft - 
termometern m. m. 

Jag har vid mina försök begagnat mig af arladdningen af ett e- 
lektriskt batteri, bestående af en eller flera laddflaskor med omkring 
740 qvadrat centimeters yttre beläggning hvardera. Batteriet laddades 
med tillhjelp af en mindre elektroformaskin, hvars roterande skifva 
hade en diameter af 40,7 centimeter; och elektricitetsmängden bestäm¬ 
des medelst slagvidden. 

För strömstyrkans uppmätande användes en elektrisk lnfttermo- 
meter af Riess’ konstruktion 1 ). Spärrvätskan utgjordes af utspädd 
svafvelsyra eller sprit. Den senare hade det företrädet att gifva större 
utslag, men olägenheten att lätt afdunsta. Termometerns lutning mot 
horisonten har städse varit 6 grader, såvida icke annat särskildt an- 
märkes*). Sjelfva termometerkulan var alltid skyddad mot hastiga 
temperaturförändringar förmedelst bomull och en särskildt inrättad låda 
af tjockt papp. 

Gnistan i biledningen fick slå öfver mellan messingskulorna på en 
gnistmikrometer, så att dess längd noggrannt kunde bestämmas me¬ 
delst mikrometerskrufven. 


*) Riess, "Die Lehre von Reibungs-Elektricitet 1 Bd. I, sidd. 131 och 
följande. 

2 ) Med afseende på Riess'ska termometerns känslighet vill jag i för¬ 
bigående omnämna resultatet af en förberedande undersökning. 

Af formeln för utslagets beroende af temperaturförhöjningen i termometer- 
tråden, af den omgifvande luftens beskaffenhet samt af instrumentets kon¬ 
stanter synes, att känsligheten är större i samma män, som termometer¬ 
rörets lutning mot horisonten är liten. Detta gäller emellertid icke obe- 
tingadt, enligt hvad följande försök visa. 
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Samtliga ledningarna utgjordes af tjocka koppartrådar (diam. 
= 2 millim.), hvilkas ledningsmotstånd var ojemförligt litet mot det i 
termometern; och såväl dessa som batteriet voro omsorgsfullt isolerade. 

Termometern var insatt i slutningsbågen till en laddflaska, som fick ur¬ 
ladda sig på oförändrad slagvidd. Härvid erhölls: 


Lutning: 

Utslag: 

10° 

11,2 

8° 

9,4 

6° 

8,6 

5° 

6,6 

4° 

5,8 

3° 

4,7. 


Termometern visade sig Båledes i detta fall känsligare vid större lutning ån 
vid mindre: motsatsen mot hvad formeln angifver. Detta beror antagligen 
deraf, att, som mängden af spärrvätska var oförändrad, längden af vätske- 
pelaren i det fina röret ökades, när lutningen afbog, hvilket åstadkom en 
allt betydligare friktion mellan vätskan och rörets väggar. För att ådaga¬ 
lägga detta inflytande af vätskepelarens längd gjordes några försök. 

Försök 1. Lutningen oförändrad =s 10°; vätskepelarens längd variera¬ 
des genom påfyllning af vätska. 



Vätskepelarens längd: 

Utslag: 



42 linier 

12,5 



63 „ 

11,8 



97 „ 

7,9 



137 „ 

4,8. 


Resultat: 

För samma lutning på termometern 

är känsligheten större 

för kortare vätskepelare. 


. 

Försök 2. 

Vätskepelarens långd oförändrad = 

130 linier. Lutnin- 

gen varierades. 




Lutning: 

Utslag: 



12° 

32,7 



3° 

37,7 



6° 

44,0. 



Resultat: För samma längd på vätskepelaren är termometerns känslighet 
större vid mindre lutning . 

Som emellertid vid liten lutning termometerns känslighet var större äf- 
ven för de störande förändringarna i yttre lufttrycket, så fick i allmänhet 
lutningen icke understiga 6°. Af det föregående synes, att längden af 
vätskepelaren utöfvar ett betydligt inflytande på termometerns känslighet. 
Men om friktionen är orsaken härtill, så bör detta inflytande vara olika 
för olika spärrvätskor, hvilket ock efterföljande försök bekräftar. 

Försök B. Olika spärrvätskor blefvo efter hvarandra använda; men 
mängden af hvardera bibehölls oförändrad, under det att lutningen än¬ 
drades. 
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B. Disjunktions-strömmames inflytande på Riessska luft - 
termometern 8 angifveher. 

För att finna, huruvida man skulle kunna ådagalägga tillvaron af 
de elektriska disjunktions-ströimuarne äfven med användande af den 
Riessska lufttermometern såsom mätningsinstrument, har jag utfört 
åtskilliga serier af försök, hvilka alla i hufvudsak med hvarandra öf- 
verensstämma, och af hvilka jag här vill anföra några stycken. 

Anordningen är skematiskt antydd medelst fig. 3, i hvilken B 
betyder batteriet, R lufttermometern och fg gnistmikrometerns kulor. 
Ledningstråden W s\år i förbindelse med batteriets yttre och kulan c 
med dess inre (positivt laddade) beläggning. Urladdningsströmmen 
har således att genomlöpa slutningsbågen cdmRlk; och, om kulorna 
fg äro hvarandra tillräckligt nära, går en del af strömmen genom bi¬ 
ledningen mgfl och bildar gnista vid fg. Mycket utspädd svafvelsyra 
(1 vol. syra på 3 vol. vatten) användes som spärrvätska i termome¬ 
tern. För hvarje särskild gång observerades verkan af endast en enda 
urladdning. De i det följande angifna termometerutslagen äro i all¬ 
mänhet medelvärden af omkring 3 observationer. 

Försök 1. Batteriet utgjordes af en laddflaska med 1050 qvadrat 
centimeters yttre beläggning, som fick urladda sig på 13 millimeters slag¬ 
vidd. (Barometerståudet = 768 m,m * och rummets temperatur = 17° C.). 


Afetånd ml. / och g : Gnistbildning: 

Termom.-utslag: 


oo 


0 

42,2 


gm.m. 


gn- 

24,5 


5,5 


gn- 

16,0 


5 


gn- 

10,6 


4,5 


gn- 

6,i 


4 


gn- 

4,9 


V ätska: Termometerns 

lutning: Vätskepelarens längd: 

Utslag: 

Koncentrerad svaf- j 

1 6° 


135 linier 

9,7 

velsyra 1 

[ 12° 


77 

12,0 

Svafvelsyra utspädd j 

6° 


132 

21,4 

med 1 vol. vatten 1 

12° 


77 

21,5 

Svafvelsyra utspädd i 

6° 


126 

29,8 

med 2 vol. vatten 1 

12° 


79 

29,7 

Svafvelsyra utspädd 

6° 


132 

33,6 

med 3 vol. vatten 

12° 


69 

31,9 


Resultat: Med koncentrerad svafvelsyra såsom spärrvätska bestämmes 
termometerns känslighet mera af vätskepelarens längd än af rörets lutning; 
under det att med mycket utspädd svafvelsyra motsatta förhållandet eger 
rum. 
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Försök 2. Batteriet = 2 laddflaskor af 740 qvadratcentimetera 
yttre beläggning hvardera; slagvidd = 10 millimeter. (Barometerståndet = 
= 755,5 nun- ; rummets temperatur =18° C.). 

Afståndet ml./ocb g: Gnistbildning: Termom.-utslag: 

0 89,9 

gn. 15,4 

gn. 4,3 

gu- 2,i 

Försök 3. Batteriet = 1 laddflaska af 740 qvadratcentimeters 
yttre beläggning; slagvidd = J4 millimeter. (Barometerståndet = 735 mm ‘; 
rummets temperatur = 16° C.). 

Afståndet ml. / och g : Gnistbildning: Termom.-utslag: 

0 62,5 

gn. 23,3 

gn. 12,9 

gn- 8,9 

gn. 3,9 

Försök 4. Batteri och slagvidd lika med i föregående försök. 
För att erhålla längre gnistor vid fg blef motståndet i hufvudlednin- 
gen mRl något ökadt genom infogandet af ett stycke jerntråd. (Ba¬ 
rometerståndet = 744 n,m '; rummets temperatur — 16,9° C.). 

Afståndet ml. / och g : Gnistbildning: Termom.-utslag: 
oo 0 38,8 

8.5 gn. 28,1 

8 gn. 23,2 

7.5 gn. 17,3 

7 gn. 9,9 

Vi erinra oss, huruledes vid de undersökningar af professor Ed¬ 
lund (j era för § 3), med hvilka dessa försök äro analoga, g&lvanome- 
tern gjorde ett mycket stort utslag, när gnista bildades vid fg i biled¬ 
ningen, men ett mångfaldiga gånger mindre utslag, då ingen gnistbild¬ 
ning för sig gick derstädes; och detta af den orsaken, att i gnistan vid 
fg alstrades en elektrisk ström, hvilken i gnistan går i motsatt rikt¬ 
ning mot och till följd deraf kommer att i galvanometerledningen gå i 
samma riktning som urladdningsströmmen. Det är således denna dis- 
junktions-ström, som till största delen bestämmer galvanometerns ut¬ 
slag. 

Med anledning häraf skulle man, om Riess’ska lufttermometern 
insättes i stället för galvanometern, naturligtvis icke kunna vänta sig 
annat, än att äfven termometerutslagen skulle bli större med gnist- 


oo 

5.5 

5 

4.5 

4 


oo 

5 

4 

3 
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bildning i biledningen än utan sådan, emedan i förra fallet såväl en 
del af hufvudströmmen som i synnerhet hela disjunktions-strömmen ge¬ 
nomgår termometern. Samtliga här ofvan anförda försök visa emeller¬ 
tid motsatsen, eller att termometerutslagen blifva betydligt större, när 
hela urladdningsströmmen genomlöper termometerledningen, än då en 
del deraf går genom biledningen och bildar gnista vid fg . Derna ter - 
mometerutslag visa sig således ö/ver hufvud taget sådana , som de skulle 
vara , om ingen disjunktions-ström funnes , utan de bestämdes endast af 
urladdningsströmmen ensam . 

C. Förenligheten af termometerns angifvelser med antagandet 
af disjunktions-strömmar. 

En motsägelse synes således förefinnas mellan galvanometerns och 
termometerns angifvelser i förevarande fall; men som ingen orsak fin¬ 
nes att betvifla riktigheten af de méd de särskilda instrumenten gjorda 
observationerna, så måste motsägelsen endast vara skenbar och följ¬ 
aktligen kunna på ett eller annat sätt låta förklara sig. Denna för¬ 
klaring är förmodligen att söka i olikheten af de lagar, enligt hvilka 
den elektriska strömmen bestämmer utslagen på de båda instrumenten, 
äfvensom i något egendomligt förhållande med disjunktions-strömmen. 
Jag vill derföre på de genom undersökningarna med galvanometern 
och termometern vunna resultaten tillämpa de Riess’ska formlerna för 
den elektriska strömmens magnetiska och termiska verkningar och så¬ 
lunda, om möjligt, komma den antydda förklaringen på spåren. 

Låt E betyda elektricitetsmängden i urladdningsströmmen och T 
urladdningstideu samt E, och E n de särskilda delar af E\ hvilka un¬ 
der gnistbildning vid fg (fig. 3) genomströmma respektive hufvudled- 
ningen och biledningen. Således: 

E^E^E^ .( 1 ). 

När urladdningsströmmen delar sig på två vägar blir urladdningstiden 
något förändrad; kalla den nu T r Och låt slutligen e och t beteckna 
elektricitetsmängden och tiden för disjunktions-strömmen. 

Som bekant, äro vid ögonblickliga strömmar galvanometerns ut¬ 
slag proportionela med medelintensiteten och med tiden. Och galva- 
nometerutslaget (G), när ingen gnistbildning eger rum i sidolednin- 
gen, beror naturligtvis endast af urladdningsströmmen; under det att 
utslaget (G') vid gnistbildning i bryggan mgfl bestämmes, enligt hvad 
professor Edlunds undersökning visar, i någon mån af den del (E f ) 
af urladdningsströmmen, som går genom galvanometerledningen, men 
företrädesvis af disjunktions-strömmen. 


Digitized by VjOOQle 




24 


Th. C. BiUbergb. 


Således få vi följande relationer: 

T=aE .(2) 

och 

e , = «(^)l',+a(l)l = «(S, + < ) .(3) 

Anm. Faktorn a är en af galvanometern beroende konstant qvan- 

titet. 

Genom professor Edlands undersökning är visadt, att G f är flera 
gånger (antag n gånger) större än G ; hvaraf, enligt (2) och (3), följer: 

E f + e = nE .(4) 

Men enligt (1) är E f = E — E ff 

som insatt i (4) gifver E — E n + e — nE 

\* e = (n — 1)2? + É n 

••• e > (n— 1 )E .(B) 

I de åberopade försöken var emellertid 



hvaraf slutligen följer: 


n> 2; 
e>E 


( 6 ) 


De erhållna galvanometerutslagen ådagalägga alltså, att, åtmin¬ 
stone vid i fråga varande försök, den af den disjunktions-eUktromoto- 
riska kraften i gnistan i rörelse satta elektricitetsmångden var större ån 
hela elektricitetsmångden i sjelfva urladdningaslaget 


Den elektriska lufttermometerns utslag äro, enligt Riess 1 ), pro- 
portionela med temperaturförhöjningen i termometertråden; och denna 
temperaturförhöjning i sin ordning är vid ögonblickliga elektriska ström¬ 
mar proportionel med medelintensiteten i qvadrat och med tiden. Låta 
vi derföre respektive R och R 1 betyda termometerutslagen, när hela 
urladdning8strömmen genomgår termometern, och när gnistbildning eger 
rum vid fg i bryggan, samt, liksom förut vid galvanometern, äfven taga 
disjunktions-strömmens inverkan med i beräkningen, så erhålla vi föl¬ 
jande relationer: 


R = b 



(7) 


*) Riess, "Die Reibungs-Elektricitet” Bd. I, sid. 395 och sid. 401. 
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E,* e 1 IE * «*\ 

och X = b— + b- = b — + -\.(8) 

T, t \T, t) 

Anm . Faktorn b är en af termometern beroende konstant qvan- 

titet 

Men no är, enligt bvad mina nyss anförda försök visa, R alltid 
mindre än 22; bvaraf, enligt (7) och (8), följer 

. (9) 

T, t T 


hvaraf 


E 1 e * Ef 


men, emedan naturligtvis 
så &r 


E,* 

— > 0 , 

T, 

«* E* 

7 < Y 


( 10 ) 


Som de af mig utförda försöken med användande af termometern 
äro fullkomligt analoga med professor Edlands förut omnämnda gal- 
vanometerförsök, och som följaktligen hvartdera instrumentets utslag 
skulle blifvit väsendtligen oförändrade, om båda samtidigt varit insatta 
i hufvudledningen, hvilket antagande ock bekräftas af mina i nästa 
paragraf omnämnda försök; så äro vi dermed berättigade att anse 
qvantiteterna E y e etc. i formlerna (1)—(6) representera samma nu¬ 
meriska värden som i formlerna (7)—(10). Genom kombination af re¬ 
lationerna (6) och (10) erhålla vi då: 

E 1 E 1 



hvaraf t>T .(11) 

Termometerutslagen, betraktade i sammanhang med galvanometer- 
utslagen, ådagalägga alltså, att i förevarande fall disjunktions-strömmens 
varaktighet är större ån urladdning88trÖmmens. 

Resultatet af mina i denna paragraf anförda försök samt af den 
företagna jemförelsen mellan dessa och professor Edlunds är alltså föl¬ 
jande: 

De med den elektriska lufttermometern erhållna utslagen gtfva icke 
anledning till antagandet af disjunktions-strömmar. 

Men de strida icke heller emot ett sådant antagande; de förutsätta 
endast, att (åtminstone i närvarande fall) disjunktions-strömmens var¬ 
aktighet år större ån urladdningsströmmens . 4 
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§ 8 . 

Jemförelse mellan den elektriska gnistan och ett metalliskt motst&nd. 

A. Galöanometem och Riessska termometern dels hvar 
för sig % dels samtidigt insatta i hufvudledningen^ under det att 
i Inledningen dels gnistbildning för sig gick % dels ett metalliskt 
motstånd var infördt i stället för gnista. 

Med afseende på de utslag, som erhållas på den i hufvudlednin- 
gen infogade Riesa’ska termometern, synes således gnistan vid fg (fig. 3) 
spela rolen endast af ett i biledningen infogadt större eller mindre mot¬ 
stånd. Deraf följer, att en gnista af gifven längd vid fg bör kunna 
ersättas af en lämpligen afpassad metalltråd, insatt mellan f och g % 
så att termometern i hufvudledningen i båda fallen gifver samma ut¬ 
slag. Hvilket inflytande en dylik substitution emellertid skulle komma 
att utöfva på en galvanometer, som insattes i hufvudledningen antin¬ 
gen i stället för termometern eller samtidigt med densamma, kunde 
väl till följd af det föregående åtminstone till hufvudsaken förutses. 
Men den omedelbara jemförelsen mellan de båda mätningsinstrumentens 
angifvelser i i fråga varande fall, hvilken skulle erbjuda sig genom 
en dylik anordning, måste dessutom blifva af särskildt intresse; och 
det är med anledning häraf, som jag utfört efterföljande försök. 

Den galvanometer, som härvid användes, hörde egentligen till en 
Webers jordinduktor. Rullen utgjordes af grof koppartråd, väl öfver- 
spunnen och isolerad. Magnetnålen var enkel och försedd med spegel, 
så att afläsningen skedde medelst tub och skala på vanligt sätt För 
att neutralisera induktionsströmmarne i rullen samt undvika elektriska 
laddningar i densamma var en brygga af metalltråd slagen framför gal- 
vanometern och denna satt i ledande förbindelse med jorden. In¬ 
strumentets rörliga del hade visserligen icke den konstruktion, som den 
borde hafva 1 ) för att vid elektriska urladdningar förhindra elektrosta- 
tiska verkningar; men om också dylika roöjligeu skulle hafva förefun- 
nits, så torde de vid den af mig använda metoden, att nämligen ob¬ 
servera utslaget för endast ett enda urladdningsslag, vara af föga, om 
ens något inflytande. Spärrvätskan i termometern var sprit; och lut¬ 
ningen = 6° som vanligt 

*) Edlund, öfvenrigt af K. V.-Akad. Pörh. 1868. N:o 10. 
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Serien A . 

Galvanometern och termometern voro skiftesvis insatta i hufvud- 
ledningen vid R (fig. 3). 

Batteriet hade 740 qvadratcentimeters yttre beläggning och ur¬ 
laddades på en slagvidd af 7 millimeter. 


Försök 

Afst&nd mellan 

Gnistbildn. 

Gal vanom. 

Termom. 

N:o. 

kulorna / och g. 




a. G alv. 





1 . 

oo 

0 

-9 


2 . 

J^nun. 

gn. 

43,4 



M 

gn- 

68 ,e 



• t 

gn. 

33^3 48 f4 


b. Term. 





3. 

1,5 

gn- 


6,8 


n 

gn. 


16,3 


99 

g»- 


12,4 


99 

gn- 


18,5 13,0 

4. 

OO 

0 


29,6 


99 

0 


29,5 29,6 

6 . 

1,5 

gn- 


12,7 



gn- 


13^12,9 

c. 





6 . 

180 centimeter fin me¬ 


13,1 

Term. 

talltråd (af messing) 


13,4 13,3 

7. 

infogad mellan knlorna 

8,2 


Galv. 

f och g . 


8,1 





8 >3 8,8 


d. Term. 





8 . 

oo 

0 


28,7 

9. 

1,5 

gn- 


12,5 


*% 

gn- 


14 > 6 13,6 

e. Galv. 





10 . 

oo 

0 

- 10,0 


11 . 

1,5 

gn- 

67,7 



99 

gn. 

32,0 



9» 

gn. 

29 »7 39,8 
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Sammanfattning . 


Försök. 

Gnistbildn. Gal vanom. 

Tennom. 

Afståndet mellan ku¬ 
lorna / och g stort. 

0 9,5 

29,2 

Afståndet mellan ku¬ 
lorna f och g = 1 

gn. 44,i 

13,i 

\86 c ' m * fin raessing- 
tråd insatt mellan ku¬ 
lorna f och g . 

8,2 

13,3 


Anm. Medium af försöken N:o 1 och N:o 10 (galv.) = 9,5 

„ „ „ N:o 4 och N:o 8 (term.) = 29,2 

„ „ „ N:o 2 och N:o 11 (galv.) = 44,1 

„ f . „ N:o 3,N:o 5 och N:o 9 (term.) = 13,i 

Serien B. 

Galvanometern och termometern voro samtidigt infogade i hufvud- 
ledningen, så att samma urladdningsström genomgick dem båda. 

Batteriet var detsamma som i serien A., men slagvidden var nu 
8 millimeter. 


Försök 

N:o. 

Afstånd mellan _ 

kulorna / och g. öm8tblldn -' 

Galvanom.'). 

Termom. 

1 . 

oo 0 

-12,0 

-29,0 

2. 

2,5 n,m - gn. 

35,1 

16,0 


gn- 

24,i 

9,o 


g“- 

22,9 

8,1 


gn- 

30,i 

13,o 


gn- 

36,o 

18,5 


gn- 

19,3 

5,5 


gn. 

23,1 

9,0 


gn- 

26,3 27,! 

9 ’ 5 ll,i 

3. 

jgQun. g Q me talltråd 

4,8 

11,3 


infogad mellan kulorna 

4 - 7 4j9 

n ’° 11,2 


*) Galvanometern aflästes af stud. hr Oskar Backlund; och jag begag¬ 
nar mig af detta tillfälle att betyga honom min tacksamhet för hans väl¬ 
villiga biträde. 
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Serien C . 


Aoordningeo var densamma som i föregående serie. 


Försök 

Afstånd mellan 

Gnistbildn. 

. Galvanom. 

Termom. 

N:o. 

kulorna / och g . 





1 . 

oo 

0 

— 

10,2 

-27,0 

2 . 

2 ^ 5111 . 111 . 

gn. 

31,3 


14,0 



gn- 

32,5 

31,9 

14 > 3 14,2 

3. 

202 cm - fin 

metalltråd 

5,4 


13,3 


infogad mellan kulorna 

5,o 


13,2 

. 



5,3 

5)2 

13,4 13,4 


Anm. Af messingtråden fanns för tillfallet ingen större längd 
att tillgå, hvilket var orsaken till, att i försöket N:o 3 termometer- 
utslaget icke kunde bringas till närmare likhet ined 14,3. 

Dessa försök ådagalägga således, att utslaget på den i hufvudled- 
ningen befintliga Riess*ska lufttermometern blifver detsamma, om i bi¬ 
ledningen en gnista af gifven längd får bilda sig, eller om i dess ställe 
en lämpligen afpassad metalltråd är infogad. Utslagen på den samti¬ 
digt i hufvudledningen insatta galvanometern blifva emellertid i de sär¬ 
skilda fallen väsendtligen olika; och detta visar, att gnistan och me¬ 
talltråden ingalunda åro i alla afseenden eqvivalenta 1 ). 


*) För att om möjligt erfara, efter hvilken lag motståndet i gnistan 
förändrar sig med gnistlängden , har jag gjort några försök med att i 
nrladdningsbågens biledning insätta olika längder af en fin metalltråd, så 
att utslagen på den i hufvudledningen insatta Riess^ka termometern blefvo 
desamma som för gnistor af motsvarande längder i biledningen. Jag kom 
härvid visserligen icke till något bestämdt resultat; men detta oaktadttor¬ 
de de anställda försöken icke Bakna allt intresse, och jag vill derföre i för¬ 
bigående här anföra ett par af desamma. 

En laddfiaska af 740 qvadratcentimeters yttre beläggning fick urladda 
sig sjelf på gifven slagvidd, som under hvaije serie af försök var oförän¬ 
drad. Gnistans i biledningen längd bestämdes medelst gnistmikrometern. 
Den substituerade metalltråden var väl isolerad och hölls sträckt utan att 
vara underkastad någon märkbar spänning. Afpassandet af den rätta tråd¬ 
längden för erhållandet af ett gifvet termometerutslag var ganska svårt och 
tidsödande, så att jag ofta måste låta mig nöja med en ungefärlig öfver- 
ensstänimelse. 
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B. Det olika inflytandet af gnistan och af det metalliska mot¬ 
ståndet i biledningen. 

Metalltråden verkar naturligtvis endast såsom ett motstånd af van¬ 
ligt slag, hvilket derejnot icke kan vara händelsen med gnistan, enligt 



Gnista. 

Metalltråd . 

4J. 

Metalltrådens 

[Diff. 

(* — y) 

Försök N:o. 

Längd. 


Längd 

X 

beräknade 





X 


längd y 

I. 

Slagvidd = 

2m.m. 

0,8 

0,9 

]9<un. 





3 

1.1 

1,25 

33 

1,74 



ståndet i huf- 

4 

2,6 

2,5 

52 

1,58 



vudledn.=m. 

5 

13,92 

14,1 

180 

3,48 




2 

0,85 

1,0 

8 


“KT 

4- 8*6 

Slagvidd = 

2,5 






1 4 m.nL. . mo t- 

3 

1 »53 

1,4 

12 


12 

± 0 

ståndet i huf- 

3,5 

2,3 

2,7 

19 

1,58 

19,6 


vudledn.< m. 

4 

3,9 

4,2 

28 

1,47 

31,9 

- »4 


4,5 

8,9 

8,8 

50 

1,79 

52 



5 

12,9 

14,5 

72 

1,44 

84,7 

— 12,7 


B,5 

28,3 

23,6 

136 

1,89 

138,1 

— 2,1 






Med.= l,63 



m. 

6,5 

0,8 

0,7 

26 


26 

Bo 

Slagvidd = 

6 

1,45 

1,3 

50 

1,92 

49,9 

+ M 

iiyu—mij 

6,5 

2,7 

2,8 

95 

1,90 

95,8 


ståndet i huf- 

7 

4,9 

7,0 

185 

1,94 

184 

'+ 1*01 

vudledn.>m. 

7,5 

9,7 

12,0 


1,78 

350,1 

Bl 

8 

16,4 

19,0 

626 

1,89 

678,4 

-58,4 


8,5 

26,3 

28,0 


2,08 

1302,4 

- 2,4 






Med. a=» 1,92 




Af dewa försök synes således vilja framgå, att, v när gnisdängdema växa 
i en aritmetisk progression , sd växa de motsvarande Uddlängderna (mot* 
stånden) åtminstone tillnärmelsevis i en geometrisk progression . I näst sista 
kolumnen hafva trådlängderna blifvit beräknade under nämnda förutsätt¬ 
ning och med tillhjelp af en rationskoefficient, som i hvardera försöksserien 
är medium af förhållandena mellan de särskilda observerade trådlängdema. 
Differenserna mellan de observerade och de beräknade trådlängderna visa 
sig, på ett par undantag när, jemförelsevis obetydliga; och synes således 
den antydda relationen hafva sannolikhet för sig. De i försöken N:o II 
och N:o III funna motstånden hafva för erhållande af en bättre öfversigt 
blifvit grafiskt representerade medelst kurvor (fig. 6), hvilkas abskissor be- 
teckna gnistlängderna, uttryckta i millimeter, och ordinator de motsva¬ 
rande trådlängdema, uttryckta i centimeter. 
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bvad sist anförda försök ådagalägga. De på termometern och galva- 
nometern samtidigt erhållna ntslagen förutsätta nämligen med nödvän¬ 
dighet, att den genom hufvudledningen gående elektricitetsmängden &f- 
vensom nrladdningstiden bestämmas på helt och hållet olika sätt af 
gnistan och af det metalliska motståndet i biledningen. 

Tills vidare lemnande å sido, hvarpå denna olikhet ytterst kan 
bero, vilja vi nu emellertid med stöd af föregående undersökning söka 
göra oss reda för, hvaruti den egentligen består. Härvid skola vi hålla 
oss till serierna B och C, hvilka naturligtvis lemna bästa tillfället till 
jemförelse mellan galvanometern och termometern, eftersom båda in¬ 
strumenten vid dessa försök samtidigt voro insatta i hufvudledningen. 

Anordnandet af en biledning med gifvet motstånd har till följd 
en minskning i utslagen, så att dessa blifva endast en viss bråkdel af 
de värden, som erhållas, då ingen biledning finnes. Denna bråkdel be- 


finnes vara i serien B: 

4,8 

för galvanometerutslagen-<=0,4000 . 

12,0 

.0) 

11,2 

för termometerutalagen -' — 0,3862 . 

29,0 

.( 2 ) 

differens = 0,0138; 

och i serien C: 

5,2 

flJr galvanometerutslagen -= 0,5098 

10,2 

13,4 

för termometerotslagen -= 0,4963 

27,1 

differens = 0 ,o 135. 



(Galvanometerns och termometerns utslag hafva således i detta fall 
blifvit i samma proportion förminskade genom den metalliska bilednin¬ 
gen, hvilken omständighet förefaller oväntad, då ju den elektriska ström¬ 
men efter helt olika lagar bestämmer utslagens storlek för de särskilda 
instrumenten.) 

Vända vi oss nu särskildt till t. ex. serien B och låta i försöken 
N:o 1, N:o 2 och N:o 3 

Q , G>, G„ betyda de respektive gal vanom eterutslagen, 

R 9 R n R n betyda de respektive termometerutslagen, 

E % E n E„ betyda de respektive , 1 genom hufvudledningen passerande 

elektricitets mängderna, 

i, i/* i/z betyda de respektive strömmarnes durationer; 
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samt erinra ost, att termometerntslageo för nrladdniogsetröinmeD Iro 
proportionela med qvadr&ten på elektricitetamängden och omväodt pro- 
portiooela med strömmens doration, nnder det att galvanometenitsiageD 
&ro proportionela med elektricitetsm&ngden, så erhålla vi följande rela¬ 
tioner: 


G *= aJE ; 

E * 

R =b . . 

t 

.(3) 

n 

w« 

to 

II 

■ M 
• 

0 

• 

• 

• 

.(4) 

Gf f — ; 

E 1 

R .- b ~r . 

. (B) 


Anm. a och b ftro konstanterna för respektive galvanometern och 
termometern. 

Men enligt (1) är ö /; ==0,4 O 

och enligt (2) är 2^ = 0,386212 


(«) 


Genom dessa värdens insättande i eqvationerna (5) och genom vi¬ 
dare kombinering med eqvationerna (3) erhålla vi: 

£,, = 0,4 E | 
t„ = 0,4143 t i 


En oafbrnten biledning af 180 centimeter metalltråd har följakt¬ 
ligen förändrat förloppet vid den elektriska urladdningen på så sätt, 
att den nu genom hufvudledningen strömmande elektricitetsmängden 
blifvit förminskad till 0 , 42 ? samt strömmens varaktighet likaledes för¬ 
minskad till 0 , 4143 & 


Vidare är enligt serien B och eqvationerna (6) 


G, ^ 27,1 

G = I2Ä> 

R, = R„ 


G, = 2,258 G 
R, = 0,386222 


( 8 ) 


och genom insättning af dessa värden i eqvationerna (4) samt vidare 
kombinering med eqvationerna (3) erhålles slutligen följande resultat: 

E,= 2,258 E 

t, = 13,2 t 


0 ) 


En gnista af 2,5 millimeters längd i biledningen förändrade alltså 
förloppet af urladdningen på så sätt, att den genom hufvudledningen 
strömmande elektricitetsmängden dervid blef mer än 2 gånger större. 


Digitized by kjOOQle 










Om de elektriska disjunktions-strömmarne. 


33 


ftn då ingen biledning förefanns, samt att strömmens varaktighet nu 
blef 13 gånger större. Härmed är således visadt, hvaruti olikheten mel¬ 
lan metalltrådens och gnistans inflytande på urladdningen består: den 
genom hufvudledningen gående strömmens såväl elektricitetsmängd som 
varaktighet blifva nämligen genom metalltråden i biledningen mindre 
ån, men genom gnistan större ån för det fall , att ingen biledning 
finnes . 

Men huru kan det väl vara möjligt, att hufvudledningen genom¬ 
strömmas af en betydligt större elektricitetsmängd, då biledning med 
gnista är anordnad, än då ingen sådan förekommer, utan hela urladd- 
ningsslaget går genom hufvudledningen? 

Vi veta redan af det föregående, huruledes professor Edlund för¬ 
klarar detta såsom beroende deraf, att gnistan är elektromotorisk och 
alstrar en disjunktions-ström, som i galvanometerledningen samverkar 
med uriaddningsströmmen. Den oväntadt stora elektricitetsmängden 
leder således till största delen sitt upphof från gnistan sjelf och endast 
till en obetydlig del från den elektriska laddningen på batteriet. 

Emellertid har det förefallit mig anmärkningsvärdt, att det ofta 
omnämnda egendomliga förhållandet med galvanometerns utslag äfven 
låter, som mig synes, nöjaktigt förklara sig utan afseende fåstadt vid 
disjunktions-strömmarne och endast på grund af urladdningens egenskap 
att för mindre motstånd i slntningsbågen vara oskillatorisk. 

Utan alla förmätna anspråk på att hafva funnit en förklaring af 
fenomenet, hvilken skulle vara bättre än eller ens i något afseende 
jemförlig med den, som herr professor Edlund med stöd af skarpsinni¬ 
ga teoretiska och experimentela undersökningar uppställt, tyckes mig 
dock frågan åtminstone icke kunna förlora af att tagas i skärskådande 
från olika synpunkter. Jag har derföre icke tvekat att här framlägga 
mitt försök och öfvergår nu till en redogörelse för detsamma. 


§ 9. 

Urladdningen af ett batteri är, enligt Feddersen, för mindre motstånd 
i slutningsbägen oskillatorisk. 

Riess *) och Feddersen 1 ) hafva visat, att, vid nrladdning på gif- 
ven slagvidd af ett elektriskt batteri, slagvidden är oberoende af slnt- 

') P°gg- Ann. Bd. L1II. 

*) Pogg. Ann. Bd. CM. 

5 
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ningsbågens beskaffenhet, men att återstoden (”R&ckst&nd") af elek¬ 
tricitet i batteriet är beroende af densamma och detta så, att åter¬ 
stoden växer med motståndet i bågen. Deraf följer, att urladdningen 
härvidlag icke kan vara momentan, utan måste för sig gå småningom 
under en viss mätbar tid. Detta hafva äfven Wheatstone 1 ) och Fed¬ 
dersen*) på experimentet väg ådagalagt vara förhållandet. De obser¬ 
verade nämligen gnistans bild i en hastigt roterande spegel och funno 
densamma icke såsom en enkel ljus linie, utan utdragen på bredden. 

Feddersen kom vidare genom sin synnerligen noggranna observa- 
tionsmetod till följande tvänne för vårt närvarande ändamål vigtiga 
resultat. Det första var, att, sålänge motståndet i slutniogsbågen var 
någorlunda stort, urladdningstiden växte allt efter som motståndet 
ökades. 

Denna omständighet leder till det antagandet, att urladdningen 
måste vara ”intermitterande”, d. v. s. för sig gå genom en serie af 
partialurladdningar. Förloppet skulle således vara följande: vid hvaije 
partialurladdning är det egentligen endast slutniogsbågen sjelf som ur¬ 
laddar sig, hvarefter ny elektricitet från beläggningarna strömmar till 
och utbreder sig öfver bågen, tills tätheten blifvit nog stor, för att nä¬ 
sta partialurladdning skall kunna komma till stånd. Att det också 
verkligen förhöll sig på detta sätt, fann Feddersen bekräftadt deraf, 
att den på bredden utdragna bilden af gnistan understundom, vid till¬ 
räckligt hastig rotation af spegeln, upplöste sig i en serie af tätt lig¬ 
gande, skarpt begränsade lysande linier, hvilka således representerade 
de särskilda partialurladdningarna. / 

Det andra vigtiga resultatet af Feddersens undersökningar var, att 
urladdningstiden minskades med motståndet i slutningsbågen, men detta 
endast till en viss gräns (”gränsmotståndet”), hvarefter vid fortsatt 
minskning af motståndet i bågen urladdningstiden tvärtom började att 
växa och detta desto mer i samma mån, som motståndet minskades. 

Detta oväntade resultat antyder, att den elektriska urladdningen 
genom en slutningsbåge af ringa motstånd måste ske på helt och hål¬ 
let annat sätt än genom en båge af stort motstånd. Feddersen för¬ 
anleddes härigenom till det antagandet, att urladdningen i förevarande 
fall, nämligen med ringa motstånd i bågen, skulle vara oskillatorisk, 
d. v. s. för sig gå, icke genom en enda ström eller genom ett visst 
antal likriktade partialströmmar, utan genom alternerande, fram och 
åter gående, strömmar. 


') Pogg. Ann. Bd. XXXIV. 

2 ) Pogg. Ann. Bd. CIII; Bd. CXni; Bd. CXVI. 
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Förloppet vid urladdningen skulle nämligen vara följande. De på 
batteriets båda beläggningar hopade elektricitetsmängderna sträfva att 
komma i jemnvigt och röra sig derföre genom slatningsbågen emot 
hvarandra; men till följd af en viss ”framhärdelse” hos den i rörelse 
varande elektriciteten upphör icke de olika elektriciteternas rörelse i 
samma ögonblick, som jemnvigtsläget är uppnådt, utan hvardera fort¬ 
sätter sin rörelse, så att batteriet derigenom laddas ånyo, men på mot¬ 
satt sätt och således nu gifver upphof till en rörelse hos elektriciteten 
i motsatt riktning mot förut. Som emellertid slutningstråden alltid 
sätter ett motstånd mot elektricitetens rörelse, så måste hvarje ny 
laddning af batteriet blifva svagare än den föregående och oskillatio- 
nerna således snart upphöra. Men i samma mån som motståndet i 
bågen miffskas, komma naturligtvis oskillationerna att fortfara under 
en allt längre tid; och dermed är sålunda förklaradt det af Fedder- 
sen funna förhållandet, att för ringa motstånd i bågen gnistans dura- 
tion växer, då motståndet minskas. 

Riktigheten af detta Feddersens antagande af en oskillatorisk ur¬ 
laddning har på rent teoretisk väg blifvit bevisad af Helmholtz 1 ), 
Thomson 2 ) och Kirchhoff 3 ); och experimentelt har dess sanning blif¬ 
vit ådagalagd af såväl Feddersen sjelf som af Paalzow 4 ) och von 
Oettingen 5 ). Feddersen fann nämligen, i händelse af ringa motstånd 
i slutningsbågen, att gnistans bild, som erhölls medelst den roterande 
spegeln, bestod af ljusa strimmor, utdragna på bredden och skilda åt 
genom mörka mellanrum. Som spegelns rotationshastighet var betyd¬ 
ligt mindre än vid de försök, då de emot: de särskilda partialurladd¬ 
ningarna svarande skarpa ljuslinierna observerades, och detta oaktadt 
de ljusa strimmorna nu voro utdragna på bredden, så är dermed tyd¬ 
ligt, att dessa strimmor ingalunda kunde svara emot några partial- 
urladdningar, utan härledde sig från de alternerande strömmame vid 
en oskillatorisk urladdning. Detta bekräftades vidare deraf, att, då 
motståndet i bågen ökades, antalet ljusa strimmor minskades, tills för 
ett visst motstånd endast en enda strimma förekom, hvilken sedermera 
tilltog i bredd, om motståndet ytterligare ökades. 


*) Helmholtz, Die Erhaltung der Kraft. Berlin 1847, sid. 44. 
2 ) Philosophical Magazin. Juni 1853. 

*) Pogg. Ann. Bd. C och Bd. CII. 

4 ) Pogg. Ann. Bd. CXII. 
ö ) Pogg. Ann. Bd. CXY. 
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Häraf framgick således, att urladdningen, som för mindre mot¬ 
stånd var oskillatorisk , deremot för ett visst större sådant (grånsmot- 
ståndet) började för sig gå genom partialurladdningar . 

Men är na den elektriska urladdningen genom en slatningsbåge af 
ringa motstånd oskillatorisk, och det naturligtvis då måste inträffa, att 
de alternerande strömmarne än kunna vara ett jemnt antal, än ett udda, 
så följer deraf, att den elektriska återstoden i batteriet än kan vara 
af samma slag som den ursprungliga laddningen, än deremot af mot¬ 
satt slag. Von Oettingen har också genom sina försök visat, att detta 
verkligen är förhållandet; och vi kunna alltså med skäl anse riktighe¬ 
ten af Feddersens antagande af en oskillatorisk urladdning såsom be¬ 
kräftad. 


§ 10 . 

De oväntadt stora galvanometerutslagen skulle kunna bero deraf, att 
urladdningen är oskillatorisk och motståndet i gnistan färflnderligi 

Antag, att ett batteri, laddadt med en viss mängd (E) af t. ex. 
positiv elektricitet på sin inre beläggning, urladdas genom en slutnings- 
båge, hvars motstånd icke är större, än att urladdningen kan blifva 
oskillatorisk. Låt ledningsbågen till en böljan vara enkel samt en 
Riess' termometer och en galvanometer samtidigt vara insatta i den¬ 
samma. Båda instrumenten genomströmmas således af den oskillato- 
riska urladdningens alternerande strömmar; och till följd af de olika 
lagarne för den elektriska strömmens termiska och magnetiska verk¬ 
ningar är nu, då vi som vanligt endast fästa oss vid den positiva elek¬ 
triciteten, termometerns utslag proportionelt med qvadraten på sum¬ 
man af all den (positiva) elektricitet, som i såväl ena som andra riktnin¬ 
gen genomströmmar densamma, under det att galvanometerns utslag 
deremot är proportionelt med skilnaden mellan elektricitetsmängderna 
hos de i motsatta riktningar gående (positiva) strömmarne. 

Antag, att de alternerande strömmarnes antal är n, och att a är 
ett egentligt bråk, som betecknar förhållandet mellan elektricitetsmäng¬ 
derna i en efterföljande och i en föregående alternerande ström, samt 
att slutligen detta förhållande är detsamma hela raden utefter. Elek¬ 
tricitetsmängderna i de successiva alternerande strömmarne kunna vi 
då representera genom termerna i följande geometriska serie: 

E , aE , a*E, cc*E . a^ l) E .; (1) 
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Följaktligen kan termometerns ntslag (R) algebraiskt representeras af 

i[J£ + aE + a?E + a z E +.+ a^-^E]* 

- 

der b är termometerkonstauten och T urladdningstiden; 

e*\\ — « D 

således R = b —\ - 

T [l-a 

Galvanometerns ntslag (G) representeras deremot af det algebraiska 
uttrycket 

a[E - aE + a'E -.? d«-*E \; 

1 _ (_ a ) n 

således G = aE ..(3) 

1 + a 

Om vi derefter framför termometern och galvanometern anordna 
en biledning, i hvilken en gnista på vanligt sätt kan bilda sig vid af- 
brottstället, då batteriet urladdas, så blir, enligt hvad experimenten 
visa, utslaget på termometern betydligt mindre, men på galvanometern 
ansenligt större än förot; eller, med andra ord, de båda instrumentens 
utslag blifva alldeles sådana (jeraför § 8 ), som om hufvudledningen nu 
genomströmmades af en elektricitetsmängd, mycket större än förut, men 
fördelad på längre tid. 

Men att hufvudledningen nu skulle genomströmmas af en större 
elektricitetsmängd än den, som finnes i hela urladdningsströmmen, kan 
naturligtvis icke vara annat än skenbart; och de stora galvanometer- 
utslagen synas kunna bero deraf, att gnistan i olika proportion genom¬ 
släpper de särskilda alternerande strömmarne af den oskillatoriska ur¬ 
laddningen. 

Utgjordes nämligen bryggan af en sluten god ledning, så skulle 
naturligtvis den första såväl som alla de öfriga alternerande ström¬ 
marne fördela sig mellan densamma och hufvudledningen i om- 
vändt förhållande till motståndet i hvardera, hvaraf följden endast 
skulle blifva en minskning både i galvanometerns och termometerns 
utslag, såsom vi ock sett förhållandet vara 1 ). Men om någorstädes 
i bryggan ett afbrott i den goda ledningen förefinnes, så att elektrici¬ 
teten för att passera måste genombryta ett binder t. ex. ett luftlager, 
så kommer visserligen äfven nu hvarje alternerande ström att fördela 
sig mellan bryggan och hufvudledningen efler samma lag som förut; 
men den stora skilnaden härvidlag blir den, att det motstånd, som 

>) g 8 , sid. 28. 
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bryggan till följd af det i densamma befintliga lafitlagret nu erbjuder, 
måste vara till sin storlek högst olika för den första alternerande 
strömmen emot för de följande. En gas sätter nämligen som bekant 
mot elektricitetens genomgång ett motstånd, hvilket åtminstone i van* 
liga fall är desto betydligare, ju större gasens tryck är. 

Den företa af de alternerande strömmame påträffar således ett 
mycket stort motstånd i bryggan , eftersom luftlagret vid afbrottståUet 
då har den omgifvande luftens täthet och tryck; och följaktligen kom¬ 
mer under sådana omständigheter endast den minsta delen af densam¬ 
ma att taga denna våg och bilda gnista vid afbrottstäUet , under det 
att största delen deremot genomgår hufvudledningen , som erbjuder ett 
relativt obetydligt motstånd . , 

Emellertid har nu genom den första alternerande strömmen luften 
vid afbrottstäUet blifvit med häftighet kastad åt sidorna och en kanal 
med starkt förtunnad luft blifvit bildad mellan polerna, så att den an¬ 
dra och de följande alternerande strömmame röna endast ett jemfö- 
relsevis ringa motstånd i bryggan och välja således denna våg i betyd¬ 
ligt större proportion , än som kunde vara fallet med den första . 

Oaktadt således den totala mängd elektricitet, som i detta fall 
passerar genom hufvudledningen, alltid måste vara mindre, än då in¬ 
gen biledning finnes, så kan dock inträffa, att skilnaden mellan de 
qvantiteter (positiv) elektricitet, som genomgå hufvudledningen i direkt 
och i motsatt riktning, nu blir ansenligt större, än då bryggan är borta; 
och omedelbara följden häraf måste då blifva den, att utslaget på ter¬ 
mometern blir mindre, men på galvanometem större, då brygga med 
gnistbildning år anordnad , ån i motsatt fall. 

Detta framgår ännu tydligare af en jemförelse mellan de algebra- 
iska uttrycken för de båda instrumentens angifvelser i de särskilda 
händelserna. Låt nämligen (.?, y och d betyda egentliga bråk, så kun¬ 
na de mängder (positiv) elektricitet, hvilka i den första och i den an¬ 
dra alternerande strömmen i motsatta riktningar genomgå hufvudled¬ 
ningen, algebraiskt representeras af respektive flE och yE. Sedan den 
första alternerande strömmen genomsprängt luftlagret vid afbrottstäUet 
i biledningen och sålunda derstädes åstadkommit en viss luftförtunning, 
hvilken sedermera antagligen förblir i det närmaste oförändrad under 
den andra och de följande alternerande strömmame, så röna dessa 
strömmar alla ungefär lika stort motstånd i bryggan; och vi kunna 
derföre antaga, att elektricitetsmängderaa i en efterföljande och en fö¬ 
regående ström genom hufvudledningen stå till hvarandra i samma för¬ 
hållande (= å) hela raden utefter, från och med den andra räknadt. 
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De särskilda genom hufvudledningeu gående alternerande ströromarnes 
elektricitetsmängder låta således representera sig genom termerna i föl¬ 
jande serie: 

pE, Y E , ö(yE), é-(rE) . ^~\ r E) -(4) 

Möjligen är de alternerande strömmarnes antal i detta fall nå¬ 
got större, än då bryggan är borta; men som de sista icke kunna vara 
annat än helt svaga och för resultatet i dess helhet af föga betydelse, 
så vilja vi för enkelhetens skull antaga antalet lika (= n) i båda fal¬ 
len. För termometerns utslag få vi då följande uttryck 

[pE + yE + å(yE) + d\yE) +.+ d*- 2 (rE)Y 


B, = b l 


T, 


( 5 ) 


Summan af serien (4) är emellertid mindre än summan af serien 
(1), eftersom hvar och en term i den förra är mindre än motsvarande 
term i den senare; och urladdningstiden T, är minst lika stor som, 
men förmodligen större än urladdningstiden t i förra fallet, emedan to¬ 
tala motståndet i slutningsbågen nu är mindre. Häraf följer utan vi¬ 
dare, att 

R,<R .(6) 

Således måste alltid Riess’ termometer, då biledning med eller utan 
gnistbildning är anordnad framför densamma i urladdningsbågen till 
ett elektriskt batteri, gifva ett mindre utslag, än då ingen biledning 
finnes. 


För galvanometerns utslag få vi deremot uttrycket 
G, = a[pE -yE + d( r E) - <F( r E) + å\yE) -.. + • • (?) 

som låter reducera sig till 

= . (8) 

Hvilketdera af uttrycken (3) och (8) är större än det andra, beror 
naturligtvis af de olika värden, som rationskoefficienterna a, /J, y °cb 
å samt hela talet n i hvaije särskildt fall representera. 

Såsom förut blifvit antydt, betyder § förhållandet mellan elektri- 
citetsmängden i den första (direkta) genom galvanometerledningen gå¬ 
ende alternerande strömmen och den totala elektricitetsmängden (£); 
och emedan den första alternerande strömmen röner ett stort mot¬ 
stånd i gnistan i biledningen, så tager största delen af densamma sin 
väg genom hufvudledningen. § föreställer således ett stort egentligt 
bråk. 
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Likaledes betyder y förhållandet mellan elektricitetsmängden i den 
andra (inversa) genom galvanometerledningen gående alternerande ström¬ 
men och den totala elektricitetsmängden; och emedan den andra alter¬ 
nerande strömmen endast röner ett ringa motstånd i den nu starkt 
förtunnade luften i gnistan, så går endast en obetydlig del af densam¬ 
ma genom hufvudleduingen. y föreställer således ett mycket litet egent¬ 
ligt bråk. 

Låtom oss derföre åt koefficienterna a, p etc. i uttrycken (3) och 
(8) gifva sådana talvärden, som enligt föregående räsonnemang synas 
sannolika, men för öfrigt äro godtyckligt valda, samt sålunda i några 
supponerade fall beräkna förhållandet mellan G, och G. 


N:o 

a 


r 

d 

n 

G 

1 . 

0,75 

• 0,9 

0,1 

0,8 

4 

2,09 

2 . 

0,75 

0,9 

0,1 

0,8 

6 

1,76 

3. 

0,9 

0,8 

0,1 

0,9 

6 

2,91 

4. 

0,65 

0,75 

0,2 

0,7 

9 

1,03 

5. 

0,6 

0,7 

0,3 

0.65 

10 

0,83 

6 . 

0,6 

0,7 

0,3 

0,65 

5 

0,82 


Häraf visar sig alltså, att galvanometerutslaget (G,) i händelse af 
brygga med gnistbildning mycket vål kan vara större än galvanometer¬ 
utslaget (G) i den enkla slutningsbågen endast till följd der af^ att gni¬ 
stan erbjuder ett stort motstånd mot den första alternerande strömmen^ 
men endast ett ringa sådant mot den andra och de följande alterne¬ 
rande strömmame af den oskUlatoriska urladdningen. 

Frågan är nu blott, huruvida urladdningen vid dessa förut nämn¬ 
da försök verkligen varit oskillatorisk; och detta skulle naturligtvis af- 
göras genom observationer på sjelfva gnistan. Några sådana har jag 
emellertid icke varit i tillfälle att anställa, men kan dock af följande 
jemförelse med all sannolikhet sluta till, att så varit förhållandet. 

Det beror nämligen på motståndet i slutningsbågen, om en ur¬ 
laddning är oskillatorisk eller för sig går genom partialurladdningar. 
Nu fann Feddersen 1 ) vid ett af sina försök, att urladdningen af en 
leydnerflaska var oskillatorisk till och med då, när ett så stort mot¬ 
stånd som en 35 millimeter lång pelare (diameter = 1 millime¬ 
ter) af utspädd svafvelsyra var infogadt i ledningen. Deremot har 
vid de i fråga varande försöken med galvanometern bågen utgjorts af 


«) Pogg. Ann. Bd. CXOI. 
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endast korta metalltrådar och således erbjudit ett motstånd, som med 
all sannolikhet varit mindre än det af Feddersen begagnade; och med 
hänsyn härtill kan å/veti antagas, att urladdningen verkligen varit o- 
sldUatorisk. 


§ 11 . 

Försök med gnistmikrometem insatt i hufvudledningen samt tolkning 

af resultatet. 

I följande försök tillställde jag på så sätt, att gnistmikrometem 
fg insattes i hufvudledningen i rad med galvanometern och Riess* ter¬ 
mometer, samt att bryggan Irm nu bestod af en kontinuerlig metall¬ 
tråd. 

Batteriet utgjordes af en laddflaska af 740 qvadratcentimeters 
yttre beläggning och urladdades på 7 millimeters slagvidd. Anordnin¬ 
gen för öfrigt är antydd medelst 6g. 4. 


Försök 

Afstånd mellan 

Gnistbildn. 

Ualvanom. '), 

Termom. 

N:o. 

kulorna / och g. 




1. 

0 

0 

+ 8,8 

18,0 



0 

+ 7,0 + 7 t? 

18 »° 18,0 

2. 

0,5 mm - 

gn. 

+ 4,2 

17,9 



gn. 

+ 2,7 

17,5 



gn. 

- 7,0 

14,4 



gn. 

- 7 ' 9 

-— 2,0 

18,8 16,5 

3. 

1.0 

gn. 

- 3,0 

16,0 



ga¬ 

-- 3 - ? - 3,4 

16.2 16fl 

4. 

1.5 

gn. 

- 2,9 

17,7 



gn. 

-18,3 

11,5 



gn. 

— 4,3 

16,9 



gn- 

- °> 7 - 6,6 

16 > 7 16,5 

6. 

2,0 

gn- 

— 6,8 

14,7 



gn- 

-23,0 

11,5 



gn- 

+ 1,4 

16,9 



g". 

~ 4,9 — 8,3 

1Btl 14,6 

6. 

3,0 

gn- 

— 4,6 

14,5 



gn- 

~ 6 ’ 8 (- 6,2) 

13,8 14,2 


*) Tecknet -f" antyder ett utslag åt lägre tal på skalan, och tecknet 
— ett utslag åt motsatt håll. 6 
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Försök 

Afet&nd mellan 

Gnistbildn. 

Galvanom. 

Termom. 

N:o. 

kulorna / och g. 




7. 

3,5 

gn. 

- 7,9 

15,5 



gn- 

— 12,6 

13,3 



gn- 

— 13,3 

12,0 



gn- 

— 14,0 — 12,0 

,2>0 13,2 

8. 

3,75 

g“- 

- 10,6 

12,5 



gn- 

— 12,4 

12,7 



gn. 

cT 

i 

(N 

ocf 

1 

13,4 12,9 

9. 

4,0 

gn- 

— 10,1 

12,8 


(max.) 




10 . 

3,0 

gn. 

— 11,4 

12,5 



gn- 

— 9 >8 _ io ,6 

13 ’° 12,7 

11 , 

2,0 

gn- 

- 9,4 

13,9 



gn. 

- 16,0 12 , 7 ) 

,2 ’ 6 13,3 

12 . 

1,0 

gn. 

- 2,6 

16,0 



gn- 

“ 4 ’ 7 - 3,7 

14>1 15,1 

13. 

0,5 

gn. 

+ 3,0 

16,0 



gn. 

+ 1,5 + 2,3 

16>1 16,i 

14. 

0 

0 

+ 5,7 

16,9 


Taga vi roediam af de försök, som svara emot hvarandra, och 
medelst karva konstraera oss till de sannolika värdena, så erhålla vi 
följande öfversigt. 


Afetånd mellan 
kulorna / och g. 
0 

0,5 

1,0 

2,0 

3,o 

4,0 


Gnistbildn. 

Galvanom. 

Termom. 

Sannolika 

Galv. 

värden: 

Term. 

0 

+ 6,7 

17,5 

+ 6,7 

17,5 

gn. 

— 0,2 

16,3 

— 0,2 

16,3 

gn- 

— 3,6 

15,6 

— 3,6 

15,4 

gn- 

[— 10 , 5 ] 

14,0 

- 7,5 

14,2 

gn. 

- 7,9 

13,5 

— 9,4 

13,3 

gn. 

- 10,1 

12,8 

- 10,1 

12,8 


Af dessa försök framgår således, att, då kalorna på den i hafvud- 
ledoingen insatta gnistmikrometern äro afl&gsnade från hvarandra på 
ett visst afstånd och gnista bildas dem emellan, / ermometerutslagct blir 
mindre ån vid kantakt mellan kalorna samt minskas när gnistlängden 
ökas, ander det att galvanometerutslaget öfvergår till motsatt riktning 
mot m'4 kontakt samt växer för ökad gnistlängd. 
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Med afseende på det anmärkningsvärda förhållandet med galvano- 
meterna utslag har professor Edlund redan vid sina undersökningar i 
ämnet kommit till samma resultat , ). Den i gnistan alstrade disjunk- 
tions-strömmen genomgår nämligen nu galvanometerledningen i motsatt 
led mot urladdningsströmmen och afgör vid tillräcklig gnistlängd ensam 
utslagets riktning. Att tennometerutslaget, oaktadt disjunktions-ström- 
raen, blir mindre och aftager, beror förmodligen, i öfverensstämmelse 
med hvad förut blifvit nåmndt, af disjunktions-strömmens längre var¬ 
aktighet. 

Afven dessa företeelser torde emellertid låta förklara sig endast 
på grund af den oskillatoriska urladdningen och det föränderliga mot¬ 
ståndet i gnistan. Förloppet härvid kan nämligen i sådan händelse 
tänkas vara följande. Såsom redan förut är nämndt, måste hvarje sär¬ 
skild alternerande ström alltid fördela sig mellan hufvud- och bilednin¬ 
gen i omvändt förhållande till motståndet i hvardera; och gnistan i 
hufvudledningen sätter ett mycket stort motstånd mot den första al¬ 
ternerande strömmen, som böljar gnistbildningen, men ett jemlörelsevis 
obetydligt motstånd mot den andra och de följande. Deraf följer, att af 
den första (direkta) alternerande strömmen endast en ringa bråkdel 
genomgår hufvudledningen, under det att den i retrograd riktning gå¬ 
ende andra alternerande strömmen till större delen tager denna väg. 
Summan af all den (positiva) elektricitet, som genomströmmar hufvud¬ 
ledningen, blir således alltid mindre i händelse af gnista än i annat 
fall; och Riess’ termometer måste gifva ett mindre utslag. Deremot 
kan den mängd (positiv) elektricitet, som i retrograd riktning passerar 
hufvudledningen, mycket väl vara större än den mängd (positiv) elek¬ 
tricitet, som i direkt riktning går samma väg; och galvanometern må¬ 
ste i så fall slå ut åt motsatt håll mot hvad som inträffar, då ingen 
gnista förekommer. Att vidare termometerns utslag minskas, men gal- 
vanometerns växa, då gnistlängden ökas, blir en naturlig följd af det 
härigenom i hufvudledningen införda större motståndet. 

Vi finna således, att egeudomligheten med galvanometerns utslag 
i förevarande fall utan svårighet kan förklaras såsom beroende af 
en oskillatorisk urladdning; och samma sannolikhet för, att urladdnin¬ 
gen verklige» varit oskillatorisk, förefinnes nu som vid de i föregående 
paragraf omnämnda försöken, ehuru jag nu likasom då icke varit i 
tillfälle att direkt öfvertyga mig derom. 

«) öfverdgt af K. Y. Akad. Förh. 1868, N:o 5, sid. 336. Jfr. $ 3 
sid. 10 af denna uppsats. 
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§ 12 . 


Ett fuktigt motstånd infogades i slutningsbågen, på det att urladdnin¬ 
gen måtte ske genom partialstrdmmar. 

I samtliga föregående försök har slatningsbågen till det elektriska 
batteriet uteslutande bestått af goda metalliska leduingar och urladd¬ 
ningen till följd häraf med all sannolikhet varit oskillatorisk. Emel¬ 
lertid skulle det naturligtvis vara af intresse att se, hvilket inflytande 
det skulle utöfva på termometerns och galvanometerns utslag, om ett 
så stort motstånd vore infogadt i ledningen, att urladdningen icke längre 
vore oskillatorisk, utan för sig ginge genom likriktade partialströmmar. 

Taga vi derföre, under förutsättning häraf, särskildt i betraktande 
fallet med gnistbildning i biledningen samt dervid till en början se bort 
ifrån disjonktionsströmmame, så kan någon ström med positiv elektri¬ 
citet i retrograd riktning naturligtvis icke komma i fråga. Alla de sär¬ 
skilda partialströmmarne gå nämligen i samma (direkt) riktning och en 
större eller mindre del af hvardera kommer alltid att taga sin väg ge¬ 
nom gnistan i biledningen, så att den genom hufvudledningen uteslu¬ 
tande i direkt riktning gående mängden positiv elektricitet måste blifva 
mindre och följaktligen gifva ett mindre galvanometerutslag ån i hän¬ 
delse af enkel ledning; och utslagen böra växa med gnistlängden. 

Fästa vi oss deremot vid disjunktionsströmmarne, så kan icke på 
förhand med säkerhet afgöras, huruvida de af dessa förorsakade gal- 
vanometerutslagen i händelse af biledning med gnistbildning blifva större 
eller mindre än vid enkel ledningsbåge; men med hänsyn till föregående 
försök kunde man vänta sig det förra. 

Vid de försök, jag anställt för att se, huru härmed verkligen skulle 
förhålla sig, hafva emellertid åtskilliga svårigheter erbjudit sig. För 
att förändra urladdningens natur infogade jag nämligen i sjelfva stam¬ 
men af urladdningsbågen (således mellan batteriet och bågens förgre¬ 
ning) ett betydligt motstånd t. ex. ett fuktadt hampsnöre eller en vat- 
tenreostat. Urladdningsgnistan, som vid ringa motstånd i bågen var 
bländande hvit och åtföljd af ett skarpt smällande ljud, fick nu ett 
helt annat utseende, så att den blef rödblå, matt och dof. Någon ob¬ 
servation af gnistan medelst roterande spegel var jag icke i tillfälle att 
anställa; men dels af det i bågen införda stora motståndet, dels af 
sjelfva gnistans förändrade utseende slöt jag med största sannolikhet till, 
att urladdningen icke längre var oskillatorisk, utan för sig gick genom 
partialströmmar. Men genom detta stora motstånd blef emellertid ur- 
iaddningsströmmen så försvagad, att någon gnista i biledningen knap¬ 
past var möjligt att erhålla; och då det lyckades, kunde dess längd 
dock icke uppbringas ens till 1 millimeter. Af de under sådana ogynn- 
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samma omständigheter utförda försöken förtjena endast följande att här 
omnämnas. 

Bätteriet utgjordes i dessa försök af 2 leydnerflaskor med 860 
qvadratcentimeters yttre beläggning hvardera och laddades medelst en 
större, dubbel elektroformaskin (diametern af de roterande skifvorna 
= 52 centimeter) samt urladdades på 12 millimeters slagvidd. Reo- 
staten, medelst hvilken ett stort motstånd kunde införas i stammen af 
urladdningsbågen, bestod af en parallelipipedisk glas va nna (längd = 180 
millimeter, bredd = 40 millimeter), som till en del var fylld med brunns¬ 
vatten och i hvilken tvänne rektangulära platinableck voro vertikalt 
nedsatta. Bredden af dessa bleck var nära lika med vannans, och det 
ena af dem var flyttbart. Reostatens motstånd kunde således varieras 
dels genom att förändra afståndet mellan platinablecken, dels genom 
att förändra vattnets nivå, som i dessa försök nådde en höjd af 30 
millimeter på platinablecken. Gnistmikrometern var insatt i bilednin¬ 
gen samt både galvanometern och Riess’ termometer i hutvudlednin- 
gen (fig. 5) r men utslagen på den senare blefvo icke antecknade, eme¬ 
dan de voro ytterst små och oftast omärkliga. 


Alstånd mellan 

Afstånd mellan 

Gnistbildn. 

Galvanom. 

platinablecken. 

kulorna i bryggan. 

(Ser. A) 

oo 

0 

7,1 

180 mm 


0 

Ti7,l 


|| j m.m. 

gn- 

3,6 



gn- 

Ti 3,3 


V. 

gn- 

4,1 



gn- 

3,7 3,9 


7e 

gn- 

4,1 



gn- 

ii 4,2 


4 /s 

gn- 

6,2 



gn- 

6,3 



gn- 

ii 6,1 


6 /s 

gn. 

-6,5 


(max.) 



(Ser. B) 

oo 

0 

— 6,9 

90 mm 

4/ man. 

/ 8 

gn. 

4,0 


gn- 

ii 4,1 


6 /s 

gn- 

4,0 



gn- 

iL4,l 


% 

gn- 

4,5 


(max.) 

gn- 

il 4,5 


Digitized by VjOOQle 




46 


Th. C. Billbergh. 


Dessa försök ådagalägga, att, då ett tillräckligt stori motstånd är 
infogadt i stammen till slutning sbågen samt biledning med gnista år 
anordnad , utslagen på galvanometem i kufvudledningen städse äro min¬ 
dre än i händelse af enkel båge samt växa med gnxstlängden* 

Galvanometerutslagen förorsakas nämligen nu dels af den del af 
urladdningsströmmen, som genomgår hufvudledningen, dels af disjunk- 
tions-strömmen, hvilka båda i närvarande fall samverka. Men till följd 
af urladdningsströinraens ringa styrka och den deraf följande obetydliga 
sönderslitningen af polerna blir nu disjunktions-strömmen så svag, att 
summan af de båda elektricitetsmängder, som samtidigt genomgå gal- 
vanometern, dock blir mindre än elektricitetsmängden i urladdnings¬ 
strömmen ensam. Utslaget måste alltså blifva mindre, än då bryggan 
är borta och hela urladdningsströmmen tager sin väg genom galvano- 
metern. 

Men, å andra sidan sedt, visa sig galvanometerutslagen i verklig¬ 
heten just sådana, som de borde vara endast på grund af urladdnin¬ 
gens egenskap att för sig gå medelst likriktade partialströmmar och på 
grund af motståndet i gnistan. Och, likasom termometerutslagen förut, 
så gifva nu icke heller galvanometerutslagen anledning till antagandet 
af disjunktions-strömmar; utan gnistan synes nu äfven med af seende på 
dem spela rolen endast af ett motstånd . 


§ 13. 

Sammanfattning af de erhållna resultaten. 

1 det föregående har jag sökt visa, att den Riess’ska lufttermometerns, 
lika så väl som’ galvanometerns, angifvelser vid de anställda försöken 
öfverensstämma med professor Edlunds teori om disjunktions-strömmar, 
men att de båda instrumentens hvarandra skenbart motsägande utslag 
äfven låta förklara sig såsom beroende endast af urladdningens egen¬ 
skap att för ringa motstånd i slutningsbågen vara oskillatorisk. 

Härvid har jag uppställt och diskuterat de algebraiska uttrycken 
för dessa utslag dels (jemför § 7) utan att fästa något afseende vid 
oskillationerna, dels (jemför § 10) utan att taga disjunktions-strömmarne 
i betraktande. Klart är dock, att, då man vill tolka i fråga varande 
eller likartade elektriska företeelser i öfverensstämmelse med antagan¬ 
det af disjunktions-strömmar, man äfven bör, i likhet med d:r Sundell 1 ), 

0 § 5. 
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taga urladdningens beskaffenhet med i beräkningen, enär hvar och en 
af de alternerande str&mmarne eller partialströmmarne gifver upphof 
till sin särskilda disjunktions-ström. Men att genom diskussion af de 
algebraiska uttryck, som under förutsättning af både disjunktions-ström- 
mar och oskillatorisk urladdning representera galvanonieterns och ter¬ 
mometerns utslag, komma till något bestämdt resultat angående dis- 
junktions-strömmens elektricitetsmängd och varaktighet, det torde åt¬ 
minstone för närvarande icke vara möjligt, enär vi icke hafva tillräck¬ 
lig kännedom om de i formlerna ingående summor af och skilnader 
mellan elektricitetsmängderna i de, i den ena och i den andra riktnin¬ 
gen gående alternerande ströinmarne och disjunktions-strömmarne. 

Följande tvänne omständigheter torde emellertid härvidlag böra 
anmärkas, nämligen att, till följd af hvad redan förut blifvit sagdt 1 ), 
det oväntadt stora galvanometerutslaget i händelse af biledning med 
gnistbildning mycket väl kan bero hufvudsakligen af de alternerande 
strömmarne och endast till en mindre del af disjunktions-strömmarne. 

Vidare hafva vid mina i denna uppsats omnämnda försök (med 
anledning af den i slutuingsbågen insatta lufttermometern) endast ur- 
laddningsslag af ringa intensitet blifvit använda; och följaktligen har 
härvid, i enlighet med hvad som framgår af d:r Sundeils undersök¬ 
ning 2 ), endast den första alternerande strömmens disjunktions-ström 
varit af betydenhet. 


De väsendtligaste resultaten af min undersökning äro följande: 

1. Den Riessska lufttermometems angifvelser , då densamma 
ensam eller i förening med galvanometcrn är insatt i ena förgrenin¬ 
gen af den metalliska urladdningsbågen till ett elektriskt batteri , och 
då afbrott, så att gnista kan bildas, förefinnes vare sig i samma för¬ 
grening eller i den andra , gifva icke anledning till antagandet af 
disjunktions-strömmar, utan synas snarare strida emot ett dylikt 
antagande 3 ); och en motsägelse tyckes ega rum mellan termometerns 
och galvanometerns utslag i förevarande fall , i det att gnistan med 
afseende på de förra synes spela rolen endast af ett vanligt mot¬ 
stånd , kvilket deremot enligt galvanometem icke kan vara händelsen . 

2. Om deremot ett stort motstånd t. ex. en vattenreostat är in¬ 
fogad i stammen af urladdningsbågen och anordningen för öfrigt är 
oförändrad , så gifva icke heller galvanometerns utslag anledning till 

') § 10 . 

2 ) 9 5 sid. 15. 

*) 9 7: B; 9 8: A; § 11. 
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antagandet af disjunktions-strömmar x ); och gnistan synes nu äfven 
med af seende på dessa utslag vara eqvivaleni med ett vanligt mot¬ 
stånd. 

3. Genom direkta försök 2 ) att ersätta gnistan med en metall¬ 
tråd visade det sig dock, att gnistan icke är eqvivaleni med ett van¬ 
ligt motstånd. 

4. Dessa företeelser låta emellertid förklara sig i öf verens - 
stämmelse med professor Edlunds teori om disjunktions-strömmar 3 ); 
men de låta äfven förklara sig såsom en följd endast af urladd¬ 
ningens egenskap att, enligt hvad Feddersen ådagalagt, för ringa 
motstånd i slutningsbågen vara oskillatorisk. *) 

') 9 12. 

2 ) 9 8: A. 

3 ) 9 7: C; § 8: B; § 11; 9 12. 

4 ) 9 9; g 10; § 11; 9 12. 


ÄNDRINGAR OCH TILLÄGG. 

Sidan 4. raden 3 nedifrån 

står: Denna; bör vara: Men en; och vid radens slut tiUäggts orden: enligt 
den mekaniska värmeläran ega rum och bör tydligen 

Sidan 7, raden 5 uppifrån 
står: fallet; bör vara: försöket af nyss nämnda serie 

Not till sidan 8. 

Med kännedom om den mellan de båda polerna i den galvaniska ljus¬ 
bågen befintliga temperaturskilnaden skulle man möjligen vara böjd att 
anse den i ljusbågen funna elektricitetskällan vara af termoelektrisk natur. 
Men att detta icke kan vara förhållandet, har professor Edlund ådagalagt 
genom att visa, det någon minskning i disjunktions-strömmens styrka icke 
egde rum, när temperaturskilnaden mellan polerna minskades genom den 
negativa polens upphettning medelst en Bunsens gasbrännare. 

Troligt är deremot, att genom den kemiska sönderdelningen af den i 
luften befintliga fuktigheten en polarisation kan för sig gå i den galvani¬ 
ska ljusbågen; men professor Edlund anser, att endast en obetydlig del af 
den funna elektromotoriska kraften derigenom skulle kunna förklaras. 
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Det akademiska år, hvarunder rectorsärabetet varit mig anförtrodt, 
bar i afseende på vårt fädernesland hufvudsakligen varit utmärkt 
genom ett stigande välstånd. Sällan har den Svenska företagsam¬ 
heten visat sig lifligare inom handelns, näringarnes och i allmänhet 
de materiela intressenas område. Med tacksamhet erinra vi oss 
dessa fredens och arbetets välsignelser och glädja oss deröfver äf- 
ven från den andliga odlingens synpunkt; ty fastän det materiela 
välståndet ingalunda är grunden för vetenskap och konst i den me¬ 
ning, att de senare skulle med nödvändighet följa, så snart det 
förra vore gifvet, så är likväl den materiela odlingens framsteg ett 
betydelsefullt vilkor för den andligas jemna och sunda utveckling. 
Men vid sidan af detta vilkor ställer sig ett annat med fordran på 
uppfyllelse, i fall under tider sådana som den närvarande de and¬ 
liga intressena icke skola kufvas af de materiela. Denna fordran 
är närmast ställd till den vetenskapliga bildningens målsmän och 
hon manar så: I, soro ären öfvertygade om den andliga culturens 
grund i menniskans eget väsen, söken nu, då nationens andliga be- 
hof mindre än förr nedtystas af lekamliga bekymmer, att med 
större ihärdighet förverkliga den vetenskapliga forskningens ideela 
mål och förverkligen detta på ett sätt och i en form, som öfver- 
ensstämraa med edert eget folks nationela skaplynne. Så lyder ti¬ 
dens maning icke minst till den inrättning, som har sig anförtrodd 
landets högsta undervisning, till universitetet; på detta sätt kan 
det verksamt deltaga i kampen mot det begär efter njutning och 
vinst, mot den maklighet och andliga slapphet, hvilka såsom onda 
makter alltid följa den timliga välmågan i spåren, och äfven så¬ 
lunda göra sig väl förtjent om fosterlandet och menskligheten. 
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Sättes man i tillfälle att från medelpunkten* af en sådan in¬ 
rättning omedelbart förnimma dess verksamhet inom den veten¬ 
skapliga odlingens och undervisningens mångfaldiga grenar, kan 
man icke undgå att erfara en känsla af vördnad för universitetens 
höga bestämmelse. Mot uppgiftens höghet svara visserligen förbin¬ 
delsens helgd och ansvarets storhet, men jag vågar dock tro, att 
Upsala universitet under det nu till ända gångna året efter måttet 
af sina personliga krafter och sina materiela bjelpmedel sökt att 
nnder redligt arbete uppfylla sin vetenskapliga och fosterländska 
bestämmelse. Denna öfvertygelse yttrar jag nu under djup tack¬ 
samhet mot Gud, som vårdat detta läroverks öden och låtit dess 
verksamhet nnder året fortgå utan störande afbrott. 

Under loppet af detta år har en förändring timat i universi¬ 
tetets öfverstyrelse, i det att Hans Excellens Grefve G. A. Sparre, 
som under 15 år med vishet och välvilja till universitetets båtnad 
innehaft högsta ledningen af dess angelägenheter, på underdånig 
begäran erhållit nådigt afsked från cancellersämbetet den 29 Dec. 
1871. Tillökningen af 10 ordinarie lärareplatser och ett ganska 
betydligt undervisningsmateriel ådagalägger bättre än vältalighetens 
ord den stora förkofran, som detta läroverk under hans cancellers- 
tid vunnit, och skall göra dessa lyckliga år till ett dyrbart och 
tacksamt minne för universitetets och den vetenskapliga bildnin¬ 
gens vänner. Sedan efter H. Exc. Grefve Sparres afgång univer¬ 
sitetets procanceller, H, H. Ärkebiskop A. N. Sundberg, enligt 
nådigt förordnande cancellersämbetet förestått, anställdes den 22 
Januari innevarande år, på sätt de akademiska statuterna före- 
skrifva, val af ny Canceller, hvartill utsågs f. d. Statsrådet m. m. 
Herr Grefve Henning Hamilton, hvilken med välvilja eraottagit 
detta bevis på universitetets vördnad och förtroende samt seder¬ 
mera blifvit af Kongl. Maj:t till Canceller utnämnd. Den upplysta 
vård, han tillförene såsom kyrkans och undervisningens högste 
styresman egnat vårt fosterlands andliga odling, och det verk¬ 
samma intresse, som han redan hunnit visa detta lärosäte, gifva 
oss visshet, att han skall med kärlek och insigt befrämja universi¬ 
tetets väl och den vetenskapliga undervisningens förkofran. 

Början af detta läseår gaf anledning till en akademisk hög¬ 
tidlighet af så allmän betydelse, att den bär bör omnämnas. Den 
10 Oktober 1871, fyrahundrade årsdagen för den vigtiga segern vid 
Brunkeberg, firades nämligen härstädes till Sten Sture d. ä:s ära 
medelst högtidstal, hållet å Carolina redivivas festsal af professoren 
W. E. Svedelius, fackeltåg och sång af den studerande nngdo-» 
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men samt slutligen bön i domkyrkan af domprosten G. A. Torén. 
Denna vackra och värdiga högtidlighet, som sålunda firade minnet 
af fäderneslandets räddare och Upsala universitets stiftare, egde 
derigenom icke blott ett akademiskt utan äfven ett allmänt foster¬ 
ländskt intresse. I sammanhang med densamma utfärdade ock den 
akademiska ungdomen en uppmaning till allmän nationalsubscription 
för att vid den stundande jubelfesten för Upsala universitet härstä- 
des kunna resa dess grundläggares ärestod. 

Lyckosamt har det akademiska året varit i det afseendet, att 
ännu, då dessa rader läggas under pressen, ingen enda bland uni¬ 
versitetets lärare och ämbetsmän under detsamma afgått med döden. 
Denne har deremot icke heller under detta år skonat den stude¬ 
rande ungdomen, bland hvilken universitetet har att beklaga flera, 
för detsamma och den enskilda saknaden ömmande, förluster. Inom 
Östgöta nation hafva Richard v. Goes, Magnus Gottfrid 
Davidsson och Carl Johan Sondén, inom Vestgöta Olof 
Daniel Alexis Öhrvall och Frans Josef Bernhard Bero- 
nius, inom Stockholms Olof Paulus Kolmodin och inom Up- 
lands Oskar Bernhard Alfred Edbom genom döden hädan- 
kallats. Dessutom har fil. kandidaten Hugo Montgomery- 
Cederhjelm af Södermanlands och Nerikes nation, hvilken re¬ 
dan hunnit vid sig fästa literära förhoppningar och nu skulle i 
kamraters krets hafva mottagit den akademiska lagern, blifvit ge¬ 
nom ett plötsligt olycksfall från Monte Tiberio på ön Capri af 
döden bortryckt midt i lifvets vår till efterlefvande anförvandters 
och vänners djupa sorg. 

Bland universitetets yngre lärare hafva förändringar inträffat, 
hufvudsakligen derigenom att några från detta läroverk öfvergått 
till andra verksamhetsområden, andra åter vunnit befordran inom 
universitetet. Theol. Docenten H. W. Ulff har blifvit utnämnd 
till kyrkoherde i Stora Schedvi pastorat af Vester ås stift. Do¬ 
centen i Grekiska språket och literaturen S. J. Ljungdahl har 
befordrats till lektor i Latinska och Grekiska språken vid högre 
elementarläroverket i Helsingborg. Inom universitetet har docenten 
i nordiska språk och jemförande språkforskning M. B. Richert 
blifvit befordrad till adjunkt i nordiska språken och e. o. biblioteks— 
amanuensen docenten H. Kempff till Lidénsk amanuens vid biblio¬ 
teket. Till adjunkt i Franska och Italienska språken har fil. 
dr P. A. Gei jer blifvit utnämnd. Till docenter hafva följande 
blifvit förordnade: v. komministern i St. Clara församling i Stock¬ 
holm, teol. kand. fil. dr E. G. W. N. Rudin i nya testamentets 
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exegetik, fil. kand. A. Erdmann i fornengelska språket, fil. dr 
T. Tallberg i zoologi, phil. cand. A. W. Ljungman likaledes i 
zoologi, fil. kand. F. A. Fehr i Hebreiska språket och fil. kand. 
J. P. Lagergren i Latinska språket. — Vid akademiska sjuk¬ 
huset hafva af universitetets canceller blifvit förordnade till under- 
chirurg med. lic. P. O. Lind och till amanuenser med. kand. O. V. 
Pettersson och med. kand. J. A. Malmgren. 

Af Gonsistorium academicum hafva blifvit antagne till amanuen¬ 
ser med. lic. K. A Belfrage vid psychiatriska kliniken, med. stud. 
C. F. J. E. Hard in vid anatomisalen och dithörande samlingar, 
med. stud. G. R. Hoffstedt och B. H. V. v. Unge vid fysiolo¬ 
giska institutionen, med. kand. A. P. Q. Eckrnan vid patologi¬ 
ska institutionen samt fil. kand. F. R. Kjell man vid botaniska 
trädgården. 

Såsom vikarier under det hela nu afslutade l&seåret hafva 
tjenstgjort: adjunkten Fr. Björnström, som uppehållit de till 
professuren i allmän patologi, patologisk anatomi och allmän 
helsovård hörande föreläsningar och examina under den tid profes¬ 
soren i detta ämne förvaltat rectorsärabetet; adjuncten M. Johans¬ 
son, hvilken tjenstgjort för förste teologie professoren och dom¬ 
prosten C. A. Torén, enär han fortfarande genom sitt arbete i 
bibelkommissionen varit hindrad att utöfva sitt lärarekall vid uni¬ 
versitetet; adjunkten S. F. Hammarstrand, som förvaltat den 
historiska professuren för f. d. Statsrådet F. F. Carlson, hvilken 
åtnjutit tjenstledighet för fortsatta historiska forskningar och som 
derföre af sin innehafvande professorslön till vikariatsarvode afstått 
1,000 rdr rmt; adjunkten E. Löfstedt, som uppehållit profes¬ 
suren i Grekiska språket och litteraturen för Professoren J. Spong- 
berg, hvilken hela året på grund af sjuklighet åtnjutit tjenstledig¬ 
het; Docenten Cl. Annerstedt, som mot särskiidt arvode bestridt 
de e. o. Professoren C. G. Malmström åliggande adjunktsfö reläs- 
ningarne under dennes fortfarande tjenstledighet för fortsättning af 
ett historiskt arbete; Löjtnanten vid Kongl. Uplands regemente A. 
Th. Littoriu, som fortfarande förestått fäktmästaretjensten under 
ledigheten efter Majoren Osbecks död, samt v. Häradshöfdingen B. 
G. E. Gyllen svärd, hvilken bestridt cancellisttjensten under 
Kronofogden C. W. Berglunds fortfarande sjukdom. Dessutom 
hafva Adjunkterne C. G. Hammarskjöld och F. G. Afzelius 
vikarierat under största delen af detta läseår; den förre för Pro¬ 
fessoren i Svensk Statsrätt m. m. H. L. Rydin, hvilken såsom 
ledamot af riksdagens första kammare varit dels af urtima, dela 
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af lagtima riksdag förhindrad att utöfva sitt läroämbete; den se¬ 
nare för Professoren i Logik och Metaphysik S. Ribbing, hvilken 
likaledes såsom riksdagsman varit från universitet frånvarande. 

Under höstterminen hafva vikarierat: Adjunkten J. Th. Nord¬ 
lin g för Professoren i Österländska språken J. F. Hes se, som för 
sjukdom åtnjutit tjenstledighet; Adjunkten G. Dill ner för Profes¬ 
soren i Mathematik H. Th. Daug, som dels på grund af offentligt 
uppdrag, dels af sjuklighet varit förhindrad att sköta sin lärare¬ 
befattning; Docenten H. W. Ulff, som förestått adjunkturen i 
Pastoralteologi, medan Adjunkten Johansson uppehållit profes¬ 
suren i samma ämne, och Docenten M. B. Richert för Profes¬ 
soren i Nordiska språken C. Sä ve, som för sjukdom åtnjutit tjenst¬ 
ledighet under September och Oktober månader. 

Under vårterminen hafva vikarierat: Adjunkten C. Th. Hjerpe 
för Professoren i Dogmatik och Moralteologi C. A. Hultkrantz, 
hvilken på grund af offentligt uppdrag varit från universitetet från¬ 
varande; Adjunkten F. W. H äggs t röra för Professoren i Latin¬ 
ska Språket och Litteraturen P. J. Petersson, som af sjukdom 
varit förhindrad att utöfva sitt läroämbete; Docenten K. H. G. v. 
Schéele, som uppehållit adjunkturen i Pastoralteologi, under det 
Adjunkten Johansson förestått professuren i samma ämne; och 
Docenten M. B. Richert för Professoren i Nordiska Språken C. 
Sä ve, som varit tjenstledig äfven under Febr. och Mars månader. 

Dessutom hafva under båda läseterminerna åtskilliga kortare och 
mer tillfälliga förordnanden egt rum, som här icke äro uppräknade. 

Utom de tjenstledigheter, som redan blifvit nämnda, hafva så¬ 
dana äfven beviljats åt Adjunkten P. S. L. Annerstedt, som 
blifvit kallad att från början af år 1872 vara ledamot i den inom 
Kongl. Justitie-departementet inrättade Lagbyrån, för hela året åt 
Adjunkten Th. T. Thorell och Docenten C. D. af Wirsén på 
grund af sjuklighet, åt Docenterne J. W. Arnberg och J. G. O. 
Linnarsson för vetenskaplig verksamhet utom universitetsstaden, 
åt Docenten A. M. Alexanders son för vetenskaplig resa i ut¬ 
landet, samt åt Docenterne A. J. Lin g likaledes under hela året 
och E. G. W. N. Rudin under vårterminen för tjenstgöring ntom 
universitetet. 

Riksstatens större resestipendium för år 1872 har tilldelats 
Docenten A. M. Alexandersson för en resa till Tyskland, Italien 
och Grekland i ändamål att der fortsätta sina studier i Grekiska 
handskrifter, archseologi och konsthistoria, det mindre resestipendiet 
för samma tid åt Docenten V. B. Wittrock för en botanisk resa 
till England, Frankrike 9 Tyskland och Schweitz. Docenten U. L. 
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Ullman har erhållit det Helmfeltska resestipendiet för stadiet af 
den evangeliskt-lutherska kyrkans ställning inom de af Preussen 
annekterade länderna. Det Sederholmska stipendiets inrikes reserum 
hafva tillfallit, det större Docenten E. W. Montan för att p& 
skilda orter inom fäderneslandet studera der befintliga historiska 
handskrifter, det mindre fil. kand. Hj. Stolpe för studium af 
Nordisk Fornkunskap i Lund och Köpenhamn. Docentstipendier 
hafva under året tilldelats Docenterna M. A. Lindblad, G. P. 
Wikner, A. G. Theorell och H. N. Almkvist, hvarjemte ett 
Filénskt legat under höstterminen uppburits af Docenten A. G. 
Theorell, under vårterminen af Docenten O. Hammarsten. Det 
Wallmarkska stipendiet har tillfallit Docenten H. Solander. 

Genom bref af den 23 April 1872 har universitetets Canceller 
till Rector för det stundande året utnämnt Professoren L. E. Wal m- 
s t ed t. Till ledamöter i Consistorium minus hafva blifvit utsedde 
Professorerna J. C. Lindblad, J. F. Hesse, W. E. Svedelius 
och C. B. Mesterton; till Dekaner: i Teologiska Fakulteten Pro¬ 
fessoren C. A. Cornelius, i den Juridiska Professoren J. C. Lind¬ 
blad, i den Medicinska Professoren A. Almén och i den Filoso¬ 
fiska Professoren S. Ribbing. Till ledamot af Universitetets 
Drätselnämnd har Professoren O. M. Th. Rabenius ånyo blif¬ 
vit utsedd, 

Angående den författareverksamhet, som Universitetets lärare 
under det nu förflutna året utvecklat, må följande meddelas: 

Universitetets Årsskrift, som äfven för år 1872 fått af 
Kongl. Maj:t sig beviljadt ett anslag af 1,200 rdr rmt och för hvars 
redaktion Professoren C. Y. Sahlin äfven under detta läseår varit 
ordförande, är för 1871 afslutad och innehåller: 

H. Ed fel dt, Om den praktiska filosofiens föremål, religio¬ 
nen, sedligheten och rätten. 

P. A. Geijer, Etude sur les mémoires de Philippe de Comines. 

S. Ljungdahl, De transeundi generibus quibus utitur Iso- 
crates commentatio. 

J. Th. Nordling, Den svaga verbbildningen i Hebreiskan. 

J. P. Lagergren, De vita et elocutione C. Plinii Caecilii Secundi. 

Af 1872 års årgång äro redan 7 afhandlingar tryckta. 

Af Teologisk Tidskrift är XI:te årgången afslutad och af 
den Xll:te äro 2 häften utkomna. 

Af Upsala Läkareförenings Förhandlingar har VI:te 
årgången (703 sid. 8:o) afslutats och af YII:de årgången äro 4 
häften utgifna. 
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Af Bulletin météorologique mensuel haffa Vol. I och 
III fullständigt utkommit, och af Vol. IV hafva 2 häften lem- 
nat pressen. 

Af Tidskrift för Matematik och Fysik har IV:de årgån¬ 
gen blifvit afslutad. 

Sårskildt utgifna arbeten: 

Cornelius, C. A., Handbok i kyrkohistorien. Upsala 1872. 

Fries, Elias, Icones selectse Hymenomycetum nondum deli* 
neatorum, häftena 4 och 5. Stockholm 1871. 

Fristedt, R. F., Lärobok i organisk Farmakologiska häftet. 
Stockholm 1872. 

Frigéll, A., Titi Livii ab urbe condita liber XXI, med för¬ 
klaringar. Upsala 1871. 

Myrberg, O. F., Pauli bref till Romarena i ny öfversättning 
med textkritiska noter och förklarande anmärkningar. Jemte ett 
bihang: ”om lag och evangelium” samt ”om förhållandet emellan 
Pauli Romarebref och profeten Esaias.” Upsala 1871. 

Nyblom, G. R., William Shakspeares sonetter på Svenska 
återgifna. Stockholm 1871. 

Densamme, Georg Stjernhjelm, sång vid estetiska fackföre¬ 
ningens i Upsala minnesfest, Upsala 1872. 

Rabenius, Th., Handbok i Sveriges gällande förvaltningsrätt, 
2:a delen; justitie-, civil- och ecklesiastik-förvaltningen. Upsala 1871. 

Schéele, K. H. Gez. v., Den kyrkliga katechisationen, i all¬ 
männa grunddrag framställd till ledning vid religionsundervisnin¬ 
gen, andra tillökade upplagan. Upsala 1872. 

Scriptores rerum Svecicarum Medii JSvi. Tom. III, Sect. II. 
Upsala 1871. 

Svedelius, W. E., Smärre skrifter, häftet 1. Stockholm 1871. 

Densamme, Om nationsföreningar och studentlif. Upsala 1871. 

Thorell, T., Remarks on synonyms of European spiders, Ut. 
Upsala 1872. 

Torén, C. A., Uppsatser i andliga och kyrkliga ämnen. 
Stockholm 1871. 

Wikner, P., Uppsatser i religiösa ämnen. Stockolm 1871. 

Densamme, Vill du blifva verkligen stor? Predikan. Up¬ 
sala 1872. 

1 Qötheborgs Vetenskaps - och Vitterhets-SamhåUes Hand¬ 
lingar 1872. 

Hildebrandsson, H. H., Études sur quelques Tempétes. 
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I Anatomische Studien , herausgegeben v. C. Hasse. Leipzig 1871. 
Clason, Edv., Die Morphologie des Gehörorgans der Eidechsen. 

I Berichte der Kön . Säcks . Gesellschaft der Wissenschaften . 

MathemQtiach-Physiscke Classe. Leipzig 1872. 
Hammarsten, O., Uber die Gase der Hnndelymphe. 
Afhandlingar under tryckning i Vetenskaps-Akademiens Handlingar; 

Thalén, T. R., Jordmagnetiska bestämningar i Sverige under 
åren 1869—71, 

Schultz, H., Mikroraetrisk bestämning af 104 stjernor i en 
teleskopisk stjerngrupp i konstellationen Valpecula. 


Studenternas antal synes fortfarande vara i tillväxt. Under 
höstterminen voro 1,590 vid universitetet närvarande. Af dessa 
tillhörde 249 den teologiska, 155 den juridiska, 123 den medicin¬ 
ska och 1,063 den filosofisk^ Fakultetens läroområde. Vid vårter¬ 
minens början var studentantalet 1,521. Fördelade på de olika 
Fakulteterna tillhörde häraf 251 den teologiska, 147 den juridiska, 
134 den medicinska samt 989 den filosofiska Fakulteten. Under 
läseåret hafva 362 studenter, deribland en qvinlig, inskrifvits i 
universitetets matrikel, hvaraf 310 under höstterminen och 52 un¬ 
der vårterminen. 

Inför den Teologiska Fakulteten hafva under läseåret 2 aflagt 
Teologisk Kandidatexamen, 67 Praktisk Teologisk och 84 Teoretisk 
Teologisk examen; inför Juridiska Fakulteten: 2 Juris utriusque 
Kandidatexamen; inför Medicinska Faculteten: 6 Medicine Licen¬ 
tiatexamen, 12 Medicine Kandidatexamen; inför Filosofiska Fakul¬ 
teten: 80 Filosofie Kandidatexamen efter de äldre bestämmelserna, 
9 samma examen efter de nya bestämmelserna, 24 Teologico-filoso- 
fisk, 17 Juridico-filosofisk, 40 Medico-filosofisk examen; inför Con- 
sistorium Academicum hafva 36 undergått examen till Rättegångs¬ 
verken, 5 Kansliexamen och 34 förberedande pröfning för ämbets- 
examina. 

Inom Filosofiska Fakulteten anställes d. 31 Maj Doktorspromotion 
med sedvanlig högtidlighet enligt tillkännagifvande genom särskildt 
program af Promotor, Professoren i Vältalighet och Statskunskap, 
En af de Aderton i Svenska Akademien, Riddaren af K. N. O. och 
N. St. OL. O., Filosofie Doktor Wilhelm Erik Svedelius. 

Ett annat bevis än promotion och examina på den Akademi¬ 
ska ungdomens studiiflit, vetenskapliga håg och litterära intresse 
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synes mig finnas i verksamheten inom de vetenskapliga fackförenin- 
garne vid universitetet. Ehuru dessa äro enskilda inrättningar, 
eger dock i de fleste bland dem hvarje student lätt inträde. Nå¬ 
gra af dessa föreningar offentliggöra till större eller mindre del 
sina förhandlingar, och i de flestas arbeten deltaga akademiska 
lärare. Då de dessutom icke blott främja bekantskap mellan per¬ 
soner, som sysselsätta sig med samma eller närbeslägtade veten¬ 
skaper, samt mellan lärare och lärjungar i samma kunskapsgrenar, 
utan äfven i allmänhet äro ganska verksamma medel till befordran 
af studentens egna, mer sjelfständiga studier, då de vidare foröka 
hans tillfälle till täflan med kamrater i samma studiiämnen och 
särskildt bereda honom öfning att i tal och skrift framställa veten¬ 
skapliga åsigter, så kan det icke nekas, att de i hög grad främja 
den bildning, som det tillhör universitetet att lemna, och utgöra 
ett icke ringa uttryck af lifaktigheten inom ett sådant läroverks 
särskilda vetenskapliga områden. Det synes mig derföre icke o- 
lämpligt att en gång i ett rektorsprogram gifva en kort redogörelse 
för dessa vetenskapliga föreningars uppkomst, ändamål, inrättning 
och verksamhet, och denna redogörelse lemnas här hufvudsakligen 
efter uppgifter från de särskilda sällskapens funktionärer. 

Teologiska föreningen , som började sin verksamhet 1863, har 
till ändamål att på den Heliga Skrift såsom grundval genom dis¬ 
kussion, referat och föredrag söka utreda teologiska och kyrkliga 
frågor. Medlemmar i föreningen äro Teologiska Fakultetens lärare, 
Teologie Studerande, som i föreningen önska inträda, samt äfven 
andra för kyrkan intresserade personer, som dertill inbjudas. För¬ 
eningens angelägenheter skötas af en för hvarje läsetermin vald 
direktion. Denna väljer inom sig sekreterare, som under detta 
läseår varit Docenten K. H. G, v. Schéele. Sammankomster, hvar- 
till direktionen för hvarje gång utser ordförande för diskussionen 
af de framställda frågorna, ega rum åtminstone en gång hvar an¬ 
nan vecka, och föredrag, hållna i föreningen, )iafva stundom blif- 
vit offentliggjorda i Teologisk Tidskrift. Under förra hälften af 
läseårets båda terminer hafva åtskilliga Augsburgiska bekännel¬ 
sens artiklar i ordning behandlats och under senare delen af sam¬ 
ma terminer voro diskussionsämnen af mera praktiskt innehåll, 
föreslagna af särskilda medlemmar, föremål för sällskapets för¬ 
handlingar. Föreningen, som eger ett särskildt bibliotek, håller teo¬ 
logiska tidskrifter och räknade under denna läsetermin 70 ledamöter. 

Juridiska föreningen , hvars verksamhet började 1844 och se¬ 
dermera oafbrutet fortgått, har till sin uppgift att befrämja rätts- 
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och statsvetenskapernas stadium. För detta ändamål hållas hvar 
fjortonde dag sammankomster, hvari oftast akademiska lärare del¬ 
taga. Merendels diskuteras dervid förut tryckta och utdelade juri¬ 
diska spörsmål; någon gång hålles ock föredrag. Under läseåret 
har Docenten C. J. Wahlberg varit föreningens sekreterare, och 
ledamöternas antal utgjorde under denna vårtermin 51. Förenin¬ 
gens juridiska boksamling har under året ökats med 146 voll., och 
ur densamma hade under nämnda tid 165 lån blifvit utlemnade. 

Läkare föreningen, som stiftades af Isr. Hwasser i början af 
1830-talet, har under de sista tio åren, isynnerhet sedan hennes 
arbete fördelades på särskilda, med hvarandra täflande vetenskap¬ 
liga sektioner, betydligt utvecklats. Föreningens uppgift är att be¬ 
främja de medicinska vetenskapernas studium, utveckling och sprid¬ 
ning samt att alstra kamratlighet och vänskap mellan sina med¬ 
lemmar. För detta ändamål ega sammankomster rum för veten¬ 
skapliga förhandlingar och närmare personligt umgänge, tillhanda¬ 
hållas medicinska tidskrifter, utlånas böcker, instrumenter och prae- 
parater, utgifves en tidskrift samt utdelas pris för förtjenstfullt 
författareskap. Vid hvarje sammankomst hållas af såväl akademi¬ 
ska lärare, som Medicin» Studerande föredrag, som ofta äro före¬ 
nade med experiraenter eller förevisningar och merendels efter¬ 
följas af diskussion. De vetenskapliga förhandlingarne vid sam¬ 
mankomsterna besörjas turvis af föreningens särskilda sektioner. 
Hvar och en af dessa har en förman, som hittills valts bland Me¬ 
dicinska Fakultetens lärare. Sektionerna äro: 1) en för anatomi 
och fysiologi , 2) en för medicinsk kemi och botanik , farmakologi och 
toxikologi , 3) en för allmän pathologi , pathologisk anatomi , allmän 
hälsovård , rättsmedicin och medicinens historia , 4) en för speciel pa¬ 
thologi och therapi samt psychiatri , och slutligen 6) en för chirurgi , 
ophthalmiatrik , obstetrik och syphilidolgi. Föreningens bibliotek, som 
nu innehåller 1,824 voll., har under läseåret utlemnat 83 lån samt 
ökats med 450 voll. De medicinska tidskrifter, som på Medicinska 
Fakultetens bord ständigt äro för ledamöterna tillgängliga, utgöra 
50, hvaraf 21 tillhöra föreningen och de öfriga universitetsbiblio¬ 
teket eller enskilda medlemmar. Af föreningens tidskrift utgifves 
nu, utan något understöd af allmänna medel, den 7:de årgången. 
I densamma förekommande afhandlingar hafva under årens lopp i 
ett ganska betydligt antal Tyska, Engelska och Danska medicinska 
tidskrifter blifvit antingen öfversatta, granskade eller anmälda. De 
pris, som bortgifvas för att uppmuntra föreningens yngre ledamöter 
till mer sjelfständig forskning och medicinskt författareskap äro 
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för värvarande tvenne, ett mindre, som årligen bortgifves och som 
under detta läseår tillfallit Medic. Studeranden A. M. Se 11 ing af 
Stockholms nation, och ett större på 250 rdr, som blott lemnas 
hvart tredje år. Ordförande är Professor P. Hed eni us, sekrete¬ 
rare Docenten O. Hammarsten och redaktör för tidskriften Ad¬ 
junkten R. F. Fristed t. Ledamöternas antal under denna läse- 
termin har uppgått till 128. 

Filosofiska föreningen bildades vårterminen 1870. Dock hade 
redan förut under många år af Universitetets Professorer i Filosofi 
s. k. filosofiska colloquier varit anställda, hvilka under de senare 
tio åren med särdeles stort intresse omfattats af dem, som egnat 
sig åt filosofiska studier. Denna förenings syftemål är att genom 
närmare sammanslutning och samverkan mellan dem, som vid uni¬ 
versitetet studera de filosofiska läroämnena, främja studiet af dessa 
vetenskaper och bereda medlemmarne tillfälle till dialektisk öfning. 
Ledningen af sällskapets angelägenheter är anförtrodd åt en ord¬ 
förande, en sekreterare och ett förvaltningsutskott, som bereder 
och anordnar de vetenskapliga öfningarne. Dessa, som ega rum 
hvar fjortonde dag och i hvilka Akademiska lärare taga verksam 
del, bestå i diskussioner af filosofiska satser, i föredrag och referat. 
Föreningen håller äfven filosofiska tidskrifter för sina deltagare, 
hvilket det står hvarje Akademisk medborgare fritt att efter an¬ 
mälan blifva. Ledamöternas antal är 45, af hvilka dock under 
vårterminen endast 21 deltagit i förhandlingarne. Ordförande Är 
Docenten H. Edfeldt, sekreterare Fil. Kand. E. O. Burman. 

Historiska föreningen stiftades vårterminen 1862 på förslag af 
Professor F. F. Carlson i afsigt att åstadkomma en närmare 
sammanslutning mellan dem, som vid Universitetet studerade de 
historiska vetenskaperna, och sålunda göra dessa studier mera lef- 
vande och fruktbärande. Allt efter den olika beskaffenheten af sin 
sammansättning under olika tider har denna förening under sin tio¬ 
åriga tillvaro visserligen företett en viss ojemnhet i afseende på 
medlemmarne8 antal och verksamma deltagande, särskildt sedan de 
fieste af hennes ursprungliga stiftare lemnat universitetet. Dock 
har föreningens verksamhet fortgått utan afbrott och säkerligen 
icke varit utan inflytande på intresset för de historiska studierna. 
Sammanträden hafva allt ifrån första början egt rum hvar fjortonde 
dag under läseterminerna, hvarvid nästan alltid någon af medlem¬ 
marne hållit ett föredrag och dessutom teser eller frågor diskuterats. 
Att Svenska historien härvid stått i första rummet är naturligt, 
men hvarken den allmänna ej heller statskunskap och statistik 
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hafva derföre försummats. Föreningen eger en boksamling och 
håller några af de förnämsta tidskrifterna i sitt fack. Ordförande 
har under denna termin varit Docenten Cl. Annerstedt och se¬ 
kreterare Fil. Kand. O. J. Alin. Medlemmarnes antal har under 
samma tid uppgått till 29. 

Estetiska föreningen är bland alla sina syskon den yngsta. Hon 
inrättades i början af denna vårtermin på uppmaning af Profes¬ 
soren i ämnet och har till uppgift att väcka ooh underhålla in¬ 
tresset för mer speciela studier i de ämnen, som tillhöra den este¬ 
tiska professuren. För detta ändamål verkar föreningen medelst 
mer utarbetade föredrag, referat af vetenskapliga skrifter samt dis¬ 
kussion öfver framställda frågor. Föreningens ordförande är Do¬ 
centen H. So land er. Medlemmarne, som för närvarande äro 42 
och bland hvilka äfven räknas de Akademiska lärarne i ämnet, 
hafva sammanträffat hvar annan vecka. Under vårterminen hafva 
förekommit föredrag i estetik, konst- och litteraturhistoria samt 
referat och diskussion. Dessutom har föreningen den 22 April 
detta år med en enkel och värdig offentlig fest högtidlighållit min¬ 
net af Georg Stjernhjelm på den tvåhundrade årsdagen af hans 
död, hvarvid minnestal hölls af Fil. Kand. V. Svedbom och ver- 
sifieradt föredrag af Professor C. R. Nyblom. 

Under vårterminen 1866 stiftades vid Universitetet en allmän 
Filologisk förening genom sammanslutning af tvenne förut bestående 
vetenskapliga sällskaper, hvilka sedermera genom den allmänna 
filologiska föreningens upplösning 1870 ånyo blefvo från hvarandra 
isolerade, sjelfständiga fackföreningar. Den äldsta bland dessa är 
föreningen för ny-europeisk lingvistik, som under namn af "La so- 
ciété des langues mödernes” inrättades vårterminen 1858 för att 
befordra studiet af de moderna språken och isynnerhet öfning i 
deras talande. På något af dessa språk, företrädesvis på Franska, 
diskuterades teser eller höllos föredrag en gång hvarje vecka rö¬ 
rande såväl linguistiska som estetiska ämnen. På detta sätt fort¬ 
satte föreningen med omkring 50 ledamöter sin verksamhet med 
mycken lifaktighet under 1860-talet, allt mer begränsande sin verk¬ 
samhet till diskuterandet af vetenskapliga frågor inom de moderna 
språkens områden. Hon förskaffade sig tidskrifter och äfven en 
boksamling med flera ganska värdefulla arbeten, som icke äro att 
tillgå i några andra här befintliga bibliotek och hvilkas utlåning 
derföre ännu oafbrutet fortgår. — Den andra af den allmänna filo¬ 
logiska föreningens sektioner var föreningen för klassisk filologi , som 
stiftats vårterminen 1864 i ändamål att befordra studiet af hit- 


Digitized by VjOOQle 



Program för Rektorsombjtet är 1872. 13 

hörande kunskapsgrenar och öfning i latinska språkets talande. 
Vid sammankomsterna höllos disputationer på latin, omvexlande 
med diskussioner eller föredrag dels på samma språk, dels på Sven¬ 
ska öfver ämnen, hemtade från den klassiska filologiens områden, 
och antalet af sällskapets ledamöter utgjorde omkring 30. Inom 
båda dessa, nu nämnda språkvetenskapliga föreningar har tyvärr 
under de tvenne sista åren lifaktigheten varit obetydlig och deras 
verksamhet tidtals afbruten. 

Deremot visar den tredje af den forna allmänna filologiska 
föreningens afdelningar, föreningen för nordisk språk - och fomkun - 
skap, fortfarande ett allt friskare lif. Detta sällskap, som inrätta¬ 
des vårterminen 1865, har, såsom namnet upplyser, till ändamål 
att främja studiet af nordisk språk- och fornkunskap samt närmare 
förena dess idkare. Föreningen, som alltjemt haft att glädja sig 
åt en särdeles liflig medverkan från hithörande Akademiska lära¬ 
res sida, utgöres för närvarande af 61 ledamöter. Desse hafva sig 
ålagdt att hvar i sin mon utgifva förhandlingsämnen, som meddelas 
på de för sammankomsterna tryckta föredragningslistorna, att hålla 
föredrag, medverka till samlingars uppkomst och tillväxt och att 
isynnerhet genom upptecknande och meddelande, hvar och en från 
sin landsort, af fornseder. sägner, sånger, allmogemål, runinskrifter 
och dylikt väcka hog och kärlek för föreningens fosterländska syfte¬ 
mål. Vid sammankomsterna, som äro talrikt besökta, är det språk¬ 
liga intresset, omfattande fosterländsk och dermed förbunden jem- 
förande språkforskning, för närvarande afgjordt öfvervägande. Van¬ 
ligtvis afhandlas frågor rörande de forna och nuvarande skandina¬ 
viska språkens grammatik, deras inbördes ställning och förhållande 
till främmande, beslägtade språk, ords härledning, allmogemålen, 
tolkning af runinskrifter, af svårare ställen i eddasångerna, ko¬ 
nungasagorna, landskapslagarne o. s. v. Jemförelsevis mindre ofta 
företagas frågor i fornkunskap till behandling, hvilket då vanligt¬ 
vis sker under form af referat. Föreningens nuvarande sekreterare 
är Fil. Kand. L. F. Leffler. 

Naturvetenskapliga studentsällskapet , som har till uppgift att ge¬ 
nom närmare samverkan mellan naturvetenskapernas idkare bland 
Upsala studenter befordra studiet af dessa vetenskaper vid univer¬ 
sitetet, bildades vårterminen 1853 genom förening af tvenne förut 
befintliga föreningar, den ena, som stiftats föregående hösttermin, 
för studiet af matematik, fysik, kemi och mineralogi; den andra, 
som bildats samma termin, för studiet af botanik och zoologi. Det 
genom bådas sammansmältning bildade naturvetenskapliga student- 
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sällskapet fördelades i tre sektioner, som alla voro i verksamhet 
höstterminen 1854. Arbetssättet har sedan dess alltjemt varit så¬ 
dant, att de särskilda sektionerna under ledning af valda sekre¬ 
terare haft sammanträden hvarannan vecka under läseterminerna, 
h varvid först ett eller flera föredrag, vare sig sjelfständiga eller 
refererande något nyutkommet arbete, blifvit hållna. Derefter har 
diskussion egt rum öfver framställda frågor eller ock intressentare 
naturföremål demonstrerats. Jemte dessa sektionssammankomster 
har sällskapet i sin helhet efter kallelse af ordföranden samlats en 
eller två gånger om året till allmänna vetenskapliga sammankom¬ 
ster, vid hvilka föredrag hållits öfver ämnen af allmänt intresse. 
Sektionernas antal, från böijan 3, ökades 1865 till 4 samt 1870 
till 5. Slutligen utträdde ur sällskapet den fysico-roateroatiska sek¬ 
tionen för att bilda en sjelfständig förening. 1 följd häraf äro säll¬ 
skapets särskilda afdelningar för närvarande fyra, nämligen ^sek¬ 
tionen för kemi , 2) sektionen för geologi och fysisk geografi , 3) sek¬ 
tionen för botanik och 4) sektionen för zoologi . Botaniska sektio¬ 
nen har delvis offentliggjort sina förhandlingar i tidskriften J9ota- 
niska Notiser. Hvarje student kan numera efter anmälan inträda 
i sällskapet och äfven andra personer kunna på förslag af en sek¬ 
tion inväljas på allmän sammankomst. Sällskapet eger under denna 
vårtermin 90 ordinarie ledamöter. Ordföranden är Docenten Y. B. 
Wittrock och v. ordföranden Docenten H. H. Hildebrandsson. 

Fysisk-Matematiska föreningen har såsom sektion af nyssnämnda 
sällskap egt tillvaro sedan 1853, men utgick derur vid början af 
detta läseårs hösttermin för att bilda en sjelfständig fackförening. 
Sällskapets ändamål är att väcka och underhålla högen för de ma¬ 
tematiska och fysikaliska vetenskaperna och att dymedelst främja 
dessa vetenskapers studium vid universitetet. Hvarannan vecka ega 
sammankomster rum. Dessa inledas, så vidt möjligt är, med före¬ 
drag eller referat af de senaste framstegen i matematik, fysik och 
astronomi, hvårföre föreningen terrainligen utser en referent i hvar 
och en af dessa vetenskaper. Derefter diskuteras satser af omvex- 
lande matematiskt eller fysikaliskt innehåll, hvilka satser af en sär¬ 
skild kommitté för hvarje gång blifvit förut uppsatta, tryckta och 
utdelade. Under läseåret hafva hållits 8 föredrag i matematik, 
3 i astronomi samt 2 i fysik och meteorologi. Några af dessa 
hafva sedan blifvit offentliggjorda i Tidskrift för matematik och 
fysik . Dessutom hafva omkring 100 satser blifvit till diskussion 
framställda samt till största delen lösta. Föreningen, hvars ord¬ 
förande är Adjunkten R. Ru b en son och v. ordförande Docenten 
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C. 6. Lund q vist, står i förbindelse med matematisk-fysiska för¬ 
eningen i Lund, med hvilken hon ntbyter satser och diskussions¬ 
ämnen, räknar för närvarande 46 ledamöter samt omfattas med in¬ 
tresse af yngre Akademiska lärare i hithörande ämnen. 

Utom alla de nu nämnda fackföreningarne finnes det vid uni¬ 
versitetet tvenne andra enskilda vetenskapliga sällskaper, hvilka 
visserligen icke, såsom de ofvan nämnda, hafva något omedelbart 
litterärt ändamål och icke heller framkalla några vetenskapliga 
meddelanden mellan ledamöterna, men hvilka icke derföre sakna 
sin betydelse för universitetsstudiet. Det ena af dessa är det Mi¬ 
neralogiska sällskapet , som bland universitetets fackföreningar är en 
bland de äldsta. Det stiftades redan 1836, och bland dess grund- 
läggare var Professor L. P. Walmstedt. Sällskapets uppgift är 
att anskaffa och vidmakthålla en för de förberedande mineralogiska 
studierna lämpad, när som helst och med största lätthet tillgänglig 
samling af isynnerhet fäderneslandets mineralier, bergarter och geo- 
gnostiskt karakteristiska petrifikater samt af böcker och instru¬ 
menter för att begagnas af sällskapets medlemmar vid mineralo¬ 
giens och geologiens studium. Samlingen är god, ökas i mon af 
tillgångar och begagnas flitigt Ledamöterna äro för närvarande 
till antalet 33. Ordförande är Professor L. E. Walmstedt och 
sekreterare amanuensen vid Laboratoriet för analytisk kemi A. 
Hasselbom. 

Det andra af dessa sällskaper är Botaniska bytesföreningen , 
som har till ändamål att underlätta växtbyte mellan såväl förenin¬ 
gens i staden boende medlemmar, som andra botanikens idkare 
och mellan likartade föreningar inom de Skandinaviska länderna. 
Föreningen har äfven, isynnerhet under de senare åren, stått i för¬ 
bindelse med utomlands bosatte botanister. Egentligen stiftad re¬ 
dan på 1840-talet, upphörde hon efter några få års verksamhet, 
men återupplifvades 1852 och har sedan dess visat en synnerlig 
lifaktighet. Föreningens ordförande har under denna vårtermin 
varit Fil. Kand. J. Spångberg. Medlemmarnes antal har under 
läseåret utgjort 54, och dessutom har utbyte egt rum med 9, på 
andra ställen belägna, botaniska föreningar. Af de växter, som 
till föreningen inlemnats och öfver hvilka tryckt katalog utgifvits, 
hafva de, som ansetts behöfliga, afiagts för Upsala studentkårs 
herbarii räkning, och detta har härigenom erhållit en synnerligen 
rik och värdefull samling af Skandinaviska växter. 
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Nya anslag af statsmedel hafva under detta år kommit uni¬ 
versitetet till godo. Kongl. Maj:t har beviljat till lön för en ad¬ 
junktur i nordiska språken 2,500 rdr rmt och till Universitetets 
Årsskrift hafva, såsom redan blifvit nämndt, 1,200 rdr rmt blifvit 
anslagna. Icke heller hafva prof på enskild frikostighet mot uni¬ 
versitetet saknats. Doktor A. F.Regnell i Brasilien, som redan 
förut till universitetet donerat en stipendiifond till förmån för stu¬ 
derande af Uplands nation med vilkor att han sjelf skulle under 
lifstiden uppbära räntan deraf, har efterskänkt detta förbehåll och 
föreskrifvit, att nämnde fond skall förräntas, till dess af räntan 
5,000 rdr rmt hunnit uppkomma. Dessa skola då afsättas till en 
ny stipendiifond, hvaraf årliga räntan efter gifvarens död tilldelas 
någon studerande vid Upsala universitet. Fröken Lotten v. Kr»- 
mer har donerat 1,229 rdr rmt till en stipendiifond, hvaraf räntan 
skall utdelas till en förtjent qvinlig student vid Upsala universitet. 
Dessutom har en äldre donation under detta år för första gången 
blifvit för universitetet fruktbärande, nämligen den af framlidne 
Professor J. Stecksén i Lund till Upsala universitet år 1831 te¬ 
stamenterade, 8. k. "Matthias Norbergs besparingsfond." Det är 
nämligen angående denna fond i testamentet föreskrifvet, att den 
skall uppnå ett värde af 45,000 lod bergfint silfver, för att >/ 3 af 
fonden skall för första gången fä afsättas för Upsala upiversitets 
och Norrlands i Upsala studerande nations räkning, hvaremot de 
återstående två tredjedelarne af fonden måste enligt samma före¬ 
skrift genom ränta växa till sitt dubbla belopp, innan nästa gång 
y 3 deraf ånyo får för universitetets och Norrländska nationens räk¬ 
ning afsättas. Först sedan dylika alsättningar och fördubblingar i 
samma fortskridande förhållande egt rum för 10:de gången, far 
slutligen hela den då återstående besparingsfonden delas lika mellan 
universitetet och Norrlands nation. Då nu denna fond i år något 
öfverstiger värdet af 45,000 lod bergfint silfver eller 93,750 rdr rmt, 
har således Vs deraf, eller 31,250 rdr, blifvit afsatt för att årligen 
förräntas, hälften till Upsala universitets och hälften till Norrländ¬ 
ska nationens fördel. 

Enligt gifven föreskrift har förslag till ny stat för universitetet 
för en tid af 10 år blifvit under läseåret af en för detta ändamål 
nedsatt kommitté utarbetadt och af Consistorium slutligen behand- 
ladt för att till Kanslerns pröfning och åtgärd öfverlemnas. 
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Angående Universitetets vetenskapliga inrättningar och samlingar , 
deras verksamhet och förkofran nnder året hafva af vederbörande 
prefekter lemnats följande uppgifter: 

Univcrsäets-biblioteket har nnder de senare decennierna, till 
större delen genom enskilda donationer vunnit en så ansenlig till¬ 
växt, och dess anlitande af besökande och låntagare har äfven i 
så betydlig grad tilltagit, att dess lokal både med afseende på böc¬ 
kernas ändamålsenliga uppställning och deras begagnande är otill¬ 
räcklig. Consistorium Academicum fann sig deraf redan år 1865 för¬ 
anlåtet att till Kongl. Maj:t ingå med en underdånig ansökan om 
statsanslag för uppförandet af den ena af de flygelbyggnader, som 
vid husets grundläggning voro tillämnade, och i sammanhang der- 
med för inrättande af en värmeledning, omfattande hela biblioteks¬ 
lokalen. Emedan rikets financiella tillstånd icke lärer ansetts med- 
gifva statskassans anlitande för detta ändamål, har Consistorium, 
sedan behofvet blifvit alltmera kännbart, måst före sista riksdag 
hos Kongl. Maj:t förnya sin begäran i detta hänseende, och ehuru 
den lika litet som ett enskildt förslag i samma syftning, väckt 
inom Riksdagens Första Kammare, lyckats vinna framgång, har 
dock under frågans behandling någon utsigt erhållits, att densam¬ 
ma snart skall komma till ett för universitetet lyckligt resultat. 

Öfver bibliotekets under sista kalenderår vunna tillökning af 
utländsk litteratur har i vanlig ordning utgifvits en katalog, upp¬ 
tagande omkring 1,750 volumer. Dessutom har ifrån 23 af de ut¬ 
ländska universiteter, med hvilka bytesaftal blifvit uppgjordt, in¬ 
kommit de af dem under förra läseåret utgifna akademiska skrifter, 
och från svenska boktryckerier utgifna och hit inkomna arbeten 
hafva blifvit bundna till ett antal af 620 volumer. 

Utlåningarne, som under förra året utgjorde 2,700, hafva sti¬ 
git till 3,800 särskilda verk, och dessutom hafva till det akade¬ 
miska Läsesällskapet och Läkareföreningen blifvit utlemnade 850 
olika häften af nya tidskrifter, för att under någon tid kunna å 
dessa institutioners lokaler begagnas. 

Likasom under föregående år har biblioteket äfven under detta 
blifvit hugnadt med flera prof af Hans Maj:t Konungens och Hennes 
M^j:t Enke-Drottningens nådiga hogkomst, hvaribland särskildt må 
nämnas: Die Kunstsammlungen Seiner Majestät des Königs Karl 
XV von Schweden und Norwegen zu Stockholm und Ulriksdal von 
Jakob Falke. Wien 1871. 

Från Kongl. Preussiska regeringen har biblioteket erhållit de 
fdande delarne af det stora praktverket: Oeuvres de Frédéric le 
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grand , och från British Museum fortsättning af katalogerna öfver 
alla österländska handskrifter. Vetenskapliga institutioner i grann* 
rikena hafva hitsändt sina senast utgifna skrifter och Selskabet for 
Nordisk Kunst i Köpenhamn sex olika serier af plancher öfver 
Danska arkitekters arbeten. Sekreteraren vid Ghristiania univer¬ 
sitet, Öfverintendenten och Kommendören Chr. Holst har äfven 
i år fortfarit att rikta förrådet af Norsk litteratur, och från Kongl. 
Statistiska Centralbyrån i Stockholm bar som vanligt erhållits ex¬ 
emplar af officiela statistiska berättelser från andra länder. 

Ledamoten af Riksdagens Första Kammare Doktor C. F. Berg- 
stedt, till hvilken biblioteket i öfrigt står i stor förbindelse, har 
öfverlemnat Garcin de Tassy’s verk: Histoire de la littérature Bin - 
douie et Hindostanie. 2:me ed. T. I — III» Paris 187 0, 71. — Pro¬ 
fessor A. W. Ingman i Helsingfors, Hrr C. H. H. Wright i E- 
dinburgh, J. Lowthian Bell i Nord-Amerika, Henry Mac Cor- 
mac i Belfast, A. Westphal Castelnau i Montpellier hafva för¬ 
ärat biblioteket af dem utgifna arbeten. 

På Akademiska sjukhusets afdelning för invärtes sjuka hafva un¬ 
der kalenderåret 1871 vårdats 287 män och 156 qvinnor eller till¬ 
sammans 443. Polikliniken bar under samma tid besökts af 757 
sjuka. Vid Medicinska kliniken har under läseåret 13 Med. Kandi¬ 
dater och 12 Med. Studerande tjenstgjort 

Sätra helsobrunn och vaUenkuranstaU var under sistlidne sommar 
besökt af 1,200 patienter, deribland 1,060 tillhörande allmogen och 
140 ståndspersoner. Såsom underläkare tjenstgjorde Kandidaterna 
P. Tham, F. Norin, A. Håkansson, A. Södermark och S. 
Henschen; såsom brunnspredikanter Komminister P. Elfvik och 
S. M. Kandidaten C. Aberg. Omkring 10,000 fribad äro lemnade 
till de fattige jemte andra förmåner. En mängd arbeten äro ut¬ 
förda för bostädernas förbättring och markens ^torrläggning. En ny 
fullständig vattenkuranstalt är uppförd för allmogen, som saknade 
nödigt utrymme i det gamla badhuset En ny större ångpanna jemte 
pumpverk är anskaffad från Munktells mekaniska verkstad. God 
badgyttja är funnen i närheten af brunnen och för dess använ¬ 
dande är en särskild afdelning af gamla badhuset inreddd. I en 
brunnen tillhörig större torfmosse hafva träffats rikliga lager af 
god bränntorf, hvarigenom en god besparing i utgifter för bränsle 
kan vinnas. 

Kirurgiska institutionen. Vid den kirurgiskt-ophthalmiatriska kli¬ 
niken hafva 13 Med. Kandidater varit såsom tjenstgörande inskrifne, 
hvilka alla under läseåret afslutat den bestämda kursen. Af de 
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Med. Studerande h&fva 14 under samma tid begagnat undervis¬ 
ningen i propedeutisk kirurgisk klinik. Samtliga å den kirurgiska 
kliniken vårdade sjuke hafva varit 429. Polikliniken har besökts 
af 950 särskilda patienter. Vigtigare kirurgiska operationer hafva 
till ett antal af 91 under läseåret blifvit å kliniken utförda. Den 
kirurgiska institutionens samlingar hafva under året ökats med åt¬ 
skilliga värdefulla instrumenter, bland annat ett Hartnacks mikro¬ 
skop med immersionslins samt en galvanokaustisk apparat från A. 
Lindqvist i Stockholm. 

Obstetriska institutionen . 13 Med. Kandidater hafva a obstetri- 

ska kliniken fullgjort den föreskrifna tjenstgöringen. Förlossnings- 
fallen hafva uppgått till 87, bland hvilka 5 föranledt vigtigare ob- 
stetriska operationer. 

Psykiatriska kliniken har under föreläsningsåret varit för de stu¬ 
derande tillgänglig på enahanda sätt som under föregående år. Ho¬ 
spitalets sjuknummer har i medeltal uppgått till 150 per dag, och 
ett betydligt antal nya sjukdomsfall hafva varit för den kliniska 
observationen disponibla. Under året hafva 6 Med. Kandidater 
varit vid kliniken tjenstgörande. 

Vid den Anatomiska institutionen har under året, likasom under 
de föregående åren, ett ovanligt stort antal Medicinsa Studiosi be¬ 
gagnat sig af undervisningen. Under höstterminen hafva 76 och 
under vårterminen 86 studerande anmält sig till åhörande af före- 
läsningarne, och af desse hafva 62 under höstterminen och 65 un¬ 
der vårterminen deltagit i dissektionsarbetena. De Anatomiska sam - 
lingame hafva såväl genom gåfvor och köp som genom här på 
stället gjorda preparater vunnit en tillökning af tillsammans 53 st. 
preparater. En högst värderik gåfva har erhållits af Adjunkten 
Th. Fries, bestående af 6 kranier af Grönländare af oblandad 
härkomst, hvilka han upptagit ur gamla grafvar på Disco-ön i 
Nord-Grönland under sitt vistande derstädes förliden sommar. Af 
de utaf Adj. E. Clason under hans utländska resa bestälda ana¬ 
tomiska preparater har en del under året anländt, bland hvilka 
förekomma en serie afbildningar i vax öfver hjernans utveckling, 
afbildningar af de 3:ne största ap-arternas kranier i papier maché 
samt preparater öfver tändernas utveckling hos barnet ifrån det 
l:a till det 8:e lefnadsåret Mikroskopiska preparater hafva under 
året endast till ett mindre antal blifvit tillvaratagne och med sam- 
lingame införlifvade. 

Den Fysiologiska institutionens materiel har under året, med 
undantag af en Vokal-apparat af Appunn i Hanau, icke erhållit 
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någon tillökning af den beskaffenhet, att den här torde förtjena 
särskildt omnämnas. Deremot har den redan förut befintliga i o- 
vanlig grad blifvit anlitad af de studerande, hvilka under arbets¬ 
året med stor ifver deltagit i de af prefekten anordnade ooh un¬ 
der hans ledning stående laborationsöfningarne. Laboranternas an¬ 
tal har uppgått till 42, hvaraf 19 under höstterminen och 23 under 
vårterminen. Dessutom har institutionen varit flitigt begagnad af 
Docenten i ämnet dels för vetenskapliga undersökningar, dels för 
enskild undervisning i fysiologisk kemi. Föreläsningarne hafva va¬ 
rit besökta under höstterminen af 54 och under vårterminen af 46 
studerande. 

Patologiska institutionens samlingar hafva ökats med några mi¬ 
kroskopiska och omkring 40 dels i sprit förvarade, dels andra pa¬ 
tologiska preparater. På institututionens obduktionssal hafva un¬ 
der det förflutna läseåret 104 patologiska sektioner blifvit verk¬ 
ställda. De flesta af de öppnade liken hafva kommit från det A- 
kademiska sjukhuset, men ett icke ringa antal har blifvit institu¬ 
tionen tillsändt från Stadsläkaren J. A. Waldenström och från 
Upsala Central-hospital genom Professor N. G. Kjellberg. 

Det Farmakologiska museet har under läseåret ej undergått nå¬ 
gra väsendtliga förändringar. Endast en mindre samling af nyare 
läkemedelsformer har från Gehe & C:o inköpts, hvarjemte många 
af de officinela anskaffats i nya exemplar, hvilket nu oftare än förr 
är behöfligt, emedan samlingarna af de studerande särdeles flitigt 
begagnas. 9erbariet har ökats med fjerde fasc. af Hohenackers 
exsiccater. 

Vid Institutionen för medicinsk och fysiologisk kemi hafva de 
dagliga laborations-öfningarne fortgått oafbrutet under hela läse¬ 
året. Laboranternas antal var under höstterminen 39 och under 
vårterminen 54, bland hvilka dock mer än en tredjedel endast un¬ 
der en mindre del af läseterminerna deltagit i laboratoriigöromålen. 
Institutionens preparat-samling har ökats med ett stort antal pre¬ 
parater, för 300 rdr inköpta från Gehe & C:o i Dresden, och för 
laboratoriets behof har för 260 rdr inköpts en större polarisations- 
apparat från Hoffmann i Paris. 

På det Teoretiskt-kemiska laboratoriet hafva under det förflutna 
akademiska året på de 3 anmälningstiderna 143 Studerande anmält 
sig att få deltaga uti de praktiska öfningarne. Laboranternas an¬ 
tal har har således under det förflutna året varit större än något 
föregående år, hvarföre det icke varit utan svårighet att bereda 
rum för dem. Af de anförde laboranterna hafva 54 arbetat nnder 
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höstterminen 1871 och 89 under den senast förflutne vårterminen. 
Flere för vetenskapen nya och värdefulla undersökningar hafva blif- 
vit utförda, hvilka dels redan blifvit genom trycket publicerade, 
dels komma att med det snaraste offentliggöras. — Under året 
hafva flera nya golf uti laboratorii-lokalen blifvit inlagda och nya 
skåp för förvaring af preparater förfärdigade. — Bland nya ap¬ 
parater, hvilka under året tillkommit, må företrädesvis nämnas nå¬ 
gra af Laboratorii-amanuensen Fil. Kand. Norblad konstruerade 
och särdeles ändamålsenliga gasutvecklings-apparater. 

Det Analytiska laboratoriet har under det sistförflutna akademi¬ 
ska året varit besökt af 11 Studerande, oberäknadt de Fil. Kandi¬ 
dater, som derstädes utarbetat sina akademiska specimina. 

De till den Mineralogiskt-geologiska institutionen hörande sam¬ 
lingar hafva under det förflutna årets lopp bekommit väsentlig till¬ 
ökning från flera håll. Främst bör dervid nämnas det, som blifvit 
benäget lemnadt af de vetenskapliga samlingar, som bragtes till¬ 
sammans under de begge expeditioner till Grönland, hvilka egde 
rum under somrarne 1870 och 1871. Märkligast härvid är det be¬ 
kanta jernet från Ovifak, som, upptäckt under den förra expedi¬ 
tionen, utgjorde ett hufvudföremål för den senare. Af detta jern 
har universitetet erhållit flera, till en del stora stuffer. Den största 
af dessa, som jemte en mindre hitkom i sistlidna Januari månad 
och som utgjorde en del af ett större, från hafsbottnen på tre fots 
djup upptaget stycke, hvilket visat sig vara synnerligt benäget att 
falla sönder i luften, lades genast i renad bergolja, i ändamål att, 
så vidt möjligt, förvara det oförändradt Styckets yta var, der 
den ej var frisk brottyta, beklädd med ett tunnt lager af, genom 
jernoxid sammanfogade, små basaltbitar. Denna beklädnad har 
småningom delvis affallit, hvaremot brottytorna, visande ett groft 
kristalliniskt jern, i bergoljan bibehållit sig oförändrade. Den min¬ 
dre stuffen, hvilken erhölls samtidigt med nämnde större, har, be¬ 
handlad på samma sätt, likaledes förblifvit oförändrad. Af tvenne 
mindre stuffer, erhållna redan föregående höst, slipades efter hit- 
komsten på hvardera en yta, och hafva dessa stuffer, utan något 
vidtaget försigtighetsmått, hittills ej visat någon annan förändring, 
än den, att den enas slipade yta anlupit. Af den bergart, som bildar 
den under den sista expeditionen närmare undersökta gången vid 
Ovifak, hafva äfvenledes stuffer erhållits, bland hvilka en med ett 
i bergarten invuxet Hisingerit-likt mineral och en annan med ett 
likaledes invuxet Troilit-likt mineral. 
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Om till det na nämnda ytterligare tillägges, att från de Grön¬ 
ländska expeditionerna härrörande stuflfer af zeolither och snbfossila 
djurarter blifvit till universitetet lemnade, visar sig, att af desse 
för vetenskapen lika fruktbärande, som för fäderneslandet ärorika 
expeditioner äfven Upsala universitet genom erhållna värdefulla skän¬ 
ker haft en direkt fördel, hvilken måste med tacksamhet erkännas. 

Adjunkten Doktor Th. Fries, hvilken åtföljde 1871 års expe¬ 
dition, hemförde från denna ett betydligt stort och flera mindre 
stycken af en jernhaltig breccia, hvilka, öfverlemnade till univer¬ 
sitetets samlingar, tyvärr dock redan till största delen sönderfallit 
till ett grofb grus. Densamme lemnade äfven efter sin hemkomst 
en större samling af miocena växtaftryck från Atanekerdluk. 

Äfven från andra trakter, än Grönland, hafva universitetets 
mineralogiska och geologiska samlingar erhållit tillökning, dels ge¬ 
nom köp och dels hufvudsakligen genom skänker. Så hafva Nord¬ 
amerikanska mineralier erhållits från Professor Ch. U. Shepard, 
Norska mineralier, de fleste från Hitterön, genom Dokt. P. Öberg. 
Den sistnämnde har äfven lemnat bergarter från Rådmansö i Ros¬ 
lagen, af honom derstädes insamlade sistlidne höst, och Dokt. A. 
Atterberg bergarter, af honom hemförda från Dalsland, hvilket 
han sistlidne sommar för geologiska studier bereste. Slutligen för- 
tjenar äfven att nämnas en samling af petrifikater från Anticosti, 
från Canada och NewYork, hvilken sistlidne höst anskaffades 
genom köp. 

Fysiska institutionens instrumentsamling har under det förflutna 
läseåret icke vunnit någon betydligare tillväxt; ett okular-spektro- 
skop af Mertz i Mtlnchen, ämnadt att begagnas till den 5 tums 
refractor, hvilken institutionen förut eger, kan emellertid anföras 
såsom den dyrbaraste acqvisitionen. I de fysiska laboratorierna, 
under senare hälften af vårterminen, hafva 12 studerande deltagit. 
För öfrigt utgör den i förra årets rektorsprogram omförmälda bri¬ 
sten på passande arbetslokaler, så för lärare som lärjungar, fort¬ 
farande ett hinder för ett tidsenligt ordnande af de fysiska la- 
borationerna. 

Observatoriets arbeten hafva fortgått i samma riktning, som 
under de senast förflutna åren. Såsom i tryck synliga frukter af 
dessa kunna nämnas: Mikrometrisk bestämning af 104 stjernor in¬ 
om en teleskopisk stjerngrupp af H. Schultz, Bulletin météoro- 
logique mensuel Yol. I, Vol. III, 5—12, Vol. IV, l, 2, redigerad 
af R. Rubenson och befordrad dels månadsvis genom posten, dels 
i större fasciklar på bokhandelsväg till en mängd observatorier och 
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institutioner i utlandet; Des relations de 1’aurore boréale et des 
pertarbations magnétiques avec les phénoménes météorologiques af 
L. A. Forssman; Etudes sur quelques tempétes af H. H. Hilde- 
brandsson; Den egendomliga värmefördelningen i Europa under 
Maj månad 1867 af K. G. Tjerneld; hvarjemte en uppsats af E. 
H. E. Wahlén; Einige meteorologische Mittelwerthe von Upsala 
nebst Resultaten etc. är afskickad till Wien för att publiceras i 
Zeitschrift der österr. Gesellschaft för Meteorologie. De af Obser- 
vatoriet föranledda iakttagelserna i länen genom ungefär 500 af 
Kongl. Hushållningssällskapen utvalda observatörer hafva omsorgs¬ 
fullt och med intresse af dessa blifvit anställda, och med bearbet¬ 
ningen af det rika observationsmaterialet har redan så långt fraity- 
skridit, att en uppsats af H. Q. Hildebrandsson: Isförhållan¬ 
dena i Sverige under vintern 1870—71 lemnat pressen. För att 
bespara observatoriet och observatörerne kostnaderna för kommuni¬ 
kationerna medelst posten, har Kongl. Maj:t, som ansett saken 
vara af vigt och afse allmänt gagn, i nåder beviljat portofrihet så 
väl för observationsblanketterna fram- och åter, som för de cir¬ 
kulär, hvilka observatoriets prefekt i och för denna angelägen¬ 
het utfärdar. 

Observatoriet har således äfven under detta läseår sökt vara tro¬ 
get sina traditioner. Dessa säga oss nämligen, att ända från det äldre 
observatoriets anläggning sferen för institutionens verksamhet, här 
likasom i andra länder, varit vida större än den med institutionen 
förenade akademiska lärostolens, hvilken är inskränkt endast till 
astronomien. Det är till och med från sådana arbeten, som dem, 
medelst hvilka Celsius först konstaterade magnetnålens dagliga 
variationer och biträdd af Hjorther upptäckte hennes perturba- 
tioner genom norrsken, som observatoriet hufvudsakligen räknar 
sina anor; och måhända icke mindre från hans af en mängd andra 
institutioner antagna metod att anställa meteorologiska observa¬ 
tioner o. 8. v. Genom att fortsätta en dylik flersidig verksamhet 
bredvid den af nordens mulna vinterhimmel eller våra ljusa som¬ 
marnätter för längre tid hindrade astronomiska, kan, för att nu 
nämna några exempel, Upsala observatorium uppvisa en så lång 
serie af regelmässiga meteorologiska observationer, att få ställen 
derutinnan med Upsala äro jemförliga. Det har vidare för mera 
äu ett tredjedels århundrade tillbaka varit en af de första institu¬ 
tioner, som medelst den studerande ungdomens biträde under en 
följd af år deltog i de efter en ny metod arrangerade, sedermera 
öfver hela jordklotet anställda, jordmagnetiska observationerna. 


Digitized by VjOOQle 







24 


Per HedeniuB. 


och har i sammanhang dermed genom en sin f. d. tjensteman, Pro¬ 
fessoren Ångström, lemnat värdefulla absoluta bestämningar. 
Detta institutionens deltagande i mångartade arbeten, af hvilka vi 
här anfört några få, har icke sin egentliga grund deruti, att hon 
genom sådana söker på allt sätt motsvara de kostnader, anlägg¬ 
ningen af ett observatorium förorsakat, eller — hvilket är ett af 
de nödvändigaste vilkoren för hennes fruktbärande verksamhet i all¬ 
mänhet — att hon derigenoin vill komma i en liflig och mångfal¬ 
dig kommunikation med utlandets institutioner. Orsaken är en 
inre, i sakernas egen natur grundad. Då det nämligen, såsom ofta 
&r händelsen, inom hvilken som helst af de fysiskt-matematiska 
vetenskapernas grenar är fråga om undersökningar och bestämnin¬ 
gar medelst kontinuerliga och efter astronomisk metod verkstälda 
iakttagelser, hafva dessa af ålder ansetts böra besöijas af obser- 
vatorierna, hvarest daglig verksamhet eger rum och oftast äfven 
en hufvudsaklig del af erforderliga apparater finnes att tillgå. Det 
är i enlighet med denna åsigt Upsala observatorium nu likasom i 
gångna tider fortfarande sökt verka i flera riktningar och dymedelst 
vara gagnande både såsom vetenskaplig och undervisnings-anstalt. 

Botaniska trädgården och museum . Trädgårdens ej obetydliga 
område i förening med det relativt ej betydliga årsanslaget gör det 
omöjligt att på en gång och inom kortare tid genomföra stora och 
tidsenliga förändringar. Dessa måste försiggå endast småningom. 
Så har under sista akademiska år den del af trädgården (37,600 
qv.-fot), som under året böljade att bearbetas, blifvit planerad, 
med gräsfrö besådd, samt å densamma 80 arter träd och busk&r 
utplanterade, af hvilka icke mindre än 61 species äro för trädgår¬ 
den nya. Som gåfva har trädgården fått emottaga från Doktor 
Ho oker i Kew 43 arter Kapska och Nyholländska växter, hvaraf 
27 voro för trädgården nya. Genom byte har den erhållit: från 
Svenska trädgårdsföreningen i Stockholm 62 arter dels buskar och 
träd, dels varmhusväxter; 26 arter buskar och träd från Landt- 
bruksakademiens experimentalfält i Stockholm; 25 arter buskar, 
träd och varmhusväxter fråji Upsala läns trädskola, samt från ba¬ 
ronen Herr F. Hermelin ett exemplar Yucca recurvata samttvenne 
dito svenska ormbunkar. Dessutom har inköpts från Ernst Be¬ 
nar y i Erfurt 210 olika arter frön. 

Det Botaniska museet har under det förflutna årets lopp ej 
varit i behof af några mera genomgripande förändringar. Styrel¬ 
sens verksamhet har varit inskränkt till samlingarnes vårdande och 
förökning. Med hänsyn till den senare har den enskilda välviljan 
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ej uteblifvit. Af Stud. R. OI d b er g har museum erhållit 60 arter 
mossor från Helsingland och Herjeådalen och af Stud. J. Lager¬ 
gren, som visat ett oegennyttigt intresse for ökandet af musei 
svampsamling, ett stort antal af dylika växter, hvarförutan Stud. 
G. Eisen meddelat frön af en conifér från Afrika, Kand. H. Theel 
Meum athamanticum från Norge samt Kapten Ann erst ed t en lian 
från Cuba. Dessutom har för museets räkning inköpts: Raben- 
horst: Fungi Europnei Cent. XV, Nordstedt et Wahlstedt: 
Characese Scand. exs. fascic. II, Fries, Icones selectae Hymeno- 
mycetum, fascic. IV—V, samt från Tyskland diverse mikroskopi¬ 
ska preparater, ämnade att begagnas vid de växtanatomiska och 
fysiologiska föreläsningarne. 

I afseende på Universitetets zoologiska museum kan nämnas, 
att de i föregående årets Rektorsprogram uppgifna naturalieskåpen 
för sitt ändamål biifYit helt och hållet tagna i anspråk, då en del 
af samlingarne i dera blifvit inflyttade. Af den tillökning, som 
museet under året vunnit, må jag anföra följande. Såsom gåfvor 
har museum erhållit: af H. Maj:t Konung Carl XV 70 exemplar 
utländska reptilier och fiskar, förvarade uti 52 burkar med sprit; 
af Stud. R. Öld berg en samling af 450 inhemska insekter, isyn¬ 
nerhet skalbaggar och fjärilar; af Possessionaten G. Engelhart 
en berguf och en rostbrun kärrhök; af Docenten T. Tullberg en 
varietet af grönsiska; af Doktor C. Nyström diverse foglar, fi¬ 
skar och evertebrerade djur från Grönland och Atlantiska oceanen; 
af Kand. K. E. Sandström en hornsimpa; af Handlanden A. G. 
Nord vi 2:ne ex. af rödstrupiga ängpiplärkan från Norska Öst¬ 
finmarken; af Lektor A. E. Holmgren ett björncranium med ano¬ 
rna] tandbildning; af Stud. Jul. Brattström ett cranium af torsk 
samt diverse fiskar och andra djur, hvaribland 2:ne ex. af Loligo 
media och ett dylikt af Funiculina quadrangtdaris , fråu Bohuslän¬ 
ska skärgården; af Stud. C. B o vallins 22 till större delen kon¬ 
serverade ungar och diverse ägg af foglar, samt lägre hafsdjur från 
Norge; af Stud. K. Linroth en dvergnäbbmus från Wermland; 
af Kapten-löjtnanten H. Annerstedt ett ex. af "Neptuni bägare” 
(Raphiophora patera) från Singapore, samt åtskilliga utländ¬ 
ska snäckor; af Jägmäst. O. G. Norbäck en mustachflädermus 
från norra Wermland; af Stud. A. Steenberg en Calostrylis m- 
braria från Gotland; af Stud. G. Eisen ett mikroskopiskt pre¬ 
parat af Astylospongia proemorsa från Gotland; af Jägmäst. Au g. 
Jensen 2:ne ex. af skogslemmeln från Svartå i Nerike; af Kand. 
A. Rudberg 2:ne ex. af Cerambyx heros från Öland; af Stud. P. 
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E. C. Ekhoff ett ex. af Sarcoptes scabiei; af Med. Kand. G. T. 
Sandelius diverse ex. af Balantidium coli från en patient å sjuk¬ 
huset i Upsala; och af Prefekten för museet en del ex. af Leuca - 
spius delineatus från Skåne, och Limnadia gigas från Blekinge. — 
Bland de genom byte och köp erhållna naturalierna må nämnas ett 
något ofullständigt skelett af Pseudorca crassidens från trakten af 
Ystad i Skåne. 

Mynt- och Jomsakssamlingen. Sedan dessa samlingar under 
läseårets lopp blifvit förflyttade till de nu färdiga nya museiruin- 
men, hafva de blifvit uppställda uti ett för detta ändamål inredt, 
hvälfdt och brandfritt rum. Fornsamlingen är der dels uppställd 
uti tjenliga glasskåp och dels under ordnande för andra, som efter 
behof komma att anskaffas. 

Myntsamlingen har vunnit förökning medelst följande gåfvor: 

1) Af KongL Vetenskaps-Akademien en silfverraedalj öfver Pre¬ 
sidenten J. A. v. Hartmansdorff. 2) Af Ungerska Bergs-Akademien 
i Schernnitz denna Akademis jubelmedalj af år 1870 i brons (diamet. 
70 millim.). 3) Af Professorskan A. M. Holmgren, f. Tersme- 
den 5 fornromerska, 5 moderna och 4 svenska mynt. 4) Af Akad. 
Räntmästaren Frih. Gyllenhaal 45 nyare mynt, mest af koppar, 
nämligen 20 Italienska, 18 Tyska, 7 Engelska och Franska. 5) 
Kommissarien J. Ph. Boggiano 7 äldre Svenska mynt, nämligen 
1 bracteat, 2 klippingar från unionstiden, 8 Sture-mynt samt */ 4 öre 
k. m. af år 1654, hvilka alla blifvit funna inträngda mellan jern- 
beslagen under botten af en, utaf samme gifvare skänkt, kista (se 
nedan). 6) Af Handelsbokh. Andersson en nyare jernmedalj 
öfver Virgilius Maro. 7) Af Professor C. Säve 2 nyare trafik¬ 
polletter. 8) Af Bibliotekarien och Jubeldoktorn G. J. Fant 4 äl¬ 
dre sedlar (2 Svenska och 2 Norska). 9) Af Herr Hen sch en d. 
y. 10 sedlar från 100 till 'A dollar, utgifna 1863—64 af de Konfe- 
dererade N. Amer. Sydstaterna. Slutligen har en del af Östberg- 
ska donationen hitkommit, för hvilken kommer att närmare redo¬ 
göras, när hela samlingen blifvit mottagen. 

För samlingens fullständiggörande hafva inköpts åtskilliga me¬ 
daljer och mynt af silfver eller brons och bland de förra en silfver- 
medalj öfver aflidna H. M. Drottning Lovisa. 

Fornsakssamlingen har erhållit dessa gåfvor: 1) Af Justitie- 
rådet G. F. Herbst i Köpenhamn 12 stycken flintredskap från den 
äldsta stenåldern i Norden, af den märkvärdiga sjelfslipade sorten 
från ön Anholt. 2) Af Professor G. Säve en samling af den allra 
äldsta stenålderns flintredskap, åtskilliga djurs ben (hvaribland e$ 
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slipad pilspets) samt snäckor m. m. (i allt orokring 40 stycken) 
från en Dansk Kjökken-mödding, hittade den 30 Augusti 1869, 
vid den Europeiska kongressens besök på stället, af gifvaren. 3) Af 
Akaderoiedocenten A. V. Ljungman 15 stycken äldre flintredskap 
från Tjörn i Bohuslän. 4) Af Kommissarien J. Ph. Boggiano en 
gammal kyrkokista af ek med en i götisk stil rikt utsniden framsida. 

Dessutom hafva några smärre fornsaker blifvit köpta, t. ex. en 
gammal, ovanligt stor och grof hästsko (längd 5‘/a dec. tum eller 
omkring 16 centimet.). 

I afseende på Universitetets museum för bildande konst har un¬ 
der läseåret den förändring inträffat, att den förre Prefekten för 
det s. k. konstmuseum , Professoren Way, sökt och erhållit af uni¬ 
versitetets Kansler entledigande från denna prefektur, hvadan den 
bestämmelse trädt i verket, hvilken innehålles i §. 2 af den förli- 
det år faststälda ”stadga rörande vården och förvaltningen af Up- 
sala universitets museum för bildande konst”, nämligen att gips- 
afbildningssamlingen och det s. k. konstmuseum förenats till en in¬ 
stitution under ofvan angifvet namn, hvilken förestås af Professoren 
i konsthistoria ensamt såsom prefekt. Till detta museum har H. 
M. Konungen täckts förära en bröstbild i gips af framlidna H. 
M. Drottning Lovisa. För öfrigt har det förra årets anslag, stort 
300 rdr rmt, af den nya museiuämnden användts till inköp af en 
samling af 181 fotografier af till större delen arkitektoniska konst¬ 
verk, för att bilda grundval till en redan förut besluten fotografi¬ 
samling, såsoin nödvändig Q3r studiet af konsthistoria. Dessutom 
har tiden för målningssamlingens tillgänglighet blifvit ändrad från 
lördagseftermiddagar kl. 3—4 till samma dagar kl. 1—2. 

För ritsalens och undervisningens behof hafva åtskilliga etyder 
för oljemålning samt gravyrer blifvit inköpta. 

Det akademiska kapellets bibliotek har under det nu förflutna 
läseåret mindre ökats med nya verk, än vunnit fortsättningar och 
kompletteringar i flera riktningar, och det är bibliotekets tillväxt 
på detta sätt, som för närvarande hufvudsakligen afses. Verksam¬ 
heten inom det akademiska kapellet har visat sig lika liflig f som 
under flera föregående år, och de symfonistiska concertema hafva 
visat, att intresset hos de musikälskande studenterna för högre mu¬ 
sikaliska uppgifter varit större hos dem i samma mon, som de i 
orkesterspelning gjort framsteg. — Afven utom Upsala hafva de 
härstädes verkande musikaliska krafterna vunnit erkännande, och 
vid den stora musikfest, hvarmed Kongl. Musikaliska Akademien 
den 9 sistlidne December firade sin hundraåriga tillvaro, medver- 
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kade såväl instrumentalister som vokalister från Upsala. Utom 
akademiska kapellets symfoni-concerter må för den musikaliska 
konstens studium såsom betydelsefulla anses uppförandet af Gade's 
Elverskud genom Filharmoniska sällskapet samt, af sångsällskapet 
O. D., körer ur Mendelsohns Antigone och Franz Schuberts 
Gesang der Geister iiber den Wassern, vid hvilka båda tillfällen 
kapellet medverkat till det helas lyckosamma/Utförande. Uppföran¬ 
det af Händelska oratorier, det ena året efter det andra, nu se¬ 
nast af Simson, bevisar yttermera och till fullo, att musiklifvet i 
Upsala blomstrar på många sätt och äfven på andra områden, än 
den, i och för sig förnöjande och sedan gammalt här och vida om¬ 
kring såsom ypperlig erkända, studentsångens. — Kapellets instru- 
mental-concertkassa har af det ofvan nämnda sångsällskapet O. D. 
emottagit en gåfva af 275 rdr rmt, hvarjemte samma sällskap med 
225 rdr rmt förstärkt Antigonestipendiijonden , från hvilken redan 
nu utgå tvenne stipendier årligen åt musikidkande studenter, hvarje 
å 100 rdr rmt. 
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Theoldgiska Fakultetens Professoren C. A. Cornelius: vår¬ 
terminen Theologiska Prcenotioner (4 timmar i veckan), höstterminen 
äldsta christna kyrkans historia (2 t.)» Eusebii Pamphili Historia Ec- 
clesiastica (2 t.). — Prof. C. A. Hultkrantz: h. t. Moraltheologi 
(4 t.). — Prof. O. F. Myrberg: v. o. h. t. Jesaias (2 t.), v. t. Phi- 
lipperbrefvct (2 t.) f h. t. Korinthierbrefvet (2 t.). — Adjunkten C. T. 
Hjerpe: v. t. Dogmatik (4 t.), h. t. Davids Psalmer (2 t.). — Adj. 

N. J. Linnarsson: v. o. h. t. Katechetisk behandling af innehållet 
i Luthers lilla kateches (2 t.), leder de katechetiska öfningama (2 t.) 
— Adj. M. Johansson: v. t. Homiletik , h. t. Liturgik (4 t.). — 
Docenten K. II. G. v. Schéele: v. o. h. t. tredje årgången af Kyr - 
koårets evangeliska Pertkoper (2 t.). — Doc. E. G. W. N. Rad in: 
h. t. Augustini Confessiones (1 t.). 

Juridiska Fakultetens Prof. J. C. Lindblad: V. o. h. t. Pro - 
cessrätt (4 t.). — Prof. O. M. T. Rabenius: v. t. Finansrätt (2 t.) $ 
Förvaltningsrätt (2 t.). — Prof. H. L. Rydin: h. t. Svensk Statsrätt 
(4 t.). — Prof. E. V. Nord lin g: v. t. Ärfdabalken och Preskrip¬ 
tion , h. t. Konkursråtten (4 t.). — Prof. I. S. Landtmansson: v. 
o. h. t. Öfversigt af den Romerska Rättens utveckling (4 t.). — Adj. 
C. G. Hammarskjöld: v. t. Svensk Statsrätt (2 t.), v. o. h. t. Na¬ 
tionalekonomi (2 t.), h. t. den ekonomiska lagstiftningen rörande vatten 
(2 t.). — Doc. J. Hagströmer: h. t. Svensk Kriminalrätt (2 t.). 

Hedieinska Fakultetens Prof. F. E. Sande vall: v. o. h. t. 
Deskriptiv Anatomi (4 t.), öfvervakar Dissektionsöfningarna. — Prof. 

O. Glas: v. o. h. t. speciel Pathologi och Therapi (2 t.), medicinsk 
Klinik ooh Poliklinik (16 t.). — Prof. C. B. Me st er ton: v. t. Ab- 
dominalbråck (2 t.), h. t Gynaskologi (2 t.), v. o. h. t. chirurgisk 
ophthalmiatrisk och obstetrisk Klinik och Poliklinik (12 t.), Barn för¬ 
lossningskonst (4 t.). — Prof. P. Heden ias: AUmän Pathologi (4 L), 
Liköppningar med pathologiska demonstrationer (4 t.). — Prof. A. 
Almén: v. o. h. t. läkemedlens pröfning (4 t), leder dagligen La- 


Digitized by VjOOQle 



2 


Förelfisniogar och öfoingar noder året 1872. 


borationsöfningarna. — E. O. Prof. N. G. Kjellberg: v. t. Sinnes- 
sjukdomarnas diagnostik och therapi (2 t.). — Prof. A. F. Holm¬ 
gren: v. o. h. t Physiologi (4 t.), leder dagligen Laborationema å 
physiol. laboratorium. — Adj. R. F. Fristedt: v. o. h. t. Växtrikets 
läkemedel (2 t.). — Adj. E. C. H. Clason: v. o. h: t. leder dagligen 
Dissektionsö/ningama . — Adj. F. J. Björnström: v. t. special pa- 
thologisk Anatomi och pathol. anatomiska Demonstrationer (4 t.), h. t. 
medicinsk Diagnostik (2 t.), leder den psycliiatriska Kliniken (4 t.). 

— Adj. J. Björkén: v. t. AUmån Chirurgi , b. t. Ledgångames sjuk¬ 
domar (2 t.). 

Phil«9*phiska Fakultetens Prof. G. Svanberg: v. o. h. t. 
Theoretisk Astronomi (4 t.). — Prof. J. Spongberg: v. t. Pindaros 
(4 t.). — Prof. S. Ribbing: h. t. Gamla Philosophiens Histoiia (4 
t.). — Prof. L. F. Svanberg: v. t. Chemiska Stoechiometrien (2 t.), 
förklaringar öfver de chemiska experimentema , v. t. (2 t.), h. t. (4 t.). 

— Prof. W. Lilljeborg: v. t. de icke vertebrerade djurens system , 

h. t. Däggdjurens naturalhistoria (4 t.) — Prof. J. F. Hesse: v. t. 
Genesis , h. t. Jesaias (4 t.) — Prof. W. E. Svedelius: v. t. Sveri¬ 
ges Statskunskap , h. t. Sveriges nu gällande Statsrätt (4 t) — Prof. 
A. J. Ångström: v. t. Akustik och Optik , h. t. Värmets phcenomen 
(4 t.), leder de physislc* laborationema . — Prof. J. E Areschoug: 
v. o. h. t. Växtphysiologi och Morphologi (4 t.) — Prof. C. S&ve: 
v. t (från den 1 April) Skaldeverserna i Sturlesons Heims Kringla 
(2 t.), Sånger i Äldre Eddan (2 t.) — Prof. L. E. Walmstedt 

Geologi (4 t.) — Prof. P. J. Peterssou: h. t. Ciceros Brutus (4 t.) 

— Prof. C. Y. Sahlin: v. t. Ethikens historia , h. t. Philosophisk 

Rättslära (4 t.) — Prof. C. R. Nyblom: v. t. Engelska poesiens hi¬ 
storia , h. t. Tyska d:o (4 t.) — Prof. H. T. Daug: v. t. Minsta Qva- 
dratmethoden , h. t. Differentialeqvationers integration (2 t.), v. o. h. t. 
Analytisk Geometri (2 t.) — Prof. J. T. Hagberg: v. t. Calderons 
"El Principe constante ”, h. t. densammes La hija del aire (2 t.) v. o. 
h. t. Shaksperes Richard III (2 t.) — Adj. F. G Afzelius: v. t. 
Grekiska Philosophiens historia (2 t.), v. o. h. t. 19:de århundradets 

Philosophi (2 t.) — Adj. J. T. N ord 1 ing: v. o. h. t .El Koran 

(2 t.) — Adj. H. Schultz: v. t. Gravitationstheorien , h. t. Sphcerisk 
Astronomi (2 t.) — Adj. S. F. Hammarstrand: v. o. h. t. Medel¬ 
tidens Historia (4 t.) — T. R. Thalén: v. t. Theoretisk Mechanik % 
h. t. Allmän Physik (2 t.) — Adj. F. W. Häggström: v. t. 10:d 
boken af Qvintiliani Institutio oratoria (4 t.), h. t. 7:de boken af IA- 
vius (2 t.) — Adj J. F. Bahr: v. t. leder de praktiska öfningama 
på Laboratoriet för Analytisk Chemi. — Adj. T. M. Fries: v. t Våx- 
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temas delar och dessas förrättningar , h. t. Växtrikets naturliga famil¬ 
jer (2 t.) — Adj. L. Edman: v. t Ulfilas , h. t. Thackerays ”The 
four Georges *' (2 t.) — Adj. G. Dillner: v. t. Eycationstheorien , h. t. 
Definita integraler af synektiska funktioner (2 t.) — Adj. E. Löf- 
stedt: Aeschylos' tragedi Agamemnon , v. t. (2 t.), h. t. (4 t.) — Adj. 
P. A. Geijer: v. t. Öfversigt öfoer franska språkets äldsta historia , 
h. fc. ’7a Chanson de Roland (2 t.) — Doc. L. F. Nilson: h. t. le¬ 
der dagligen de praktiska öfningama på Laboratoriet för Analytisk 
Cherni. — Adj. M. B. Richert: h. t. Svenska språkets ordbild - 
ningslåra med sårskildt af seende på förhållandet till Latinet och Gre¬ 
kiskan (2 t.) f den äldre Westgötalagen (2 t.) — E. o. Adj. A. Fri¬ 
geil: v. t. Cicero's Bref h. t. Cicero's "disputationes Tusculanct" (2 t.) f 
— E. o. Adj. R. Rubenson: v. o. h. t. leder dagligen de meteorolo¬ 
giska observationerna och deras beräkning. — Doc. M. B. Richert: 
V. t Stycken ur de Skandiska språkens ljud- och form-lära belysta 
genom jämförelser med motsvarande delar af andra Indo-europeiska 
språks grammatik (4 t.) — Doc. C. Ann ers t ed t: v. t. Nyare tidens 
historia med fäst afseende på katholska reaktionen (2 t.) — Doc. J. G. 
0. Linnarsson: h. t. Geologisk formationslära (4 t.) — Musikdirektör 
J. A. Josephson: v. o. h. t. Musikens historia (1 t.), Kupellöfnin- 
gar (1 t.). 
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